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Genaemt , | |
L E N K8 1.6 |

| Na de oorfpronckelijcke waerheyde over-gefet inde Neder ;
‘f duytlche ende Maleytlche Tale. | |

| Cnbe ig dit eerlie Woeck Mofis inbe Maleitfche tale ober - ghefee Do
| PANIEL BROUWERIUS, Imnﬁhel' en Bevienaes deg Soddeliicken

! mcﬂgl_:ﬁi inbe Gentepnte ]c{'u Chrifti op Hellevoet-Slays , enbe bage -

; nam Ooft-India, onder 't ghebiet der Achrbave Wereenighde
FPeverlant{che @oft-Fndifche Compagnie.

G E N -E §- 1.8,

!
1

Artan kitab deri miamﬁ'fm , kitak _ | .‘
M O S I SRS |
Nang bermoula. |

Berfalin dalam Baffa Maleya deri pads Pandiss

DANIEL BROUWERIUS, dulu pandita de Negr:
Hellevoet-SI uys ,de Negré Hollanda, commedién de Negri Banda,
daan Ambon de dalem India nang ca Timor,

I N "sGRAVE'N-HAGE,

Byé:nfrfgfﬂamfﬂ van wylen Hillebrandr Tacobfz van Wouw, Ordinaris Druckers vande Ed. :
t Mog. Heeren Staten van Hollande ende Weft-Vrieflandr, Door ordre vande E.B, ]
¢eren Bewinthebberen der Oolt-1ndifche Compagnic. Totuytbreydinge van
Godts Woort , elyde ’t Coninghrijcke lefa Chrifti onder de '
Qoft-Indifche Volckeren, Anno 1662,







Edele , Eeventfefie. , e chebare, Wel - wyfe ,
ende feer Voorfienige Heeren,,

D¢ Heeren Bcwin_thebberen
Van de _Cjerzeml&.-- g s - j
OOST-INDISCHE
COMPAGNIE,

| Refiderende in

BLLO R  TR e

E N D E

ookl il Lo Boe ol 1L 0

MINE HEZEZEREN,

E volmaecktheyt Van alle

% acrdifche Scheplelen is de Menfch), des felyi-

b9 gendeziele, derziele dekenniffe, ende 't gene

3 acn alle kennifle, aen alle wijtheyr de vol- ;
26y g4 maecktheyt toebrenght,is dekenniffe Godes; Rom.
AN A3 want fonder defe, isalle kennifl” maer duyfte- Bl 4,
e mrestaaia redwalinge,alle wijlheyr maerenkele dwaef- 13,
addide & heyt; maer defe is ecn rechtveerdigmaecken- * Cor. 34
-gevende, jae falighmaeckende kennifl’: Wantdirt isde falig- Ioh..x;.gj

cl

bieye, ditis het ccuwige leven ,datde Mcnfchen kennen den eenigen
’e"’"‘aﬂrachtigen Godr, ende Jefum Chriftum dien hy ghefonden heeft;
“Bde yande keniffe van defen Jefus , heeftde Heere felve cens ghe-

: T tuyght,




O DR DULG AT EE 4

G g3, tuyght, feggendes Doorfyne kenniffe fal mijn knechr de rechtveer:
i1, dige veele rechtveerdigh maecken. Endedaer 'tons ongeoorloft en
verboden is in eenige faecke teroemen, daeris 't ons toegeftaen , jae
gelijck alsgheboden , ons te beroemen ende inde kennifle Godts, te
fegepraelen : 't Zijn de woorden Godts felve, Godts eygen woorden
zijn 't, Jerem. 9. 23, 24. Dewyfe en'beroeme fich nietin fyne wijf-
heyt, ende de ftercke en beroeme fich niet infyne fterckheyr : een
rijcke en beroeme fich niet in fynen rijckdom,maer die fich beroemt,
beroeme fich hier in, dat hy verftaetende my kent, datick de Heere
ben.  Jae maer wie fal ons water tedrincken geven uyt Bethlehems
born-put dic inde poorte is: jae veel meer, wie fal ons doen kennen,
denoneyndigen , den enfienlicken Godt dic inden derden hemel is?
Pfal,x39. Defe kenniﬂg is ons te wonderbaer, fy is hooge , wy kunnen daer niet
Tob 1.8, DY: Jacfy is als de hooghten der hemelen, watkunt ghy yerftaen? fy
1. Cor. 2. 15dieperals de Helle, war kunt ghy weten? De natuerlijcke Meniche
14. en begrijpt niet die dingen diedes Geeftes Godrs zijn, ghelijck de
Schriftgetuyght. Maerbegrijpt hy nietde dingen, dedaden, de werc-
kingen , veel min de Natuere, 't Weefen, de SeMftandigheyt Godts,
de Godtheyt felve 2 Neen,defe kenniffe ishem buytens reycks: vieefch
Matt, 16, en bloedt en kan onsfulcks niet openbaren , °t begrip van ons vernuft
*7+ enkan foo-fteyl niet fteygeren ; want wie kan de onderfoeckingen
Iob 11.7. Godrs vinden » wic kan totte volmaccktheyt toe den Almachtigen
vinden » Wil de Menfch hier op ftar-oogen, 't geficht van fijn verftant
1. Tim. 5. Wordt fteecke blindr, want Godrbewoonteen ontoeganckelijck, een
16. ondoordringelijck licht , ende niemant heeft oyt Godrgefien, hy kan
oock door geen menfchelijck begrip , noch vernuft foo geficn worden,
dat hy daer door tette falighmaeckende kennifle. Godts fou gheraec-
ken: Neen, hicr wordt een ander openbaringe vereyfche, hier is een
Mart. 16, hooger bekent-makinge van nooden ; Dit, dit alles moet komen van
17+ boven, vanden Vader %Ier-lichtcn , Dit, dit alles moet ons geopenbaert
worden van onfen Vader die inde Hemelenis: ende die heeft onsosck
x, Cor.2. °t geene de ooge nicten heeft ghefien , 't geene de oore niet en heeft
. %179 gehoort, ende "t geenc in 't hertedes Menichen nieten is opgekiom-
@ mcn,doen openbaren endebekent maecken door fynen Sene, ende
Iohan.35. door fynen Geeft, doen ppenbaren ende bekent maecken in fijn Wet
Gal.r~: enin fijn Woorr : Want dit nioeten Wy weten,; dat nochde Prophe-
2,Perr.1, tien, noch hetBuangelium, voortijts niet voortgebracht enzijn', door
20,21 de wille eenes Menfchen, maerde Heylige menfechen G-adtshebbe;l-
- e’




DEDICATIE I
Toha, 16,

fe, door een krachtige beweiin e, door een onfeylbate leydinge ,ende .

doér cen onwederftandelijck ccii& desH. Geeftes, en gefproocken en Ier. 20.9.

gefchreven. , 2. Tim, =
~Omdantot defalige kenniflc Godts, om totte kennifle der falig- 2y

heyttegeraecken , isten hooghften, isenckel van nooden dekenniffe =~

van Godts Woort, dekenniffeder Schriften, wantdie zijn 't die opg 2. Tim. 33

wijs moeten maccken ter faligheyt, door het geloove aen Jefum Chi- =k

ftum, de welcke ons daerom oock felfs in cygener perfoon, de felvige

feer hoogh gherecommandeert heeft Johan. 5. 39. feggende : Ondet-

foecke de {chriften , want diezijn *tdie van my getuygen, ende ghy

kondt indefelvige het eeuwige leven vinden. En nocheens ftacter ge- _

{chreven Salig%l is hydie leeft, ende zijn {y die hooren de woorden AP0 1.2,

defer Prophetie, ende die bewaren 't geene daer in gefchreven is.

- Maerach endewéé overher Landt Zabulon ende Nephtalim, over

t Galilea der Heydenen! wie fal dat maecken tot cen Canaander

Heyligen? Ach ende wéé over 't Volck 't welck daer fit inde duyfter-

niffc inden Lande endefchaduwe desdoodts! Wie fal haer het Liche,

wie fal haer het Heyl des Heeren doen fien » wie fal hacr doen ryfen

denopganck uytter hooghten, dic luchtige Morgen-fterre, die Sterre

uyt Jacob? wie fal over haer doen fchynen de ftralen vande Sonne der

gerechtigheye > wie fal hacr doorhelderen met dien glans, met dat Af-

Ichijnfcl van Godts heerlickheye, 't welck de Heere gheftelt heeft, om 5, 49.6

tAe zgn fiin heyl onder de Heydenen , ende fijn licht totte eynden der
erge?

Zijt Ghy dat niet o mijn Godr! Sultghy datnietdoen O Heere
der Heyrfcharen, Ghy Koningh der Heyligen, ghy Koningh ja Saligh-
maecker der Heydenen? Jae hebe ghy fulcks nietalreede voor lange
gedaen, zijt ghy fulcksals foch tegenwoordigh nict doender Doends
door uwe gefegende, de Bewinthebberen ende Regenten der Neder-
landifche Vereenighde Ooft-Indifche Compagnie ? |

Jaedoor defe Heeren ghefchiet fulcks: Defc hebben al van over
veele Jaren geen koften gefpaert, in’tfenden ende onderhouden van
Predicanten in Ooft - Indien, omidie van Gode vervieemde, cnde Ephef, 42
In‘tverftant verduyfterde Volckeren, doorhaerlevendige ftemme, 555
de woorden endeden wille Godts bekent tc maccken. Defe Heeren

cbben al van over lange geen koften ghefpaert, in ’t laten overfetten

"de drucken van Godts Woordt, in foodanige Talen, door wclc-

€ de blinde Heydenen, ende Mahumethacnfche Mooren ?ndﬁf

1aere

k]




DEDICATIE.

baere A.A. Regieringe , tot verflant ende keaniffe des felvigen
komnen geraecken. ; 8

In't eene endein "tandere volharde als noch, Mijne Heeren , uwe
prijffelijcke getrouwigheyt : Gelijck onder duyfent andere blijcken
en bewyfen, dehecle Wereldegenoegh bekent, Dit tegenwoordige
Eerfte Boeck Mofis, door my uwengeringen Dienaer ,inde Maleyt-
fche Tale over ghefet, endedeor ordre, ende tot koften van U Eds
Achtb. ten nutte ende dienfte dier Volckeren, gedrucke, cock getuy-

en kan, |

£ Mijn Heeren, AQor.17.11. {tact gefchreven, ende het wort getuyge
vandie van Bereén; Datfe edelder waren als die van Theffalonica,

ende dacr wort oock by gheferde reden ende de waerom , te weten s

Om datfc ber Woordtdes Heeren ontfingen mer alle toegenegent-

heyt, ende om datfe dagelijcks de Schriften onderfochten. Mijn

Heeren ,ick fegge, niet flatrerende; maer met gefondeerde waerheyt :
Ghyliedenzijt Edelder, niet alleen als dievan Theflalonica, maer
ghylieden zijt oock felfs Edelderals die van Bereén. Reden waerom:
Want ghy , myne Heeren, ontfanght her Woordt der predikinge
Gods, niet alleen met groote toegenegentheyt voor ufelven , ghy.
lieden onderfoeckr de Heylige Schrifien nier alleen voor u felven,

- macer Ghy draccht oock forge, jae maecke oock , dartet Woort des

A&Of. 2.61
18,

A&Orn 2.
47:

Deut, 23,
29.

Hecren kan ontfangen , datte Heylige Schriften konnen onderfochr,
endeoock effective eninder dact onderfochtende ontfangen worden,
vanduyfenden en thien duyfenden, uytte welcke dagelijcks veele de
oogen geopent worden vande duyfterniffe tot het licht, veele bekeert
worden vande macht des Satans tot Gode, endealfoo verkri jgen ver-
gevingedetfonden, endeeen erfdeel onder de Heyligen, door 't ghe-

loove in Jefum Chriftum ;foo dattet u lieden, naeft Godt, moet danck

gheweten worden, datrer dagelijcks totte Gemcynre toec gedaen wor-
den die faligh worden. -

Mofes feyde eens totte oude Gemeynte Godts :» Welgeluckfaligh
zijeghy O lfraél ! wie isu ghelijck > ‘ghy zijt een Vojck verloft door
den Heere, den Schiltuwer hulpe, endedie cen Sweert: is uwer hoog-
heyt: daerem fullen fich uwe Vyanden u gheveynfdelijck onderwer-
pen,ende ghy fule op hare hooghten treden. Dit moetick tegenweor-
cigh,en mach ick ook tegenwaordig op U.EdsAchtb. appliceren, want

, dit



dit alles heefr in ufyne waerheyt, dacrom fegge ick dan op onwedes-
fpreécke]ijckegr_onden : Welgeluckfaligh zijt ghy O myne Heeren!
ende wieisu gelijck » wantde Heere heefru nictalleen verloft , maer
het heefe den Heerc daer en boven bebaeght, U Ed: Achtb. te verkie.
fen ente gebruycken ,als fyne heylige ende gefegende Inftrumenten,
om 't Coninckrijcke fynes Soons totte eynden der Acrde, ende ghe-
lijck als in een ander Werelt uyt te breyden ; Ghy zijt nierallecn ver-
loft door den Heere, maer ghy maeckt ende bevordert ook , datter
dagelijcks menichte van Zielen ghetrocken worden uytte macheder
duyfterniffe, datter menichre van Menfchen verloft worden uytte
ﬁricl:ken des Duyvels onder welcke fy ghevangen lagen nae fynen
Wille . ’

Noch cen woort,Mijn Heeren, Het zijn de woorden des H.Geeftes:
Indien yemandr onder u vande waerheytisafgedwaclt, ende hem ye-
mant bekeert : Die wete dat de gene die een Sondaer vande dwalinge
fijnes weegs bekeert, fal cen ziele vande doot behouden, efi menichte
van fonden bedecken : Endede Schrift feght : Dat ten jonghften dage
de Leeraers fullen blincken als de glans des Upytipanfels, ende dieder
veeleter gerechtigheyt Ieyden,als de Sterren altoos ende ee uwighlick.

. Weldaerommedan O Myne Heeren, dacromme, Welgeluckfa-
ligh zijr ghy! endewie is u in defen gelijek 2 U, diede Heere fo fegent,
fulcken occafie offereert, fulcken ghelegentheyt ende ghenegentheye
geeftom fijn Rijck te bouwen » fijn Schapen te vergaderen, fijn Ge-
meynte te vermeerderen , foo veele Sondaren van de dwalin ge haerer
wegen te bekeeren, oo vele zielen van de doot te behouden , foo vele
Godtloofen ter gercchtigheyt, jae ter faligheyt, ja ten eeuwigen leven
te leyden! Wantalles watin defen,doorde Herders en Leeraers van
U.U.A.A. daer gefonden en onderhouden,gefchiet,dat machen moet
metrechr ten meerendeele U Ed: Achtb. toe gereeckent, ende danck
BEWELen werden, Jae waetrlijck de Heerede Almachtige, dec eenige
waerachtige Gode | 3 U Ed: Achtb. dacromme ende daer over als
goede en getrouwe Vadersende Voefter-heeren van fijn Kercke ende
Gemeynte erkennen, fegenen en beloonen. Wel dan,de Heere ende
{;yne goedertierentheyt in Chrifto Jefu zy {oo metu, gelijck ghy opy
ng hoopt ende verrrouwt: De Heere ghedencke uwer ten goede,
m‘ée vergelde u, hierin genade, ende hicr naemacls in heetlijckheyr,
b alles war ghy aen dien Voleke wel gedaen bebt, cndedoe daer en

Ve Edele Achtbare in dit goede Werck » infyne liefde, inde g;-
nade

Coloff, 1,

13,
2. Tim.2.
26,

Tacob, ¢,
19,20,

Pan, 12,
- 5

Nehens,
§+1G,




| : = .

. DEDICATIE

" nade Jefu Chrifti, ende in 't geloove, ftaen en volduyren totren eynde
L - toe, ende foo fult ghy volgens fyne beloften faligh worden, Dat
i wenfcht van herten, ende bidt inde name onfes Heeren Jefu Chyifti,
hy,de welckeis , en altijdt blyven fal

Gegevenin's Graven-Hage,
deny 2 Maery 1662,

Iy Edele Achih.

Ootmoedige , dienftwillige en verplichte
Dienaer,

DANIEL BROUWERIUS.




Cap I Fol: ¢
R GENESIS,

ecerfte Boeck R L TP
Attay kitab deri miarahan, -

MFO 5§51 8.

B - M O S E S
G E N ESIS. nang bermoula.

Het ecrfle Capiteel, Brentihan nang bermoula.

God:fchept d hemelende de aerde,vers 1,2, | Dalam nam hari tuan Deos [ouda jadia-

ende het licht, op den eerften dach, 3. O ; ; laour denvan 1inia
den rweeden hetP uytfpanfel , met ﬁ:heyding g Id”‘g” - S firy

%: der onderfte ende bovenfte wateren » 6. ﬁﬁ'm"a’de:”gm? orang m‘””ﬁd /dgi-. Deos

Op denderden fcheye hy het dr&aoge ende Jouda miarajang trang pada hari nang
€ Wateren, 9, Schept grasende vruche- ; ‘ -

Bare Bonnehs 14, o e Bon o S bermoula. pada hari nang ca dua tam

ne,Mane ende Sterren, 14, op den vijfden, pat lonspas hari nang éd tiga dia Iﬁerc_’y

kleyne ende groote Vitlchen, nﬁdti('i:adigrs darar dacn ayer. daen miara rompat
~Egevogelte,met fegeninge, 20, opdenfe- i _
fen, hex wedierie decaetde, 24 cnde b Ft dae{r foﬁm. bari nang ca ampat maita
laetfte, den Menfche, Manende Wijf,na fijn hari,bounlan dergan bintang intang ca
2::1;’ geven ge IBH hi:ef iﬁha?pge .,deﬂc;e fg- lima. ican befar kitfyil dengan bourong,
egen,2.6. Oock onderfcheydende de . ; &
fpyfc des Menfchen, ende het gedierre, 29, | ca nam bdy#’dﬁ de boumi Jengan ma-
kend aile fyne fche plelenvoor goer, 31. nufra.

= Ada Moulanja
Dcos fouda
| * miara *fourga
dengan bou-

N 8  Tetapi bou-

- =29 e N tuag et il miaddaampa
Waelt ende Lvich/ enne Dufpfter- | lagibelomaddaroupa, lagi atas cada-
nmite Wwag op Dent afglonde : ende lamnja adda galap ]agi Deos pounja
V¢ Seelt Govtg Tweefde 0p D¢ | * Spirito adda terbang atas ayer. |

Wateren. | :
g3, Eude Godt fepde: daer 3p 3 Macca Deos fouda catta: jadi
he . eude Daec wert Wiche, trang : lagifouda jadi trang :

i O “Enhmﬁantracb het Liche/dat 4 Deos pon fouda liadt trang itou
bet F0%wmag: ende Godt maschte adda baic : Deos lagi tfercy trang itou
ichen- A deri




Cap. L
tchepinge tuflchenbet Liche/ ende
eullchen be Duplternille.

s -Ende Godt toemde fet Licht
Dach/endede Duplernilie noemde
bp Racht: Doewag'tavondt ge-
weelt/ enlie 't WAS mogen gelugel/

- Beecclte Dagh,

6 C€nbe Godt fepde:. Daer 3n
een Uptlpanicl in et nudden dew
Thateren/ ende dat make fehepiin:
ge tullchen Dateren/ende Watere,
<y Cnie Godt magckie dag 1lpts
{pantel/ ende magchkie Iehepbinge
tullchien de IDateren/ die onder ¢
vptipaniel syn / ende tuflchen de
Pateren die boben € Pptipaniel
sijn : ende Pet wag alloo.

L8 @Eube Gabdt noginde Bet Mpt-

fpanfel Hemel : Doe nag 't abonidt
ahcmwee/ cnde 't Wwas mogen ghye-
weelt/e tiveede dagh.

9 Enoe Godt {epde: Dat e

1Daterent Bai onder vent Bemel n

e plaetle Levgabert Woden/ende
Dat Het Diooge gefien Wwobe: ende
bot was alloo, -

10 C€nbe Oobt noemde Het
Dro0ge/ Werhe/ enie De Dergaderin:
e Der IDateven noemdeBp/ Zeen
ente Gobt fach) Dat het goet was,
11 Cadp Oobt [eple: Dat e
Acrve uptichicte grag-fheutRens/
Reupt / 3att-3aepende/ bauchebaer
aeboomce/ Magendebucht nacip-
nen aert/melchies 3act Daer 1 sp op
wer 20evde s ende Pt Wwasalfoo,

12 Ende D¢ Werde Diacht vooe
q2a5 - [cheuthens / Reupt 3aedt-
| T sacpende

€. B NeE S°) S Ay

deri galap.

5 Lagi trang itou Alla fouda ber-
namma feang , tetapi jang galap dia
bernamma malam : 4facarang fouda
adda petang hati fouda adda lagi pagi
hari deri harinang beymoula,

6. Lagi Alla foudacatta: jadifatou
tampat louas de tenga tenga ayer,
agar itou boat tfjercy ayer fatou deri

-ayer layn,

- 7 Lagi Allafoudaboat tampat lou-
as itou, daan boat tfjerey ayernang
addade bava tampat louas itou, deri
ayer nang adda deatas tam pat louas
itou begitou pon fouda jadi.

8 Lagi tampat louas itou Deos
fouda bernamma langit : facarang
fouda adda petang hari, fouda adda
lagi pagihari deri hatinang cadua_

9. Allalagifouda catta:(Acou mau)
agar ayer ayer nang de bava langir, ja-
di bacampon dalam tampat fatou lagi
agar $ darat caliatang fouda lagi jadi
bagitou .

10 Lagidarat Alla fouda bernam-
maTanna,daan Campon ayer dia ber-
namma Laout Laout: lagi Alla fouda
liat itou adda baic. | :

1 igAllalagifouda catta deri tanna
mefter timboul rompor rompot,
fayor , nang bri boa bidji, pohon jang
baboa" jang baboa ¢tfjara dia pounja
faél de dalam nang appa adda dia
pounja bidji atas boumi; lagi fouda
jadibegitou. ,

12. Deri tanna pon fouda rombo

‘rompot rompot, fayor nang bri-boa:

bidji




o

Cap. 1,
aepende nae MUKt aeedt / ende
%;ght-hz'agmﬁﬂ gheboomee/ welc-
Keg saet DACCIN Wag/ na (puen aeve;
ende Godt [ach dat het goet maﬁ..

13 Doe wag 't abondt getnsed

- ende 't nas mo2gen getaeelt/ve tier:
- D¢ bagh.

x4 €nde Godt fepde: Batter
Aichten siinin het uptlpantel des
Demels/ om (chendinge te macchen
tullchen den dach/ ende tullchen e
hacht : ende datle 3iin tot tecckenen
ende ot gelecte tpden/ ende tof Da-
gen/endejaven, i
- Is- @nde dat {p 3ijn tot Licheen
m Pet Nptlpantel 0es Demels / om
liche te getaen opder aevoe: ende het

was alfoo, ; .
6 Gont dan macckee dig tinee

qoote Licheen: vat gmoote Licht
tot heerfchapppe des daeqghs/ cnde
Dat klepne Zicht tot Deerlthapppe
Des naches: ootk de Seearen,

17 €nde Oodt eldele in Pt
Vpttpantel deg Demels/ omliche ce
Teben op der acrde, :

S €noeom te Beeelchen i den
BASD/ ende in e nacht/ ende om

(chepdinge to wmaken tulchen bet |

licht/ enbie tullelyen pe duniternile:
ende Sodt (ach Dat et gact mas.
19 Dovivas ‘tabondt gewestt/
cude 't Wwag mogen ghewest/ e
Bierde dagh. |
1150 Enbe Sodt fepde: Dat be
Aeren oherbloedighlick wogat-
B2enSen oo, germemel Banletendige
UL 2 ende ot rigetingeite blicge

Dobeny

Het eerftcBoeck Mofis.

‘Fol:»

bidji tfjara diapounja fagl daan pohon
jang baboa fjappa pounja bidji adda
de dalan dia feperri patout pada diz
pounjafaél: Deos pon fouda liat iton
lagi baie,

13 Sacarang fouda adda petang
hati fouda adda lagi pagi hari deri hati
nang catiga.

14 Commedién Deos fouda catta:
(Acou mau) agar jadi (dua) trang de
dalam langit babintang nang tfjcrey
feang deri malam,nang lagi jadi 7 tan-
dapada britau wactou wacou * gnap,
dengan hari hari , dengan tawon
tawon.

I5 Lagi agar dia orang jadi trang
ttang dalam langic babintang pada
bert(jaya atasboumi: itoulagifouda
jadi begitou. - :

16 Deos pon fouda boatdua trang
nang befaritou : trang itou befar pada
pegang hari,dengan trang itou (lebe)
kitfil pada pegang malam; bintang
bintang lagi. ‘ :

17 Lagi Allafouda rarou dia orang

' de dalam langit babintang pada bri »

trang atas boumi. _
18 Lagiagar (dia orang) *° pegang

' feang dengan malam lagi boar tfiercy

trang deri galap: Deos pon liat itous
adda baic.

. 19 Sacarang deri petang hari lagi
deri pagi hati foudajadi hatinang ca

ampat. - 7
20 Commedicn Deos fouda catta;
(Acou mau) agar deri ayer jadi djiwa.
banjac banjac, nang idop lagi = begta,
lagi agar boutong bourong terbang
N2 ~artas




Cap. 1.

boben D'acede/ in hee Vptlpantel
bes Demeld, :

21 Eube Godt {chicp de gro0fe
Datviflchen : ende alle lebende
t2emelende icle/welcke detwateren
oberblosighiiick tioolt- Blachten/
nae Davenaerd: ende alle geblengelt
ghebogeite nae fpunen actdt s ende
Godt fagh dat Bet goet wasg.

22 Ende Gobt fegendele/ feg-
gende: Zijt vruchehacr / endeber:
wienichbuldiget / ende Berbullet de
watereninde Zeen: ende et gebo-
gelte  vermenichbouldige op Der
acrde. ‘

23 ®oe Was tabondt geeel/
ende ‘twas mogen ghetoeet/ e
bifEe bagh.

24 @nde Godt fepde: 2Aerde
baenge leberdige Ziclen boo2t/ nae
Haren acedi/ Dee/ ende Rruppende/

cnbe tnidt Gedierte dDer aerde nag

fpnen aerdt s ende het wag alloo,
25 Ende Godt maeckee Het toilt

gedisree dey acede/ naefnen aerdt/
ende et Bee nalpnen acedt/ ende al |

Bet Kruppende gediceté Des aerdt-

Dhonons nacfmen acvt: ende Godit |

fagh dat Het goctwag.

26 e Godt fepde : Laet ong
Wenichen maker/ na onlon heelde/
naconfeghelijchenille: ende dat fp
Besefchappne hebben ober De Vil-
fchen Der Zee/ enbie ober fet gebo-
gelee des Permels/enpe ober et ee/
enide ober Degefecle aerde/ende nng

e

GENESTIS

atas tanna de.dalam langie.

21 Lagi Deos jadiakan ican paus
paus befar, daan fegatla djiwa idop
nang begra, nang banjac banjac fouda
jadi deni ayer, tfjaradia orang pounja
fa¢l, dengan fegalla bourong bourong
berfayap, tfjara dia orang pounja fael;
lagi Deos liat itou adda baic.

22 Lagi Deos Palibara dia orang,
catranja: berannac lagijadi banjalagi
pounou-acan ayer de dalam laout,
bourong lagi (mefter) jadibanja banja
atas tanna. |

23 Sacarang deri petang hari lagi
deri pagi hari fouda jadi harinang ca
lima.

24 Commedién Deosfouda catta:
tanna bry djiwa djiwaidop tfjara dia
orang pounja fagl, haywan , tfjatfing
nang ** merancan dengan binatang

 outang, deri tanna tfjara dia orang

pounja faél : fouda lagi jadi begitou.
25 Deos pon jadiacan binatang
outang atas tanna feperti patout pada |
dia orang pounja faél, lagi haywan fe- -
perti patout pada dia orang pounija
faél, lagi fegalla boumi pounja Oular
daan tfjatfing feperti patout pada dia
orang pounja faél: Deos fonda liat
itou [agi adda baic. ‘
26 Commedién Alla fouda cata:
beércami jadiacan orang manufia fe-
perti ** touladang cami, feperti roupa
cami, agar dia orang jadi capalladeri
ican de laout,lagi deribourong de lan-
git, lagideri haywan, lagi deri fegalla

| tannd, lagi derisfjatfjing famoa, nang

me-




Cap. L.

al het Rruppende gedicvte/ dat op
et accde Rruppl.

27 Enoe Oodt (chiep dent Wen-
{che nae Danen heelbe/nae denheelde
Gadtg [hiep hy bem: Man ende
ijt (chiep hpte.

- 28 &nlt Oodt fegendele: ende
Godt [epde tor hen: Weelt v2uckts
bact/ ende Bevtnenichbuldiget/ ende
Derbullet de acre/ e onderwerpt-
{e/enbehebbet Geerlchapppe obier de
Billchen ber Zee/ ende obet et ge-
Bogelte des Gemels/ende ober al fjet
gedierte Dat op Der acrde Kruppt,

29 EndeGodt epde : Hict/ ick
Beble wlieven al Het 3aet-3aenende
Reupt gegenen/ bat op de gantiche
acvbe 18/ ende alle geboomte in Het
welcke saet-3aepende boony baucht
15: Bt 3p utotfpple,

30 IRaer allen gedievte der aer-
e/ ende allen gebogelte des hemels/
endealien Keupperen gedierte op
DLt aerde/aer eont lebenbige sielein
¥/ [hebb’ ick]al 't moen Krupt tot
Tpnte(gegeven]: enbe betwas alioo,

31 €nde Gode fagy al wat
memacttht Badne, enneg r{st/ het mgg
feer goet: V0L Y0Ag “tavonnt ahe-
weelt/ n0E TaB mogen getncelt/
e fefte Dach).

P “Aotag jadiacan. 2 Aitan

Het cerfte Boeck Mofis.

Fol: 3

merancan de tanna.

27 Lagi Alla fouda jadiacan manu
fia feperti roupanja,feperti Alla poun-
jaroupafouda jadiacan dia, Diafouda

| jadiacan dia orang fatou lacki lacki

dengan parampuan.

28 Commedién Dcos fouda pali
hara dia erang , lagi Dcos fouda carra
pada diaorang : berannac jadi banja
banja daan ponuouacan boumi, daan
Fegang itou, pegang lagiican ican de

aout, daan bourong bourong de lan-
git, daan fegalla binatang nang bed-
jalan atas tanna. ,

29 Deos lagi fouda catta: hatla
Acou fouda caffie pada pacanira
orang fegalla fayor nang bri boa bidji,
nangadda atas fegalla tanna, lagi fe-
galla pohon nang adda boa kayou,
nang bri bidji : iton adda pacanita
orang pounja pada maccan.

30 Hanja pada fegallabinatang de
boumi, lagi pada fegalla bourong de
langit lagi pada fegalla »» binatang
nang bedjalan de tanna *$ nang adda
djiwa idop (pada dia orang Acou fou-
da caflie) fegatla rompot idjou pada
maccan : fouda lagi jadi begitou.

31 Commedién Allafoudamenan-
tang famoa iton nang dia fouda jadia-
can, daan liatla adda baic facali cali
facarang fouda adda pagi bari fouda
adda lagt petang hari deri bari nang
canam.

it, 3 Attan Arhosh, g Artasbegiton deri perang bari

ld‘g:i dm_pqg{bar{, _[bugla Jadi bari nang bermonla, Attan, [acarang fouda ":33‘”"_ petang bars den-
gon P2EY bari deri harinang bermonla’: begitoy lags de bave. s Atten jangcring, 6 Arving#
Jepsres Paroms pada dia pentija faél, 7 <Atiay alamary 8 «itau bevaror, g Armu:gajao

; R e L e Sy RS 16 LA
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Cap.ij. G E N
16 Attanjadicapalisderi feang
uang bedjalang atas powrout. 13
tira Caria tf]

E-S 1.5

lagi devimalam. 11 driimja Hang éemgng, 12 Artinja
Langan fikiv bole jadi touladang deri Deos tetapi 1tos forip-
ars mannfia agar cami dertiton bole mengarti lebe baic : carna tonladang defins men-

garti voupa djongalaintida. 15 Attan tfjat{jug nang merancan. 16 Hebr, dalam jang fjappa

adda djiwa L ap.

Het ij. Capittel.

Godt ruft op den fevenften dach,vers 1,2, Se-
gentende heylightdien, 3, Verordent na-
ruerlijcke middelen ror vruchtbaerheytdes
aerderijcks, s, Nader verhael vande Ichep-
inge des menfchen nae lichaem il ziele

adrt felt den menfche in’t Paradijs,8. het
welcke befchrevenwort met de rivierévan
dien,g. vetbudr,nopende dé boom der ken-

nilfe des gocts ende quaets, 17, Adam geeft |

de gedierten hare namen, 19, breederver-
hael vande fcheppinge dervrouwe, 21. die
van Adam ghekent , ende met fonderlingh
genoegen acngenomen wore, 23, de echte-
ftaer,24, naccktheyt der menichen, 25,

1 A %ios siin bolb2achede He:

. “2mel ende De 2erde / e al
hase hep. -
> Fiig nu Goitop ben febentten
pagh bothaacht hadie fHjn werck/
pat p ghemaeckt Hadde/ Heefe Hn
gevult op Den febentten Dagh ban al
fiynwerch/dat hp gemaecke Hadioe,

3 €nie Gobt heeft benlebenden
vagh gelfegent/ende den gehenligt/
ont dat o op den (elben geruit
Beeft Van al fHn Werck / T welck
Gobdt gelchapen Dabde/ o ¢ bol:
maken.

4 Dit 3ijn de gebooten bes he-
mels ehde et acede/ als Mo gheltha-
pen werden @ ten dage als oo
DECAEC Oodt e acrde cude
den Bemel macchee:

g Cnie

Brentihan nang cadua.

Tuan Deos brenti pada hari nang ca roud-
Joudaen berfalliken hariiton. Jadiacan
Adam deritanna, Evaderi ddam poun-
Jarouffoc, Adam bernammapadafegal-
la haywan. Deos Baicki carvin. de fini
jads 6i!¢zng betul bagimanna Alla fouds
Jadiacan orang manufia pounja badang
dagi bagimanna Allafouda caffie djiwa
- idep pada manufia. dlla tarou mamﬁ'a

de coubong paraifo, -

1 BEgitou langit dengan boumi

- *dengan iffinjafamoa fouda ja-

di tlancap. '
2 Mannacalla pon Deos pada hari
nang catoudjou fouda lancap dia
Eounja berboatan , nang dia fouda
oat, dia fouda brenti pada hari nang
ca toudjou deri fegalla dia pounja ber
boatan, nang dia foudajadiacan, -
3 Deos lagi fouda palihara hari
nang catoudjou, daan berfadti itou,
carna pada hari itou, dia fouda brenti,
deri fegalla dia pounja bacardjahan,
nang Deaos fouda miara daan jadiacan.

4 Ttoulaadda moulanja derifurga.
daan boumi mannacalla dia orang
fouda = jadi pada hari iton mannacalla
Alla Thalla Deos fouda jadiacan bou-

~mi dengan ? langi.

s Den-




Cap. ij.
“ Enbe allen Beapek beg Deltg
eer D indier act0e a8/ enbe alle
‘thrupt Des BEBLE/ eer Pet upt-
oot WANLDE PDESARE Gont
ei Dador Mgt Doent vegenen op ber
aerde/ endie aer e Was geen mens
1che gekuceft, om Den acrdbodein te
bouwen, -

6 IRacreen damp was op ghe:
QA upt ee aevde @ ende beboch-
Nghie den ganelchen acedbonent.

7 Cne 0t DECHE Gont
%}anm Den menfchie gefozmeert upt
Yet (tof e asviden / ende in fpne
neulgaten geblafen den ademt des
Teieng : alfoo Weet de meniche tot
eene lebendige siele, -

3 Oothhadye de DECHE
Gobt eenen Dof geplant in Coeny
Ii;efzgei“n;t @n&;x{u ende hp felde al-

1 menfelie/ dien lefoy-
meert Badae, AL B

9 Cne it DECHE Godt
Yadide alle gebooniee upt Bee aecd
Tk Doen fprupten/ hegeerlick
B002°t gefichee/ente goet tor (pple:

thde Deiy Boo _ 18 1
i Boom des letieng in Yot

oom ver Kennifle b -
e8 At e Des goers ende
10 €nde eene Wibiere wias boost-
Gaende upt CHLN / om befen Hof
L hewateren/ etide toerdt ban dagy
erdeelt / efi Wwert tot Bier HooFden.
islﬁ- D e der eevlter [riviere]
I*anhll'on : Defe 16t Me et gantlehe
tVan Bavila omloopt dace et

s C"E*“‘ie!tm‘.gmm: Defes I-anbtg.
Ty

Het eerfte Boeck Mofis.

e ban den Dof: ende den

"Fol: 4

5§ Denganfegalla djenis pohon de
boumi, nang daulou belom adda de
tanna, dengan fegalla djenis fayor de
boumi, nang daulou belom facalitim
boul, carna Alla Thalla Deosbelom
bri endjang djatou atas tanna, lagi
belom fatou manufia addapada gali
tanna, - |

6 Tetapi barang 4 ouwap fouda
naic deri tanna lagi boar bafia {egalla
boumi. -

7 Lagi Alla Thalla fouda jadiacin
manufia deriaboutanna, lagi dia fou-
da tiop nafasidop de dalam dia pounja
idong, begitou manufia fouda djadi
djiwa idop. %

8 Alla Thalla Deos lagi fouda tan-
nam barang coubon de dalam Eden
catimor, de dalam itou dia fouda ta-
rou manufia nang dia fonda jadiacan.

‘g Alla Thalla Decs lagi fouda boat
timboul deri tanna, fegalla djenis po-
honbagous pada liat, daan baic pada
mackan, pohon teridop lagi deantara
conbon itou, pohon pada kenal baic -
daan djabatlagi,

10 Lagi deri Eden adda malille fa-
tou foungey pada boat baffa coubon
ininang deri fanna jadibagi, Jagijadi
ampat capalla (foungey)-

11 {Soungey)nang bermoula poun-

janammaadda Pifon, ini adda nang

malille coulilling fegaila negri Havila
demanna addamas. - :

12 Lagi-mas ded negri ini gdfi’«'i

, ' aic,




Cap. ij.
i goet : Daer 18 [oock [ Bedola/ende
De ftech Hardoniy, ~
13 Cude e naem der tiecder
Hthievets Sihon: vefeis ¢ die Het
gantlche landt Cugomloopt.
14 Cnbe be naem dev derder iz

BLiceeis Didbekel : Deleig gacndeng

et ooften ban A Tur: ende Debierde
Ribiereis Pheath. -

x5 Soonam e DECARE
Godt ten menlelie / ende letteben
feminden Dof Coen/ o den e
houtnen / endedien te bewaren.

16 Enede HECARE Hodt
ghchioodt Den menfehe/ feggende/
Panallenboomdeles hofsultghnp
f2pelichk eten:

17 fRaer banden boom ber Kene

niffe Des gocts ende Des quacts/

Dacy ban eniult ghp niet eterciwant
ten dage/ als ghp dace ban est/ Mlc
aln ben doot Eerben,

18 Qochlandede DECHE
Gobdt gefproocken: Det en ig niet
goet Dat De menlche alleen 3p: ik
Tal b eene Dulpe maken [die] als
tegen hemober 3p. |

19 IDant als be HDECH E
Godt/ unt dev acrdenalie’t gedier.
te Deg veldts/ ende al "t gebogelte
bes homels ghemaccht Jadde/ fop
Dracht bute tof 2idam/ om tefien/
e hiplenoemen foude: enbde foo als
Abam alle lebendige 3icle noemen
foude/dat foude fijn nasu sin.

20 Hoo hadde Adamghenoemt
denamen banalhet bee / endie ban

GENESTIS.

| baic,de fanna (lagi) adda Bedola dea-

gan * Sardonix.

13 Hanjanamma derifoungey nang
cadua adda Gihon ,ini adda nang ma-
lille coulilling fegalla negri Cus.

14 Laginamma deri{oungey nang
catiga adda Hiddekel , ini malilleca
timor capada Affur. Hanja foungey
nang ca ampat adda Frath.

1§ Alla Thalla Deos pon fouda
ambil manufia, lagi tarou dia dalam
coubon Eden , pada fadouliitou daan
pada roungou itou.

16 Lagi Alla Thalla Deos fouda
fouro pada manufia daan catra: deri
fegalla coubon ini pounja pohon mac-
can djouga.

17 Terapi deri pohon nang britau
baic daan djahat. deri irou djangan
maccan carna pada hari appa pacani-

ra maccan deri itou, pacanira adda
¢ matti fongo fongo. '

18 Alla Thalla Deos lagi fouda
catta: Tida adda baic manufia adda
kendiri (djouga), akon mau baicki
padanja barang toulongan nang adda
7 adapan dia. : :

19 Carna mannacalla Alla Thalla
Deos, deri tanna fouda jadiacan bou-
mi pounja binatang famoa, dengan
langit pounja bourong bourong fa-
moa dia foudaantar dia orang capada
Adam, pada liat bagimanna dia mau
bernamma dia orang, carna begitou
feperti Adam, adda bernamma fegalla
djtwa idop, begitou djouga adda dia
pounja namma. :

20 Begitou Adam foudabri nam-
ma pada fegalla haywan,lagi pada lan-

: g!t




Cap. iij,
Det getiogelte des Bemels/ enpe an
al "t gedicree Do Weldes ; maer oo
Ben menfche eNBONt hp geene Oulpe
[dic}alg £3e0 Bem oer wape,

2x DO Mt e DECHE
SoBL eeien dispen Gaepop Zoam
vallen/ enne hp fiep: ende hrnam
Foe bam fne vibhen/ende oot der
felber plaetle toefmet] bleelch.

22 Cuedt DECSHE Gont
bontuede ve vibibe/diehp van Avam
benonten Bade/ tot eene onme
ende hubrachele toc Anany,

23 Doe lepde Wdan:Deleis dits
el Deen bannyine beenen/ ende
bleelel Ban mpnen bleefche : men
{alle Manninne Beeten: om dacle
Uptden man genomen is,

24 @awgm fal De wari funen
Babder ende Mg moeder berlaten/

enbe e wnge aenkleben/ende(n
fullentot een bleelch 3iin.

>3 Ende fpwaren bende naeche/ |

Adain ende fun wijf: ende i en
{chaeninen Daer niet, 4

i Abtan E#ap, 2 Attan jadi miara,
q’amx Adda stang baic daay b,

17 mmatti,

E—

Het eerfle Boeck Mofis.

3 Attanfurga.
: gass dia posnja barga befor,
7 Attan de (i bels dig - artinga nang jadds dia ponsjatapran.

‘Fol: ¢
git pounjabourong , lagi pada boumi
pounja binatang famoa tetapi pada
manufia dia tida bertamouy tamanja,
nang adda adapan dia. .

21 Tagal itou Alla Thalla Deos
fouda bri antoc befar djaton aras
Adam, maccadiafoudatidor, lagi dia
fouda ambil dia pounja roufloc fatog
lagi fouda toutop combali (rouffocy
pounja tampat dengan daging,

22 Alla Thalla Deos lagi fouda
baicki parampouan deri rouffoc itou
nang dia foudaambil deri Adam, lagi

{ antar dia pada Adam.

23 Wacltouitou Adam catta: inila
facarang adda roulang deri bera poun-
jatoulang,lagi daging deri beta poun-
ja daging, dia mefterjadi bernamma
amper amper begitou feperti lacki,
carnadia fouda jadi deri lacki,

24 Tagalibou lacki mefter tingala-
can dia pounja bappa dengan dia
pounjaibou lagilecat pada dia pounja
binilagi dia orang mefter djadifamma
daging fatou djouga.

2§ Lagi dia orang caduanja adda
talandjang. Adam dengan bininja
hanjadia orang tida adda malou.

4 Attay Cabos , affap. 5 Sare
6 Hebr, mattimaont aitay mate

i Het iii. Capirtel,
De

g?':,?VEI'YﬂTFOC& de Vrouwe door de flan-
Ov.r;:rf: $1, de Vrouwe wort verleyr, ende
fy [erégdtﬁals oock de Man, 6, waer van
X fPreeck;n;P“gEVO-eleﬁ*hebben, 7. Godr

- aer beyder bekenteniffe de -

Brentihan nang ca tiga,

Seitang tfioba daan bent(jana padz -
nufia,dia diaton dalam dofa, Deos djandss
Jepas aranmanufia deri  pada parampuint
e B pounja




ges
Capu 11] ®
fententie, over de flange, de Vrouwe , ende
den Man, metingevoechde belofte des Sa-
lighmakers,8, Adam noemtfijn wijf Heva,
20, Sywordenbeydevan Godt gekleer,
befpotr, van den boom des levens verftoo-

. ten, ende uyt den Paradyfe gebannen, 21.

st D@ Slangenu wag lifiger
Danal 't gedierte Des veles/

bet telek de DECECARE Sodt
gemacche fadde ; endelp lepde tot

Debzouine: Fs 't oock dat Godt

gelent heefe/ Shplieden en fult nice
eten ban allenboom defes hofss

2 €nde de Doutve fepde tot De
flange : Ban de vucht der boomen
ieles pofs fullen wp eten:

4 Maer ban de Dcht Deg
booms/dizin’t midden deg hofsis/
Beeft Godt gefept: Ghp enfultvan
Dienict eten/ noch dic agnroeren/ op
pat ghir niet entfferet.

4 @0t (epde De Hange ot de
bouwe : Shplieden en {ult den
daot niet Ferben.

5 MRac) Godt eet/Dat ten Dage |

alg ghndaerban etet/ fo fallenutoe

sogen gheopent moden: ende ghp

fult alﬂ-ﬁgnt tpefent/ Rennende Het
et ende Bet quace.,

g 6 EubeDebroutne fach/ dat die

hoom goet wag tot [pyle/ e dag

by een Iul was boog D oogen/ Jae

_env boon Die Degeerlick- twag omy

perandich temaken / ende fpnam

Ban fpne pauche/ ende ac: endefp

ga_f ootk Daven sian met Haey/ ende
Jpoat, :

7 Doetuerden harey hepder oo-

gen |

GENESTIS,

pounja bidji Artinia deri pada [mawani

camijefuChrifte. Adanm bernammae bi-

ninja Eva. Deos baiki packean pada
diorang dua orang; diorang jadi ouffiy
deri Paraifo. _ '

I OUlarpon fouda tfjeredick le-

be deriboumi pounja bina-
tang famoa, nang Alla Thalla Deos
fouda jadiacan : dia pon catta pada pa-
rampouan bagimanna Deos fouda
catta pacanira orang djangan maccan
deri coubon ini pounja pohon famoa. -

2. Parampuan fouda carta pada ou-

lar , deri coubon ini pounja pohon
pounja boa cayou kita orang bole
mackan djouga.
-3 Tetapi deri pohon itou pounja
boa cajou, nang adda de tenga tenga
coutbon int, Deos foudacatta deriiton
pacanira orang djangan maccan , jan-
gan kenalagi, agar jangan matti,

4 Commedi€n oular cattd pada pa-
rampuan, tuan orang tjadda * mati
fongo fongo.

_$ Tetapi Deos tau pada hari appa
tuan orang maccan deri itou tuan
orang pounja mattaadda jadi bouca,
lagi tuan orang addajadi feperti Deos,
lagi tau baic dengan djahat.

6 Mannacalla parampouan liat po-
honitou adda baic pada maccan , lagi
dia 2bagous banja pada matta mat-
tanja ;- adda pohonnang appa pounja
boa cajou oran 5 bole inging pada tri-
ma acal boudidid foudaiambil deri dia
pounja boa, lagi maccan : dia lagi fou-
da bri pada dia pounja‘ lacki famma
famma, dia lagifouda maccan. .

7 Commediéndia orang dua-orang

: pounja




Cap iij,
aen gheopent/endie (1 Wevden glye-
waer/ na?f'p naeckt\naren/ ende i
Bechtrenvp@eboom- bladeren tefa-
mew/envemaecheen fich fchozten.

§ Cnde (p Hooden be fenvme

X DEECAC P Godtg/wan-

Delendie in den hof/ aen den Wwindt

hfs Dacghs : boe verherghde fich

Adany enve njn wiiF oo Get aens

Belichtoes DEE B € P Sontg

Ez‘ft midden ban’t gheboomee deg
ofs.

9 Cube b hEEHRE Sodt
viep Adam / ende fepde tot hem;
Wacesicghns

ro Cade ip fepde : Tk hoo2be
uwe Beunne yuoen fof/ ende ick
D2eerde/mantick ben naecke/ daer-
o berherghseick mp.

11 Ennehy (o g Beeftu
tghtxym Gresioa/ sacghp naede
UL 2 2ehe giia 2as dienboom gije-

geten/ban weicien ik v glicbooit/
Dat ghy Daer bannist eten on foudts

T2 Doelende Adam : De Vo1
;:;%%%L bp mp %egen ery Byehic/die
eLL] 1 Duen boom ghegetie
ende itk Debbe gegeten, Blcedhy

13 Cnliede DESRE Gont
lende tot D¢ Douine; Wat is dit

tdat] q gedaen hehicd endede 2o

e Gepde : DieAange Heefcmp bes
0ogen; endeick hobhi gegetel,

* Vg fonte pt BDEEGE
@m "t b dange: Detple 9{3};

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol: 6

pounja matta foudajadi bouca , lagi
dia orang fouda liat diaorang adda ta-
landjang , lagidiaorang fouda s men-
djahit +«dauwon ara famma famma,la-
gi baicki farong padadia orang.

8 Commedién Alla Thalla Deos
fouda bedjalan dalam coubon,lagi dia
orang fouda dengar, dia pounjafuara, -
deri ghar-i pounja angin, lagi Adam
fouda fembouni fendirinja, dia poun-
ja bini lagi, deri Alla Thalla Deos
pounja moucka , de tenga tenga cou-
bon pounja pohon .

9 Alla Thalla Deos ponfouda pan-
gil Adam, daan catta: pacaniraadda
de manna: \

10 Dia catta: beta fouda dengar
vofte pounja {uara de dalam coubon,
lagi fouda tacot, caraa beta adda ta-
landjang tagal itou beta fouda fem-
bouni beta. ,

11 Deos poncatta : fiappa fouda
britau pada pacanira , pacanira adda
talandjang , boucan pacanira fouda
maccan deri pohon itou deri appa ac-
kou fouda fouroc, jangan maccau deri
itou.

11 Adam menjaout: parampouan
ini nang tuan fouda bri capada bera,
dia fouda bri pada betaderi pohoniton,
lagi beta fouda maccan.

13 Alla Thalla Deos lagi fouda
catta pada parampouan appa itou, pa-
canira fouda boat begitou? params-
pouan dia catta: oular irou fouda boac
boudi pada beta , Jagi beta fouda
maccan, '

14 Tagal iton Alla Thalla Deos

catta pada oularitou : Carna pacanira
' D 2 fouda

. -—




e

———

Cap. iij. "G EN

it ghedaen Heht /{00 3ijt ghn bet:
bloechit boben alfier Vee/enne hoben
al tghcdicrteDes veldes : op utnen
Bupck fult ghp gaen/ ende Gof (ult

uhp ctenalle Dedagen wes (ehens, |

-5 Cudeick al bpantlchap fet-
ten tullehen v/ ende cullchen dele
bouiwe/ ende tulichen wioch 3ate/
enie tullchen Havenszade: vat felbe
fal u benRop bevmuiclen/endeghp

fult et De Berlenen Devmofelei,

16 ot De ouias fepde bp:

ek fal foer Deemenichbuidigen

wwe tnecte/namelick/wiser B2ache:
wet finerte (ult ghp Rindeven by-
ren: ende cot nwenman fal utwe be-
geevte sun/ endeiin fal ober v heees
rhapppehebben,

17 €ne tot Adam. fepde Py

- Dewijleghp geluplerthebt nac e

frermnie ntnes WS/ ende ban ditn
boom ghegeten/ dacvickubanghe:
Doodt / feggende: Shy en fult daer
Ban niet eten : fo0 su het aevdirijch
om uivent wille Derbloecke / ende
siet finevte fult ghp dageban eten
alle e bagen ulwes lebens,

18 Dock (al u et daonen ende
Biltelewt Doo2t Hiengen : ende ghin
faltfet Rrupdtbes belts eten:

" 19 Fwe (weet wwes aenlchijing
fult g u brooyt eten/tot dat gljp
Lot U'aeriie Wederkeert/dewijle ghp

nact upt ghenomen sije L want ghp

1%

ESIS.

fouda boar itou, tagal itou tobat pada
pacanira lebe deri pada fegalla hay-
wan, daan fegalla binata ng d¢ boumi,
pacanira mefter bedjalan atas pourug-
mou lagi maccanabou fa hari hari fe-
lamma pacanira idop. ‘

15 Akou lagi mau bii fatrounja
de tenga pacanira daan de tenga pa-
rampouan ini, lagi de tenga pacanira
pounja bidji daan de renga dia pounja
bidji, itouadda antfjor pacanira poun-
ja cappaila, lagi pacanira adda antfjor
dia pounja toumit. ,

16 Pada parampouan dia catea -
Akou mau br fanfara banjac banjac
pada pacanira, mannacalia pacanira,
Jadibounting dengan fanfara pacanira
adda berannack annac annac - mou,
lagi pacanira pounja candati mefter
adda de bava pacanira pounja lackidia
lagi addajadi pacanira pounja cappalla

17 Pada Adam dia catta: Carng
pacanira fouda s tourot bimimou
pounja fuara lagi maccan deri pohon
itou deri appa Akou fouda fouro pada
pacanira , daan catta, jangan maccan
pacanira deri itou, febab itou ¢ boumi
adda bertobat ragal pacanira, pacanira
lagi mefter maccan deri itou dengan
fanfara, fa hari hari felammag pacanira
idop. ' i

. IPS Deri itou lagi mefter tombo
douri douri dengan 7rompot badouri
pada pacanira, lagi pacanita mefter

| maccan fayorderi tanna.

19 De dalam mouca pounja pelo
pacanira * mefter maccan roti, fam-
pey Pacanira jadi combalitanna, fe-
dang. pacanira fouda jadj deri itou,
358 carna




Cap. iiij.
Ut fof/ endeaby falt tof fof tue.
Derheeren. ‘ |

20 Poo2tS Nomde Adam den
name s WIS Beva : om bit i
e IROLBEL aller Loendigenis,

2T Chpede DECHE Sont
Maeckice A0am ende fiinen wijie
rocken Dan vellen / ende tooghle

22 Doe pde bt DECRE
~ Bodt: Huet/ ve menleheis gewos

Den alg onler een/ Rennende 't qogt
ende tquaet : Pu dan/ datip fme
bandt niet upt en Relie/ enie neme
ootk Ban den Woom des Leveng/
thle ete/endelebe in eeutnighent.

23 oo berfondthende HEE+
K€ Godt upt den hof ban Cieny
011 Dew aedbabens te boutwen/daey
hpupt genomen wag,

24 €nde hp deef den mentehe
unt: ende Relde/ Cherubim tegen 't
©olten Des Pofs Eoen/ ende een
Blammigh femumer ecnes (toecrts
DAt fich om Reerds: omte Betogren
Den weeh banden boom des lebiens, |

i ITeby, matli maatss
bat, attap Hjoutfion,

tobat attan hayaml, pada
9 Attas oundjoc tangan,

» ALLAR WAL maour,

bowmi tagal pacanira,

———

Het eerfte Boeck Mofis.

1o drismamellaikat,

Fol: »

carna pacaniraadaabou pacanira lagi
mefter jadi combali abou. _

- 20 Commedi€n Adam fouda ber-
namma bininja pousja namima Eva
carna dia adda ibou deri (manufia)
idop famoa.

21 Alla Thalla Deos lagi fouda
baicki farong deri coulit pada Adam
dacn pada dia pounja bini, dia lagi fou-
dabri packei itou pada dia orang.

22 Commedién Alla Thalla Deos
fouda catta: Liatla man ufia foudajadi
famma fatou dericami , dia kenal baic
daen djahat : baic laagardia jangan
? callouwar tangan lagiambil deri po-
hon teridop lagi maccam , lagi idop
fampey cakal. el

23 Tagal itou Alla Thalla Deos
fouda fouro dia callouwar deri coubor
Eden, pada gali tanna, deriappa dia
fouda jadi. 7

24 Mannacalla dia fouda ouffir
manufia delouar dia tarou * Cheru-
bim catimor deri coubon Eden lagi
fatou pedang (feperti) njala api nang
** babalick deri fendiri; pada tongon
djalan deri pohon teridop.

2 Hebr. addafonca pada matta, 3 Artan [am
¢ ditan pobon caffema v

5 Attardengar. € Adilay

ounia danon.
& _Atranadds maccan,

7 Atran bantfi.
15 Attan begra.

Her iiyf. Capirtel,

Kaig €nde Habel worden gebooren, vers .
Hegﬂ'eren beyde , maer Habels offer is den
“etg? aengenaem,3. Waer over Kain fich
hy doart s ende van Godugeftraft wors, 5.

: ~y¥nen broeder,8.  Wort dacr over
van Gods otredey geftelr, ende omfan% ht 1
d 54k an

Brentihan nang ca ampat.

Ewva berannac Kain dengan Habel, Kaiw
bounou pada Habel, Kain pounja po-
peie: Serhpodnia poupoy , hormat pada
tuan Deos. Kaiti daen Habel berfornba
St : " pads




_ .. 9888
Cap.iiifs
fijn vonnis, 9, gaetdoolenyan Godts acn-
geficht, bouwt , ende gewintkinderen, 16,
Lamech neemttwee wyven, ende gewint
kinderen , 19, fpreeckt trots ende verme-
ten, 23, Serhende Enos worden geboren,
ende de openbare Gedt{dienft wort her-
ftelt, 25. pr vt

x E;abz Anam beRende Deba
fiine Duplhouwe: ende
wert fwanger / ende baerde Rainy
ene fepdie : ok Helibe eenen man
ban oen BEE W E verkeegen.
2 Cne (@ boer Voot t¢ baren
funen bocher Dabel : ende Dabel
wert een Sebaepherder/ ende Bain
Wwrert eon Landt - bounger.

3 Enbehet gelrhiedde ten epnide
[ecniger] Dagen/ Dat fain ban e

Buchees andtsden DECRHE |

offer acht. _
4 €nie Babel die bacht oock

bandeeecltgebozene fynee thapen/
endebanBacr et endede B & ¢
RE fach Dabel/ende fyjn affer asi

s IRaer Lain ende fijn offer en
fach Dy wiet aen : Docontlack Liain
(eer/ ende fiji aengeliche Berbiel,

6 Cnde e DECAC lepde
tot fain: IDaevomsiie ghy onele.
Ren? ende waerom ig u aengehche
berballen? -

7 Ffler niet / indien ghp el
boet/brrfooginges endefo alip nist
welcndoet / e fonde licht aen de
oeure: (pnebegeerteis doch tot u/
endeghn fult over e Beeclchen,

§ Cnde Tam fpaack met %men

085

WG ENESIS.

da Alla. 4lla fovea Habel pounjs
ﬁﬁéaf han lebe deri Kain pnngzox ain
tagal itou fouda bagouffar daan Loy
Habel, tggal itou Alla britau dia pounjs
bougom,

I COmmed_ién Adam fouda ba-

_ . “~kenal dia pounja bini Eva la-

gi dia fouda : mengidang lagi beran-

nack Kain, daen cacta: Bera fouda
bole lacki lacki deri Alla Thalla.

2 Commedien dia lagi fouda be-
rannack dia pounja ade lacki lacki
Habel, lagi Habel fouda jadi combala
domba retapi Kainfouda jadi > oran g
douflon. :

3 Commedien lepas barang banja
bari {ouda jadi, mannacalla Kain {on-
da bava fombahan pada Alla Thalla
deri boumi pounja boa.

4 Habel dia lagi {ouda bava deri
dombanja pounja_annac annac ber-

moula, lagided dia oiang pounja le-
mag AllaThallalag ‘ondamenantang
E'I%llhf::i f_j;__',‘,-_‘_‘f'; i i1 j' i i_};j‘:{_';i’ijc,l ﬁ)tnbﬂhaﬂ.

5 ietapr Kaia dengan dia pounja
fombabandia tida mcaanwang, tagal
itou Kain fouda bagouffar banjac, lagi
dia pounja mouca : fouda djarou.

6 Alla Thalla pon catta pada Kain:.
carnappa pacanira 4 pounja hati fackir,
lagicarnappa pacanita pounja mouca
foudadjatou 2

7 Boucag begitou, calou pacanira

" boat baic, bole naic > retapi calou tida

boat baic, dofa addadoudock de pin-

tou, ade {ouca capada vofte, lagi paca-
nira addaatas dia. '

-8 Commedi¢n Kain catta famma

' fam-




Cap. iiij.
broeder Dabel : ende Dec gerehishn
alg l'prt’n t h{:;; gﬂtin/ dat i’iﬁ]in tzf
aeng fpnen VY Dabel
ende Aocel Deny nunt? g
9 €nde e DEECHE neppe
tot ain: Waer 18 Baliel utw Broe-
DEC2 ende iy fende; ek en meet

[het] niet : fen : |
Doeder $ th mpnes bocders

o Ende By fepde ¢ MWae Debe |

8 gebaen £ Daeriseen Fenmne Des
blocats uines brocdere dat tot mp
Torpt Banden aerdboden.

1 €t nw/sijt ghp berbloecke:
banden aerdbodenydie fonen mont
Yeeft op menaen om wines brocders
bloet vanuwe Gant te ontfangen.

12 Al8 ghp ten aerdthodiem
bouwwen tult/Bp en fal 1 fijn bermos
fen tuetmeer geben : ghp fule fmees
Bende ende doolende 3in op acrden,

13 Ende Wain fepde tot den
DEERE: Wijne mirdact 18
raote: Ban bat fn beageben wazde,
s AItt/ghn Bebt mp Beden it
(al nmbat_m_m aerdbodeny endeick

* P00 aenglieficht berbo2gen
3UR: ende itk (ol Merenne/ ende
Boolende 31in op der actde/ enbe het
tal gelchichen / Dat/ ol vie mp bindr/
np l'alginfﬂam |
ot Do e HDEEHES fende
;‘;‘;{hm: Qatrom al wie ﬂ%]iin

Aaet/fal feenboudigh) qew:o:
gg}})?nmen: Enie e ﬁ{eﬁg@-ﬁ@
Bem ﬁ'f?t teecken qert ¥ain/ op dat

R Derflocge/ ol wie Hiom
bonoe,

Het eecfte Boeck Mofis. |

Fol: 8

famma dia pounja ade Habel,lagi jadi
fedang dia orang adda de louwan,apar
Kain backaley dengan dia pounja ade
Habel, lagi bounou dia,
_ 9. Tagalitou AllaThalla carta pada
Kain: Manna pacanira pounja ade
Habel: diacatta: betaida rau, bagi-
manna, beta adda combala deri beta
pounja ade ?

10 Dia pon catta: Appa pacanira

 fouda boat? adda fuaraderi ademan

pounjadara, nangbataria deri boumi
capada Acou. |

11 Tapal irou haramla pacanira
facarang atas tanna , nang foudabou-
ca dia- pounja moulour, pada trima
ademou. pounja dara_deti - pacanita
pounja tangan. - |

12_Mannacalla pacanira mau gali
tanna,dia tida mefter bri lagi dia poun-
ja cawafla, pada pacanira, pacanira
mefter lari fini fanna dengan hati
goyang atas tanna. .

13 Kain pon fouda catta pada Alla
Thalla: bera pounja falla adda beffar
begitou agar tida bolejadiampon,

14 Liatla tuan bari ini ouffirbeta
deri boumi, lagi bera mefter femboudii
beta , lagi mefter lari ca fanna ca mari
atastanna, lagi adda jadi,agarnang
fiappa bertoumo djouga pada beta,dia
adda bounon pada bera, :

1§ Tetapi Alla Thalla fouda catta
padanja: tagaliton nan % {tappa bou-
nou Kain, pada dia mefter jadi ballas
toudjou cali,tagalitou AllaThalla pon
fouda tarou randa atasKain , agar jan-
gan bounou dia , nang fiappa bertou-

= mou




Capiii. . GENESIS

Bonbe. _ : o

. x6. Enbe Bain gk upt van
Diet aengelichite D8 HEEHREN:
ende Hn woondein Het lande 320D/
ton soffen ban Coen, -
cx7 Ende. Hain Dekende (g
Dupfio;outioe /et fn Wwert bebuche/
endebacne Panochiende hpbous:
O¢ cene Stadt/ ende nosmde den
naem oec {elber fabinas Den naem
fijns foong Panecl. 554

18 Cnde acn Danoh were Hi- |

radbgehooren / ende Bivad ghewan
IDechuiacl/ende IDechniael gewan
Methulacl/ ende Wethulacl gewan
Lamel). A AL

19 Cude Wamecl nam fich tioee

- Iophen: Denaem bande cerffewas/

Ada/ ende De nacm ban de andere/
Zilla, ‘ |

2o €nde Ada bacrde Fabal:
Defeig getwee cen Lader der gener
bie tenten Delpoonden / ende bee
[hadden].

21 Ende de nacm {ijiis hioeders |

was Fubal: defewag de badet ban
auic ie Harpen ende ©g¢len ban-
belent, ,
22 Ene Zilla die bactde ook
@ ubalkain/eench Leermeelter ban
alle wercken n Kooper cnde pler:
ende D¢ (ulfer ban Tubalkain Wwas
Raena. | e
23 Enbe Tamech (epde tot frne
wpben g ende Zdla @ Boolt
mijne Genime / ghp wnben La:
mechs/neett ter aoren NN veden:
boswact itk Aoege el esmgm%ré
oo

mou dia, -

.16 LagiKain fouda callouwar deri
Alla Thalla pounja mouca , lagi dia
{fouda doudoc de negeri Nod,catimoor
deri Eden. s ,

17 Commedién Kain fouda bake-
nal bininja, lagi dia fouda mengidang,
lagi dia berannac Hanoch , dia lagi
fouda menboat fatou negri , lagidia
bernamma negri itou pounjanamma
{eperti annaclacki lacki pounja nam-
ma, Haroch. - g

18 Lagide blackan Hanoch fouda
jadi berannac Hirad , lagi deri Hirad
fouda jadi Mechuiagl, lagi deri Me-
chuiagl foudajadi Methufagl, lagi deri
Methufaél foudajadi Lemech.

19 Lagi Lamech fouda ambil bini
dua, nang bermoula pounja namma
adda, Ada, tetapi lain pounjanamma
adda, Zilla.

20 Lagi adafouda berannac Jabal,
inila fouda addabappa, deri orang itou
nang fouda doudoc dalam barong ba-
rong lagi addahaywan.

. 21 Lagi dia pounja ade jadi ber-
namma Jubal, inilafouda adda bappa
deri orang famoa nang fouda ber-
mayen atas gytara dacn banxi banxi.
22 Zilla pon lagi berannac Tubal-
kain , nang pangadjar deri pande tam-
bagga dacn beffi famoa, lagi Tubal-
kain pounja ade parampouan adda
Nag¢ma., i .

.23 Commedién Lamech fouda cat-
ta ﬁaada dia pounja bini Ada dengan
Zilla: dengar bera pounja fouara tuan
orang Lamech pounja bini,trima den-
gan telinga bera pounjabacattaban :
pose & * *fongo




Cap.v,
BooBt snympne WONL / ez setten
Jangelinck/ont wipne buple <

=24 Want Fain fal febenboudich
ghemzaken wonen: maet Lamesh
tlebentigl mael feben macl.

25 €nde Adam bekende meders
om (e Buplvzontwe/ende M baer-
e cenen fone/ ende fp noemde fonen
fdems Seclh: want Sove eeFtmp
gpmck {y] een ander 3aet gefet hoo)

abel : want Hain hem dooatgefla-
gen Heefe.

26 Endeden felven Heth weis
aock cen foon glyebooven / ende By
Hoemde (pien naem €nos : doehe-
gon men den Paem deg HE Qs

£ awn tevorpon. |

1 Attax jadi bownting.
+ Attagcarna appa pacaniva fonda bagosfar,

Het eerfte Boeck Mofis.

2 Attan alfouron.

Fol: ¢

fongo beta brani bounou barang lacki

| lacki tagal beta pounja louca, lagi ba-

rang orang mouda tagal bera pounja
ifi bancka. |

24 Carna Kain adda jadi ballas
toudjou cali hanja Lamech toudjou
poulo caliteudjou cali. _

25 Commedien Adam combali
{fouda bakenal dia pounja bini, lagi dia.
fouda berannac annac lackilacki, lagi
dia bernamma dia pounja namma
Seth, carna Dcos (dia catta) fouda
caffie pada beta bidji lain ganti Habel,
carna Kainfoudabounoudia.

26 Pada Seth ini lagi fonda jadi
berannac annac lacki lacki fatou, lagi
dia bernamma dia pounja namma
Enos: pada wactouitou orang fouda
moulai menjomba padanamma Alla
Thalla,

3 Attan fonda jadi pomtfjat attas croms,

Het . Capittel.

Wederhael van s menfchen fcheppinge , verf,
*!,a 2. Adams naekomelingen worden nae
in evenbeelr gebooren, 3. regifter van
;ﬁ:. door Sethslinie, tot op Noach ; ende
g7 ?l;izl;d‘?vz;gé HE:I!:DCI:I wandeltmet

rdt we
Noachs geboorte, ende fongcn?;.os?en Ly

1 D3t is et Boeek ban 20-

als Gopt den wenfche fchiep /

%ﬂg;ekste by e naede gelijckentTe
> Man ende 1045F fehiey Hole/
¢nbe ftmumrz/ ende noemie !?aren
*iche/ ten dage sls [p ge-
fehapen

naeny

namsghedachte: tendage

Brentihan nang ca lima,

Tjierita pende bagimanna Deos fouda ja-
diacan manufia. bilangan deri Seth
pouma annac annac {ampei Noach , der-
gan diorang pounja oumer. Henoch bed-

Jalandengan Deos,lagijadiambil basya,

1 INila kitab deri Adam pounja

Aflal: pada haritatcalla Deos

foudamiara manufia, dia fouda jadia-
can diafeperti Deos pounja roupa.

2 Diafoudajadiacan diorang fatou.
lacki lacki dengan parampouan, daen

palibara diorang, daen betnamma
, nam-




Cap. v.

fchapen erden.

3 Cnoe Wnam Teefde Hondere
ende Dertigh javen / ende ghewan
[eenen foon] nat (pne geliickeniffe/
naslijnedenbeelt: ende noemde -
nen nanw/ Heth.
< 4 Cnoe2ldams dagen / nae dat
bp Heth getnonnen Hadde/ 3im ge-
weelt achit ondert jace: ende Hy
geioan fonen ende dochteren,

s Hoo waren alle de dagenvan
A0y DieYn leefde/ negen hondert
jacr/enbedertich jace: endehn Kerk.

6 €nde Hath leefde Hondert
eii By javen: ende ip gewan Enog.,
7 €noe Dethlcefde/naedat hp
Enog gewonnett Gadde / ache hon-

- Dert endelevsn jaren : endehp ghe-

oo foneiende dochteren,

8 Soo warven alle de dagen ban

Beth/ negen Boudert ende tiaclf
jact :endebn ferk.

9 €nde €nog leekde thegentigh |

jaee: ende hp gewan HRenan,

10 €nde Enogleefue/ na dathp
Eenan gewonnen Hadde/ acht han-
bert ende bijfchien jace : endehp ge-
wan fonenende dochteren,

11 Soslwarenallebedagenvan
Cnog/ neaen Hondert ende bijfja-
ven: ende ip ferf,

12 Cndedienanleefdetlebentich
javer s ende Op gewan Pabalalee,

13 Ende

GENESTIS

nammanja manufia, pada hari tatecal
la diorang fouda jaddi.

3 Macca Adam fouda beridop fa-
rattous tigapoulou tauon, daen bole
[annac lacki lacki] feperti roupanja,
feperti rouladangnja : daen beenam-
ma nammanja, Seth.

4 Macca Adam pounja hari hari,
de blackan wadtou fedang dia bole
Scth, fouda adda de lappan ratrous
tauon : macca dia bele annac annac
lelacki daen parampouan, _

5 Bagitou Adam pounja hari fa-
moa, nang diafouda idop , adda fam-
bilang rattous rauon,daen tiga poulou
rauon, macca dia matti. . SYag

6 Seth pon fouda idop farattous
lima tauon : macca dia bole Enos.

7 Macca Seth, deblaccan wadtou
fedang dia bole Enos, fouda idop de-
lappan rattous toudjoutauon , macca
dia bole annac annaclelacki daen pa-
rampouan,

8 Bagitou Seth pounja hari famoa
adda fambilang rattous duablas tau-
on : macea dia matti, :

9 Enos pon foudaidop fambilang
poulou tauon: macca dia bole Kenan,

16 Maceca Enos,de blackan wa@ou
fedang diabole Kenan , fouda idop de-
iappan,tattous limablas tanon:macca
dia bole annac annac lelacki daen pa-
rampouan. - ) |

11 Bagitou Enos pounja hari fa-
moa adda fambilang rattous lima

tauon: macea dia matti.

12 Kenan pon fouda idop toudjou

poulou tauoa : macca dia bole Maha-
laleel.

13 Macca




Cap, v.

13 €nde Benanleefde / nae pat
by Mapalaleed hewonnen Havues
achit hondert ende beertich jace:
ende Br 30eWan fonen ende Docl:
teren.

_ 14 Boowarenallede dagen ban
Benan/ negen bondeet ende thien
Javen: endebp frerf,

Is Cnde Wabalateel loefae vije
ende tleftiah javen ; enve by getan
Jeved, ,

16 E€noe Mabalalecllectoe/ nae
Dat hp Feved ghewonnen Babdey
achtBondect ende dertich faer: i
b gewan fonen ende dochteren,

17 Sootvarenalie pe Dagenban
mahalala;l achit hondere ende vijf
e tnegentich jaer ; ende b Rexf,

18 €nde Fered leefe Bondert
ende thoee enie tleRigh jaer : enve
b gewan Benacly,

1o @nde Feved lecfae/na dat b
Denach gewonnen fatde/acht hone

Het ecrfte Boeck Mofis.

Dertfaer: ende fp getvan fonencnde
Bochteren, s

2o Doninarven alle dedagenban
Fered/ negen bBonbert ende tinee on
tleltigh jaer : enve By o,

21 Enbe Denoch leckve bijf enge
tettigh éaer ende hp aliewan e

Hugajs

@gg Cnde Denoch wandelde met
mumt/ Rac bat ip INethulalaly ge-
ende }m bhadue/ brie Bondert jaer ¢

I wewan fonen enbe Rochs

teven, ,
23 Doo f

Fol: 10

13 Macea Kenan foudaidop, de-
blackan wa&ou fedang dia bole Ma-
halaleél delappan ratzous am pat pot-
lou rauon : macca dia bole annac an-
nac lelackidacn parampouan .

I4 Bagiton Enos pounja hari fa
moa adda fambilang rattous {apou-
lou tauon : macca dia matti,

1§ Mahalale¢l pon foudaidop nam
pouloulima tauon: macca dia bole

cred.
. 16 Macca Mahalaleél, de blackan
wactou fedang dia bole Jered, fouda
idop , delappan rattous tiga poulow
tauon: macca dia bole annac annac
lelacki daen parampouan,

17 Bagitou Mahalaleé! pounja hari
famoa adda delappan rattous fambi-
lang poulou lima rauon: macca dia
matti,

18 Jered pon foudaidop farottous
nam pouleu dua tauon: maccadia.
bole Henach, ‘

19 Macea Jered,de blackan wadtou
fedang dia bole Henoch, fouda idop
delappan rattous tauon: macca dia
bole annac annac lelacki dacn pa-
rampouan.

20 Bagitou Jered pounja harifamea
adda fambilang rattous nam poulon
dua tauon : macca dia matti,

21 Henoch pon fouda idop nam
poulou lima tauon: macca dia baole
Methufalah,

22 Macca Henoch fouda bedjalan
dengan Deos tiga rattous ranon, de
blackan wadou fedang dia hole Me-
thufalab : macca diabole annac annac

lelackidaen parampouan,

L 2 23 Ba.




Capc vll
- 23 Soowaven allededagen ban

Denorl) / D2de Bondere ende bijf en
tieltigly jacr.

24 Benoch dan wandelde met

Sodt; endelp en was niet [meer]:
want Godtnampbemiwech,

25 €nde Methulalah leefne
bondert lebet en tachtentigd jace:
- enbe o getwan Lamech. -

26 Cnde IWRechufalahlectoe/nae
dat hp Lamech gewonnen Hadhe/
feven Hondert ende twee en tach-
tentich) faer : ende by gewan fonen
enie Bochteven.

27 Soowaren alle de dagen ban
Wechulatali/ negen Hondere ende
negen entleftich jaer: ende hp Ferf.

28 Ende Lamech leefde hondert
ende tiaee en tachtentich jaer : ende
by gewan eenen fone.

29 Cndehpnoemde [prien nane
Poach/ legaende: Dele fal ong
tvoolieit obier ong Wwirek/ endeober
e fimerte anfer Danden / ban wegen
bet aerdtriyck dac e DECARE
berbloecht heeft.

3o CEude Lameeh lesfde/na dat
by Noach ghewonnen Hadve/ vijf
bondert ende buf en thegentigh
jaer : ende bp ghewan fonen enie
pocheren. |

31 SHoowarenallededagen ban
Hamecl/ feven Houdere ende feben
£1l tlebentigh jace s ende hp teef,

32 @nde Noach was biif Hon-
bert jacr oudt : ende Poach gewan
Doy Chany ense Taplet,

@ eAttan, ambil bawa dia,

23 Bagitou Henoch pounjd hari
famoa adda tiga rattous nam poulou

Jimatavon.

24 Henoch pon fouda bedjallan
dengan Deos: macca dia tidadda lagi
carna Deosfoudar ambil dia.

2§ Methufalah pon fouda idop fa
rattous clelapgan' poulou toudjou
tauon :macca dia bole Lamech.

26 Macca Methufalah, de blackan

wactou fedang dia bole Lamech , foy-
daidop toudjou rattous delappan pou-
lou dua tauon macca dia bole annac

| annac lelacki daen parampouan.

27 BafimuMethufalah pounja hari fa-
moa adda fambilang rattous nam pou-
lou fambilang tauon: macca dia marti,

28 Lamech pon fouda idop fa ra-

~ tousdelappan poulou dua tauon:mac-

ca diabole annac lacki lackifatou,

29 Macka diabernamma nam manja
Noach; cattanja: inila adda iborken
cami deri bacardjaban cami daen deri
tangan cami pounja fanfara , deri bou.
mi nang Alla Thallafouda bertobat.

30 Macca Lamech, deblackan wa-
¢tou mannacalia diabole Noach, fou-
daidop lima rattous fambilang poulou
lima tauon : maccadiabole annac an-
nac lelackidaen parampouan.

31 Bagitou Lamech pounja hari fa-
moa adda toudjou ratrous toudjou
poulou toudjou tauon : macca dia
matti.

32 Noach pon feuda touwa lima
rattous raucn : Macca Noach bole
Sem, Cham, dengan Japher,

He?




Cap.v i

Hct cerfte Boeck Mofis..

Fol: 11

Hez Y. Capinsel,

Gemeyne wellult, ende proote boofheyt des
menfchen, veroor aken, nae een refpijt van
120jaren , den Supdryloet, vers 2. Ren-
fﬂ:;ﬁ- Noach vinde genade by Godt, ende

_ ontlanght bevel, ende voorfchrift van het

makender Arke, 8 , 1
met Noach,18, b » X4, Godis verbondr
ke 3 Endc Vo

Orraet A
Arke, 19, van {pyfe re nemen in de

I Eﬁhebet ghelchicdde /alg e |

nenfchen op den aecdthos

g::&l/ %nngmnnte [hermmit;]huln&
endochters gl

e B bters ghebooren

2 Dat Sodes fonen B¢ dorhtes

}_-‘eu Der menlehen senfagen hath (p

thann Wwaven/ ende iy namen ben

Wwpben upt alle/ i
iy nt alle/ die {p berRooren

3 Dot fepde e HEE K E:
{ﬂ&!m Geelt en fal niet in centig-
Jent twilten met denmenlche/ des
?ﬂ!g;?pfnﬁrk bleefeh is 2 Doch Mone

SE tullen 3ijn honde

wintigh z‘am.“ £ S
(e nftn Fn vie dagen warender Ken-
iy g De2 aerde/enide oock Dac: nae/
Al O0BLg fonen 1ot e Dochteren

Dot ienfchen mgegaenivaven/ ende

ficly [kinderen] gl ewonnen hapy
dulel ] abben :

Dele 311 De gewsldige/ nieh?m oucs

gewweelt 310 mannenan TETHT N

oo ET0E D¢ DEERE farly

at e Im[l]ept Beg menlehon me-

uldigh thag op Dee azrde/ ande
fg:a:
uss

Uihh

AU Sedicherel por gedachien

evelvanallerley gedier~ |

| Brentihan nang ca nam.

 Tagal manufia pounja naffou diahat daen
nacallan ée]fr Alla Thalla bri tau daen
arrham manufia pounja daen fegalla
dounja pounja binafJaban : adda orang
izanti. Neach bertamou caffian deri
Al | lagi Alla foure diacardja 4ika,
Alla baiki causyoul dengan Noach.

I acca fouda jadi,fcdang orang

Mmanuﬁa jadi banja de bou-

mi , lagi annac annac parampouan ja-
di berannac padanja;

2 Agarannac annac Deos menan-
tang, orang manufia pounja annac
annac parampouan,diorang adda rou-
pa baic , lagi diorang ambil iftri iftri

-pada fendirinja, deri orang famoa jang
diorang fouda pili.

3 Tatealla Alla Thallacatta: Akou
pounja Spirito tidadda hari birou den-
gan orang manufia fampeifa oumor,
febab dia lagi adda dagin : terapi dia-
pounja barihati adda jaddi fa rattous
dua poulou tauon. : |

4 Pada hati hari irou adda orang
giganti de boumi, commedién pon
lagi, mannacalla annac annac Dcos
fouda batfjampor dengan, orang ma-
nufia pounja annac annac patampog-
an, lagi fouda boleannac + inilaorang
tercawafla itow, jang deri lamma lam-
manja fouda packei ndma lacki lacki.

s Macca Alla Thalla liat orang
manufia pounja nacallan de boum,
adda banja warna, lagi fegalla kira kt-
rahan deri hatinja pounja anganangan

fa




Cap.vj.

nes Deveen €allen dage alleenlijck
boos Wag.

6 @oeberoutude et den HEE-
RE/ dat hn dew menlehe op der
aeede ghomaecke Badbe: ende et
frectene hom aenfifm hevce.

7 €N DECHE (epde:
ek fal den nuenlehe/ dien ick ghes
(rhapen beblic/ berdelgen ban den
aerdtbodem/ Lan detvmentchie tot
et bee/Cot Het Rruppende gedierte/
enbe tot et gebogelte bes henels
toeswant et bevoutnt mp dat ickle
gemaccie bebie.

8. INacr Noacli vondt genadein
be cogendes BECHEN.

9 @It 3uyn de gebooten ban
Roach: Noach was cenvechteer-
Digh oprecht man in fpne gellach-
ten : Noach wandelde met Goiit,

1o ¢*nde Poach gewandie fo-
ne/ Heny Than/ende Faphet.

11 JDaer O aerde Wag verdo)-
ben Voo Oodts aengelicht: e
v aerde wag Verbult met wehel,

12 Ooelul) Gobt Be acrde/enide
fiet/(n Was vberdoven: Wancal et
pleelch Dadbe fiinen wegl Berdo-
Benop dev acede.

13 Dacrom [epde Sodt tot
RNoacy: Atles vleelthes epnde ig
boo? myn asngehchte ghekomen/
mant e aerde 18 voo? Bent Berbult
et wiebel: ende fet/ ick falfemet
¢ acrdeVerderbent,

14 iPacche w e Wrke van
Sopherhout/ e Kameven fule
by Defe AWelee maccken: enoe g@rp

| fuitle |

GENESIS,

fa hari hari addadjahat djouga,

6 Tatcalia AllaThaIla fouda men-
jafial, febab dia fouda jadiacan manu-
fiade boumi: itoula lagi fouda jaddi

- pedis pada hatinja.

7 Macca Alla Thalla catta: Akou
mau binaffa deri boumi manufia jang
akou fouda jadiacan , deri manufia
fampei binatang , fampei tfatfjing
merancan, lagi fampei bourong de
langit: carna bera tfjinta, febabbeta
fouda jadiacan diorang.

8 Tetapi Alla Thalla foudacaffian
pada Noach, .

9 Inila affal Noach : Noach adda
lacki lacki adil.daan betul de antara
diapounja affal : Noach fouda bedjal-
landengan Dcos.

16 Noach pon fouda bole annac
lacki lacki tiga orang, Sem, Cham,

dengan Japhet.
11 Tetapi boumifouda berbinaffa
de mouca Deos : macca boumi fouda

. pounou dengan nacallan,

12 Tatcalla Deos foudaliar boumi,
lagi liatla [boumi] fouda berbinaffa :
carna fegalladaging fouda binaffacan
djallanjade boumi.

13 Tagalitou Deos catta pada No-
ach: fegalla daging pounja foudaban
fouda datan adapan moukako , karna
deridiorang tanna fouda jaddi pounou
dengan nacallan: lagi liatla akoumau

| rouflakan diorang desgan tanna.

14 Baiki : Arka farou padadjouw
deri cayou Gopher, dengan bilik bilik
voft mefler baiki Arkaini: yofte lagi

meller




Capi Vjo
{ultle bepecken / Ban hinnen enbe
Ban bupten met Peck,

15 Endealdugig ¢/ pae ghufe
maken fult: Doiehonnere ellen 3n
' ;g tl:gt;g?g)hetﬂﬂths/ Dijftig

i EQte/ende dertich ellen
yﬂugh‘gi] a B ellen Bare

16 1 LULE eent Denfrer aen e
Acke maken/ ene fultle Dolmaken
tot eene elle ban boneyy enie dedei-
te Der Avke (ult ghp bave spne
letten: ghp fultle piot D'onbderite/
- thoeede/ en de derde [verdiepingen ]
maken. _

17 IDant ick/fiet/ ich baenge ge-
nen waterbloet ober e gerie/ om
alle Wleelch/dacr een geelt veslehens
\ :Jt; gg t/n hau[unnm: Den Bemel te er-

T2 al wat op oe aerde i
Den geelt geben, d e

18 Macemetulalich mijn e,

bondt oprichten: enne ghn fult in

b Arke gaen/ghn/ene uwe fones,/ -

Sule uwe Gupiionwe/enve e i )=
1 wwer fonen met .

l 19 €nde ghp fult van al wat
eeft/ Dan alien bleefche/ twee van
elths Doen in e Arke komen / oMy
RIL RNt leen te behounen : mans
neRen ende wyfRen fullenfe 3tin,
20 Danlet gebogelte naefijnen
Sert/eniie ban Bet bee na finen aert/
a?ﬁ' al Bet Reuppende gedievte des
hm?thuhemg nacfynen aert / ttoce
Die nfitkza‘ fullen tot u komien/ om
1 Bet etaent ¢ Belouben.,
oot ghn/neemt o6 u tan
e aheqeten Wozdt/ ﬁme
4

bellen

Het eerfte Boeck Mofis.  Fol:12

mefter gooffok itou dengan galla galla
de dalam pon lagi,de loawar pon lagi.

_ 15 Macca bagini djouw meffer
baiki itou: ‘Arka pounja pandjangnija
adda jaddi tiga rattous afta » lebarnja
lima poulou afta, tinginja pon tiga
poulou afta.

16 Janella fatou vofte adda baiki
dedalam Arka macca vofte adda lan-
cap itou fampei fatou afta deri aras,
maeca Arka pounja pintou vofte adda
tarou de fabelanja: vofte adda cardja
itou dengan [ baleeuw papan] tiga
lapis. |

- 17 Carna akou, liatla akou adda
boatayer malille de atas tanna, pada
binafia deri bawa furga fegalla daging
nang fouda trima fpirito beridop : ba.
rangappa famoa mang adda de boumi
adda poutous nijauwa.

18 Hanja dengan vofte akou mau
bacauwoul: macca vofte adda maflok
de dalam Arka, vofte, dengan vofte
pounja annac dengan vofte pounja
iftri, dengan annac mou pounjaifini
famma vofte. \

19 Macca volte adda boat maffoc
de dalam Arka deri fegalla daging deri
fegalla djenis dua orang, pada tongou
idop dengan vofte : diorang adda jaddi
djantan dengan betina. e

2c Deri fgél bouron g,daan deri faél
binatang, daan deri fagl tfatfing nang
merankan de boumi, dua orang deri
fegalla djenis adda datan pada vofte,
agar diorang tingal idop.

21 Macca vofte, ambil pada vofte

deri fegalla maccanannang jaddi mag
can,




Cap. vij.
tecfameltle tot u/ opdatle u/ende
Pen tof Mpylesn.

2> Ende Poacl Dede ¢ nae aly
nat Goit hen geboden hadde/ (o0
Dtz By,

1 Art, cappal befar,

GENESTIS.

can ,daan bacempol pada vofte , agar
iton jaddi maccanan pada vofte pon

| lagi, pada diorang pon lagi.

22 Macca Noach fouda boat: fa-

- moa feperti Deos fouda fouro padanja,
" bagitou dia boat.

Her iy Capz’t!el.

Godt beveelt Noach, met fijn huyfgefin te
gaeninde Arke, vers 1. vanallerley reyne
ende onreyne gedierten feker gergleat fich
te némen,2. Noachverrichrallesna Godrs
bevel,¢. De Sundtvloet begint, met op-
berftinge van de Fonteynen des grooten
afgrondrs van onderen, ende eenen gedu-
rigen plas-regen van bovenen, 1o, De
watercn waflen 150 dagen, bedecken de
bergen, ende al, war leven heeft op aerden,
datvergaer, 17,

X D?ﬂzr nalepdede DECHKRE

tot Noacl : Bact ghiy/ en-

oe u gantfche hupg in de Arke:

want u Debbeick gelien vechtbeer-

Digh boo mijn aengelichreindelen
melachte. i

2 DPamalle vepn bee fult alin tot
i nement feben [en] feben/ et mans
neken endefijn Wwifken : maerban
het bee dat niet vepn enis/ tiwee/ het
manuneken ende (fn wyflen.

3 Oockban 't gebogeltedes he-
miels febenTen] feben / °¢ imanneken
ende ¢ WHFRen/ om saet lebendigh
te Dondenr/op Do gantlcle aerde.

4 ant ober noch feben dagen/
(al 1k Daen vegenent op e aevde
beertigh dagen/ ende beertich nach-
teny: endetek falban den acrdbodem
berdelgenal wat belast/bat itk ge-

maeckt

Brentihan nang ca toudjou,

Alla fouro pada Noach agar diadengan dia
pounjaorang de ronma maffoc dedalam
Arka. lagi agardia ambil dalam Arka,
deri {egalls dienis haywan daen bina-
tang deri binarang tfjoutfji pon lagi deri
nang tida tffoutfji pon lagi. Noach baic-
ki famonja [amnea Alls fouro. ayer be-
far datan,

1 COm medién Alla Thallafou-
da catta pada Noach : mafioc
vofte dengan vofte pounja [orang de]
rouma famoade dalam Arka: Carna
akoufouda liat vofte adil adapan mou-
cakou de dalam affal ini. :
2 Deri fegalla haywan tfjoutfji vo-
fte adda amﬁﬂ toudjou dengan toud-
jou, nang djantan dengan betinanja,
hanjaderi haywan nang tida t{joufji,
dua nang djantan dengan betinanja. -

3 Deri langit pounja bourong lagi
toudjou dengan toudjou , nang djan-
tan dengan betina, pada tongou bidji
idop de aras fegalla boumi.

4 Carna de blackan toudjou hari
lagi, akou mau bri oudjang de boumni
ampat poulou hari dengan ampat
poulou malam: lagi akou mau binafia
deri boumi barang appa famoa nﬁrég

i 4ada




Cap. vij.

maecke hebbes
5 @nde20ach Bede/ naeal nat
e HE€RC Dem geloden havne.

6 0P nu wag es Honbdere

Jact oudt/als be wleedt Doy Wateren

op ber aerdewas,

7 oo ginck Doach/ ende (ijne
fonery ende fijue Bupruzoute/ enpe
DeWyben fijnes foren met e in e
Arke/ van wegen de wateren eg
8 Van'trepnebee/ende ban'thiee
Dat niet vepn ennas/ende ban't Ie-
bogelte/ende alwat op den aerdb:
bew Reuppt: 23 baci g

9 @uamender tweefende] tre
tot Roach indeArke/ 't manneken
enbe ‘¢ wijfiken/ ghelick als Sone
Roach geboden hadie,

e Cnde Het gelchiende nae die
{eben dagen/ dat B¢ Wateren des
blocts op er aerde maven &b
o Fn et fes bonderite jace deg

beng pan Roacl)/ inde tivecde
MAHVE/ 0y den fehentienden dach

- Waent: op delen felendach sin
sonrRennen. des grooten 24f
JIONLS opgeb2oken/ende de Aupfen

028 hemels geopent,

12 &nde en yIaﬁ-remmaﬁap
Der aerde Deesticl dagen/ ende beers
Ueh nacheen. L '
w3 e op Dien felven da
Rueg, Roach / ende Hem lbgtgng

A/ enpe Faphet/ Poachs fo-
gggt{'xﬁ?'m‘“km Boachs hups-
e e byie wpbien fjnee

' {onen |

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol1s

y adda roupa;nang akou fouda jadiacan,

3 Macca Noach fouda boat, fegal-
la itou nang Alla Thalla fouda fouto
padanja. _

6 Noach ponadda touwa nam rae-
tous tauon , fedang ayeritou malille
deatas tanna.

7 Bagitou Noach,denganannanja,
dengan bininja,dengan annanja poune
jabini famma dia, fouda mafok de
dalam Arka, febab ayer nang adda
- malille. n S :

8 Deri haywan nang tfjoutfji,daan
deri haywan, nang tida t{joutfji,daan
deri bourong,daan barang appa famoa
nang merancan de boumi;

"9 Souda datan capada Noach de
dalam ‘Arka, dua dua nang djantan
dengan betina, bagimanna Deos fou-
da fouro pada Noach.

10 Macca fouda jaddide blackan
toudjou hari itou, agarayeritou malil-
le de atastanna. - Sdne s

11 Pada tauon nang ca nam rat.
tous deri Noach pounjaidoppan, pada
boulang nang cadua ; pada hari nang
ca toudjoublas deri boulang itou: pa-
dahari itou djouga cadallamnja befar
pounja matraayerfamoa fouda bela,
daan langit pounja jamella fouda
bouca.
rik2; Macca oudjang befar adda.de
atas tanna ampat poulou basi den-
gan ampat poulou malam. |

13’ Betul pada hari itou Noach,den-
gan Sem, dengan Cham, dengan Ja-
phet, Noachpounja annac, famma
Noach ‘pounja iftei , daan annanja

ounja iftsi tigaorang; foudamafioc
%y J D " ' den-;




Reoop/ende allementele.

Cap. vij, G EN
fonennt Yonin e ke, he

r4 Byl ende al tgevierte nalij
nenart/ende al 't beenafinen aert/
endeal 't Keuppende ahiediecte/ dat
op Der accde Reuppt/na fhnenaert/
gnivs alle “tgchogeite na fijnen acrt/
alie vogelien ban allevien biengel.

15 &nde ban alle bleelch / Daey
eennmeed Deg lebeng in Wwag/ quas
amender twee [en] toee tot Roach
i e Arke,

16 ©nbe bie Daer guanen/ die
fuamen manneien ende Wik Ren/
Dot allen wlcelche/ ghelijck als hen
Gont hebolen Dadde 1 Cnde e
P CCAC Moot acheer emtoe,

v7 @nde die Bloct Was beertigh
Dagenop der acrde/endede Wateren
Bermeerecden/ ende hiehen de -
ke op/ foo Datle opreesboben der

18 ‘@nie B¢ Wateren namen de
sherhandt/endebermesrderden fees
op der acede: ende de Arke ginck
o) D¢ wateren. '

19 €Ende D¢ vatersnt namen

gantlcly feer W oberhant op dev acr.
be: foodat allehoogebergen/ die
onter den gantlchen Hemel 300/ e
neckkt werben.

20 Bifthicn elleri om hoogena:
nien De Wateren D' oBerande end
e bergen werden bebeckt. 63

21 @Ende alle bleelely pat fich op

aerberocrde/ gafden geelt/ ban 't
gevogelte/ende Ban 't bee/ ende ban
"t unidt ghedierte / ende bam al fet
Rruppendegedievte/ Dat op W aerde

-boumi ampat poulou

22 A0,

E S 1S
dengandiade dalam Arka:

14 Diorang, dengan binantang fe-
gallafaél, dengan haywan fegalla fagl,
dengan tfjat{jing , nang merancan de
tanna, {egalla fagl, dengan bourong fe.
galla fatl, fegalla bourong deri fayap
fegalla warna.

15 Daan deri fegalladaping , jan
adda fpirito be:iclop% fouda%lat%u ,Jduga
dua pada Noach dedalam Arka,

16 Macca diorang nang datan,dua
orang daran djantandengan betina,
deii fegalla dagin, bagimanna Deos
fouda fouro padanja : macca Alla
Thalla fouda toutop de blackan dia.

17 Micca *oudiang itou addade

ari, daam ayer
fouda jaddi banjac, daanankat Arka,
bagitou agardia naicdeatas tanna,

18 Macea ayer fouda jaddi cfa's,
daan jaddibanjacfacali de tanna:daan
Arka fouda anjotde ayer.

19 Macca ayerjaddi cras fa cali de
tanna: bagitou agar gounou tingi fa-
moa, nang adda de bawa fegalla lan-
git, jaddi toutop.

20 Limablas aftaca atas ayer fou-

~da menangs macca gounon jaddi

toutop,

21 Macca fegalla daging, nang be-
grafendirinja de boumi fouda poutous
njauwa, deri bourong, daan deri hay-
wan , daan deri binatang outang, daan
deri fegalla tfjat(jing, nang merankan
'de'tina,dengaumanuﬁafegallwrmﬁg.

$40] 22 Ba-




Cap.viij.  Het cerfte Boeek Mofis.  Fol: 14

22 2l wat senen adem deg gee-

{teg Deg lebens in (e
baobe/ vanalles gt op
nag/is gelodhen,

23 Alloo wert berdelght al toat
bellont/pat.op penaecthodem wagy
Ban benmentehe aentat Becbee/ tot
Get Reuppende afiedierte / ende tot
het gebogelte deg hemels/ ende (p
Werden berdelghe vanber acrde :
Baocly Poach alleen bleof over / ens
e wat met Beminde Arkewas.

24 €nde Be Wateren Hadden de

nenlgacen
betdoope

‘oberBandt hoben d'aerde/ Bondire
ende Lijftigh dagen, ,

8 Hebr, malillehan,

~ 22 Barang appa famoajang adda

nafas deri {pitito beridop de dalam dia
pounja idong, deri famoa nang adda
de cring, fouda matti, |

23 Bagitou jaddiberbinaffa barang
appa famoa nang foudajaddi, nang
addade boumi, deri manafia fampei
haywan , fampci tfjatfjing, daan fam-
pei bourong de langit , macca diorang
jaddi berbinafla deri boumi: Tetapi
Noach kendiri tingal idop ,daan Atka
pounja ifi dengan dia.

24 Ayer pon adda eawafla atas
tanna, {a rattous lima poulou bari.

Het vijj. Capittel,

De Fonteyne des afgronts, ende de wolcken
worden gheftopt , waer door de wateren
fille worden, ende allencxkens verloopen,
¥ers1. De Arke fere haer nederop’t ghe-
berghre van Ararat,4, Noach laeteen Rave
vliegen ,ende daerna eene Duyve , die met
cen Olif-racxken weder komr, 7, Het
2exrdurijek is weder droog, 13. Noach gaet
metal, dar by hem was, op Godts bevel,
uytde Arke, 16, Bouwr eenen Alraer, esn-

cofferr, 20, Godr belooftde Aerde niet

meer alfoo g ° ; :
smenfchen -
dervcn, i in wille te ver

I RNde Gobt ¢

_ E;aoacy/-mna%ﬁ“; 355 g%eeu

-~ Diecte/ endeaen al et bee/ dat mut

!gr-m e Arkewas: enveGont be-
f‘teuen Wbt ober Yagene dos:
Wenbdebe waterentWicrnen Hille.

m»;; a%“‘& werden be. Fontepnen
*onbeg / endg be Guplen beg

Bemiels

" Brentihan nang cade lappan.

Cadallinjpounja matta ayer dacn awang
Jadizeutsp, bagitou ayer ayer fouda jadi
todo , lagi palahan palahan jadi kirfjil,
Arka badiri de gounong Ararar, Noach
brilapas bourong gogpa [atou, comme-
dien merepatti fatou nang combali den-
gan pohon minja pounja dauon, boumi
Jouda bacring, Neach dengan if; Arka
Jamea fouda callonwar deri Arka.

1 Eos pon fouda ingar pada
D Noacil)i s 8aan pada égalﬁ bi-
nantang, daan pada {zgallabaywan,
nang adda dengandiadedalam Arka s
macca Dcos fouda boar bedjallan an-
gin de atas tanna, daan ayer fouda

jaddi tedo. "R
2. Cadallamnja pounja marta ayes

daan furga pounja janella lagi fouda
" w2 jaddi




“Cap. viij,

Hemels geloten: enbe be plag-vegen

< anden eomsl wert opgedouden.

3 Dacer toe Rocrdent De ateren

| twehier Dan boben et asede / fenen

ende weder bisepende: ende be wa-
teven nanten af tenepnde ban Hone
oert ende byftigh dagen.

4 Enidede Arkevultede imdeles |
enbe maent/ op den febenthienden

tanh dev iaent/ op debergen ban
2Araeat. :

s Cndedeivateren tvarevgacn:-
B/ ende atnemende tot de thiende
maent: i de thiende [maentjopdent
eerfen Der macut/Werden detoppen
Der bergen gelien,

6 Cube et gelchicdbe ten epnde |

anbeertigh dagen/dat Poach e
pentter bev Arke/ die by ghiemaecke
haobe/ open Dede. e

7 Enbe By liet eetien Wabeupt:

Die Dichwils Henen ende Weder

ginck: tot dat be wateren ban bo-
ben D¢ aerde Verdooght wavren.

8 ‘Daer nae liet Yu cene Duphe
ban fich unt/ omtefien of de wate-
ren ghelicht waven ban hoben den
aerdthoden. :

9 Wacr de Dupbe en bonde
geene vulte oo et bol Daves
hoets s fookeerde (p weder tot hem
moe Wrke: wantdewateren waren
opde gantiche aerde: ende hn Rack
fpne handt unt/ ende namie/ ende
bracitle tot fichy in de Arke.

10 Cude hp verbepdde noch
febien andere dagen ¢ Doe ligt hp e
Dupbeederomupt de Wrke.

11 Ende

0l B B8 178,

jadditoutop: daan oudjangderi fur-
gafoudalepas. _
3 Avyer nang adda de atas tanna
lagi fouda pou%aﬂg daan malille ca
fannaca marre: daan lepasfa rattous

Jima lpoulou hati ‘ayer fouda jaddi

kitfji
4 Padaboulang pon nang ca toud-
jou pada hari nang ca toudjou blas,
Arka fouda brentt de atas gou nong

Ararat, |
§ Macca ayeradda bedjallan djallan
daanjaddi kitfjil fampeiboulang nanig
a

“cafapoulou: padaboulang nang ca

poulou pada hati nang bermoula deri
boulang , gounong pounja oudjong
fouda caliatan. :

6 Macca de blackan ampat poulou
hari fouda jadi, agar Noach bouka
Arka pounjajanella , nang dia fouda
baiki. BEZ g :

7 Daan diabri callouwar bourong
goFgafatou: nang banjaccali fouda
oulang datan , fampei ayer nang adda
de atas tanna feuda bacring,

8 Commedién dia fouda bri callou-
war deri diamerepattifatou , pada liat
calou calou ayer fouda lalou deri tan-
na pounjamouea,

9 Tetapi merepatti tida bertamou
tampat brenti pada kackinja : febab
irou dia combali pada dia de dalam
Arkas carna ayeradda de atas fegalla
ranna : macca dia callouwar ranganja,
daan ambil dia daanbawadia capada
diade dalam Arka. :

10 Macca dia nanti lagi toudjou
hari lain - tatcalla ‘dia combali brical-
louwat merepatti deri Arka.

11 Daan




Cap. viij,

1 Cnoe D¢ Dunbe quam tot
Bem tegen Den ABONDL-tijde / ene
Gist/ een afBC020ken olijf hiadt ag
mBaren Beck: oo merchte Roach

bat B¢ Wateren van hoben de qey
gelitht Wwaren. 2o

12 Doehertoet pefip toch febien

gnnm Dagen: ene hip liet de Dups

CUPE/ maee fin en Reevde niet meer
Wwieder tot Homn. _

13 @nie et ghelchiedde in Het
fes DonbdevtRe ende eertejaer /inde
serlte [maent) op den eerften det fel-
et maent/ dat dewateven droogl-
denban bobien deraerde/ doe dede
- %:bai%g“ bgtk{p[ ber Avke af/endie

ende fict b
o ge%mnghn en acrdthodem

T4 Cude v de tweede maent/

ggrﬁg}q g;t:ﬁn 1311 tWititichften bagl
A ag De -ges
mnut%+ acride op-ge

15 @oelprack Godttot Po
rznguge: > il

1o Oaetupt de Avke: abp/ende
:gge Bupfbronme/ ende uwe {fonen/

¢ Bewwpben uwer fotten inet .

17 A het gedierte dat met 1 |
ban al[mhlwftbe /s ghe!;ifgtlﬁ;
ende aen Dee/ snde aenal hec Keups
penide ghedierte/ dat op Dev acrde
Reuppt/ boet met uptgacn : ende
at fn oirer loedelick boozt- teelen

8
Bgnztthaemaf endeiuchthact i/

acrde,

% Boe ginck FRaach upt/ enide
e |

eemenighuldigen op” der

~Het eerfte Boeck Mofis. = Fol:1s

11 Daan merepatti fouda datan
capada dia ampir waou petang hari,
lagi liatla, pohon-minja pounja dau-
won berpongou adda dalam mou-
lontnja = daan Noach fouda mengarti
ayet , nangadda de atas tanna, fouda
bacring, ' .

12 Macea dia nanti lagi toudjon
hari lain ,daan dia bri callounwar mere-
patti, tecapi dia tidacombalilagi ca-
pada dia.

13 Macca pada tauon nang canam
rattous {atou, pada boulang nang bet-
moula, pada hari nang bermoula deri
boulang itou,foudajadi agarayernang
adda de atas tanna jadi cring : daan
Noach fouda callouwar Arka pounja
toudong, daan dia liat,Jagi liatla tanna
pounja mouca fouda cring.

14 Macca pada boulang nang ca
dua, pada hari nang ca dua poulou
toudjou , tanna fouda bacring,.

15 Tarcalla Deos fouda catta
ada Noach, cattanja:
16 Callouwar deri Arka: vofte daan
voftc pounja ifiti, daan vofte pounja
annac , daan annac-mou pounja iftri

dengan vofte. ,
17 Binantang famoa nang adda

dengan vofle, deri fegalla dagin, da-
lam bourong, dalam haywan; daan
dalam fegalla tfjat{jing, nang meran-
kan de tanna, antar de louwar dengan
vofte: daan beér diorang Mmetankan
atas tanna, daan rombo daan jaddi

banjac banjacdc atas tanna,

18 Tatcalla Noach fouda eallouwar
dcng




et

Cap. ix.
fane ferien/ende e Huplirouke/
ende D2 Wwphen fpner fonen met
19 ALGet qedierte / alfet Rrup:-
penie/endeal Det gevogelte/ al wat
ficl op Dev acvde voertinae Have qes
Racheen/gingen upt de ke,

20 €nde Noacl) boutuade Len
DECHRE conenAltaer: ende [ip
nanivanal Betvepn bee/ ende ban
al et vepmghevogelece/ ende offere
brand-oiferen op dien Aitaer.

21 Endede DECEGE rvoock
bien licffelichen venck / ende De
DECHC fepde in fyn Herte:
ek en fal bostasn Den aerdtbo:-
Bem niet meer Berbloecken ombes
menfchenwitle/ want et gedichef:d
ban ’smenfchen ferte 18 hoog ban
figser jeught aen: ende 1wk en (al
bootacn nict meer al Het lebende

‘Aaen/ geltjcki als ick gedaen [ehbe.

22 Pooztactt alle de dagen dev
accbie/en Tullen sacpinge/ efi caghd/

endeRoude/ endelitte/ ende fomer/

envetointer/ cnde dach /enibe naclye/
nict ophotden.

GENESIS.

dengan annac annanjadengan binin:
ja , dengan annanja pounja bini fam-
ma dia. |

19 Segalla binatang, fegalla nang
merankan, daan fegalla boureng, ba-
rang appa famoa nang begra fendirin-
ja de ranna:dengan affal affalnja fou-
da callouwarderi Arka,

20 Macca Noach fouda baiki tam--
pat fombahan fatou pada Alla Thalla:
daan dia ambil deri {egalla haywan

| tfjout(ji, daan deri fegatla bourong

tfjoutfji,daan dia berfomba fombaban
terapi atas tampat fombahan itou.

21 ‘Macca Alla Thallafouda tfjong
babauw fedap itou : daan Alla Thalla
cattadedalam hatinja : Akou tida ad-
da tobat combali pada tanna febab
manufia: carna kira-kirahan deri ma-
nufia pounja hati adda djahat deri

djaman mouda: Akou lagitida adda
poukol combali fegalla nang idop, fe-

pertiakou fouda boar,

22 Deri pada facarangtanna poun-
ja hari famea, mouffim pada ambor

| benéédaan pada iris, daan dingin daan

pannas,daan cring,daan 6udjang,daan
feang, daan malam, tida adda brenti.

Her ix. Cgpizre!.

Godt vernieuws fynen fegen nae den Sunde-
vlget over de menichen, vers 1. vergunt,
ende verbiedthaerfekere fpyfe, 3. verora
dent ftraffe opden dootflach, 5. flele den

egenboge tot een teycken fijns verbonts,
dat geen algemeyne Sundtvloer meer op
acrden komen {2, 9, Noach plant den
Wijuftock, 26, ende wort inden flaep des

. dronckenfchaps van wepen fijrer naecke-
heyt van Cham befchimpr , 22, die daer
oyer

Brentihan nang ca fambilang.

De blackan ayer befar jron, Alla iborken
manufia combali dengan dandjiban
deri diapounja palibarahan.  bri tau
maccanan aﬁm dia mefler maccan, lagi
dppa tida. adjar bagimanna patout hou -
com erang nang bounon manufia. bri
benang ragja pada tanda deri dia poun-

ja




Cap.ix.

‘over met fijne nackomelingen worde ver.
vloeckr, 25. maer Semende |apheth ghe-
fegent, 26. Noachs ouderdom s ende
door, 29.

x Eﬁhe Godt fegende Jaaacb'

e fpne foner/ende hp fep.
DECat Yen: Zijt wuchthaer / ende
bernehighouldiget/ enre berbuilet
Deaerde:
> Cndeulicher bacele/ende ulice
et berlehyickinge 3p ober al et
Bediceee deraevde/ ende ober al et
ghebogeltedes Henwels: in al wat
{ich op denacedhodem roert/ende in
allevifllchen der Zee: i sijngn uwe
bant obergegenen,

3 901 wat fich voert/ bat leben,
gl is/3p wtot fpijle: ick Beb hecu
a{mchz/galzjsk et moeng Rpt,

2 f‘d @_a];? Bet mfercg; met fpne 3ic-

dt 18 ‘
et o nnen bloede/ en fule ghp
5 s Ende Boozwaer ick fal whlost
[het bloer] utner steleneplchen / bhan
D¢ Bal}t aller §ednerce fal ick het eps
fehen: oock banve Bant Bes ment-
fchew/ bande ant eenes pegelicken
fones bocders fal ick de siele peg
menlchen eplehen,

‘;!;? a/ fiinbloet (al D002 den mentele

Den ey

iehe naffijnJbeelt gemaeckt.
7 Bhawe ghnlichen weelt puchr-

Het eerfte Boeck Mofis.

€ Wietes menfchen blosht ber.

Fol: 16
Jacanwonl, macca 1:ds daran combale

- ayerbefar bagitou de tanna. Noach tan-
nam pohon anghor, |

I MAcca Deos fouda paiihara
Noachdenganannac annan-

ja: daan catta pada diorang : Tombo
daan jaddi banjac daan pounouakan
tanna. § T

2 Daan jouworang pounja tacot-
tan,daan djouworang pounja tercoud-
jottan adda jaddide atas fegalla binan- -
tang deritanna, daan de atas fegalla
bourong deri langit, de dalam barang
appafamoa nan g merancande boumi,
daan dedalam fegaliaican deri Jaout
diorang famoaadda de dalam tangan-
mou pounja cawafia.

3 Barang appa famoa nang begra
| fcndirinja,ﬁan%idda idop, adda jaddi
pada djouworang pounja maccanan s
famoa itou akou fouda caffie pada
djouworang feperti fayor idjou. -

4 Tetapi dagin dengan djiwanja,
artinja, dengan daranja , jangan mac-
can.

5 Carna fongo fongo akou mau
miata daramou, djiwamou ponnja
[dara] : deri fegalla binatang pounja
tangan akou mau mintairou;deri ma-
nu(ia pounja rangan lagi, deri fegalla
orang pounja foudara pounja tangan
akos mau minta manufia pounja
djiwa. ,

é Sjappa tompa manufia pounja

| dara,dia pounja daraadda jaddi tom-
Sten wopden: Wwant Goit fecft

pa deri manufia: carna Deos fouda ja-
diacan manufia feperti touladangnja.

% Hanja djouworang tombo daan
| jaddi




Cap. ix.
baer/endevermenichvuldicht: teelt
oberBloedighlick Boo2t op der aer-

e/ ende bevimenighuniight op de

felbe.

8 Vooyder fepde Godt tof No-
ach / ende tot fpne fonen met Hen/
fegaende: L e __

9 Raerick/ et/ 1k vichee min
Derbondt ap met u/ende met uiwen
sabde naeu,

1o Enipmetallelebendige siele/
diemet uig/Ban 't gebogelte/ban 't
ee/ende ban alle gedierte Dev aerde
miet u ¢ ban alleDdie upt de Arkege-
gaen stin/ tof al et glhedievte der

Crr Enbe itk vichte miin De-
Dondt op met u / Dat niet meer alle
pleefch ban de wateren des Vioets
(al Wwo2ben uptgeraept: ende datter
geen Dioede meer sutien fal/ o de
acrdete berderben.

r2 @nde Sobt fepde: Dit 18 her

teeckien Des Derbondes/ darick geve
tuflelen mp/ende tullehen u ligden/
ende tullehen alle lebetidige 3icle/
Dicmiet 1 15 tot eenivige gedachs,

13 IMjnen Boge Hebbeick ge-
meberinde Wolchen :die fal 5in tot
eenteeckei Des Berbondts/ tullchen
mmip/ende tullehen be acede,

14 CudeBet fal ghelehioven alg
tch Wwolcken ober 0'acrde Brenge/
at defebage fal gefien woden inde

wolcken, !

G ENZESTS.

jaddi banjac: bole annac banjae de
tanna, daan jaddibanjac de aras itou,

8 Deos lagi fouda catta pada No-
ach, daan pada aanac annanja dengan
dia, cartanja: ' ' i

9 Akou pon liatla,akou baikiakou
Pounja cauwoul dengan djouworang,
daan dengan djouworang pounja bidji
de blackan djouworang. -

10 Lagidengan njawa idop famoa,
nang adda dengan pacanira orang,deri
bourong, deri haywan, lagi deritanna
pounjalbinarang famoa, dengan paca-
nira orang : deri fegalla djenis nang
fouda callvor deri Arka, nen courang
fatou deri tanna pounja binatang
famoa. = - ' :

11 Lagi Akou menboatr Akou
pounja cauwoul dengan pacanira
orang , agar fegalla daging jangan
combali jadi binafa, deri ayer ayer
itou befar agar jangan combalimalille
ayer padabinaffa tanna. |

12 Lagi Deos catta:inila adda cau-
woul pounja tanda,nang Akou bri de
tenga Akou daan de tenga djouw
orang daan de tenga * fijawa idop fa-
moa, tiang addadengan djouw orang
* felamma adda affal affal djouga.

13 Akeu pounja: pana Akoufou-
da tarou de dalam auwang auwang,
inila adda djaddi pada tanda deri cau-
woul de tenga Akou lagi de tenga
tanna.

14 Lagiaddajadifedang Akou bri
auwang auwang aras tanna, ! pana
itou addacaliatan de dalam anwang

anwang.




Cap. ix,

Het eerfte
Wolcken, - : . |

x5 Dan ik gedencken qen |

minerbonit/ tWelck g culfchen
mp / ende i
alle Iebendige, siele Dan allen Liee=
fche: ende be Wwateren fuliey et
RIET Welen tot cotien bloee 2 om alle
lcelch teDerderben, -
X6 s delen Boge inde wolcken
fal 5650 foo fal ick Bem aenlien/ om
t¢ gedenchen aen Bet eenwmigh per
bondt cullehen Gont/ enve tullchen
- dllelenendigesicle/ banalfen ulee.
{che/Dat op ber acrden s, ]
L7 Do fepde dan Sodt tot
A20ach) : Dit is Bet teecken Des bey-
bondts / pag ick opgericht Hhebbe
tullchen mn / enge tullclien alle
hliegchgaé op htrr aeren g,

o o e Be fonen Noachy bie
upt e Arvke gumgen/ waren ’jému/
e Chan / ende Taphet: enve
Chamvicig devaver ban Tanaan,

ﬁw Dele Miewarendelonen ban
: Sath s ende ban dele i3 de gant-
Cbtacrbtnherfpg,gpn o
ke;ﬁmf?f; F2each begon cen W
WLe s endie fin pla -
b mléggaem e ho plantceee
(2T Snbe bn Denck ban iy
Wijry/endewert d2oncken: enge gy
tuntﬁluntw fich 11t midden fpner
Lenige, |

bee > Ende Cham/ Cangans pa-

en‘t:é lach fijng baners naeckthept/

o a?ﬁ’ gaf et fpnenbepden fige-
2ev bupten te Rewery,

23 Q‘*‘lmm Do/ nde Fa-

pheth |

Bocck;Méﬁs.

Mehenu/enne tullchen |

Fol:1+

FWVERES 40000 307194 e Ta g 491 s
15 -Lagi Akou mau ingar pada
Akou pounja cauwoul , nang addg de
tenga Akoudaan de tenga djou oran g
daan de tenganjauwaidop famoa deri
fegalla daging; lagi ayer ayer tida me-
fter malille combali begitou, pada bi-
naffa fegalladaging.
- 16 Mannacalla panaitou adda jadi
de dalam auwang auwang Akou mau
menantangiton, padaingat pada cau-
woul itou terkakal , detenga Dcos
daan de tenga fegalla njauwaidop,deri
fegalla daging, nang adda atas tanna.
17 Begitou pon Deos catta pada
Noach : Inila adda cauwoul pounja
tanda nang Akou fouda menboat, .de
tenga Akou daande tenga fégalla da-

ging nang addade tanna. .
18 Lagi Noach pounja annac an-
nac lelacki, nang fouda callouwar deri

- Arka, adda Sem, dengan Cham , den-

gan Japheth, lagi Cham adda Canaan
pounjabappa. = . . - A

19 Tigainiadda Noach pounja an-

‘nac lacki lacki deri dia orang pon fe-

galla tanna fouda jadi pounou:

20 Lagi Neach fouda Moulai jadi
orang douffon , lagi dia fouda tannam
coubon anghor. ‘

21 Lagi diafouda Minom dericoa
anghoritou, fagidia jadi mabock lagi
dia talandjang acan +fendivin jadalam
dia pounja barong barong. ¥

22 Lagi Cham Canaan pounja bap-
pa fouda liat bappanja pounja talan-
djangnja , lagi dia britau pada dia
pounja dua bafoudara de loywar.

nja Sem dengan Japheth
23 Hanj & ngan J quda




- phetl cenklcet/ ente fn lepden'top

Cap.ix. <G ENE SIS,

' i o fouda ambil barang kayn, lagi tarots
Baer bepder fehouderen / ende gin= | irou aras dig orang dua orang pounija
gen achterwasets / endebedeckeen | bahou, lagi oundor ca blackan lagi
Denaecktheps faves baders: ende | toutop bappanja pounja talandjang-
baer acngelicheen waren achter: nja,lagi dia orang fouda balicdia orang
Wwacrts[gekeert] (o dat pdenacckes | pounja mouca,begitouagar dia orang

Depthaves Daders miet enfagen. - | tida Jiatr bappanja pounja talan-

- | s djangnja.

24 €noe Noachontwaecktevan | 24 Lagi Noach fouda bangon deri
fpnen wijn: ende hp werckee wat | diapounja anghor , lagidia fouda tau,
fijn Rlepn®e foon hemy ghedaen appa dia pounjaannac bongfoi fouda
haobe. | - | boat pada dia. : ¥ a5

25 Endehy fepde: Derbloeche | 25 Lagidia fouda catta: Tobat pa-
sp Canaan: een knecBt der Knech- | da Canaan, dia mefter jadi hamba
ten 3p P fpnen Dzoedeven. . FOﬂé\ja hamba de antara dia pounja

’ - lougara. . . it

26 Doorderfepde hp: Gelegent | 26 Dialagifoudacatta : Alla Thal-
snte DECHRE e Sodt Hems: | Ja Sem pounja Deosjadi s poudji, lagi
ende Canaansp hem cenKneche, Canaan jadidia pounja hamba.

27 Godt brepde Faphethupt/ | © 27 Deos palibara pada Japheth,
tnde Hn-tuoone in Sems tenten: | lagi dia meterdoudoc dedalam Sem
sndeCanaan sphemeen Bneche, | pounjabarong barong, lagi Canaan ja-
’ | didia pounjahamba, *

28 €nbe Noacl leckde nae den | 28 Lagi Noach fouda idop de
Dlocde/ De Bondert ende Lisftigl | blackan, ayer itou befar, tigaratous li-
jacer, ' | ma poulou tavon.

29 Soo Waren alle de dagen | 29 Begitou Noach pounja hari hari

van RNoach / negen Yondert ende | famoa fouda fambilang rattous lima

bijftigh yaer ; ende hp Gerk. poulou tauon commedién dia fouda
' matri.

7. Hebr, djiwa ;bagiton barang cali kita taronnjawa,agar iton gants djiwa mannacalla jadi catra
deri waywan,binaiang bourong, 2 Hebr. fampei affal affal tercacal attas fampei cacal pounja
affal affal, 3 Artinja gmm: ondjang attas CHang radja, 4 pAm'nj;z dia ijﬂ tampat
malon. 5 Hebr, pali-bara, ' : .

Hor x. Capittel. | . Brentihan nangca fa poulo.

Uysbreydinge des menfchelijcken ghellachs | /7] attaum poupon devi tiga annae Noach

door de driefonenvan Noach, welcker na- LI N . '

haelt daan




- Cap x.

haeleworden, Van Japheth, vers 3, Vaa

Cham, 6. Onderdele zijn Nimrod, ende

Affur, 8, 11, VanSem, 2y,

X D?t U 3in be ghebooten

e 000 Doachs fonen/ Seny
EBan/ e Faphetl ende hen

mevden fonen” ghehogr |
Dloet, Uisaren Haz da

ggéggzﬁa%g@;‘m IRadai/ende
SAURAN/ ene Tubal/ ende ly
mueivas, mfmg/
3 Cnde be fonen Somerssifn:
Arkenas/ ende siphach/ende Tos
garmé. . '
& @nbde be fonen Jabang siin:
Chla/ ende T avfis : Chittim
Signe e Epcn
3 Dan defe sifnberdeplt de .
Tanden dey bolckenin Bage ﬂan-bl::s
{chappen/ elck nae fpne fake: nae

aeve Bupgelinnen/ onder. haere

Bolcken,

ey S50 Chams fotensifn/ Qg
Itlvaun/ enbe |
Gam :‘n/ ne Pat/ e
7 Enive de fonen ban Cug iy
Deba /ende Babila/ ende ‘é-a%;;w
gt;?: zﬁ gi]ma /ﬁeune Dabtecha: enie
lonen ban Kaema 3ty -
e Dedan. s éthﬁbﬂ/

Rerdien, :
h 9
ﬁ“&} Yet aengeflicht deg B ¢ @
lijek ;g_: Daeron WOt gelent ; He-
vodeengheteldigh igﬁw
002

Het ecerfte Boeck Mofis.,

D was een gewelvigh jager

Fol:18

dd_zjm’_rdmpat deudse. dgrz'japﬁef;w-‘z-
deri Cham,6. dz antara diaorang adda
Nimrod daan Affur, 8, 1 1. :
I lNila adda affal deri Noach
. .Tpounja annac annac lacki lacki
Sem, Chamdeagan Japheth, lagi de
blackan ayer itou befar deri dia orang
fouda jadi annac annac lackilacki.
. 2 Japheth pounja annac lackilac-
ki-adda Gomer dengan Magog den-
gan Madai, dengan Jawan, dengan
Toubal,dengan Mefech,denganTiras.
Lagi Gomer pounja annac lacki
lacki adda Afkenas , dengan Riphach,
dengan Togarma. |
4 Lagi Jawan pounja annac lacki
lacki adda Elifa,dengan * Tharfis,Chit-
tim,dengan Dedanim.. - - . -
5. Diaorang fouda'men bagi orang
orang pounja poulou poulou dalam
dia orang.pounja negri negri feperti
adda dia orang pounja baffa feperti ad-
da‘dia’orang pounja erang de rouma
de antara dia orang pounjaaffal, -
6 Lagi Cham pounja annac lacki
lacki adda. Cus; dengan > Mitfraim,
dengan Put,dengan Canaan.-
- 7 Lagi Cas pounja apnac -Jacki
lackiaddaSeba,denganHayila,dengan
Sabta,dengan Raéma,dengan Sabthe-

| cha: lagi Raéma pounja annac IaCIii

' . | lackiadda Schebad
- 8 Cnie @nﬂ_ gn’nan Pinrod: lacki adda Scheba dengan Dedan
Sele began gheweldigh te 3ijn op

. 8 Deri Cus lagi fouda jadi Nimrod
inila {ouda moulay jadi.orang terca-
waflaatastanpa, . - -

9. Diafouda adda orang cras 3 pada
ouffir adapan AllaThallapounja mou-
ca tagal itouorang catta, feperti Nim-
rod orang cras padaouffir adapan Alla

CEE g e  Thalla




10 Ende et ﬁcginrd Fpucﬁ;

cijcks wag Babel/onde Srecl/ende

Aicad / ende Calne inden lande

SDingar.

11 Ypt dit felbe Tandt ig Affue

uptgegacit [ ende heeft ghebonint
uwhe / endie Hehoboth / v/ ende
Talab/ g bos ik
© a2z EndeFcion/ tuflchen Pines
ve/ endetullchen Calah: datisdie
moote fadt, |
13 Cnie Milvaim gewan Lu-
Diny/ enide A nanminy/ ende Lehabiny
ende Napbtubmn. ©
14 Ende Pathnlim/ emde Cafl:
uhim/ban dace de Philsfteenenung
gekomen sin/ende Caphtotiin
15 Cnde Canaangewan Zidon/
hmencer&-gehooven/ende Hsth.

6 " Cndre vew Febuli/ ende den
Cmori/endebenGuegali, .

17 Ende dent Dibwi/ cude den
Aeki/endeoen Hine

18 Cnve dendrbadt/ ende den
Zemari/ ende den Bamarhis enve
Daer nae sin de buplgelnnen dey
Canvaniten berfpepist.

r9 Enide de lantpale der Tanaae
nitent Was van Ziven / dacr ghp
gaet nae Servar tot Gaza toed Dage

aby gact na Soliom ¢nde Gamods

ra/ ende Adama/ ende Zebonw/tat |

“H afa toe,

20 @it 3ifn CHams foven/ nae | -
TBacehuplgelumen/ nae Yave fpa-
- Rensm b-aremi&ﬁmrcyap-pgmu%m[m. R

oA 2 { L LY ﬂ l-s

booy Bt ‘ﬁeitgtl’ttm g PEE: | o

Thalla pounja mouca.

1o Lagi Babelfouda adda moujan.
jaderi dia pounja alam den gan Erech,
dengan Accad, dengan Calne de da-
lam negri Sinear., LRLECTE
“ 11 Deri‘negri itou- djouga ‘Affur
fouda calouwar lagi fouda memboat
Nineve, dengan Rehobath, I, dengan
Ca!ahé # ey . <2

¥2- Dengan Refende tenga Ninive
daan de tenga Calah : itou laadda ne-
gri itoubefar.” . : ;

13- Lagi deri Mitfraim fouda. jadi
Loudim, dengan Anamim, dengan -
Lebabim, dengan Naphtubim.  ~
~-14‘Dengan - Pathrufiih , dengan
Caflohim , derifiappa orarig Philiffini
foudadjadi dengan Caphitorim, -

~¥5" Lagi deri Canaan fouda djadi

Zidon dia pounja aninac # nang . dou-
lowdengan Hethyir i 0 o

16 Jebuft,dengan Emori, dengan
Girgafi lagi.
- 17 Hivvi,dengan Arki,dengan Sini
art, R e
g_18 Arvadi,dengan Semari, dengan
Hamathi: Jagi commedién Canaan
pounja affal fouda dowdoc djau fini
fanna, . = ¢
~ 19 Oudjang tanna pon deri annac
annac Canaan foudaadda deri Zidon,
de'mafnina orang pegide Gerar fampci
Gaza :’demanna orang pegide So-
dom daan Gomorra , daan Adama,
‘daan Schoim'fampei Lafa. '
20 Inila adda Cham pounja anpac

lacki lacki dalam dia orang pounja

fniggtd ‘icgti. daldm dia otang powR-
Raiqki Ja

<




Cap x,

bolckeren,

21 Dooys 3N Hum [fonen]fxes |

boven/pefelbe 1S 00ck Bevader ailer
Tanenan Deber/ broever ban Tas
Ppheth DC Nootlte,”

22 demg fonen Waren Elam/

ene Aue / ende Arphactad/ ende

?lun/enhz Aram.

23 Cnbde Wramg lonen Wavew
3/ enbe Hul/ ende Sether/ ende
Ras.

24 Cnie Arphaclad gewan Se:
Iah: ende Selabgeman Heber,

25 €ndeDeberwerden twee fo-
nengehoren: des eenen naem wag
Peleg: want in (pne dagen 18 e
acrheBerdeelt : ende (mes Brochers
vaomwas Joktan,

26 Cide
modad / enie
mabet/ ende Faral,

27 e Padorant/ ende 3al/
thie @tkia:@ .

e Aoe Dl / enide Hhi
e Sepyeas | Bimacl/

“‘;331@%‘ Opbic/ ende Dabila/ |

8l * tiele aliein:
toms lonen. oeie alicwaren Foke
30 ©nde are u

Woong .'
ban IWelibaat/ vaer ghpngg:ett?tﬁ

%;ﬂhar /"t sheberghte an’t ©g,

3t it 3N Dems fonen/ nae
g?;ﬁbuprgeﬁnmu /nae Bare fya-

> Wiy ‘ o1y /
nuscm%ifﬁ"s lantfchappen/ nahare

32 Wit |

Het eerlle Boeck Mofis,

Foktan ghewan A1 |
Delepl/ ende Hagar-

Fol:1g
ja orang.
21 Deri Sem lagi fouda jadi annac

‘annac lacki lacki, ini addabappaderi:

Heber pounja annac famoa, ade deri
Japheth nang s kaka. ;

22 Sem pounja annac annac lelac-
ki fouda adda Elam, dengan Affur,
dengan Arphaxad, dengan Lut, den-
gan Aram, i : l

23 Lagi Aram pounjaannacannac
fouda adda Uz, dengan Hul , dengan
Gether,dengan Mas.

24 Lagi Arphaxad feuda bole Se-
lah, lagi Selah fouda bole Heber. .-

25 Lagideri Heber fouda jadi an-

nac lacki lacki duaorang fatou pounja
namma addaPeleg,carnade dalam diz
pounja cumor tanna fouda jadibagi
bagi : lagifodaranja pounja namma
adda Joktan, |

26 Lagi Joktan fouda bole Almo-
dad ,dengan Scleph, dengan Hazar-
mavet, dengan Jarah.

27 Dengan Hadoram , dengan
Uzal, dengan Dikla,

28 Obal,dengan Abimael, dengan
Scheba lagi. '

29 Ophir,dengan Havila, dengan
Jobab, lagiini famoafouda adda Jok-
tan pounja annac. e 3

30 Lagi dia orang pounjatampat
doudoc fouda adda deri Mefcha de
manna orang bedjalan de Sephar,
fampei gounong gounongdert timor,

31 Inilaadda Sem poupjaannacan-
nac de dalam dia orang pounjaafial
de dalam diaorang pounia baffa bafia,
dedalam diaorang pounja negri negei,’
de dalam dia orang pounja poupos

_ | J3 Inila




Cap. xj.

32 ‘Bif 3ijn de huplgefinnen der

. fonen Yan Roach / nahave geboo2-

tenvin fave bolckeven: endeban dele
sun e bolckerent op De acvde ber-
Deelt va den Bloet. -

GENESTIS.

32 Inilaadda affal deri Noach poun-
jaannacannac lackilacki, begiton fe-
pertidia orang foudajadi de dalam dia
orang pounja poupou, lagi deri orang
ini orang orang fouda jadi nang de
blackan ayer ayer itou befar fouda
doudoc fini fanna atas tanna.

1 Tharfis dia foude adda bappa deri evang de negrs Cilicien , daan negri vadja atran negri nang
céppalla deri tanna Cilicien jads beynamma Tharfis : de negri ito ﬁpoﬁolg Panlo fonde dfads

- berannac : liat bevboatang deri Apoftol Cap, 22, 37. :
wang (ouda dowdoe de negri mifviattan Egypten, 3 Orang alivs daan pandita kirakira dia [owdn

2 Dia addea bappa devi evang Mitfraim

adda ovang cras ovang tercoat pada oufir baywan lags binatang daan mannfia lagi. 4. Attanfon.
long attas pertama. 5 Artaw [oslong astian pevtamma, bermonla, Hebr nang lebe beffar,

Het xj. Capittel .

Alle men{chen hadden tor defer tijdr toeee-
_ nerley fpraecke,vers1. Dekinderen der
menfchen beftaen eene Stadr, mer eenen

feer hoogen Tooren uyt enckele trotfheys .

te bouwen, 3. Godtbelet haer werck door
- yerdeylinge der {praken, ende verftroy:fe

van malkanderen door de werelt, 6, Babel '
bekomtdaervan denname, 9. Sems nae- |

komelingenrot op Abrabam , 10, die met
fijnenvader, Sarai, ende Loth, treckr uyt
Ut der Chaldeen nae Haran, 29,

e de gantlche aecde was
_ bvan eeneclep (P2ake / mde
eenevlep wonden.

2 fMace Bet gelchiedde/als fp te-
gen 't Ooften togen/ dac [p eene
leete Bonben inden lande Hincar/
ende [p Woonden aldact.

3 €nde fp (epden cen peder tot
Dvennaetten : Tiom aen/ laet ong
tichelen Reifcken / ende wel dooz-
Dranden : ende de tichel was hen
boo? Feen/ it °t lijm Wwas henbooy |

4 @’nhz'

legmy.

Brentihan nang ca fglb‘las.

Orang carda fandi -attau -tidn'f batou

 nang tingi itos de negti Babel alla
bat{jampor orang pounja bafla daan ii-
da, berambor manufta fini famma defe-
galla boumi; poupon deri Sem [ampei pa-
da Abrabam. Dia dengan bappanja ,
daan Sarai , daan Loth, pesi deri Ur
Chaldea de Haran, |

1 ] Agi fegalla tanna foudaadda
bafla fatou djouga lagi bacat-
tahan fatou djenis djouga.

2 Terapi fouda djadi mannacalla
dia orang fouda pcgi ca timor dia
orang fouda bartamou barang tanna
ratta de dalam tanna Sinear, lagi dia
orang fouda doudoc de fanna.

3 Lagi dia orang fouda catta fatou
pada lain baycla beér : kitta orang
baicki batou lagi backar baic baic, lagi
batou tabackar dia orang fouda boat
ganti batou fongo lagi tanna poulout
dia orang fouda boat ganti capor.

) 4 Lagi




Cap. xj,
4 Cnde fp fepen s HKom a0
laet ong ooz ang fgm Dtant gi\:li
aren/diens o
pealtein dent Heyye] 3u/ende laetm?é
Eenen NAME Booz eng maecken : o
DAt WR Niet millchien obey degant
fehe aevdeber®ropt en wogen,

s Dotquamdedh ¢ ¢ 5 &€ ne»
im; i :1?1/ tg I_Jef;en ge Dtadtende den
e de Rinveren 11t
ftb;ugnummm i '
O CNede BEECHE fepde:
Biet/ M 3ijn eenerlep volck / ende

Yebben alie eeneyye e
18 't/0at g tnerlep fp2ake/ende it

nu / en fonpe
wenen al gt
maken ¢

Ben niet afgefmenen
Iy Bedacht Iehben e

7 Yiom ac/laet ong nep
. | erh

ende tagt ong bare fprake aﬁ:;t;r/
o i_nazrm: oP Dat een pegelick be

zga&e (ines noelten niet en Boove.
% @Efjlfnn berlropdelene DEE-
i ;Inwhraer_ ober Be gantlehe
Bonge D Bielden op b Gt te
2 Barom nosude 1
nane Babel : mgng afhg;tm::e%gg
tekde DEEae y, fp2ake der
gg:;gbér ﬁe’;er%ggnéeﬁgau Daer ber-

topie - € 0
E&:{t&% st : ber e

o O 30 02 XBehoosten pay
te%;;n * Semwag hondere faep nut}
. Sean Arphaclad/ tinee javen
A D21 By |

' Cnde Semieetne/nas ha%m

5 Ts

Het cerlte Boeck Mofis.

eqmnen te maken:mae; |

Fol:20

4 Lagidia orang catta: marela beer
kitta orang menboar pada kitta
orang fatou negri dengan fatou tjandi
nang fiappa pounja capalla jadi fam-
pei furga = lagi begr kita orang bole
namma befar pada kita orang agar
kita orang jangan jadi tfjcrey merey
atas fegalla boumi. ~ B

5 Tatcalla Alla Thalla fouda rou-
rong ca bava pada liat negri itou den-
gantjandi nang orang manufia poun-
jaannac annac menboar, |

6 LagiAlla Thalla catta : latla dia

orang adda orang affal fatou djouga,
lagi dia orangadda baffa fatou djouga,
lagi inila adda nang dia orang fouda
moulay menboat :ja pon facarang dia
orang tida mautingalakan itou famoa
nang dia orang fouda bitfjara- pada
boat. |

7 Marela beér cami tourong de ba-
wa,lagi beér camide fanna 1 terey dia
orang pounja baffa : agar fatou jangan
mengarti lain pounja bafla.

8 Begitou Alla Thalla fouda am-
bor dia orang deri fanna aras fegalla
boumi:lagi diorang tingal baiki Negi.

9 Tagal itou orang ofang bernam-
ma dia pounja namma Babel, carna
de fanna Alla Thalla fouda batfjam-

- por fegalla boumi pounja bafla, lagi

deri fanna Alla Thalla fouda ambor
dia orang atas fegalla boumi.

1o Inila adda Sem pounjaaflal, Sem
fouda adda touwa farattous rauon
lagi deri dia foudajadi Arphaxad , dua
tauon de blackan aycrayer itou befar.

11 Lagi fcdang Sem fouda bgle
-




Cap. xj.

enide Dachreron.

12 &noe Avphacad lecfde it
a1 Dertigl) jace : ende hp glewan
Selal. ~

13 €ndeArphacfanlecfioe/ nae

- Dat by Sclalh ghewonnen hadde/

fier (otnibece ende B2e jaren: ende
Iip gewan fonen ende dochteren.

14 @nde Selal) Teefde dextigh
jace ; endie hy gewan Heber.

x5 Enoe Helal lectde/ nae dat
bn Deber ghewonnen hadde/ bier
hondert ende D2ie javeniende hu ge-
wanfonen cnde dochteren,

16 @nde Deber Teefde bier en
bevtigly jacy : ende gewan Peleg.

17 €ndeHeberleekde/ nadathp
Deleg ghetnonnen hadde/Hier hon:
nevt ende Dertigl jace: ende by ghe-
wan fanen ende dochteren.

18 Cnde Peleg lectoe dertigh
jacrende hp gewan febu. |
19 €nde Prleg lectDe/nadathp
fithu géwatien Hadde / (wee fons
nert endenegen javein : cndehpghes
wan fonen ende docfteten,

20 Cniye Tehu Teefde thoee en
pertichjaersende hp gewan Derug,

21 &ndeHefu leefde/ nadathn

Secuggovonnenhadde/ tiwee %nns
' deve

"GENESIS
‘Arphacad ghewonnen Gabdbe bijf |

: : Arphaxad,diacommedién fouda ido
Gondert face : ende hp gewan fonen |

lima ratrous tauon: lagi diafouda bole-
annac annac lacki lacki dengan annac
annac parampouat. det

12 Lagi Arphaxad fouda idop tiga
poulou lima tauon lagi dia fouda bole
Selah: ‘

13 LagimannacallaArphaxad {ou-
da bole Selah, dia commedién fouda
idop ampat rattous tiga tauon : lagi
dia {ouda bole annac annac lacki lacki
dengan annac annac parampouan,

14 LagiSelahfoudaidep tiga pou-
lou tauon lagi dia fouda bole Heber. -

15 Lagi mannacalla Selah fouda
boleHeber,dia commedién foudaidop
ampat rattous tiga tauon: lagi dia fou-
da bole annac annac lacki lacki den-
gan annac annac parampouan.

16 Lagi Heber foudaidop tiga pou-
lou ampattauon lagi- dia fouda- bole
Peleg:. “& - e

17 Lagi mannacalla Heber fouda
bole Peleg,dia commedién foudaidop
ampat rattous tiga poulou tawon: lagi

dia fouda bole annac annac lacki lacki.
. defiganannac annac parampouan,

18 Lagi Peleg fouda idop tiga pou-
lou tauon lagi dia fouda bole Kehu.

19 Lagi mannacalla Peleg fouda
bole Rehu,dia commedién foudaidop
dua rattous {ambilang tauon : lagi dia
fouda bole annac annac lelacki den-
gan annac ahnac parampouan.

20 Lagi Rehufoudaidop.tiga pou-
Jou dua tauon lagi dia fouda Eole
Serug.

21 Lagi mannacalla Rebn fouda
bole Serug,dia commedién fouda icéop

ua




Cap. xj,

wanlonen endedorhteren,

_ 22 €n0¢ Sevug lecfoe dertigh
jaer : en0e Qethan Palo.

23 e Heeng leefde / naebat
by Rafo; ghewonnen hanpe, twee

Dondert jaer : ente (3]
ende dachteren, Ty

4. Cude Dabozleeke negen en
tWintich jacr: ende gewan Teral.

25 Ende Dabop leefe/ nae dat
b Teral Shewonnen hadde/ hon-
bertende negenthienfacr : enne bp
gewan fonen enpe dochteren.

26 @ne Teval leeFap tlehien
tieh jaer: ende getnan Abany Pa.
Bhoy/ ttgd?atau. e

27 _Snde Bit 341 de glehoosten
hagg‘eﬁ%e@ eral) g a% Abany
I8 . ;
B_m;an g Daran: enbe Baran
> Cnde Baran feef boos et
:‘;‘i‘gfﬁﬂ)te Inneg vaders @‘crgb/

Hann f .
Bt Thatnpeyy, . o SEODO2LE 112
ende Paboy

29 Cnpe Abzam
ttanient Den wpben De naem ban

Aams BunlH0umemag & ar
thae be naem van ﬁahn;ﬁ%&ﬁ?ﬁ
hégtu%ne mi iﬁﬂkilga'/ ecn dochter

aran/ Bader Ban Milcy/ o
m?:t ban Fifea. B
SDaral Wag anbucht.

s
bacr: tp gy '
, bavde geett Rine,
3T Ce Toral) nam Abram
fptien -

Het cerfte Boeck Mofis.
Dece endefeben faren: ende fipglje, |

Fol: 24

[ dua rattous tondjou tauon : lagi dia

fouda bole annac annac lacki lacki
dengan annacannac parampouan,

22 LagiSerugfouda idop tiga pou-
lou tauon : lagi dia fouda bolc Nahor,

23 Lagi mannacalla Serug fouda
boleNahor,dia commedienfoudaidop
dua rattous tauon : lagi dia fouda bole
annac annac lacki lacki dengan annac

| annac parampouan,

24 Lagi Nabor fouda idop dua
poulou fambilang tauen : lagi dia fou-
da bole Terah. _

2§ Lagi mannacalla Nahor fouda
boleTerah,dia commedién fouda idop
fa rattous fambilang blas tauon : lagi
dia foudabole annac annac Jacki lacki
dengan annac annac parampouan,

26 Lagi Terah fouda idop toudjou

poulou tauon : lagi dia fouda bole

Abram, Nahor, dengan Haran.

27 Lagi inila adda Terah pounja
affal; Terah fouda bole Abram , Na-
hor, dengan Haran : lagi Haran fouda
bole Loth.

28 LagiHaran fouda mattiadapan
bappanja Terah pounja mouca, de da-
lam negri bappanja, de dalam negri
Ur, de dalam Chaldea.

29 LagiAbram dengan Nahor fou-
da ambil bini bini padadia orang,nam-
ma deri Abram pounja biniadda Sa-
rai ; lagi Nahor pounja bini fouda ber-
niamma Milca, nang annac parampou-
an deri Haran,nang Milca pounja bap-

| pa, lagi Jifka pounja bappa.

30 Lagi Sarai tida berannac , dia

tida adda annac. ;
31 Lagi Terah fouda ambil d;a
ey fz pounja




Cap. x1j,
fonenlone/ ende Lot Bavang fone/
{pneg foong {one/ ey Havai fyme
fchoon-nochter / fnes feons 24«
Brams Buplizontve/ ende M togen
met Baerlieden upt 412 der Chal-
Deen/ omte gacvnachet landt Ca-
fiaan / endie [y quamen tot Havan/
e1de Wwoonien aldaer.

32 @nde be bagen van Teral)

Wwaven tinee Bondert gwe bijfjaven:
ende eral) Gerk te Davan,

G EEXN ESTIS.

pounja annac Abram dengan Loth,
Haran pounja annac,: cEa. pounja
tfjoutl{jou, dengan Sarai dia pounja
mcnantod- parampouan , - anfanja
Abram pounja bini,lagi dia orang fam-
ma famma fouda poulang deri Ur,deri
tanna Chaldea,pada pegi de tanna Ca-
naan: Jagi dia orang foudadaran de
Haran, lagi dia orang fouda doudoc de
fanna,

32 Lagi Terah pounja hari hari fz-
moa foudaadda duarattous lima tag-
on: lagi Terah fouda matti de Haran

v Attan boat t[jampor, attan bagi bagi, attay boat taposut ar.

Het x4, Capiteel.

Abram tr.eckt ,0p Godes bevel ende beloften,
met Sarai , Loth, ende alles wat hy ror Ha-

ran geworveh hadde, van daer pae *ctlandt ’

Canaan, vers 1. komt by Sichem ende Be-
. i zhel ; ende frelt aldaer , nae Godts yerichij-
ninge, den openbaren Godes -dienft aem, 8.
Trecke ,vermidrs dieren tijdt, in Egypren,
endebegeert, datSaraifegge , datle fyne
fufter zy : waer door Sarai hem ontnomen,
maet door Godrs wonderlicke ende gena-
dige befchickinge weder gegeven wort, 14.

1 D@ BECERE m Hadde

tot Xbamghelept / Saet

ghp upt u dandt/ ende upt ule

macchichap/ende upt nwes baders

Buns/ nachet lande datich 4 wp.
fm fﬂL ) =4 .

2 &nde itk fal u tot cen groot

bolch malen/ enbew fegenen/ ende

wwen name goot maecken: ehibe
weelt eenfegen, |
3 Cubewck {al fegenen/ die 3 fe-

‘genen / ende berhlonchann / Bie n

o= wloethe s 1

orang lang palihara pada pacanisa, la-

Brentiban nang ca dua blas,-

Abrdm callonsar deri‘riegri Heran , den-
gan Sarai, Loth, lagi desiganbarang ape
pa famoa nang dia fauda bole de fanna,
maccadia pegi de negri Canaan, feperti
Alla foude foure padanja. dig datan de
negri Sichem daan Bethel s macen Alla
de [anna caliatan padanja : diafaffoura

 pada alla: Tagal lagpar befar dia pegi
de negri Mizri, {5, :
TA Lla Thalla: pon fouda- catta
pada Abram calouwar deri pa-
canira pounja tanna lagideri pacanira
pouanja afial , lagi deri bappa-mou
pounjaroumade tannaitou nang beta
mauwoundjo pada pacanira. |
2 Lagiakou mau menboat pacani-
ra, bappa deri orang banja banja , lagi

- palihara pacanira , lagi bri namma be-

far pada pacaniraslagi jadi paliharahan.
3 Lagi akou adda palibara dia

gl




Cap. xij.
Bloecke: endeinu fullen alle ghe-

Rachten nes ansdrijcks ghelegent
Woden,

4 €nde Aham toogh Benen/

gelith 3 HEERE tot Jem ges

[p20ken hazne/ende Lot toogl met

g;u: : e{npe Ab2am wag vijfen ties
neighiaer oune

can ginck, Lo

5 €nie %h,ﬁam nam SDarailpne

huplzoume/ents Lot fpmes broe-
ners fone/ende alle have Babe/die (p

gewoben haddew endie De stelendie

fp verkregen Bavden in Yarvan:
endefp cogen upt om te gacnna het

ot Canaan: ende (p guamen in
, Bet landt Tanagn, = :

_ 6 Tnde Abram ig dooz-metomen
i Dat landt/ tor aen iicgplagtrz
Dihem/ tot aen het epcken bofch

Ore: ende de Canaaniten Wwaren
Boe ter tijde in dat lanbt, |

2&!;31 Doo erlcheen de HECKE
ek Bﬂgm/ ene (epde/ Ninen sade fal
alnag l;ggt ginen : boe houwde hp

SeL eenen altaer den g
e Dmmerrtbenmmaﬁ.{aﬁeﬁw

8 €nde hp Mack op van paer
nlmz ‘taebergbte tegen’t ooften Be-
;ize!f ende b Noegl (nne tente op
e Beehel tegen t meften/ ene

teqen ¢ golten : ende by bouwbde

han;m'n DECERT eenen Aiger/

eide Yiep et
HEn amfu name g B ¢ @

§ Dac

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol:22

gi tobat pada dia orang jang tobae
pada pacanig , lrz[;gi de dalam djouw
boumi pounja affal affal famoa adda
jadi palihata. |

4 Lagi Abram fouda pegi, begiton
{eperti Alla Thalla fouda catea padan-

ja lagi Loth fouda pegi dengan dia,
lagi Abram adda rouwa toudjou pou-
lou lima tauon mannacalla dia fouda
calouwar deri Haran.

5 Lagi Abram fouda ambil Sarai,
dia pounjabini,dengan Lothdia poun-
jaade lackilacki pounjaannac,dengan
artanjafamos , nangdia orang fouda
bole , dengan djiwa djiwa nang dia
orang fouda bole dedalam Haran; lagi
dia orang fouda calouwar pada pegi de
tanna Canaan: lagi dia orang fouda
datan de ranna Canaan.

6 Lagi Abram fouda maffoc dalam,
tannaitou fampei negri Sichem, fam-
pei tanna fitta More = lagi orang Ca-
naan pada wactouitou adda de dalam
tanna itou.

- Commedién Alfa Thallz fouda
caliatan pada Abram , lagi dia catta =
Akou mau bri tanna ini pada djouw.
pounja bidji : commedién Abram de
fanna fouda menboat fatou * Altdir
pada Alla Thalla, nang fouda caliatan
padadia. | |

8 Commedién dia fouda bapinda
deri fanna,fampei Bethel pounja gou-
nong gounong ca timor:lagi dia baicki
dia pounja barong barong; Bethel fou-
daadda ca barat JagiAika timor lagidia
defanna fouda menboat fatou Altdar
pada AllaThalla; lagi dia menjoumba

pada Alla Thalla pounja namma.
2 9 Come.




Cap. xij,
g Daer nae vertrock Whram/
gaende ende trechendenae 't Hups
Den. ‘

o €nde dace was Honger in
vat landt: foo tooglh Abam af nae
Eappten/om dace a8 cenn beeme
delinch teberReeren/Dewplede hon-
gev (wace was indatlande.

11 Endehet ghelchicde als hn

tiaederde omin&gppten te Komen/
pat hp lepde tot Harai (pne hups-
Dlonke: Siet doch / ick weet dat
abhp eene B2outoe 31t fchoon ban
aenficht: | :
12 Cudehet fal gelchieden als u
De @gppeenacrs fullen fien/foo ful:
Ien M feggen: dat is fpne hupg:
boutne/ ende fp fallen imp dootien/
eniie uin het leben behouden.

r3 Seght doch: g 3iit min |

fulter: op bat et mp Wwel gacomu/
imhe mijne 3tele o utwent toille
the. |

14 €ndxe Het ghelchicdde / alg
Hinam in ECgpptenguam / dat e
Eapptenacrs dele bouwe fagen
bat fp feer fehoonwag,

r5 @ork fagen Gaer Phavacs
Potten/ ende-p2elenie bp Pharas;
endedic brontwe wert wegl gheno:
mennae Phavasghups,

16 Ende D tede Abram

goet / om Javent wille: oo dat

bpbadde Schap:n/ ende Bunde-
vei/ enbe C3elen / ende Bnechteny
ende 2acahiten / ende ﬁ;gimmg/

eide

GENESTIS.

9 Commedién Abram poulang, la-
gidia bedjallan daan pegica fulazan.

10 Macca adda lappar de dalain
tanna itou, tagal itou Abram fouda
pegi tourong de[tannajEgypten,pada
doudocde fanna feperti orang horgai,
carna lapparadda bratde dalam tan-
na itou,

11 Lagifoudadjadi mannacalladia
fouda datan ampir pada maffoc dalam
Egypten, agar diacarta pada bininja
Sarai: liatla beta tau pacanira adda
parampouan nang adda roupa paras.

‘12 Lagi adda djadi , mannacalla
orang Egypten adda liat pada pacani-
ra, dia orang adda catta : Inila adda dia
pounja bini, lagi dia orang adda bou-
nou pada beta, retapi pada djouw dia
orang beértingal idop.

13 Cattadjouga djoaw adda beta
pounja foudara , agar djadi baic pada
beta tagal djouw,lagi agarbeta poun-
ja, djiwa tinlgal idop tagal djouw.

14 Lagi fouda djadi, mannacalla
Abram fouda datan dalam Egypren,
orang Egyptenfouda liat parampouan

 ini adda paras baicfa cali cali.

15 Pharo pounjaoulou balang lagi
fouda liat pada dia, lagi dia orang

- poudji dia adapan’ Pharo; lagi erang

ambil parampouaniai,lagi antar bawa

- dalam Pharo pounja rouma.

16 Lagi dia fadouli baic pada Abram
tagaldia : begitou agar dia adda dom-
ba domba , dengan fapi fapi , dengan
calledey cafledey , dengan hamba
hamba Iclacki, dengan hamba hamba

' param-




Cap. xiij,
ende femclen.

17 Warcde D EE K & plaerh-
e Pharas et groote plageﬁfm
{yn Bups/ ter go2fake Ban Dara
%hzgng b_np["u;uig;m

I8 Boe riep Pharas Woam/
enoe fepe: Watig nig/ [dat]gghp

mpgedam eht ¢ Wwaerom en bebt

SO 101 it te Kenten gemebeny/pe
{1 utue huproiouie iﬁgé gl
ro IDaeroms Bebt aby ghefept:
Dnis wiijn (ulter/ (oo dat 1ckfe np
tor eene Broutwe foude ghenomen
Debben: enbewu/ fiet dact 18 1toe

_gupfmeum&/ neemtlfle], ende gaet

etien

2o Cnde Pharao geboodt [ fy-
fien} mannen han hlmgﬂ Bem/ é:nge
f}: aelepdden hem/ ende fijne bupsg
BonWe/ende alles wat b Badide.

1. Artinja tampar fombaban,

P —

Het eerfte Boeck Mofis.

|

Fol 13

parampouan, dengan calledey calle-
dey betina; dengan onta onta lagi.

17 Tetapi AllaThalla fouda houcom
cras pada Pharo,pada did pounja orang
de rouma lagi, tagal Sarai” Abram
pounja bini.

18 Tagal itou Pharo pangil Abram,
daan catta: Appaitounang pacanira
fouda boart pada beta, carnappa tida
bri tau pada bera, dia adda pacanira
pounja bini. . _

19 Carnappafouda catta: dia adda
beta pounja foudara, tagal itou kita
fouda mau cauwin dengan dia; baic la
facarang, liat dc fini djouw pounia
bini ambil dia macca pegi.

20 Lagi Pharo fouda fouro pada dia
pounja orang lacki lackideri dia, lagi
dia orang fouda antar pada dia, daan
pada bininja, daan pada barang appa
famoa nangdia pounja.

Het i, Capigzel,

Ab Y
: %?ktgeck: met Sarai, Loth, ende grooten
oW uyt Egypren weder nae °r landt
- ende flaet fich neder by Bethel,

, mitfzaders

ift, feheyden van mal-
kanderen, §. Loth trecks gae devfchcmne

lantftreke van Sodom, 10, Goar ver{chijnt
Abram, ende wederhaelt fyne beloften, 14.,
- Abram reyft, op Godrs bevel, om *landt
Canaan te befien, ende flaet fich neder by

~ebron , ende bouwt deqHeere eenen AL |

aﬁr’ 1 .7.

" A oo tooglh Mhrom op upt
Conpen nae °t céuptl?;/
.. bn

Brentiban nang ca tiga blas.

Abram dengan Sarai, Loth, daan aria bin-
dara banjac calleusvar combali deri ne-
ri Mizri de tanna Canaan, daan tingal
de Berhel Abram dengan Loth jad;
Yjerci [ehab diorang pounja haywan
addabanjac facali, daan diorang pounja
combala combala haywan baifjidera.
Loth pegi de Sodom pounja 1anna bagops,
Alla caliaten pada Abram daan boat
tggo dia pounja djandjinan, &e,
I BEgimu Abram fouda pegi naic

deri Egypren ca falatan, dia
den-




Cap. xiij.
By ende fone Buplvzouwe/ ende al
wat o hadde/ende Lot met hem,

2 Ende Ahaminas fecr m‘itkiin

Bee/in Gillser/ endie in gout,

3 Cnde hp ginck bolgens fine
replen/ Dan’t Dupdentot Bethel
toe/tat aen De plactle Dace (pneten-
teinben beginne gheweel wag/tul-
fehyens Bethel/ endetuilchen A4/

4 Tot de plactle des Wlcaers/ |

Mgt Dy i 't cerle baer abomascht

Babbe: ende Abam Heefe aldaer |

ennacndes PECHRE RN aen-
gerocpen. ‘

s €nde Lot/ die met Fhram
toogli/ hadbeoock chapen/ ende
rundersn/ ende tenten,

6 Cndedatlanten doechle tict
ot ¢famen tewoonen : want Have

habewagbele/ foo dat (p ¢ famen
niet en Rondien moonen,

7 &ude daer Wwas tilt tullchen
e Derders Ban AbamsBee/ ene
tulchen e Derders ban ZLots biee ;
Qack woonden boe e Canaaniten
ende Phevisiten in dat landt.

8 ¢nbde Abam fepde tot Lot/
¢'n laet doch geene twiktinge sun
tullchen mp /ende tulichen u/ ende
tullchen mijne Perders / ende tul-
fchen uwe Devders / want wp 3ijn
manienbioeders,

9 ¥s

"GENESIS,

dengan dia fpoun_ja'bini-, dengan bad
rang appa famoa nang dia pounja,
déngan Lot famma famma.

2 Lagi Abram fouda adda otang
caya befar, carna dia adda haywan,
daan perac, daan mas banja.

3 Lagi diafoudabedjalan,daan ikot
dia pounja djallan deri (alatan fampei
Bethel, fampei tampatitou,de manna
daulou fouda addadia pounja barong
bareng , de tenga Berhel daan de ten-
gaAi,

4 Sampei Altddr pounja tampat,
jang dia daulou fouda baicki de fan-
na, lagi Abram de fanna fouda men-
jombapada Alla Thalla. :

s Macea Lot nang fouda pegi fam-
ma Abram , dia lapi fouda adda dom-
badomba,dengan fapi fapi,dengan ba-
rong barong. . ~

6 Tagal itou tanna iton tida bole
tahan dia orang famma famma dou-
doc (defanna) carna dia orang pounja
haywanadda banjabanja,begitou agar
dia orang tida bole deudoc famma
famma. = | | ‘

7 Lagi Abram pounja combala
combala binatang, dengan Lot poun-
ja combala combala binatang, foudar
hari birou famma famma,pada watou
itou orang Canaan dengan orang Phe-
reziti lagi doudocdalam tanna itou.

8 Tagal itou Abram carta pada Lot:
jangan beér jadi barang * babanta de
tenga beta daan de tenga djouw, de
tenga beta pounja combala combala
daan detenga djouw pounja combala
combala, carna kita orang adda orang
ba foudara. 9 Bou-




Cap. xiij.

9 Faniethet gantlchelant oo
u aengeliche? BEPDL u dogh pan
mp : foo b 06 Qinckerhant [kieft
{on fal ek ter vechterhanut gaen:

ende 00 91 be vechterhant/fos faf
ek 0ot Qinckerhant gaen,

- Yo . @nde Lot Bief fijne aomen
op/ende B fach e qantlche .lllat%tte
e Fo2dane / datle diegheleel hes
bochtighve : eer be PE SR
Dodony ende Somora Derdorbien
Dadde/ wag (p alg den Hof bes

CERE P/als Capptenlanit/
als ghp Komt tot Zoar,

11 Soo koog Lot boo2 fem de
gantlche blackte der Fornane/enie
Aot trark tegen 't Oolten / einde
Werden ghefchentien/ oeen Ban ben
anderen,

12 Abam [dan] woonye iy Den

lande Cangan/enne #ot Wwoonde in

e Teden dev blagkes / ende fioegh
tentantot aon Sodom toe.

™3 Cnde de mannen van Ho-
gnm Warenboss/ ende m200te (911
ULBtegenden P ¢ {E,

4 ude be DS CRHE fepne
1ot Bh2am/ nae dac Dot ban Bem
gefehepben was: Befrny uwe on-
gen op/ enbefiet bande placefe paer
ahn it neodtwaerts/ ende fupd:
Waerts / ende oolmacrts / enbe
Weftuaerts.

5 Want al dit lande/ dat ghp
f?;;/ ‘;al; fal ick u geven/ snde nwen
3_ g tat Weeewimighept,

16 ECude

Het cerfle Boeck Mofis,

Fol:24

. 9 Boucan fegalla tanna adda ada-
pan djouw pounja mouca, poulang
djouga deri beta: calou pacanira pili
catanganXkiri, beta mau pegi ca ran-
gan canam, calou Pacanira pegi ca
tangan canam , beta mau pegi ca tan-
gan kiri. -’

10 Tagalitou Lot fouda ankat mar-
tanja,lagidia liat fegalla ratta deri Jor-
daen adda baffa baic baic, carna dau-
lou deri Alla Thalla fouda binaffa So-
dom dengan Gomeorra, itou fouda ad-

~dafeperti AllaThalla pounja coubong,

feperti tannaEgypten de manna orang
datan de Zoar,

11 Tagalitou Lot fouda pili pada
diafegalla rattaderi Jordaen, lagi Lot
fouda pegi ca timor, lagi dia orang
djadi tfjerey fatou deri lain,

12 Abram pon {ouda doudoc da-
lam tanna Canaan,lagi Lot foudadou-
docde dalam ratra itou pounja negri
negri; lagi dia menboatbarong barong
fampei Sodom,

13 Lagiorang Sodom addaorang
djahat daan orang berdofa befar ada-
pan Alla Thalla,

14 Lagi commedién mannacalka
Lot fouda poulang deri Abram, Alla
Thalla catra pada Abram: Ancat mat-
tamou, daan liatderi tampat itou de
manna pacanira adda , ca ourara, lagi
cafalatan, lagi ca timor, lagi ca barar,
carna {egalla tanna itounang pacanira
ltat, akou mau caffie pada pacanira.

15 Lagi pada pacaniza pounia affal
fampei fagumor,

16 Lagi




Cap.%i. GENZESIS.

16 @ndeick fal usact Eellen alg
et Bof Der acede: (oo dat/ indien
petande Het Kof der acede(al Kon:
nen tollen/ fal oock u 3aet ghetelt
woden. !

17 Iaecke u op/ wandelt ooy
Ditlamein fijne lenglite/endein fijne
baeente: want ick fal ‘tugeben.

18 @uide Aham Uoegh tenten
op/ ende quany/ ende Woonde aen de
epckennbollchenban MRamce/dichp
Delronsin: ende Hy boutnde al-
bacrden BEE R/ E eenen Alcacr.

| 16 Lagi Akou mau tarou pacanira
pounja affal feperti tanna pounja
abou, begitou agar djicaloun barang
orang bole bilang tanna pounja abey,
aflalmou lagi bole jadi bilang. |

17 Pegibedjalandalam tanma ini,
dalam pandjangnja, lagi dalam lebar-
MJa, carna akou mau caffieitou pada
pacanira.

18 Lagi Abram fouda baicki baron g
barong,lagi datan daan doudoc dalam
Mamre pounja ? ratra, nang adda am-
pir Hebron: lagi dia defanna fouda
baicki fatou Altd4r pada Alla Thaila,

1 Attanbatfjidera, 2z Aianifjidra bati birog, 3 Aray orang.

Het xitij. Capittel,

De Koningen van Sodom, ende d*andere vier
fteden vallen af van Kedor Laomer, ende
worden daer overvanhem, met hulpe van
drie Koningen, bekrijght ende overwon-
nen, vers 1. Sodom wort ge]i)lunderr, ende
Lot neffens andere gevanckelick wech ge-
voert,1z, Abram dithoorende, treckt met
fijo volck ende bondtgenonten op, vervolge
defe Coningen, overvalife ende flactfe, en-
de verloft Lot met d’andere gevangene, 14,
wort nac de victorie ververfcht ende pefe-

gentvanden Koningh ende Priefter Mel- |

chizedek , dien hy thienden vanden buyt

- geefr, 18, ende {weert, dathy van al, war
den Coningh van Sodom toe quam, yoor
fich niets en begeerde , 21,

r Eﬁhe bet ghefchicde in de
~hagen Ameaphels des fo-
ninghs Dan Dinear / Aviachs deg
Rownghs van Cllalar/fedo; La-
omers nes foninghs ban Clamy

ende Tidealg / peg Roninghg der |

Polckeren:

2 @at [p Reijgh vogrden et
| Bera |

Brentihan nang caampat blas.

- Radja radjaderi Sedom , daan deriampar
neprilain éamg Keder-Laomer , dia ta-
§af 10U, dengan tiga radia pounja iou-
ongan , baprang dengan diorang , daan
roufla disrang,, Lot dengan orang loin
Jadi tavang, Abram dengan diapounja
orang daan fobat fobat oufSir ragdja radja
stoudia backele: daan rouffs diorang,
dia lepafakan Lot dengan orang cata.
vang lain,'Comedién tadja daan 1mam
Melchizedek bawa de fomo daan pali-
hara pada Abram, &, '

I COmmedién fouda djadi, da-

lam Amsaphel Radja Sinear,

- dalam Arioch Radja Ellafar, dalam

- Kedor Laomer, Radja Elam , Jagi Ti-
deal Radja Goym pounja * wactou.

2 Agar dia orang fouda baprang
- den-




Beva Boningbvan Dodom/ enye
met Bisra Howngh van Sonygys
ta: SinabBoningh bau Avama:
ende Semeber Honingh) ban Ze.

‘Het eerfte Boeck Mofis.

boint: en0e Dew Roninghban Belay
mfeg %nar. 'B' _
.3 Otlealiehoechien fich ¢ tamen
il Den dbale Hiddun / ' :
zw%m Aiddun L dat i/ be
4 D aelf jaer Badden fn nen
Liedor Taomer genient: macr!:nnm
Bertienen jave biclen fy af,

5_Dooquam Hedo Taomer iy
Beceertiende jacr/ ende de Honin.
gen diemet Gem waren/ende fozgen
Gephaim mAferoth Rarnaimy/

e De Zusim in Dam/ ende e
Cumin Schave Hiviathaim: -

6 @nﬁzhe%nritmnp areghe-
Berghte Seir/totaem Ijete%enti?nt

van Pavan/ Het welck aen pe Wacs
yneis,

en% Daer na Keerden p wedevowy
o i%’i QUamen tot CuRilpat/ dat
Bec. Soes/ ende Aoeenal beelandt

Amalekiten : ende opck Den

MOTIter/die tot
MoOREE Bazeson Tamae

8 Doe toogh be Honi
Sodomupt/ ende ve i&aniﬁgg‘t;l; 32{,‘
Gomora/ ende de Koningh van
h'n_ama / enide e Koningh ban Ze-
yep)/ endeDe Bioningh ban Bela/
ko 3 Zoav : (mielp Reloen tegeng

3 ‘%th-ugbemn bet dal Sivdim:
‘Rouin faeu iedo? Laomer oen

99 van Elam/ ende Tideal

ey |

Fol: 25

dengan Bera Radja Sodom, lagi den-
gan Birza Radja Gomorra, dengan Si-
nab Radja Adama,lagi dengan Seme-

' ber Radja Zcboim, lagidengan Rad#

Bela, inila adda Zoar.

3 Dia orang famoa fouda bacam.
pon dedalam ratta Siddim, itou (fz-
carang)adda laout Garam,

4 Dua blas rauon dia orang fouda
= fervyr pada Radja Laomer, tetapi da-
lam tauon nang ca tiga blas dia orang
fouda tingalacan pada dia.

§ Tagalitou Kedor Laomerfouda
datan,pada tauon nang ca ampat blas,
dengan Radja Radja nang foudaadda
dengan dia,lagi dia orang roufla orang
Rephaim de dalam Afteroth Karnaim,

| daan Suzimde dalam Ham,la%i orang
h

Enim de dalam Schave Kiriathaim.

6 Lagi orang Cherei, de atas dia
orang pounja gounong gounong Seir,
fampei ratta deyi Paran,nang addaam-
pir rimba. ‘

7 Commedién dia orang fouda ba-
lic combali , lagi datan fampei En-
Mifpat,inila adda Kades,lagi dia orang
roufia fegalla tanna deri orang Ama-
leki, dengan orang Emorei lagi, nang
fiappadoudoc de Hazezon Tamar,

8 Commedién Radja Sodom fou-
da calouar, dengan Radja Gomorra,
dengan Radja Adama, den gan Radja
Zeboim, dengan Radja Bela, inila ad-
da Soar : lagi dia orang fouda * backa-
leidengan dia orang, de dalam ratta
Siddim;

Dengan Kedor Laomer Radja
Elam, dengan Tideal Radja goym,
: S den-




Cap.xiii. GENESTIS.

ben Boningly der Dolckevenn/ endie
Almraphel pen Roningly ban Bis
neav/endeAcioch den fioningh ban
@llalar:vier Coningen cogen bijhre,

ro Bet daluban Hivdimnag

ol Ljm- putten: ende de Coningly

ban Hodsmende Gomora bluch-
teden/ ende biclen alvaer ; ende de
ob:egeblcliene bluchteden na 't ges
Bevglite.

1x Cnbe {p namen alle de habe
ban Hovom/ ende Somora/ ende
allehave (piyle/ende trocken weck.

12 @ock namentn Lot/Abams |

broeders fane/ende (pne abe/ ende
tracken Wech : want hp woonde in

- Dodont.

13 Do quant daer een dic ont-
Romen wag / ende bootfehapte't
Abramden Pebrecr / dic woonach-
tig wag aende epcken boflehen bay
IR amve Denn Emoriter/boeder Ban
&Eitol/ endebrocber ban Aner/ Be
wielcke 20bang bontgenoten was
Telt, 2

14 218 Abam Hoode dat fijn
Inoeder gebangen was/ foo wapen:
Dehnfpne snoerioelene / dingeho-
reneban fin hups/ due hondert en-
e achirien/ende hp jaeghdele na tot
Dau tog.,

15 Cnvelim Derdeelde fich tegen
Darr des naches hip/ei fpune knech-
ten/ ende Goeghfe : endehn jaegli-
Befenae (ol Poba toe/ melcke !5_!:317

me

dengan Amraphel Radja Sinear, den-
gan Arioch Radja Ellafar, lagi ampat
Radja foudabacalei dengan lima.

10 Dedalam ratra Siddim pon fou-
da adda tanna poulut pounja talagga
banja,lagi Radja Soedom,den sanRadja
Gemorra, dia orang fouda lari, lagi
djatoude fanna, fouda lagi tingal ba-
rang: fifa dia erang fouda lari capada
gounong gounong.

11 Lagi dia erang fouda rampas
Sodom daan Gomornra pounja arta,
daan haywan ,daan maccanan famoa,
daan poulang. |
T2 Diaorang lagi fouda rampas pa-
da Lot, annac deri Abram pounja ade,
dengan dia pounjaarta , daan haywan
famoa , commedién dia orang fouda
poulang, carna diadoudoc de Sodom.

13 Commedién barang orang nang
fouda lari, fouda daran, lagibritauitoy
pada Abram, nang Hebrei itou, nang

 adda doudoc dalam Mamre , nan

Emorei itow pounja ratta,nang fouda.
ralackilackideri kico) , lagi deri Aner,
nang fiappa fouda bacauwol dengan
Abram, |

14 Mannacalla Abram fouda den-
gar, dia pounja feudara foucadjadi ta-
vang, dia fouda bri packeifinjara, pada
diapounja hamba tiga rattous de lap-
pan blag, nang fouda djadi de dalam
dia pounja rouma, lagi dia fouda oufs
fir dia orang fampci ca Dan.

15 Lagi dia bagi bagi dia pounija
orang pada malam , pada roufla dia
orang, diadengan dia pounja Hamba,
lagi dia fouda rouffa dia orang, lagi dia

ouflir




Cap xiiij,  Het eerfte Boeck Mofis. Fol: 26

Qincker hanat ban Bamalcug,

16 @nbebphacht alle habe we-
fier / ende 00tk F ot (pnen broeder:

ende it habe byache b tweder/ alg |

ooch 3E Wpben/ ende Het Bolck,

17 €nde e Honingl van So-

bom L0808 upt/ hem te ghemorte/
(nae dat hn weder gekeert Wag van
Dot Gaen fiedo2 Laomers/ enve der
Coningen/die met fem Waren) tot

beedal Srbave/ datis/ het valdeg ,

Tomnglhs,

18 Enve Melchisedek Coningh
Ban Satem bracht woort Koodi/
CHDEWiin: endie hp was een Prieler
Bes Alverhooghiten Godts,

I9 Enoehp fegende Hom/ ende

fepde: Delegent 3 Abam Sode |

oen AlderhooghRew die hemel/ende
acede befit. |
2o &nde ghefegent sp de Al-
Derhooghite Godt / Die uWe bps
Minutwe hant ghelebert Beeft:
;‘I‘Pg; v gaf Bem e thiende ban
*x Cude de Coninglhban Bo:
Do fende tor Aham :%ﬁteft mp e
sicler/maer ve Babe nepme oo 1,
22 Doth Wham fep;

Mmigne Bandt opgeheett tot den
<& CE A€/ ven Alverhooghiten
20t/die Brmel ende aevie befit.
P 3 Dooick Dan cenen d2aetacn

e telyngviemetas/ jae oo itk

Ban alles pge wineig [yes] neme ;331:

: fepde tot den
Toningh) ban SHovom: Yok hebbe

ouflit dia orang , fampei Hoba, nang
adda de targan kiri deti Damafcus.

16 Lagidiabawa combali arca,daan
haywan famoa,dengan foudaranja Lot
lagi,dia pounjaarta daan haywan lagi,
dia bawa combali den gan parampuan
parampuan , dengan erang famma
famma. '

17 Lagimannacalla dia foudaroufla
Kedor Laomer, dengan Radja Radja,
nang foudaadda fammadia, lagi da-
tan combali, Radja Sodom fouda pe-
gidjompot pada Abram, fampei de
ratta Schave, inilaratta Radja®

18 Lagi Melchizedek Radja Salem
foudabawa roti dengan anghor, lagi
dia adda + Imam deri Deos terlebe
tingi.

19 Lagidia palihatadia, daan catta
falammat pada Abram adapan Deos
terlebe tingi,nang pegang fourga den-
ganboumi.

20 Lagi Dcos terlebe tingi djadi
poudji,, nang fouda bri vofte pounja
mouffode dalam tanganmou, Abram
pon bri pada dia bagean nang ca fa-

poulou deriarta famoa.,
21 Lagi Radja Sodom catta pada

Abram:bri pada beta nang djiwadjiwa
hanjaarta ambil pada pacanira,

22 Tetapi Abram cattapada radja
Sodom : kita fouda ancat beta pounja
tangan capada Alla Thalla,nang Deos
terlebe tingi jang pegang fourga den-
gan boumi, . :

23 Djika beta deri fatou benang,
fampei fatou tali caous, ija calou kita
deri fegalla nang yofte pounja ambil

D 2 | appa




Cap. xv,
dat oy nieten feght / ek Hrebbe
Aham vijck gemaecke:

24 [Her zy] bupten np: alleen
wat de jongelingen becteert feb-
Ben/ende Het Deel Deler manen/ die
net mp qetonen sijn/ Aner / Llcol/
ende IRamee s lact e Daecy deel
temen.

‘G ENESTS

appa appa , agar vofte jangan catras’
Acou fouda boat caya pada Abram,

24 Itouladjauderi kita, itou djou- -
ga nang appa orang orang mouda inj -
fouda balandja, lagi lacki lacki ini
pounja bagian,nang fouda pegifamma
kita, Aner, Efcol dengan Mamre, beér
dia_orang ambil dia orang pounja
bagian, |

@ Hebr. haribarie 2 Atranlayani. 3 Attanbaprang, ¢ Asta bimam,pandita,

, Het xv. Capittel,

Abram, kleynmoedighzijnde, wort van Gedr
door een gefichte , ende fzer heerlicke , foo
“'geeftelicke , alslichamelicke beloften ghe-
%terckt s ende door tgeloove gerechrveer-
dight, vers 1. Godt bevefhight fijn ver-

bondt op eene byfondere wyfe met Abram, |

bem voorfeggende ende afbeeldende wat

fijuen zade foude wedervaren, 9.
1 e defe dingen gelchiedde
Nbet oot des P € E:
RE R tot Whramin een gelichte/
fegaende: €n 2eelt nice Abrany
Fek Ben u een SHehile /u loon feer
m200t.

> Doe fepde Abam ¢ Beere
DE €A E/ watTultghp mp ge-
bew/daer (ek fonder Rinderen Henen
gae? e debefoger banniin hups
18 0ele Damaleence Elieser,

3 Vooyder fepde Abam: Siet/
mp ent bele ghp geen saee gegebeny
ende fiet/ defoon ban mijnbups(al
nujn erfenaem sifn.

4 €ne fiet / Pet m-a:ml,zl?ht Deg |

&

T

—

Brentihan nang ca limablas,

 Sedang Abram hatikitfjil, dia bole iboy.
than daan diandjihan befar deri Alla
dedalam barang caliatahan : dia trima
adillan deri perfjayaban, Alla boat cras
dia pounja- causoul dengan Abram
¥fjara tings, deanbri tan appa adda jadi
pada dia pounja affal,

1 E blackan berboatan itou;
Alla Thalla pounja bacatta-

han fouda jadi pada Abram de dalam
barang caliatahan, lagidia catta: djan-
gan tacot Abram, akou adda vofte
gounja‘ falonakou, vofte pounja oupa

efar facali cali,
2 Tetapi Abram catta: Tuan Alla
Thalla, appa tuan mau caffie pada ki-
ta, carnakitatjadda annac annac, lagi

kira pounja hamba , nang pegang kita

pounja rouma, adda orang Damafco
ini Eliéfer.

3 Abram lagicarta: liatla pada beta
tuan tida bri bidji, lagi liat annac lacki
lacki deri beta pounja touma, diaadda
jadi beta pounja pouffaka,

-4 Lagi liatla, Alla Thalla pouria
| e




Cap. xv,

HEC R &N Wastot Bem/ feg-
gende: Defeent faluecfgenaens et
3un: maer D6 UBE Nen iphe oozt
Romen @I/D (al u erfgenaem sijn,

5 Dot lepbe By Hem upt nae
gupgu/mlhe regm:

en Remel / en0e tele defeyren / in-
Dien ghnfe tellen Konbdt : ene hn
Tende tot heny Soofain saet3imn.

6 - Cude B gheloofde in den
b CCAE: ende hp rekende et
Bem [g;%ggml!]nghegn

7 oo0oer {epde o tot Hem:
Fekbende B € €K E vienupt-
gelent Gebbe unt 12 der & halbeen/

omu it lant te gqeb ,
Tich te befite m'g s/ om Ddat exts

& Cndelp lepde: Beeye b e
B C/waee bp fal ick Weten) pati
‘terflick befitten fal 4 W ]

2 €nde i feude tot Genn: Peomt
gl;!: tenenic-javige Deerle/ ende cene
’,aé*latlge gepte / ende eenen Dode-
o Bgeu L3y ende eete totelduplie/

*ene jonge bupbe, :

10 @nne B Baach
nele / endedyp deeldele 'gnélegn né’iﬁ?
;1:1? h'pbl:rm;l elekg nizel tegen Het
ner 0B : Maer 't ghehonelte
Deekse et g inrehey

X @nne et ﬁi!ilt Khchogelte
QUM 1oy, op et acs/ maer

Abram joegy Betwech.
12 Ende

Het eerfte Boeck: Mofis.

Dietnuopnae |

Fol:27

bacattahan fouda jadi pada dia,cattan-
ja: Inila tida adda jadi vofte pounja
pouflaka,hanja dia nang adda jadi deri
badangmou,ini djougaaddajadivofte
pounja poufiaka.

-3 Commedién Deos fouda antar
dia calouwar, daan catta: Liac facas
rang ca atas,ca fourga, lagi bilang bin-
tang bintang , djikalou pacanira bole
bilang itou, lagi dia carta pada dia: be-
gitou vofte pounja * aflal addadjadi. .
* 6 Lagi dia petfjaija capada Alla
Thalla, lagi dia fouda kira kiraitou
*padanja pada adillan.

% Dialagicatta pada dia: Akouads -
da Alla Thalla, nang fouda antar paca-
nira delouwar deri Ur, deri Chaldea,
pada caffie pada pacanira tanna ini,
3agar pacanira pegang itou tfjara
pouflaka, _ .

8 Dia poncatta: Tuan AllaThalla,
deri appa betabole tau, beta adda pe-
gang itou tfjara pouflaka?

9 Lagi dia carta pada dia: Ambil
pada akou fatou fapibetina deri tiga
tauon , dengan fatou cambing betina
deririga tauon, dengan domba djan-
tan deri tiga tauon, dengan fatou bou-
reng tacoucour , dengan fatou mere-
pattimouda. . -

10 Lagi diabawaitou{amoa pada
dia, lagi dia bagi bagidia orang betul
de tenga tenga, lagi dia tarou fatou

{ bagian de fabla fini, lain bagian de

fabla fanna, hanja bourong bourong
dia rida bagi.

11 Lagi bourong bourong outang
fouda tourong ca bawa de atas nang
+ banckei banckeitetapi Abram foud;!
oufir dia orang, 12 Lagi




“falsunin eenlandt/ dat haeclieder

AtertwerDt: enbefiet/ DAt Waseen
‘tootkende obien/ ende Bperige fac-

ginek, , | |
18 & ¢ bien felben dagemaeckee |

Cap. xv. G E N

12 €ndehet ghelchichde/ alsde |
Sonne Wwag aen 't ondergaen / (oo
vicl eens Diepe Gaep op Aban : ende
fict/ cen (ch2ick/ [ende] groote Dips
Rernifiz biclop hem _

13 Doe fepde hn ot Abram:

cet booleher/ Bat usaet beamt

yiet en 8/ ende M fullen Bendienew/
enbe fp (ulicnfe berducken gy
honbere jaey. -

.

‘14 Doch ick fal et bolck sock
cichten 't welck fp fullen dienen:
enie Daer nae lullen My wpt trecken
met grooteabe.

_rs-@nbeghp fult tot niwebade:
fengaen wet B2ede:ghy fult in goe-
Ben ouberdomt hegabinwozden,

16 EnieBet bierdegedachte fal
Derwaerts Yweder Reeren: mwant de
ongerechtighent der Amoriten en
en 18 tof nocl) toeniet Bolkomen.

17 Ende et ghelchiedde/ dat de
Sonne ondev ginck/ende et dup-

kel/ Die tuffchen die fuckendooy-

Dt BDC ECAE een berbondt met
Abam/ feggende ! Nwensabelieh
ith Ditlant gegetren / Bandevibiere
Egpptialitet gen bit g2oote tibie-

ve/ deribicre Phaach.

19 Den

ES8:1:8%

12 Lapi fouda djadi fedang matea
hari adda tourang , fatou antoc befar
fouda djatou atas Abram, lagi liatla,
barang tacortan dengan galap befar
fouda djatou atas dia.

3 Sedang itou dia catta pade
Abram: Irou pacanira mefter tauw’
foungho foungho , affalmou mefter
jadi horgay de dalam barang tanna,
nang boucandia orang pounja,lagidia

| orang mefter fervyr pada diorang daan

orang itou , adda s anjaija pada dia

orangampat rattous tanou. |
14 Terapi akou lagi mauhoucom

orang itou,pada nang fia pa diaoran 2

addafervyr.lagicommedi¢ndia orang

adda calouwar deri fanna dengan arta
banja. 4 53

15 Lagi pacanira ¢ adda pegi capa-
da nene moyang , dengan falammac
pacanira adda jadi tannam , manna-
calla pacanira adda 7 oumor pandjang
baic baic.

16 Lagi poupou nang ca ampat
adda datan combali camarre, carna
orang Amorei pounja *berboatan dja-
hatboulom pounou gnap.

17 Lagifoudadjadi agar mattabari
tourong, lagi djadi galap, lagi liatla,
adda fatou fournc beraflap,dengan fa-
toudammarderi api nang pegi dc ten-
ga tenga pangal pangal itou.

18 Pada hariitou djonga Alla Thal-
la fouda bacauwoul dengan Abram,
cattanja: pada pacanira pounja bidji
akou fouda caffic tannaini, deri Egyp-
ten pounja foungei, fampei foungei
befar itou, foungei Phrath.

: 39 Orang




Cap. xvj,

_T9 WenTieniter/ ende ven foni.
3iter/ enenent Ladmonit

er.
20 @ndedeN Pethiter/ e ben
Pheriss

LT/ eNDe De Rephaim :
21 ENde hen Fimoriter/ende den
-Lanamiter / endeden Sirgaliter/
ende Den Febuficey,

1 Hebr, bidji, > Artinia Alla fouda
dan 3 .-4’!!4‘.'# Abraw pennja petf jasja fo
Canira jads Posflaca deviitos. # Hebr, omipa
Ofd?}g-
peuts base base.

Het eerfte Boeck Mofis.

trima Abram pounja pesfjaija feperti
wda ganti Abram pounja adillan.
6 Artinjavofte addamarti dengan ﬁdm;;mat.
¥ Attan &tr&ozng nang tida adil,

»

Fol: 28

19 Orang Kenééidengan orang Ke-
niffééi, dengan oran g Kadmonééi :

20 Dengan orang Herthééi,dengan
orang Feref¢éi, dengan orang Refaim:

21 Dengan crang Amorééi, den-
gan orang Canaanééi, dengan Girga-
1€, denganorang Jebuféei.
dia ponnja adil-
3 Attan Agar pa=
5 Astan tndis ; attan boat 6ras padz dia
7 Hebr, mannacslln pacanivaadda

Het xvj, Capittel,

Sarai, onveuchtbaer zijnde, geeft Abram hare
dienft-maeche Haga‘r tot een bywijf,vers 1,
;gar bevruche zjjnde begint Saraite ver-
potten,die fulcx haren man klze ghe, ende
Omt oorlof, om Hagar te veroormoedi-
ﬁenidewelcke voor Sarai viucht in de woe-
YHe, 4, alwaer Godr haer aenfpreeckr,

a1 ftiert, mer tijdlicke
2noopende haren fone Ifmael, dien
fyAbram als by 86 jaren out was,baerde,7,

* Dot Sarai atzams hup-
tfitn 30UWe en baerde hem miet:
g’ BB een Eanprifehe bienfi-
MACBYL Welcker naem wasPagar:

2 D00 fepde Saraitot Anam:
Sict doch / be DCEn g”iﬁ% |
mp coegedoten/vat ick niet etthare;
Fact Dol in tot tipne orenttmaegt/
Wilchien fal 10k upt Baer gebouwt

Gienume g;‘f;f‘ﬁc’ﬂm Hoode na e

3 D08 naw Sarai Abams
\ bupts

Brentihan nang ca nam blas.

Carna Sarai tida berannac, dia cafiic pada
Abram diagpounja hamba Hagar pada
dia pounjagondik. Hagar jadi bounting
daan bantji Sarai, dia mengadou p;:aﬁ
lackinja dia bri licenfa agar dia baiki
kitfiil pada hamba : dia lavi deri Sara;.
Allacatia carra denpan Hagar, daan
Jouro dia combali pada Savaidaandia -

di palibara digpounja annac ifmasl,
1 TEtapi Sarai Abram pounja
bini boulom berannac pada
dia, lagi dia adda hamba parampouan
deri tanna Egypten , dia pounja nam-
ma Hagar, ‘ ,
2. Tagalitou Sarai foudacarty pada

Abram: Liatla Alla Thalla {fouda rou-
top beta agar beta tida berannac, ba-

tfjampor djouga dengan beta pounia

hamba parampouan fiappa tau beta
adda bole annac annac deri dia , lagi
Abram fouda mendengar Sarai poun-
ja fuara, '
3 Tagal itou Saraj Abram poli)'}j'?}
1141




Cap.xvi, G E N

puntorouiwe/ de Sgpptifche Ha-
gar/ Daredienttmaeghe/ ten epnde
van tien javen/bat Abam m’'tlant
Canaanghewoont Hadde / ende
gafle acn Abam Bavent man/ hem
ot eeie D2onwe.

- 4 Ende by ginck in tot Pagar/
enne fp ontfinck : als (p o fac) dat
fn ontfangen Padie/fos wiest Pave.
broute beracht inJaven oogen,

s Doe fepde Davaitot Abam:
Wiin ongeljch 18 op u/ ich Hebbe
mijne dienfmacghein wwen lchoot
ghegeben; nufplict dat fp ontfan:
aen Deeft/ (oo bent ick verache in
havaoogen : 0 DECAE richte
tulchen mp/ende tullchenu,

6 Cnde Abzamlepde tot Havai:
Sict / uwe denftmaeghis i ue
Dant: doct Hacr dat goet 18 i uioen
pogen : ende Haval vernederdele/
enbie (p bluchtede ban Hacr acnge:-

ficht.

> Enbe de Engel des H EE-
AC ? vondtle aen een Waterfon-
tenne in dewoeRijne acnde fontep-
ne op Den wegh ban Sur.

8 Cndehy (epde: Bagar/ghp
Dienfmaegt ban Davai/ banwaer
Romtghy/ ende waer fult ghn he-
nengaen 2 ende (p fepde: Fck ben
bluchtendevan ber aengefichte ny-
ner RonWe Darar, ‘ E

9 Dot

1§ 1S |

bini fouda ambil Hagat orang Egyp-
ten, diapounja hamba parampouan
mannacallaAbram facarangfa poulou
tauon fouda doudoc de dalam tanna
Canaan, lagi Sarai bridia padalackin-
ja, pada Abram, agar dia djadi dia
pounjabini. ‘

4 Lagi dia fouda batfjampor den-
gan Hagar, lagi dia fouda mengidang,
mannacalladia facarang liat dia fouda
mengidang , commedi€n dia pounja
tuan parampouan tjadi aringan dalam
dia pounja matta. -

5 Tagalitou Saraifouda catta pada
Abeam djou tida boat betul pada beta,
beta fouda bribeta pounjahamba pa-
rampouan de dalam djouw pounja
panko,facarang dia liat dia adda boun-
ting,tagal itou kita jadi aringan dalam
dia pounja matta, Alla Thalla adda
houcom de tenga kita daan de tenga
pacanira,

6 Lagi Abram fouda catta pada
Sarai: liatla hambamou parampouan
adda de dalam tangan-mou, boat pada
dia begirou feperti * djouw pounja
candati, tagal itou Sarai fouda cafti-

- gadr pada dia, lagidia fouda lari deri

dia pounja moucka.

7 Lagi AllaThalla pounja mellai-
cat fouda bertamou dia ampir barang
s matta ayer , dedalam rimba, ampir
matta ayer, nang de djalan deri Sur,

8 Lagidiacarta:Hagar Sarai poun-
jahamba, pacaniradatan derimanna
lagi pacanira mau pegi de manna: lagi
dia catta beta adda larideri beta poun-
ja tuan parampouan deri Sarai.

9 Lagi




Cap. xvj,

9 Bog fepde D CEngd peg
ﬁ@@ﬁéﬁigm baer : feere we-
Bevom tot we V200w /ende Deng:
devt w onder Dave Ganden.

o B0oMder fende be Engel Des
DECHE P ot harv: ek fal
w33t gaootelijer Bermenichbuivi:
qen/ fon DAt et Baw wegen dene-
mchee et en Gl getels wozben.

11 Qork epdedes BEEHE D
€ugel tot Bace : Siet/ ghp 3ljt

Wanger / ende fule cenen fone ba-
ten: ende ghyp bt Gprnen name Ji-
marlnoemen/onivat be PEEHE
uwe veruckinge aen ghehoort
fecft, ‘
x2 &nbe On fal een Wwout-e3el
Lvan cen}menfchesijn ; fijn bant fal
tegen alle siin/ene dehant van alle
gillﬁe';lﬁ!a?n: eni;lg, lbp_ fal woonen
‘ aengefiche aller 0
boederen, g | J e

dost Sy ZN0¢ [ oembe ben Name
. RECAE N/ Dietot haer
£2“.‘k’ Bhn Godt bes aenlicng:

o fp fepde/ Dol itk ook Bier
- Belien nae bigw/ie tp amfiet $

T4 Dacrom noemde men e
put/ Den put AachaiGais fiet,/ Gp

18 tullthen Hades/ ende tuldchen

Beved,

15 Ende Dagar haerde Abram

ggm rnmr . m;t;e Abam noome
ame fpnes (oons/ die Bamar
Eehazttmnm/ﬂﬁna& gl

16 Tnbe Apram Was feg - o - |
tach-

Het eerfte Bocék Mofis.

!

Fol:29

9 Lagi Alla Thalla pounja Mellai-
cat fouda catta padanja:Pegi combali
pada pacanira pounja tuan param-
pouan, lagi toundo capalla pada dia.

1o Alla Thalla pounja Mellatcac
lagifouda carta padadia: Akou mawu
bri agar affal-mou jadi banja banja, be-
gitou banja, agar tida bole jadi bilang,

11 Alla Thalla pounja Mellaicar :
lagifouda catta padanja, liatla pacani-
ra adda bounting , lagi adda berannac
fatou annac lacki lacki , lagipacanira
mefter bernamma dia pounja namma
[fina&l carna AllaThalla fouda dengas
{ixamou,

12 Lagidiaadda jadi orang brani,
dia pounja tangan adda backalei den-
gan fegalla orang , lagi fegalia orang
pounja tangan addabackalei dengan
dia , lagi dia adda doudoc adapan
moucka deridia pounja foudara lacki
lacki famoa.

13 Lagidia fouda bernamma Alla
Thalla pounja namma , nang bacatta
cattadengandia: djouw Deos nang
menantang , carna dia catta foungo
foungo beta defini fouda liat pada dia,
nang fouda mencntang pada beta,

14 Tagal itou prigi itou djadi ber-
namma prigi Lachairoi, liatla , itou
adda de renga Kades daan de tenga
Bered.

15 Lagi Hagar fouda berannac
fatou annac lacki lacki pada Abram,
lagi Abram fouda bernamma dia
pounjaannac lacki [acki pounja nama
nang Hagar fouda berannac, Ifmagl.

16 Lagi Abram fouda touwa de

D lappan




Cap. xvij,
tacheentic javen oudt/ boe Danar
Foonael den Abam bagede,

GENESTIS.

lappan paulou nam tauen, manna.
calla Hagar fouda berannac Ifinaél
pada Abram,

' edrtina dia tida Gerhormat tetapi bantfi pada dia pounja tuan paramposans, 2 Hebr, fea
peres adda baie dalam vofic ponnja masta matta,

3 Attas talagga ayer.

Het xvij. Capitiel.

Godt verfchijnt Abram, ende vernieuwr fyne
beloften ende 't verbondr, versy, veran-
dert fynen naem Abram in Abraham,s. ftelt
tot een teecken des verbonrsde Befnijdin-
gein, 9. verandertdennaemvan Saraiin
Sarab, met beloften van eenen fone , ende
groot zaetuythaer, 1§, waer over Abra-
ham f{eer verheught is: maerbidtvoorIf-
mael , ende verkrijght eenen tijdtlicken
fegen, 17. Abraham,endealles war man-
fick was in fijn huys, wort befneden, 23,

I A’il_ﬁ w3 am negen en tne:
gentigy javen out Was/ fen
berlcheenn De D EEHE Abram;
enie (epde tof o Fek ben Gobe
ne Aimachtige/ wandelt beo2 wijn
sengelichte/ende 36t oprecht,

2 @nde iR fal mijn. berhondt
fellen cutlelion map / ende cuffchen
m/ende ick fal v gantleh leer Berme
mahbuldigen.

3 Dge el Abzam op v A
ghelichie: ende Godt fpzack met
Bem/legaende :

4 Fp aengaende/ fet/ niin bere
bondgignict w: ende gbp fule tot
getien bader Ban meiiclite bor Bolc:
Reven ‘woen,

5 €nde umen naem en fal nigt
miget GOchoemt bt Aboam
MALr W Nasn [l welen 2Eb2a:

| Hany

Brentihan nang ca toudjoublas,

Alla caliatan pada Abram daan berbaron-
akan digponnja diandiihan daan éan-
woul : Abram bole namma Abrabham.
Sounottan jadi randa deri causmoul,
Sarai jadi bernamma Sarah , dengan
diandihan dia adda berannac annac
lacki lacki daan bidji Banjac deri dia:
Abrabam foudafouca itou fa cali cali i,

Annacalla pon Abramadda
—“touwa fambilang poulou
fambilang tauon, Alla Thalla fouda
caliatan pada Abram , daan catta pa-
dania: Akow adda Deos mang cabefa-
ran bedjallan adapan akou pounja
mouca,daanjadiadil. - -

2 Lagiakou mau rarou akou poun-
jacawoul de renga akou daan de ten-

‘gapacanira , lagi akou mau bri agar
palqanira pounja affal jadi banja facali
cali. ‘

3 Tagal itou Abram fouda  dja-
tou atas moucanja lagi Deoscatta cat-
ta dengan dia catranja s

4 Akoundjandi liatla; akon bacau-
woul dengan pacanira, lagi pacanira
adda djadi bappa deri orang banja.

- I \

§ Lagi pacanira pounja namma ti-

da mefter lagi jadi bernamma Abram,

t hanje nammamou adda jadi Abra-
ham,




Cap xvii,
Banvwant ick hebbeu geftelc eonen
Bader ban menthie Ber tolckeren,

6 €nve ¥k (Al u ganelely fepr
Buchebac makew/enveich fal u tot
Bolcken fellen: enve Koningen ful-
lentuptu Dot Romen.

7 €nbe icx fal wijn Berhonnt
oprichten tulehen myp/ ende tufs
fchen w/ende tuilthen winen salieng

uin Bare gheQachton/ tot eeneey.

Wigh berbondt : omu te 35N oL ees
nen Godt/ende v 3abe nac,

8 &nle itk falu/ente utwen 3ane
nae u/ et lande uwer Lremdelinck.
{chappengeben/t gebieele lant Ca-
Haan 10t eentnige belittinge : enne
wkialbentot eenen BGodt 3.

9 Doorder fende Sodttot Ama-
B : Gip r / fule in verbondt
Youden: ghn/ snne saet nagu/ in
bave genachen,

e Bt {8 mijn Bechondt/ dar
ghphedm Gouden fult tulchen mp
ende tullchienu/enne tullchen viven
3a0e nacu  datal wat manhick is/n

beleten \norde,

s Enbe gBy fult Bet bleefch
F; “ Bagahupt befnijben: endeldar]
St een teecken 34N Do Ler-

BORES thilegery y e tullchenu,

12 &hn

'
a

Het eerfte Boeck Mofis,

Fol: 30

ham, carna akou fouda bri agar djouw
jadi bappa deti orang otang banja,
6 Lagi akou mau briagar deri djouw

‘jadiorang banja facali calt, lagi deri

djouw mefter jadi orang orang, lagi
radjaradja adda calouwar deri g jouw.

7 Lagi akou mau bacauwoul deg.
gan pacanira, lagi dengan pacanira
pounja affal * de blackan pacanira, de
dalam dia orang pounja poupou pou-
pou, agar itou jadi cauweu! tercakal ;
begitou agar akou adda® pacanira
pounja Deos, daan affalmoy pounja
de blackan pacanira.

8 Lagi akou mau bri pada pacanira,
lagi pada pacanira pounja affal de
blackan pacanira, tanna itou, de man-
na pacanira doudoc fepertiorang hor-
gay , fegalia ranna Canaan * agar itou
jadi pacanita orang pounja, fampei fa
oumor, lagiakou mau adda dia orang
pounja Deos. _

9 Deoslagifouda catea pada Abra-
ham : pacanira pen mefter +tourout
akou pounja cauwoul, pacanira den-
gan, pacanira pounja affal de blackan
pacanira, de dalam dia orang pounja
poupou poupon.

10 Inila adda akou pounja cauwoul,
nang pacanira orang mefter tarou de
tenga akou daan de tenga pacanira ,
daan de tenga affalmou de blackan
pacanira, agarfegalla orang lacki lacki
de tenga djouw orang jadi founot.

11 Lagipacanira orang mefter fou.
not coulopmou pounja daging, lagi
itou adda jadi pada tanda deri cay-
woul, de tenga akou daan de tenga

dcanira orang.
P ;? 2 12 An-




it
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Cap. xvij. |

12 et foonken dan ban ace
pagen fal v hiefneden wodeayal mat
mantick 15 i utoe geflachoen: v'in-
gehovene Des Buples/ ende deglhe.
Rochtemet gelde tan allen beems
Den/ e wzlcke nigt enis ban utoen
3a0e,

13 O Fngehorencuines huples/
ende ghekachte met woen gelde (al
felkevlick  belneden Woden : ende
mijn Becbondt fal 36w u ledey
Dizelcly/ ten eentigen Bechonie,

14 Cnde twat manlak 15/ oo
Boohupt Pebbende / wieng booy-
bBupts vleefcly niet en fal betneden
Wwoden/ be Teive sicle falupt Have
polcken uptgeroept Woden ; hn
Deeft nalin verbonde geboken.

15 Roch fepie Sodt tot Aba-
Bam : Gl en fult nmer hups:-
outse Havai name niee Davas
noemen / maer Daer naem fal 3ijn
Qaral). _

16 TDant ick [alfe fegenen / enide
1 ootk upt Bacr eenen fone gheben:
jae ich (alle fegenen / (0o Dat fp tot
boleken o ben fal: Roningen der
bolcheren tallen upt haer Wwoden.

17 Doe biel Abaham op fijn
aengelichce/ cnde huloegh :ende hp
fende in finPerte ¢ Dal cenen die
Bondert iaer gudt (9 [cen kint] ghe-
boven wadend ende fal Hara/die
tiegeontigh jace oudeig/ haven

| 18 e

GENESTIS.

12 Annac lacki lacki pon deri de:
lappan hati mefter jadi berfounor, de
tenga pacanira orang, fegalla orang le-

lacki de dalam affal affalmou nang

fiappajadide dalam roumainou , den-
gan orang nang jadi blidengan pera,
deri fegalla orang horgay , nang tiadda
deri pacanira pounjas bidji.

13 Nang fiappa jadi de dalam rou-
manmiou , dengan otang nang pacanira
orang bli dengan pacanira orang
pounjapera, dia orang foungo foungo
melfter jadi founot, lagi akou pounja
cauwoul mefter adda de dalam paca-
nira otang pounja daging, pada cau-
woul fa cumor. ,

14 Lagifaorang orang nang lacki
lacki djouga,nang adda coulep, fiappa
pounja coulop pounja daging tida jadi
founot djinwa itou mefter jadiroufla
deri dia pounja affal, diafouda petfja
akou pounja cauwoul. .

15 Lebe deri itou Deos lagi fouda
catra pada Abraham : jangan febout
binimou Sarai pounja namma Sarai,
hanja dia pounja namma adda jadi
Sarah.

16 Carna Akou mau palihara dia
daan caffie lagi pada pacanira fatou
annac lacki lacki,deti dia,ija akou man
paliharadia begitou, agarderi dia jadi
orang orang banja, Radja Radjaatas
orang banja adda jadi deri dia.

17 FagalitouAbraham foudadjatou -
aras moucanja,daan tatauwa, daan dia
cattade dalam hatinja:begimana,adda
jadiannac deriorang nang addatouwa
farattous tauon, lagi Sara nang adda
touwa fambilang poulou tauon adda
berannac: 18 Lagi




Cap.xvij,  Het eerfte Boeck Mofis.  Fol:3 s

18 @nbe Wb2aDam fenibe tor
Gode/ @b/ Dat Jimael mockhte
Iehen boo? u aengeficte!

19 €EnleBadt fepe: Poooaer

Sara/ue Buptvouve/ Gl u ge-
nert fone faven/ende gy fult (hnen
name noemen Jlaac: ende ick fal
g;::n; glen?eat:gt n[tet bem oprichten/
weuwgy perhontit fpnen
Jadenae hem, Tt

20 Ende amgaende Fhnael/
bebbe ick u berfoodt / fier / ick
beblie hom qbelegent / ende fal Hem
vauchtBaer maecken/ enpe gantich
feer Dermenichonldigen :  twaclf
f% In[-?._ltm lal by ghewinmen/ende ick
a . J:n;ga‘t; geg g_;agt D&Ick ftellen.

- mn Bevbondt fal ick
gg,; ?&fﬁ% n!pmhtm rDignu Hary
) Artien (Yt i hes aun
jwrbavenfal, = - 'ﬁmt s

22 Cnoelip epnhigbbénm Gem |

Y2 Mpaeken: ende Sodt bogr o
Ahahom, v

23 Do nam Abaham fianen

fone Semasl enve alle be ingelores -

ne lones Buples/ enne atle

et fpnen gelde /7 ot matgt:uiﬁtl?étif

Wag onder e heden des hupfes

Abrahams: nde hp befneent Het

Slectch Baver Usorhupt / then ton

Bglnen Dage/ Bhelijek als Godt gt
“mgefpokien hadie, -

* Cnde paham twag oudt
negen

18 Lagi Abraham catta pada Alla:
O djicalou Ifmaél bole idop adapan
moucamou !

19 Lagi Deos catea: {foungo foun-
ga bini mou Saradia adda berannac
{atouannac lackilacki pada pacanira,
lagi pacanira mefter bernamma dia
pounja namma [faac, lagi akou man
bacauwoul dengan dia, agar jadi cau-
woul terkakal pada dia pounja affal de
blackan dia. |

20 Deri Ifmaél akou lagi fouda den-
Far pada djouw, liatla; Akou fouda pa-
thara dia, lagi akou man bri annae
banja pada dia, daan affal banja facali
cali, doua blas oulou-balang adda jadi
deri dia, lagi akou mau briagar deri
diajadiorang orangbanja.

21 Hanja akou mau baicki akon
pounja cauwoul dengan laac, nang

| {iappa Sara adda berannac pada paca-
| nira, pada tauon lain, gnap pada wac-

| tou ini djouga.

22 Lagidia fouda poutos dia poun-
jabacattahandengan dia, lagi Deos
fourda naic ca atasderi Abraham,

23 Pada wadtouitou Abrabam fou-
da ambil dia pounja annac lacki lacki
H{magl, dengan orang famoa nang fou.
da djadi de dalam dia pounjarouma,
dengan orang famoa nang dia fouda
bli dengan dia pounja pera, oran g fa-
moa nang adda lacki lacki djouga, de
tenga- orang deri Abraham pounja
roumna, lagi dia founot daging deri dia
orang pounjacoulop > Padahari itou
djouga, begirou feperti Deos fouda
catra dengarrdia, :

24 Lagi Abtaham adda rouwa fam-

4] bllang




Cap.xviil. G E N E S IS,

negen et tnegentighjase/ als Bem

- Bree Lleefely fpnier Voo hupt beline |

Den et

2y Eude Fhnad {ijn foon ivag
Dertien jate out/alg Demiet bieelch
{pner boaoupt belnedien Wert,

26 @Cen op defen fdlen dagh

wert Abalian belneden/ ende G- |

mael fiyn foon, |

27 Endealle mannenfpnes hup:
{es/be ingehovene Bes Bunies/ ende
be ghehkochte met pelt/ ban Gen

2esuden af /erden miet HBem be:

fipden.

bilang poulou fambilang tauen, man-
nacalla coulopnia pounja daging djadi.
founor pada dia.

25 Lagi Ifmaél dia pounja annac
lelacki fouda touwa tiga blas tanon,
mannacalla coulopnja pounja daging
djadi founor pada dia.

26 DBerul pada hari itou djouga A-
braham fouda djadi founoet, dengan
dia pounjaannac lelacki Ifmagl,

27 Lagi dia pounja orang lelacki de
rouma famoa, nang fouda diadi de
rouma, lagi nang fouda djadi bli den-
gan peraderi orang horgai, dia orang
fouda djadi founot famma dia.

1 Artinja dia fonds fomba pada Alla, artan fedjont jam}:ei dia pouija mosca kena tanna,
2 oAritnia fang gzmrx' chsm_im. 3 Aiian ag’ar Pa_mmm orang pegang itoy _{E«:mpez fa OpHOY,
4 Attan pegang,artinia jangan P‘dj‘"- 5 Artinga dﬂ'lz!.

Her xviij. Capittel,

Twee Engelen, ende de Heere felfs, verlchij-
nen Abrabam in de gedaenre van drieman-
nen, dic by vriendelick noodight etide ont=
haelr, vers 1. ontfanght de belofie vanee-
nen fone ayt Sarain’tander jaer, 10. Diesg
Saralachr,ende daer over beftraft worr, 12,
De twee Engelen gaen voort nae Sodom,

* maer de Heere blijft fprekende met Abra-
ham, dien hy fijn voornemen openbaerg van
Sodom, Gomorra , &c, uyt te roeyen, 16,
Abraham bidr vierighlick voor die van So-
dom, ende Godt antwoort, ende vernoeght
hem, 2.3.

T D%’er nae beefeheen Hombde
: DCTRE gondeeprhien
Dofichen ban Mamire ¢ als by in e
Deure et tente fatt / dDae e dagh
Beet wect. |

2 Cube b hicf fpne cogen op/
endre fach/ende fiet/dace Ronden beie

L SHERY

Brentiban nang ca de Tappan blas,

Dua mellgicar,dengan AllaThalla fendiri,
caliatan pada Abraham feperti tiga lac-
" kilacki, dbrabam caffie maccan pada
diorang. Alla djandji pada tauon lnin
annaclacki lacki deri Sarah, Sarahira-
galitou tatagpa , Allazagal iton batogor
pada Sarab. dua mellaicat pegi de So-
dom. Alla tingal carta catra dengan
Abrabam, dzan bri tan appa adds jads
pada Sodom daan Gomorra, &5'c.

1 (Y Ommedién AllaThallafouda
“—caliatan pada dia, ampir ratta
Mamre, fedang dia doudoc de rouma
pounja pintow, mannacalla hari jadi

pannas,
2 Lagi dia fouda ancat martanja,
daan liat, lagi liatla, riga orang lacki
ackj




Cap. xviij,

Tach/too liep B Ben ¢e gemoete pa |
e Deure DL NI/ ende hongh fich
ter aevde. ‘

3 Cndehn lepde: Beere/ Gebhe
iR 1 ghenade gliebonden in uig

Het eerfte Boeck Mofs.,
Tmannen tegen 0Det et Qlg Hare |

00geiyTo0 Gaet Docl nies ban uen
Bnecht boohy ;
4 Bat och cenwepnich waters

gelacht Wwo2oe onde walthet une |

Boeten / ende Tenet onder befen
bﬂﬂm & ¥ ' ‘ .

s &nde ick fal cone bete Haoodts
langen/ dat ahpu ecte fterchet
Baernae fult glhip voortgaen Dacr:
oI om bt ghy tot uwen Knecht |
obergeRonien 345t ¢ einelp fepden:
Doetion alg ghp gefproken bebt,

¢ Cnde Abraham Dacltede fich
Nae detentetor Hava:ente b fep-
B2 : Daelt u/Kuteet djte maten meel.
bloemen/enne maecke Koecken.

7 Cnve Aaliam liep tot e |

runderen/ enge bp nam eem alfy |

SEDer Ende oot/ pnag gaf 't aen
DO Rselyt ) bie esifeng i bine 1o
£ m%e:&m : Dacliede om dat toe

& TndeBpnam biogey endeimelch/
ende Dot Ralf/vat pp tocgemaeche
Badde/ enbe By letiede 't hen ooy
e ont by Gen onver vten baomy
8¢ M gten,

i %‘) Baerenden s tot e : Waor
£ fgagau-mg Buplonwe $ enie
PIRRE: Siet/inbetents,

1o €nge gy fende © ek fal |

Boo -

Fol: 32
lackiadda badirj » adapan dia pounja
mouca: mannacalla dia liat dia orang,
dia fouda lari deti roumy pounja pin-
tou,pada djompot padadia ogp g lagt
tondo capalla fampei tanna,

3 Lagi dia catra Tuan Tuwan-coy:
Djika Tuan mau caffian pada beta,
djangan lalou deri hambamou.

4 Be€rorang bawa ayer fidikir, lagi
baffo djouw orang pounja kacki, lagi
* bafandar de bawa pohon ini.

§ Lagi beta mau ambil Roti fapan-
gal, pada bri coat fidikit pada djouw
orang pounjahati; commedién bole
pegidjouga, ragal itou carna djouw
orang fouda datang capada hamba-
mouw; lagi dia orang catra: boat begirou
{eperti vofte fouda catta.

6 Lagi Abraham fouda pegi lecas
de dalam roumna pada Sara; daan cat-
ta: Lacas, ramas tiga oucor tepong
baic baic, lagi baicki * toti roti fedap.

7 Lagi Abraham lari pada fapi fapi,
lagi ambil farou fapi goummoc daan
bsic, lagidia bri itotr pada hamba, dia
{fouda hadir itou lecas.

8 Lagi dia foudaambil +mantegy,
dengan ayer foufou, dengan aangc
fapi nang dia fouda hadir, ]-agi dia tarou
itod adapan dia erang pounja mouca,
lagi baditi decar dia orang de bawa po-
hon itou;lagi dia orang fouda maccan,

o Commedién dia orang catta pa-
danja : Manna adda binimou Saraz
lagi dia catta ¢ liatla de dafam rouma.

10 Lagi dia ¢atta: Akow founge

‘ foungo




Cap.xviij.

pmerent delen tijoe deg febens: ende

fict / Dara vwe huplinzonwe (al
eeniett fone fyebhbeon/ene Hava ljooy-

't acn be deuve Dew tente/ Be wele- |

Reachtoe hemwas. |

1x Abzaham nuende Haratnas |

ten oudt [endc] wel bedaeghe @ Het
hade Dava op ghehouden £2 gaen
na be i ie Der Wwien.

1z Seo loegh Sava by haer

feluen/ fegaenine: Sal ick wellult
heblien/ naae dat ick oudt gewoden
bew/ene wijncece oudcig 2 ,
13 @nbedg DECERE (epde
tot Ahabam: Wacvom heeft Da-
va gelacchen/ feggende : (oude ich
ooch wacchick baven/ nu ick oudt
gewo20en ben 2

14 Soudepet oo den DEC-
V€ tewandexlich 3uns cer gefetcer
eyt (al 108 tat u weder Romien,/ om:
teent Defen ¢t Deg Iebeng/ ende
Davafal eenen fone Bebben.

15 €nde Havaloorhende’'t/leg-
gentes Fck en hebbe niet ?be_lac:
chen/ Want {p beelde: ende [jp fepe
e : Pecn/maee ghn Hebt gelacchen.

16 Do Fonden Die mannen op
bandacy/ ende [Bgen nae Dobom
toecnde Ab2aham guuck met Daer/
om Baer cc gelepden,

17 @ndede BECRE {epde:
Salickvoo Ababam berbergeny
wat ek doe?

18 DetniieAhraham ghemiife-

ik tot een g2o0t ende Machrigh

voick

| foungo adda djadi orang ® banja daan

GENESTIS,

Booleecher Wweher tot uw Romens |

foungo mau datan cembalipada paca-
nira, ampir tauon pounja * wadtou ini,
lagi liatla ; binimou Sara addabele fa~
tou annac lelacki,lagi Sara fouda dea-
garitouderouma,

11 Abraham pen dengan Sarafou-
datouwa, lagi diaorang pounja hari
hari adda banja, daan tida jadi lagi pa-
da Sara begitou {eperti parampouan
parampouan pounja adat,

‘12 Tagalitou Sara fouda tatauwa
dalam ¢ hati,daan catca: bera bole raffz
afkijt, fedang berafouda djadi couwa
lagi beta pounja tuan fouda touwa:?

13 Lagi Alla Thallacatta pada A-
braham: carna.appa Sara fouda tatau-
wa, cattanja; beta founge bole beran-
nac fedang beta fouda djadi rouwa?

14 Adda, appa appa terheraan
amat pada Alla Thalla, pada wa&teu
gnap akou mau datan combali pada
pacanira, pada tauon pounja menflim

| ini djouga , lagi Sara adda bole faroy

annac lacki lacki.
15 Lagi Sara fouda bafancal iton,

| cattanja: beta tida ratauwa, carna dia

takot,lagi 7 dia catta: boucan begitou,
hanja pacanira fouda tarauwa.

16 Commedién lacki lacki itou
fouda badiri, lagi liat deri fanna capa-
da Sodom ; lagi Abraham fouda pegi
fammadia orang,pada antar dia orang,

17 Lagi Alla Thalla catra (bagi-
manna) Akou bole itou {fembounji
pada Abraham nang akou boat ;

18 Carna deri Abraham foungo

ter-




Cap. xviij. Het eerfte Boeck Mofis.  Fol: 33

bolck Wwoynen fal/ ende alle Yolckes
venderazrde ¢ Bem gelegent fullen
woend

ro MPAMLAR [ichbe hemgehent/

~opbat Up (pnen Rinderen ende fij-

nent Bupfe nae hems foude bevelen/
eade [pben Wegh Me8 BECAEH
Bouden/om te boen gerechtighent/
endegeriche: op datde PECHRE
ober dbrabam brenge/ het genne hp
o0t hem gelpoken peef.

20 Dontsfepiede BECKHE:
Bewile het gheroep ban Hobdony
ende SOMOTa Moot is/ende ded-
lehave fonde feer fwacy 15/

2 Dal itk nuafgaen/ ende bee

of (pnae Gaer ghjevoep/ dattor
my gelomen is/ ¢ uptertegBedaen
?;?tléﬁn f e foo wiet/ itk fal ¢

22 Do¢ Reerden die mannen et
aengefichte van daer/ ende gingen
gae Dodom : macr Ab2abam dig

leetnach Gaenne / boo; Het acnge-
fichte veg D& EhKEN

m;s [@nne Ababam tradt toe/
fet;thte!:?;i g z._&cu!t gbp ootk ben
- nme ;
onbengen .m ¢ oen godtioolen

24 Flchien sijnder vijfrigh
Tecljtbeerdige i de Rade: fult ghpfle
Sock ombrengen / ende De plactle
gtet fparen/ omde visftigh veclc.

> eeedige ig hinnem Bace sun ¢

0 T anyerrebanu/ fulck een

-g‘“:g.” Baen /e pooden Denvecht-

CETLIZEN met e gontlosfen © ngt | %
el 4

' tercoat, lagi fegalla orang de boumi
adda djadi palibara de dalam dia.

19 Carna akou fouda kenal dia,
agar dia fouro padadia pounja annac
annac, daan dia pounja afaide blae-
kan dia, agar dia orang bedjallan de
dalam Alla Thalla pounja djatlan, pa-
da boatadillan daan betul, agar Alla

Thalla bri pada Abraham itou nang
dia fouda catra padanja,

20 Alla Thalla lagi fouda catta:
carna Sodom daan Gomorra pounja
geger addabefar , lagi carnadia orang
pounja dofa adda brat banja.

21 Akou facarang mau tourong de
bawa,daan liax calou dia orang pounja
berboatan adda facali cali begitou, fe-
perti dia orang pounja geger, nang
fouda datan pada akou ca tida, akou
mau tau.

22, Commedién lacki lacki iton
fouda balick moucanja derifanna,lagi
pegi de Sodom; hanja Abraham dia
lagi tingal badiri adapan Alla Thalla
pounja mauka. '

23 Lagi Abrabam datan ampir,
daan catta: Tuan lagi mau binaffa
orang adil dengan orang berdofa 2

24 Siappa tau adda lima poulou
orang adil de dalam negri itou , Tuan
lagi mau binaffa dia orang , daan tida
ampon pada dia orang,tagal lima pog-
lou orang adil, nang adda de dalam
negriitou 2

2§ ltoujadidjau deri djouw , boat
betboatan begitou, bounou orang adil

| dengan orangdjahat: agar pada oraggl
’ ‘ adi|




Cap. xviij,
ne vechebeerdige 51 gelijels Degodes
Toofe: Baresp Decvanu: foude e

Hichier per ganclefies accbe goen
rechr don 2 -

26 @oe fepde b DL ERE:

Sooich te Sodom binnendeadt |

vifeich vechrvecrdige fal bindew o
falichk be gantfche plactfefparen om
Pavent vulle.
27 €nbe Aabam antinonde/
ende fende: Diet docl)/ 1ok hebbs
1 onderimonden te (precken tot
tieit Peeve/ Boe welick Eof eue al-
fchchen: Lay
28 @uflchien (ullenden bufich
rechebeerdigen bube ontheecken/
fult alip dan ony Bijbe de gantiche
ftabt verderben ¢ ende Hp lepde :

Tk falle niet Berdecen/ foo ith |

Dace 0ijf en veevtich fal binden,

29 €nde by Boer VoL ok tot
Dem te (preken/ endelepde: Ml
fchyien fallen aldaer Leertich gebon:
Den twoden: ende Hp fepde: Fek en
fal 't nict Doew om Der Legrtigen
mﬁu&.

30 Dooder epdehn: Dat borh
e Becve niet en ontfieke/ dat ick
fp2eke: IWUchien fullen aldaer dey-
tigh ghebonden Wwozden: tnde Hp
fepde/ Fekenfal 't wiet Boen/fo0ick
aliaer dertigh fal binden,

3x Endehp fepde: Dict Boly/
1R Bebhemp onderibonden te (Pres
Rentot en Peeve : IWHchisn fullen
Dacr twintigh gebonden woben:

enide 1 fepve: Yk en falle nier

bevoyben om Ber cwintigen woille,
32 Nach

GENESIS

adil djadi begitou , fepertipada orang
djahat, itou jadi djau deri djouw, be-
gimanna joure - houcom deri fegalia
boumi *bole boatappa appa nang ti-
da hatos? 15

26 Alla Thalla pon fouda catra:
Djika akou de dalam negriSodom ber-
tamou lima poulou orang adil , akou
mau briampon pada fegalla negri itou
tagal dia orang,. 3 5% Dkl

27 Lagi Abrahamfouda menjaous
daan catta: Liatla beta adda abou daan
tanna djouga, lagi beta fouda jadi bra-
nibegitou,pada catta catta padaTuan,

- 2.8 Siappa tan deri lima poulouiton
addacourang lima, Tuan tagal lima
itou mau binafla fegalla negri itou 2
lagi dia catta : Akou tida mau binaffa,
djikaakou de fanna bertamou ampat
poulou lima. ; '

29 Diapon lagi fouda catra carta
padanja daan catta : fiappa tau Tuan
de fanna bole bertemou ampat pou-
low , lagi dia cattaakon rida mau boat
tagal ampar poulowitoy, :

30 Dia lagi catta=Tuan djangan
gouffar, febab beta catra catta : fiappa
tau Tuan de fanna bole bertamou -
ga poulou: lagidiacatta: Akou tida
mau boat, djika akou de fanna berta-
mou tiga poulou. B

31 Lagidiacarea: Liatla beta fou-
dajadi brani begitou pada cattacatea
Eﬁda Tuan : fiappa taw. Tuan de fanna

lebertamou dua poulenilagi dia cat-

ta: Akou tida mau binaffa diaorang
ragal dua poulow itou,

32 Dia




Cap. XIX,

32 Doch fende Hp : Datvock de
Beevenieten ontfieerhe/ dat ick al-
leentick piemacl (packe: IMifTchion
{uilen daccuicne gebonden woden
ende D lepde: Fek en falfe miet
berderBen o der tiene Wwille,

33 Qoe ginck bt PEERE
tuech/ alg by geepndighe Gavnetot
Abzahaw te (paeken: ende Ab2a-
Yam Reerde tedernac fune plactfe.

1. Atran de fabela dia,
tan minfdc-ﬁfi. 3 Attan monffim,

de dalam [endiringa, - » Avrtsnja Alla, -
attar adillay.

Het eerfie Boeck Mofis.

Fol: 34

32 Dia lagi catta: Tuandjangan
goufiar, beét beta catra catta lagi faca-
li djouga ;- Sjappa tau Tuan bole bet-
tamou de fanna fa poulou; lagi dia
catta: Akou tida mau bina(l; dia orang
tagal fa poulouitou,

33 Commedién Alla Thalla fouda
poulang , mannacalla dia fouda abis
catta catta pada Abraham: lagi Abra-
ham fouda babalick combali pada dia

2 Artinga brents fidickst,
6 Hebr. de dalame dia pounja tenga tenga. drtinja
& Hebr, befer. 9 .Attau tida boar baveos , betoat,

pounja tampat.
z Ar-

§ Attancerabi, attaz bebincka.

- Het xix. Capiztel.

.De twee Engelen komen in mans ghedaente
tot Sodom , ende worden van Lo gheher-
berghrende getradeerr, vers 1, Do Sedo-
miien omringen het huysby nachre , ende
willen defe gaften grouwelicken overlaft
aendoen, 4. Lot poocht hen fulcks af e

. faden, maer te vergeefs, ende met fijn ey-
gen Ee'rijckel 6. Diesde Engelen Lot in-
aocken, ende de Sodomiten mer blintheyt
t,::n » fulcks dae fy het huys moeften verla-
: i’m. Let wort met fiin wijfende twee

ochteren (alfoo de fwagers daer mede
p{i\tteden) 'S Morgens vroesh uyt Sodom
&€ €Y, met laft om fich te behaquden op het

. Bepeighte, 17, Maer Lot bidr ende ver-
krijght, dathy fichmach bergen tor Zoar
18. De vier fteden ende gantiche Landco

- ftreke, met Inwoonders ende gewas , wor-
-den met vyer erde {wevel van den hemel

_ Verreert, 24.  De Heere ftraft Lots huys-
“¥rouwe, 26, Abraham letrop den onder-
% .E:ngk_defer fieden, 27, Lottreckruyt Zoar
u:':‘;‘..'t- geberpte,alwaer by door den dronck
mite :Ende van fyne beyde docheeren wort

“yeke, 33, Paervan k
ende &mmdn';;h Paeryan komen Moab

r Ende

Brentiban nang ca fambilang blas.

Dua Melidicar datan de Sodom de dalam
roupa lacki lacki. Lot antar diorang de
roumna dean bri maccan. Malam orang
Sodern bacoulillingacan rouma , daan
rmau anjays banjac pada dua lacki lacki
#ou. Lor minta agar disrang jangan
boat djahat bagitou,diorang man anjaya
pada Lot. Mellaicat hela Lot de dalam
rouma , daan boar matta bouta pada
orang Sedom : Mellazeat antar Lot den-
gan bininja dengan annamja parani-

pouan dua orang de louswar Sodosm, Ca,
ampar negri daan fegalla tanna iton
a’engmz manufia daen tombolian famoa®
Jadz roufla dengan api daen blirang deri
Jourga. Alla houcom pada Lot pounja
‘bint. Abraham ingat negre Hegri iton
pounjabinaffaban. Lot thaboc tidor den-

|-+ gandia pounjadua annac paramponan.

diorang berannacMoagh denganAmmon.

q 2 1 Lagi




Cap. x1%,
‘' E F0¢ big tce Engelen qua-
| e te Sovoniinldien abiont:
ende Aot fats in e poote tot Ho=
Dot endeals Lot en fach) / Rondt
D op hente ghemoete/ ende boog
fechy met Det asngefichte ter aecie,

z €ndehp fepde: Hiet nu/mifue
beevewReeretoch inten bupleban
uwen Ruecht/ende dernachtet/ ende
walfchet wwe vogteit: ende ghy ule
beoech opltaen / ende gacn nmes
Weea s/ cnde [y fepden: Pesn/macy
W fulien op De Grate Bernachten.

3. €nbe hp bielt byp Hen fesy aeiv/
fooDac fp ot DeminReeren/ ende
quament m i hups : ende fp
maeckee Ben eene nacitijoec / enve
bieck ongefucrte KoecxRens/ ende
fp aten.

4 Corfphacrt' Napeniepden/fon
Debben be mannen dier Kade / de
mannen an Sodemy/vanden jong-
fien tot Den oudtlen toe/ DatHups
omeingelt : et gantlche bolck/ ban
Bet upterfe epndeal. |

s Cudefp viepen Lattoe/ ende
fepiren tot hem: WDaer 3un dicman-
wen/ die dele nacht tot u ghekonen
sijn # brenghicle upt tot ong/ op dat

wplebekennen,

6 Boe ginck Lot upt tot hen
A e Deure/ ende Dp Aoot De dbruve
acliter hew coe. T

7 Endehp fepde; MAine hirge-
018 s Doet Doch gepn quaeg.

Diet |

GENESIS.

1 LAgi dua Mellaicatitou fouda
datan de dalam Sodom , pada
petang hari, lagi Lot fouda doudocde
dalam Sedom pounja pintou, lagi
mannacalla Lot liat dia orang , dia ba-
diri, lagi pegi djompot padanja, lagi
dia tondo dia pounja mouca fampei
decat tanna,

2 Lagi diafouda catta : Liatla faca-
rang tuan tuancou , maffoc djouga de
dalam hambamou pounjarouma,lagi
djouw orang bole bangon pagi pagi,
lagi bedjallan djallan-mou, lagi dia o-
rang fouda carta: tida,tetapi kita orang
malam ini mau tidor de djallan .

3 Lagi diafouda coutali banja pada
dia orang , begitou agar dia oran g fou-
da datan padadia, lagi maffocde da-
lam dia pounja rouma ; lagi dia fouda
bri mackanan, padadia crang, lagi af-
far roti roti kitf jil nang tida beraffam,
lagi dia orang fouda macecan.

- 4 Daulou deridia orang pegi tidor,
lacki lacki deri negti itou, lacki lacki
deri Sodom, orang mouda lagi orang
touwa lagi, fouda coulilling-akan rou-
maitou, fegalla orang deri tandjong
teroudjong, .

§ Lagidia orang fouda pangil pada
Lot, daan catra padanja : Manna adda
lacki lacki itou, jang malamini fouda
datan pada vofte 2 Antardiaorangde
louwar pada cami, agar camibakenal
dia orang,

6 Lot calouwar capada dia orang
pada pintou, lagi dia toutop pintou de
blackan dia. .

.7 Daan dia catta : foudara foudara-
ko, jangan boatbarang djahat, 7

I=




Cap xix,

-8 Sec-doch/ Ak Debbe tioee
Dochteren/ Die Genen man bekent
en febben/ ik falle i tot w upt:
Beengenv/ende doet aer alfon’t oet
15 inuWe oggen : qlfeentick en doct
?&ﬁ gl]anuen nhiet[g [/ want aerom
Vanonder be Tehadume.

vacks ingegaen, - m; e

9 Doelepden s Fomt lio2der
961 < Doo2es fepden 3 Delen cenen
5 ghekomen/ o alg cenb2eemies
linck fhier)te Woonen / efi foude hn
atlins Bucheer sijn £ au fullen RN

IOCT UALES Doeiy/dan hen : ende fp

1o Daoch piemannen Faken ha- |

£6 Bant unt/ ende deden T ot tot ben

mRomeninbes Bups/ endedotene. |

Beuve toe,

o Cnide (3 (oegen demarmen/
g:taﬁn-t' e deure bes Guples wavery
shee mblmtbephen/naunenklepns

U 1Ot ach denmantfen: foo bat

1 moede wgp : :
Mo erdein/ om e Deure te

12 @oe {epdent dig manuen tot |

Aot : 1Dien Hebt ghp Bier nor

?ner 3 eenent Telyooin-fone/ ofte um%

lg?;n/%miumtqtaatebteu:m/enne alle/
Yy Gebt in beler fant/t

pt ol Aoty abL/rengt

13 Dant

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol: 3%

© 8 Liatla, beta adda duaannae pa-
rampouan, nang belom kenal lacki,
beta mau antardia orang de louwar
pada tuan orang, daan boat dengan
dia erang begictou, fepertituan orang
foucka; pada lacki lacki ini djouga
djangan boatappaappa: carna ragal
itou dia orang fouda datan balindong
de bawa beta pounja atap.

9 Commediéndia orang catta: Ma-

re fini ampir, commedién dia orang
catta : fatou ini fouda datan agar dia
doudocfini feperti horgai begimanna
dia de manna manna adda djadi joure
houcom? facarang cami mau boat lebe
djahat pada pacanira, deri pada dia
orang : daan dia orang * fouréng cras

| fatou pada fatou ‘capada lacki lacki,

capada Lot, daan dia orang datan agar
dia orang petfja pintou.

10 Hanja lacki lacki itou fouda
calouwar tangannja, daanhelalotde
dalam rouma capada dia orang, daan
toutop pintou. ;

11 Daan boat matta bouta pada
lackilackijang addade pintou rouma,
jang kitfjil lagi, jang befar lagi , begi-
tou agar dia orang jadi lelalagi tida
bole bertamou pintou.

12 Pada wactou itou lacki lacki itowu
fouda catta pada Lot: {jappa volte
pounja Jagiadda de {ini, faroumenan-
tou lacki lacki, attau vofte pounja an.
nac annac lackilacki s attau. vofte
pounja annac annac parampouan, lagi

| famoa nang fjappa voite pounja de

dalam negri inifouro diaorang calou-

| war deritampat ini.

13 Cama




Cap. xix. G E N

vz I0ant Wwp gasn dele plaetle
berperVicnn ¢ o dDat haer giervoep
grooc geivaen 150002 et acnge-
fichtenies B E CHRHE D /endede
PECHAE snguptgelonden heeft/
ot haer teBerderen, _

14 Doe guitth Hot upt/ end
fzack tot finen (choon-fonen/ die
fijne dochtecent nemen (sudey ende
fepde: IRaecht u op/gact upt dele
plactlemantde DE E A E gaet
efe ®ade berderben : mace hp was
i1t Do oogen fijner fchoon-fonen als
ackende.

15 Enbe als be Dagerast 0p-
ginck / drongen de Cugelen ot
atn/fegaende : IDacchkt uop/ negine
tiwe Byl S20uWe / ende ninz tge
Bochteren’ Die oo handen sin/op

pat ghninde ongerechtighept dele? |

ftant niet om en ko,
16 face hp vereoefde: (oo gre-
pendant die mannm fne bant/ende

fe ant [ner D2onwe/ ende De Hant |

firmer twee Dochterenn/ om delers |
fthooninge des DEECHT R over
ez ende fn hrachtenhemupt/ende
[teloon o Dupten D BAdL

17 &ndehet ghelchiedde/ alelp
Ben untgebrache hadden nae bups
ten/ foo fepde Pp: B2houdt wt om |
wwes [ebreng willeren et niet achte
1 oont / elide en fact niet op Dele
gantlehe tlackes : behoudtu nae’t
ghieberglite Benen/ op DAt ghp niet

omenkome.

18 gnde ot fepde tot Daev:
Reen

E:& ES. |

13 Carnacami fabentar man binaffa
tampat ini, carna dia orang pounija
<geger fouda djadi befar adapan Alla
Thalla, lagi AllaThallafouda fouro
betorang pada binaffa * diaorang.

14 * Tagalitou Lot fouda pegi de
louwar , daan catta catta pada dia
pounjamenantou lacki lacki, jang ad-
damau cauwin dengan dia pounja an-
pac anhac parampouan daan catra:
s badiri, calouwar deritampat ini, car-
na Alla Thalla fabantar mau binafla
negtiini, hanja dia peunja menantoun
lacki lacki kira Kiradia + poura poura
djouga. = '

15 Daan mannacalla fadjar naic,
Mellaicat fouda fouro pada Lot cat-
tanja: 3 Pegiambil vofte pounja bini,
dengan voﬁe pounja annac param-
pouan dua orang jang adda de {ini,
agar vofte djangan djadi binafladalum
negriini pounja nacallan.

16 Hanjadia nanti, tagal itou lacki
lacki itou pegang dia pounja tangan,
daan dia pounja dua annac parampaan
pounjatangan tagal AllaT halla poun-
ja caffian padadia: daan dia orang an-
tardia de leuwar, daantarou dia de
louwarnegri. y Tl

17 Daan fouda djadi, mannacalla
dia orang fouda antar dia orang de
louwar, ¢ dia catta : toungou volte ta-
%al ridopmou djangan liat de blackan,

agi jangan baditi dalam fegalla,ram-
pat ratta ini, lalou de gounong itou
agar vofle djangan matt, ~

18 DaanLotcatta pada dia orang:
Eyo




Cap.xix,  Het eerfle

IReen bocly Breve.

oo et DY / Ul Riveelye i;eeft |

genade gheBonden in uwe oogen/
endembp Bebt uwe weldavighepnt
goot @hemaecke / die abp aenmp
ghedach heht / onmmifne 3icle ¢z be-
pouden bpfhee leben: maevick en fal
niee Ronnent bebouden mozien nae
Cabeberghte enen/op dat mp niet
nuAchion Dac quaet aen en Klebe/
endeuk Revbe. :
20 SHiet Doch)/ Dele Badt ig nae
bp/onidrewacets te bluchten/ ende
f-ig-Rlepne: fact mp Doch der-
Wwarrts Bebouden wogden : (is
niet Klepnes) op datmigne 3iele lebe,
2T Enidehip fepde tot heny: Diet/
CRebbe  achgefichte opgenomen,
:Eﬁm ?élg fake: datick Defe ftant
HLRCEre/ Daer Danghiw qe:
fp2oken Behe, oo,
22 Baclt/behoudt u derwaeres :
Wwant ick fal niets konnen doen/tot
Bat ghp daer Benen in ghekomen
UL S Baveony noemde men Den naem

befer Bane IZ aar,
e De Sonme ginck op Hoben
aeelie/alg ot te Zoar i quam.
24 Boe e e Y& E B G/
fwebel/ enve vper oyer Sobdoiny/
ende obck Somprry vegenen/ Lan
ey B EERE upt ven Bemel,
25 @nie hp Keerde de felbe fo.
:um om / enie Die gantlche backee ;
n;tle allz fninoonders defer fenen/
R et mewmag veslanntg, -

- 6 ﬂﬁ’&lﬁmc tine frupfhoutoe fach
Sinmeian athter heny/ende Ny oert
Een

Boeck Mofis. Fol:36

Eyoboucan Tuan,
19 Liatla * tuan poiinja hamba fou-
da bertamou cafliTdalam s tuan poun-

‘ja marta, daan tuan fouda boat befar

baic-boudinja,nang tuan fouda * oun-
djo pada toungou djuwakou ber-
idop, tetapi betatida bole s lalon de
gounong itou, agar djahat itou djan~
gan lecat pada beta ,daan beta matti.

20 Liatla negri ini adda ampir pada.
lari de fanna, daan addakitfjil , bear
beea laloudefanna, boucan kicfjil 2
agar bera pounja djinwa idop.

21 Dia pon catta: 'z Liatla vofle
pounja mintahandoa ini akou lagi
fouda dengar : agar akou djangan
s balic negri itou deri appa vofte fou-
da catea, : ot ks

22 Lacas,lalou de fanna,carna akow
tida bole boar appa appadaulou deri
vofte fouda maflocde fanna.tagal itou
negri itou packei namma 4+ Zoar,

27 Matta hari fouda naic atas bow-

mi; {fedang Lotmaflocdalam Zoar.
24 Wadouirtou Alla Thalla fouda
boat djatou oudjang deri blirang,daan
deri api de atas Sodema, daande atas
Gomorra,deriAllaThalla 1sderi fourga.
2.5 'Daan dia fouda balic negri itoy,
nang de bawa ca atas,fegallaitou tam-
patratta, lagi fegalia eraig nang dou-
doc dalam negri negri itow,daan tanna
pounja ¢ bea lagi. "
26 Daan *7dia pounja bini fauda
liat ca blackan, daan dja fouda C!J@dﬁ
% tiang




Cap.xi1x,
ech Zout- pilacy.

27 Ende Whraham maeckee hem
nes felben mogens 120eal) op/ nae
bie plactle/dacr hp ooz 't asnghes
fichee teg PEE B E N geltam
hadoe. 1

28 Cnie Op fagh nae Sodom
ende Gomoira tog / ende nae et
gantlche lant ban die blackte: ende
i fagl / enbe (et / Daer ginckk een
roock pan den lande op / oelick De
rooch tenes obeng. |

29 Enbe Het ghelchicdde/ Doe
Gadt o Feden Dzler vlackee Ber-
necf/ dat Godt acn 2haliam ghe-
pachte/ende hp lepdde Lot upt et
miboen defer ombiecringe/ i € oWl

Reeren biet Teden / immdewelcke Kot

gewwoont fadbe.

jo €nde Lot toogh op upt
e gar / ende Wwoonde op den bergly/
gnbe fine twee dochters met on:
want Oy breelde binnen Zoar te
Wiooien : enide hp woonde wi een
fpeloncke / By / ende fyjne twee
dochters.

~ 3x Doe lepde de eeclt- gebovene
tot e jonghte: Gnle Bader 15 out/
ende Dact ot 18 geenman tn delen

Jande on tot ons m te gaen/ nacde

11j e der gantlcher aerde.

32 fiom/ laet ongs onfen bader
wijnte dzincken giben/endebp hem
liggen/ op dat Wy ban onfen bader
sact it leben behouden.

33 €nde fp gaben Bien nacht
Barenbader Wijn teazindRin cade
114

GENESTIS.

% tiang Garam. -

27 Pada hari itou pon Abraham
fouda bangon pagi pagi, (daan pegi)
de tampar itou, de mannadiafouda
badiri de miouca Alla Thalla.

- 28 Daan dia lat pada Sodoma,
daan Gomorra. daan pada fegalla tan-
na ratta itou , daan dia menantang,
daan liatla, fouda naicaflap desi tanna
itou , feperti fourno (cappor) pounja
affaps “o i :

29 Soudadjadi lagi, fedang Deos
rouffa negri negrideri tannaratra itou,
agar Deos ingat pada Abrabams ,daan
dia fouda antar pada Lot deri antara-
balickan itou, mannacalia dia balic
negti negriitow, de manna Lot fouda
doudoc. : : ]

30 Macea Lot calouwar deri Zoar,
daan dia doudoc de atas, gounong
iteu, daan.dia pounjaannac param-
pouan dua orarg famma dia,carnadia
takot doudoc dalam Zoar, tagal itou
dia doudoc dalam barang loubang ba-
tou , dia fammadia pounja dua annac -
parampouan, o

31 Wadlon itou »kaka catra pada -
0 ade : beta orang pounja bappa adda
touwa , farou lackilacki lagi tida adda
dalam tanna ini, nang kenal pada ca-
mi, tfjara fegalla dounja. | foviok

32 Marela, beér camibriminom
coa angher pada beta orang pounja
bappa, daan tidor fammadia , agar ca-
mi toungou idop bidjideri beta orang
pounja bappa.

13 Macca pada malam itou, dia
orang bri minom coa anghor %ada.m
| ap-




Gap XiX,

noch mbacr opltaen.

34 Cube Yoo gelchieddedes an-
oereit Dacghs/nat de eevit-gebovene
{epbetot dejonghle: Hiet/ick hieh-
be giter nacht by mijnenbader ge-
legen: laet ong oock defen nache
- Dem U ¢¢ daincken gebien s gact
dan uylight bp bewopdatop ban

onfenbadez saet it leben behouds, |

35 €nbe n gabenbaven bYader
ootk Diew nacht wijn te dincken
ere De jonghite ftont op/entie lagh
bpbhen: ende hp en Wwerdt fet wiet
ahewacr imbaer nederliggen/ noch
m b?z‘;:l opltaen, :

36 Endedetweedochteren Loty
Wwerdenbevucht van baven baner,

37 CubedeserfEgeBorens bactbe
eenent fone/endie naemde fiinenname
IRoak : Deleis de bader der Rog-

bitew/tat oy pelen dach.

38 Cnve ve janghite dic baerde |

DOCR eenen fonyg) eidenoemde fijnen

ame Wen- Wi : Dele 18 De e

DT Der Rindpren h
belendacy, Amumong/ tot op

Het eerfte Boeck Mofis.

De eerR-gheborene guany enbe Jagly
by haven baver/endehp en weve fet
niet ghewaer i1 Daer nedevligaen/

Fol: 3y

bappanja, daan kaka datan daan tidos
famma bappanja *dia pon tida tau,

{fedang diatidor pon tida , fedang dia

bangon pon tida.

34 *Effonja pon fouda djadi agar
kaka catra padaade: liatla calamarin
malam beta fouda tider amma bap-
pacou, beér camimalam ini lagi bri
minom toa anghor, padanja, comme-
di&n pacanira mafloc, daan tidor fam-
ma dia, agar cami toungou idep bidji
deri beta orang pounja bappa,

35 Macca pada malam itonu dia
orang lagi bri minom coa anghor pada
bappanja, daan »» ade fouda pegj, daan
tidor famma dia , diapon tida tau,, fe-
dang dia tidor pon tida, fedang dig
bangon pon tida.

36 Begitou Lot pounjaannac pa-
rampouan cadouanja *«fouda mengi-
dang deri bappanja, |

37 Daan kaka fouda berannac fa-

" touannac lackilacki, daan bernamma

nammanja Moab, Inila adda bappa
deri(orang) Moab fampei hari ini,

38 Dadnadedia lagi berannacan-
nac lackilacki, daan bernamma dia
pounja namma Ben- Ammi. Inila
adda bappaderi *s orang Ammon fam-

pei hari ini,

‘a eAtian dia orang bavi cras Pada lackilacki, b Attan bri; attan onndio tangannja, ¢ Attaw

dnger bangar, 1 _Attan tampat ini.
Panwa, - 5 attan badiri, :

s 2 eAttan waltonitos,
6 eArtinja Alla Thallz,

3 Aattam pegi. 4 attaw ta-
7 Hebr. diiuwamon, 8 attan tuan

fenda cafiian pada hambanis, 9 attan voffe poniijan 0 attazmcafie, 11 attan lari dengasm

Yeat de LonnoBg 105,

*0 attay boung fon
23 RIIAK annge bq;mgjofvf G
g i £, :

24 attan fonda djadi boynting. . 25 attan annac Ampson,

PoHe 12 atian batla deriston akon lagi fonda trima moncamen. 13 attan
g Ariga kRifjil s daloy dis ponnjanamma Bela, lat Genef. 14, 2
2. 16 Monfiie attan barang appa [amoa nang tombo de tanna.
s 1§ -attanfeperts tidug, attam tosladang devi gavam,

15 Attae :
17 Ariinja Lot
19 H ebr. annac zmr:‘g'.éér-

21 Artinja bappa Lot. 22 atran hatilaijn HANT Commeatsts

Bt




Capxx. G EN

iepd i

Het xx. Capittel,

' Abraham vertreckr nae Gerar , ende feye, dat
Sara fyne fufter 2y, vers 1, Dies de Koning
Abimelech Sara laet halen,om haer te trou-

- wen, 2, Maer Godt beletthem doer pla-
gen ende aenfpraecke in eenendroom, 3.

. Daerom by Abraham fijn wijf weder geeft
met fonderlinge beleeftheyr ende ghe-
{chencken, 9, Abimelech ende de {yne
worden door Abrahams voor-bede gene-

o Jen, 17,

X Emz Ab2abam repfde ban
¢ Daer nae 'tlant ban't Hup:-
Den/ enide woonde tullchen fiabes
ende tullchen Hur: ende hn vers
Reerde alg Demdelingk te Sevar.
.2 Aig nu Abaliam ban Hara
fiine huplbroute ghelent Hadde/
Dpis mijne (ulter : {oo fanie 2Ahi-
- miejech/be Bromngh ban Serav/ en=

e tam Hava wec). '

3 PMact Godt guantot Abime-
e in eenenn Moom deg nachs:
-ende Bp (epde ot em: Diet/ ghp

31jt Doot om der brouten wille/ dig
-ghp weeh - genomenfebt : want Mxn

8 et eenen nan getvoutg.

4 Doch Abimelech en was tof
Baer niet ghenadert : dDacrom fende
Bp: Beere/ (ult ghp dan oock een
vechcbeerdigh bolch Dooden 4

g Peeft by fele mp niee gelept
“ B 18 nujne fulter ¢ ende fp oork
Beete gefent: Bp igmiin broeder in
aprechtiahent mijties herten/ enbe
anrentighent mijuet Banden Helihe
ickt DIt gedaen, , |

6 Ende Oodt fepdie tat.ilemb ity

, en

Brentihan nang ca duapoulou,

Abraham pegi de Gerar , daan catta Saral
adda diap foudara. tapalitou Radje A-
bimelech fouro antar Sara,pada dia agar
dia cawin dengan dia. Alle tagal iton
houcoms dia daan larang iten pada die
dalam mi:?viﬁan. tagal iton dia bri
combali pada Abrabam bininja Sara,
daan caffie pada dia caffie banjac. Abi-
melech dengan diap , &e.

I Acka Abraham fouda pegi

Mderi fanna fcapada talzmga
nang falatan, daan dougt‘xc de tenga
tenga Kades daan Sur: daan diadou-
doc de Gerar feperri dagang.

2 Mannacal?a pon. Abraham deri
Sara bininja fouda catta di adda beta
pounja foudara ; Abimelech Radja
Gerar, fouda fouroambil pada Sara.

3 Hanja' Deos fouda datan pada
Abimelech , pada malam 1 dalam
mimpihan : daan diacatta padania,
liatla, pacanira=adda mattitagal pa-
rampouan ini, nang pacanira fouda
ambil bawa, carna dia fouda cawin
dengan lacki lacki faton.

4 Tetapi Abimelech boulom ke-
nal pada dia: tagal itou dia catta: Tuan
vofte lagi mau bounou orang orang
nang adil 2 |

5. Boukan dia fendiri fouda carta
pada beta, diadda bera pounja foudara
parampouan? daan dia lagi, fouda cat-
ta, diadda beta pounja foudaralacki
lacki, dengan hatiadil,daan dengan
tangan tfjoutfjibera fouda boat irou.
.6 Deos pon catta padanja dalam
- mim-;




Cap. :;x.

Ben Droom: Fek Beblie oock getwe-
ten/ dat ghp bit W aprechtighepne
Wwes ersen Gedacn Beht/ ende ich
Beb u oocR bielett van cegensup te
© ondIget : daerom en Bebbe ick u
et toeqelaten/ Bacr aen te toeren.
7 Doo geekfe dan ny beleg mang
bunlbzouwe Wederom/want Gy ig
eenPophect/ enie By fal voo2 u
bidden / op bat ghp levet :maer foo
ghnle niet weberom en geefe/ wweet

Dat ghp boo feecker Gevben fult/ ,
| vofte dengan {famoa nang {jappa vofle
| pounja,tau

ghp/ende al wat uweis,
8 Dot ftont Abimelech '8 111022

gens bacegh op/ enve viep allefpne |

Ruechte/ende (poack alledele woo02-

ben boo? Baven sorenzendsbie mane
nenveelen fegy,

9 Cnde Abimelech tie Ahas
Bomyende fepie tot benn: Iﬁgat bebt
obn ong ghiedaen ¢ ende wat hebbe
Itk aen u gefondight/ pat ghn aber
B/ eude gber nin Bontnckrijcke
TEne mroote fonpe ghebache hebe 2
89 Belbt daden et mp gepaen, die
ntcjt en fnﬂnﬁeﬁn geha‘en%!gnmenb

o 200202 fente 2 himelech tot
Ab2abam: Wac pene gbp ghelicn/
Bat ghn dele fake gengen heht #

C 11 EndeAbabam lepde: 1Bant

Uk bachte / Alleen cn 18 de Vel

gﬁnneg in bele plaetfeniet / oo dat

1? ol e npticr Yuplbrontng wil:
iullen doodeit.

> C1i oock 19 1 Waerlick mp:

He Mbter,

t62/ mayee B ig mpnes baders nng)

Wt spner suoeer och -

ter ;

Het eerfte Boeck Mofis,

1

Fol: 38
mimpihan, Akou lagi foudatau vofte
fouda boatitou dengan hati adil, Akou
lagi fouda * taggaken pada vofte ,agar
vofte jangan berdofa adapan Akou
tagalitou Akou fouda bri , agar vofte
jangan kenal pada dia.

7 Tagal itou facarang bri combali
lacki ini pounja bini, carna djadda
Nabbi, beér pon dia menjomba tagal
vofte, agarvofte tingal idop : tetapi
djicalou vofte tida bri dia combali,
foungo foungo vofte mefter matti,

8 Tagal itou Abimelech fouda ban-
gon pagi pagi, daan pangil dia pounja
hamba famoa, daan catta catta fegalia
bacattahan itou adapan diorang poun-
jatelinga: macca diorang fouda tacot
+banjac.

9 Commedién Abimelech pangil
pada Abraham, daan catta padanja:
Appa vofte fouda boat pada cami 2 at-
tau dofa appa beta fouda boat pada
vofte,carnappa vofte fouda shawadofa
befaratasbeta, lagi atas beta pounja
Radjar: vofte fouda boat berboatan
pada beta, nang tida patout boat.

10 Abimelech lagi catta pada Abra-
ham: vofte fouda liat appa,carna vofte

fouda boat berboatanitou 2 .
11 Abraham catra:carna beta 7 fan-

ca foungho founghe de tampar ini
[orang] tida tacot pada Deos, tagal
itou diorang adda bounou pada beta
tagal bera pounja bini.

12 Dia foungho foungho adda beta
pounja foudara, dia adda Bappakou
pounja annac tetapi beta pounja ibou

i 3 pounija




Cap.xx,

tevs ende i1 18 iy tor Brouwe ghies
moden. : '

3 Cnbe hetis gelehict / alg mp
bt upt mpnes tadevs hups de-
D¢ Dimalen/ (oo [prack ick tot Daer:
Dt 31 nwe weldadighent/ die ghp
by mp Doens fule : aen alle plaecle
vace wp komen fullen/ feght ban
/Do s mijn boeder.

T4 @-ueuam Abimelech fehapen

ende vundeven/ oock dienftkuech s
ten/ende dienltmaechoen/ende gafle

Ababant: ende o gaf hem Dara

fune huplv20uwe weder.

}-g Cude Alimelech lepde: Hiet/
wiigi lande ig Yooy u acngelichte::
Wwoantdace 't goet 19 (i ulae oogen.

v Ende tot Dava fepoe hn:
et/ 1k hebbe nwen baocder dups
{ens filverlingen gegeben/fiet/hpsp
n ten Deciklel der sogen/ alien die
metts 360 jae by allew/ende weel
geieert.

7. Eude Ababam badt tot |

Godt: enbe SGodt ghenas bime-
{eshy / endeliine Buplonuiwe / ende
{ijne dienmagchven / foo dat ip
basrden.

18 Wantde D € SHE Hadde
alle Be hacrimoeders ban et Hupg
Rbimelechs gantlchelich toenelln:
ton/ te2 solaeche Dan SHava Ahra:
Jams bupthroutoe.

G ENESTIS,

beta pourda bini, ~ ~
- 13 Commedién fouda jadimanna-
calla Deos- fouro beta poulang deri
Bappakou pounja rouma,: beta catta
pada dia: inila jadi baic boudimouy,
nang vofte mefter® oundjo pada beta:
de fegalla tampat,~manna camiadda
datan catra deri beta dia adda beta
pounja foudara. |

14 Wactou itou Abimelech fouda
ambil domba domba daan lembou
lembou , lafcar lafear lackilacki, daan
lafcar lafcar parampuan lagi, daan caf-
ficdiorang pada Abraham: dia lagi bri
combali pada dia diapourija bini Sara.

15 Abimelech lagi catta : liatla,
beta pounja # tanna **adda bouca pa-
da vofte : doudoc. de manna vofte
pounja hati fouca.

16 Pada Sara pon dia catta: liatla,
padavofte pounja foudara betafouda
caffie faribous [pangal] pera , liatla,
[beér] dia adda pada vofte pada fatou
toudong matta, pada[orang] famoa
nang adda dengan vofte : ija pada fa-
moa, lagi ingatitou.

17 Abraham dia pon fouda fomba
capada Deos: daan Deosfouda fombo
pada Abimelech, daan pada bininja,
daan pada dia pounja hamba hamba
parampouan, agar diorang berannac.

18 Carna Alla Thalla fouda toutop
facali cali fegalla > tampat annac da-
lam Abimelech pounja rouma , tagal
Sara Abraham pounja bini,

pounjaannactida:dia pon fouda jadi

b

v Aptinfa fedang diamimpi, 2 eAttan meSter matti. 3 _Apan pegang s attan byifoncar,
5 Antatitaron, 6 Attaw dlam, 7 Attan

arsan toglonyg }?&Zdﬂ' vofte, 4 Jttan [angat,
: ﬁ[{f‘rr




Cap. xxj.

i, * g ortancaffie,

¢ .A:m;meg?;".
T Abtay papedjoss

e

Het cerfte Boeck Mofis,

Fol: 39

18 Attan adda adapan vofte ponnja monca,

Her X%j. Capittel,

Hfaac wort nae Godes belofte gebooren , ende
befnieden,vers x. Abraham houdr een groor
galtmael rercijdivan Ifaacs fpeeninge, §,

“Imael fport daer mede, ende wordr met
fijne moeder Hagar | op 'verfoeck van Sa-
t2, ende ‘Godrs woordt, uyrgedreven, 9.

: _Hg.gar dwaeltinde woeftijne,, ende Ifimael
IS 1nperijckel vante verfmachten, x5, maer

odt verfiet het, ende trooft Hagar, 17.

Iinaels optreckinge | ende houwelick, zo,

Abimelech maeckteenverbondr met Abra

ham re Berfeba, 25, Abzaham dientende
dancke den Heere, 34, 75

x Eiﬂhs DeHDEEAE betocht
Dava/ gelijck als On gefept
hadde: tnde De DEE K¢ nede
g.gg;i:r’ ghelijek alg gelproocken

> Cnde Sava Wwerde bebauht/
F!_!De baerde 2b2aBam eenen fone in
UNen sunerdom ter glicletrer fye/

SieBem Gont gefent havie,

il :Egﬂes iﬁhza{;ﬂzauinaeam?eﬁﬁmt
v ines foous die Kent shichogs
ren Wag s pool Die et gh

Die ey B ,
Badde/ Ftaac, Sara ghehaert

oo Cntie Wbaban befneet fomen
She Traar/stindeacht dagen oudt:

ijgglﬁ]f& alg fem Govt ghyebonen

*

T Wy, Ahrabam wag hondert
Iﬂetfm!.htgaug ; Fraac fistt foon
zrebnareuméfrmu} T
| ¢ Cnde

&

Brentihan nang ea dua poulow fatou,

Haac jadi berannac Jeperti Alla Joudz
djandyi; Abraham baiki foflo befiiir map-
nacalla Hfaac jads lepas deri foufou, If-
makél tagal itou boat (edo - dia dengas
ibounja Hagartagalitou jad; ouffiy der;
Abraham pounja rouma, carna Saral

 foudaman daan Alla fouro bagiton. Ha-
gar beroutang diallan de rimba, lagi 1f-
macl ampir ampir fouda matti deri
avusy Hanja Deos toulong dia daan ibor-
kenpada Hagar, .

3 COmmedién_ Alla Thalla fou-

da ingat pada Sara, feperti dia

fouda catra : Alla Thalla fouda boat

lagi pada Sara feperti dia fouda carra
catta. |

2 Sara ponjadibounting,daan ber-
annac fatou annac lacki lacki pada A-
braharn fedang dia toua, pada wa&ou
itou djouga, nang Deos fouda cacta
padadia.

3 Macca Abraham fouda bri nam-
ma pada dia pounja annac Jacki lacks
nang fouda jadi berannac pada dia,
nang Sara fouda beransac pada dia,
Haac.

- 4 Abraham lagi fonda berfounot
padadia pounjaannac lackilacki Ifa-
ac, * pada hari nang ca de lappan fepe:-
ti Deos fouda fouro padanja,

5. Abrabam pounja oumor pon ad-
da farattoustauon , mannacalla Haac
dia pounja anbac lacki lackifoudajadi
berannac padadia, 6 Sara




Cap. xx.
6 €nde Davalepde: Gobt ekt

s een facchon ghemaccke/ aldig 't
Boot {id met mp lacchen,

7 Voots fepde fp: 1D foude
Alabam ghelept Gebben ¢ Haca
Deeft Tonen ghelooghe: want ik
Debbe cenent fone ghebaers in Mpnen
suderhont.

8 aEnwe Het Kint et groot/en-
neizet ghefpeent: doemaeckte -
bzalam eeng gr00t2 macltyde op
dendachalg Flaac gelpeent wert,

9 Cnde Davalagh denfone Has
gerg ver Cgppifche/dienn Uha-
hamgebaert hadde/ (pottende.

10 Ende(pfepdetot Ah2abham

avijft dele dien@maecht/ ende ha-
ren fone upt: want oz foon deler

pienfniaecht/ enfal met nuijnen fo-
ne/met Flaacnict erben.

rr @nde dit Woslt Wwag {eer
guact i Ahalams cogen/ter 0o-
faecke an fijnen fone. .
12 FRace Gobt fepdetat Aha-
bam: Faet fet niet quact 31n m
uien oogen/ ober dertjongen/ ende
sber nwe dignfinaecht @ al wae
Dara tat u fal feggen/ hoot nae
Bavetenmme/ want in Flaac fal u
Jaet gettoemt Wozden.
13 Bocl itk fal oock dew fone
Deler dienfinacglit tot een olck:
frellen/ ombac fip u 5aetig.

14 Doe Ront Apalam Smos
gens

GENESIS.

[ 6 Sarapon catta, Deos fouda boag
tatawahan pada beta, fa erang orang
nang dengar itou, dia adda tatawa
dengan beta.

7 Dialagi catta : Sjappa fouda bole
catra pada Abrabam? Sara fouda bri
foufoupadaannacannac : Carnabeta
fouda berannac fatou annac lacki lac-
kifedang dia toua.

8 Annacini pon jadibefar, daan ja-
di lepas deri foufou : tagal iton Abra.
ham fouda baiki Fefto befar pada hari
itou , mannacalla Ifaae jadilepas deri
foufou.

9 Sarapon liat Hagar orang mifi
pounja annac lacki lacki, nang dia fou-
daberannac pada Abraham : dia bajki
gila. -

10 Tagal itoudia catta pada Abra-
ham, boang hamba parampouan itou
dengan dia pounja annac: carna ham-

d1tou pounja annac tiadda jadi pou-
faca dengan beta pounja annac den-
gan Ifaac. '

11 Terapi bacattahan itou 7 adda
djahat banjacdalam Abraham pounja
matta, tagal dia pounja annac,

12 Hanja Deos catta pada Abra-
ham: jangan goufar tagal itou, deri
bouda ini daan deri vofte pounja ham-
ba parampouan : famoa itou nang Sa-
raadda catta pada pacanira dengar dia

‘pounja fuara, carnadalam Ifaac vofte
pounja bidji mefter jadi bernamma,

13 Terapi hamba parampouan ini
pounjaannac akou lagi mau jadiakan
bappa deri orang [banjac] carna dia
adda pacanita pounja + bidji.

14 Tagal itou Abrabam fouda ban-

gon




Hens hyoegl) op/ ende Nam broode/
tnbe eene fle@che Waters/ enne gafle
acn Pagar/ die leggenye op haven
lehouner: 00cR[gafh haec]fet Rint/
ende ndt Gaer wech: endefn gingk
Boo2t / enie diaaelde inde Weeijie
Berleha, b .

Iy AUsnu et water Dande fel-
[theunt Was/fog wierp i et Rine
ORTET 22l Vande Grunchen,

16 nixe fp ounck/ endp fettere
Baer tegenover/afgaene foo eyres
alg biewet den Goge fciecten ; want
fn Cepdie: Dac ek fet kindt niet o
fe Rechon: ende fatt tegenabier/en.
ve Biek ave Remme 0P/ eni Wweende,

17 Ende Gopt Boode be Bems
g:; Des jongens: ende de Engel So-
S TP Dagar top upt Dett Gemel/
mnﬁ Eepmtntbm: Watis uhas
ggc. 52?5 nizeerf met&mam SGoitheeft
_ sngens fe |
Lot plaetfe nger bp igf e
nplfg E&v:auet op/ Beft Den jongen
Daﬁt/nl}g; 3?§?t hembal met utwe
uolis %ﬂ!m al Bemtot cengoot
9 TndeGadtg ende Bave on-
nen/ oae M eenen me?ier-;tgagi;;f
“ende f Sinck 7 enne Buldve e flefche
et Water/ ends gafoen jongen e
g:tlo Cnde GodEWas met den jon.
i n;’ ey WLt Mmoot: ende hn
e Qt&he inde Wwoelkiine/ ende werne
| %ogh frhutter.

=1 Endehy woondein de o
A Repng

- Het eerfte Boeck Mofis,

- Fol:40

| gon pagi pagi hari, lagi ambil roti,daan
frefcodenganayer, daan briitou pada
Hagar, daan tarou itouatas dia pounja
bahou; dia lagi bri bouda itoy padadia
daan fouro dia pegi: dia pon pegi,
daan dia bedjallan fini fanna dalam
rimba [bernammanja] Berfeba.

15 Tetapi mannacalla frefco poun-
jaayer,foudabis, dia boang bouda de
bawa fatou pohon,

16 Dia pon fouda pegi doudoc de
fabela , daan poulang djau begitou fe-
pertiorang nang paflang dengan panas
Carna dia catra, agar betajangan liat
bouda matti: daan dia doudocde fa-
bela, daan ankat dia pounja fuara,
daan menangis.

17 Degs pon fouda dengar bouda
pounjafuara: daan Deos pounja Mel-
laicat fouda pangil pada Hagar deri
furga, daan catea padanja: Appa tfjin-
taHagar?> jangan tacot, carna Dcos
fouda dengar pada bouda pounja fua-
ra, de tampat manna dia adda,

18 Badiri, ankat bouda itou daan
pegang dia dengan tanganmou carna
akou mau jadiakan dia bappa deri
orang banjac.

- 19 Commedién Deos fouda bou-
kadia pounja matta, agardia liat prigi
ayer : dia pon pegi,daan pounou-akan
bouli dengan ayer, daan bti minom
pada bouda. | .

20 Commedién Deos adda dengan
bouda itou,begitou agar dia jadi befar:
dia pon fouda doudec dalam rimbg,
daan dia jadi jure paffang nang paffang
dengan pana.

21 Dia pon doudoc dalam rimba
: 2 " Paran:




fijnePavan: endefijne mocder vam
Pemt cene Brouwe upt Egppen:
landt,

22 Pon2s gelchiedde ¢ cen felsen
tife/ oot Abimelech / mibtigaders
Picholtijn Lriighs-oberls tot 0=
baafjam fp2ack/ feggende : SodL 15
miet tin alles wat ghp doet.

23 Soo (ueect mp nu ier by
Sodt/ Hooghpmp/ ofte mijnen
fone/ ofte mipnen neue/ liegen (ult!
nadeweldadighent dueick by wge:
Daen Hebbe/ ult gbn doen by mp/
ende by et lande dace inghp alg

Cmeembelinek berheert,

24 ¢ndeAbrahamfende: ik
{al Twecren.

25 Doch Whabam bevilpte 2 bi-
melech ter no2faechke cenes mater-
puts/bie Abimelechs Knechicen met
gelwelt genomen fadeon.

26 Do leppe Whimelech : Fek
en Bebbe niet gemetent/wie dit fuck
aedaen Heeft/ende oock en hebt ghn
Betmp niee aengelept/ ende wk en
feblier pock nist Dan gehoot /Dan
heben. |

27 Eude Ahrabam nam (chapen
endre vundeven / ende gafle Abime-
lech + ende pie Bepde maechten cen
berhonot. ; |

28 Doch Wnabam fFelde feben
op-lanuneren Der Ruh;ne befatiber,

29 oo fephz@ﬂﬁimﬂaﬁ tot 20- |

Brafyam: T0at tullen Hier Dele feben
‘ ol

GUE N EeSIS e

-

‘Paran: daan dia pounja ibou fouda
ambil bini pada dia deri* Negri:Mifry.

22 Pada wa®ou itou djovga-lagi
{fouda jadi, agar Abimeclech dengan
Pichol capalla deri dia pounja orang
baprang , catta catta pada Abraham
cattanja ; Deosaddadengan voftcda-
lam famoa nang vofteboat. -~ +

23 Tagal itou bafompa facarang
pada betade finiadapan Dcos, ¢ djica-
lou vofte adda doufta pada kita ka kira
pounja annac, ka'kita pounja tfjeu-
tfjou ? feperti kita foudaboat baic pa-
da vofte,begitou vofte lagime(ter boat
pada kita daan pada negri ini de man-
na vofte adda doudocfeperti dagang,

24 Abraham pon catta s kita adda
bafompa. : "

24 Tetapi Abraham batogor pada

Abimelech, tagal barang prigi ayer,

nang Abimelech pounjahamba fouda
ambil 7 par forfa, :

26 Abimelech dia menjaout; kita
boulom tau, {jappa feuda boat berbo-
atan itou, vofte lagi boulom: bri tau pa-
pa kita, fampei hari ini kita lagi bou-
lom dengarappa appa deri itou,

27 Commedién Abraham fouda
ambil domba domba dengan lembou
lembou, daan caffie diorang pada A-
bimelech : daan diorang duorang {ou-
da bacauweul. L 8

28 Tetapi Abraham fouda tarou
toudjou annac domba betina de* fa-
bela. LB,

29 Tagal itou Abimelech catta pa-
da Abraham s appitou, catnappa v?ﬁe

: ou-




Cap. xxij.
op-lammeren dic gBp belfonder ge-
Relt Behe 2 |

30 Envedniende: Dac alin e
feben on - lanimeren ban mitner
Bane nemeni{ule : op dat het mp tot
een Qlietupgenilesn/ datich nelen
put gegaben heblbe,

31 OArom noemide men e

placcle Bericha/ am dat vic bepe
vacr gelWooven Babden.

32 Zfon maeckten i eon bers
bont te Berleba: Dace nae Fondt
Abimelech op / ende Pichol ijn
Hiighs-oberfe: ende fp Reerden
Wmeaeramna dec Philikinen lande,

33 €nde b plantte cen bolch in
| g;r%hgé %ni; L:qi;p albaer dennasm
eenige
Godts aen, 9 B
34 €nde Abaham wosnde als
ecindelinck bele dagenin ve: Phie
Yittijnen lanat,

T Ariivia mannacalls dis pounja oumoy adda delappan hari,
Abrabam i, Jouca begiton  dia bagonfar tagal stox,

Egypren.

bet;z, e,
Abrabay,.

Het ectrfte Boeck Mofis. Fol:41

fouda tarou defabela, toudjou itoun
annac domba betina

30 Diamenjaout: toudjou annac
domba betina ini, vofte mefler trima
deri kita pounja tangan : apar itou jadi
?{axi pada beta kira fouda gali prigi ini.

31 Tagalitou tampatiroujadi ber-
namma Berfeba , carna diorang du-
orang fouda bafompa de fanna.

32 Begirou diorang fouda bacau-
woul de Berfeba: commedién Abime-
lech dengan Pichol, cadpalla deri dia-
pounja orang baprang fouda badiri :
daan pegi combali capada orang Phi-
liftini pounja negri. s ‘

33 Terapi *dia fouda tannam fa-
tou outang de Berfeba,lagi menjomba
de fanna pada Alla Thalla Deos nang
terkakal pounja Namma, '

34 Carna Abraham banja hari fou-
da doudoc feperti dagang dalam orang
Philiftini pounja negri. :

2 Attawboatfedo. "3 Artinja
¢ Artinja affal, 5 Attaw negri

4
9 altaw [abittan,

¢ Artinga , adoy ca houcom ca baramle pada voste', diicalon voste donfta pade
7 eAttan dengananjaya. 8 Attankendiri, ‘

10 Artinfa

 Het xxij. Capitsel,
Godt verfoecke Abraham ffém bevelende fy-
nenfone Iaacte offeren, vers T+ Abraham

« is gehoorfaem, ende ten uyterften gercet
om I[aac te fachten, 3, maer wort van Gadr
uyt den Hemel belett, hoophlick geroemt,
glde vereert Met Vernieuwinge der belof-
fa: '.\hendc (.‘I'Odes E.Cdt »IX, A. raham Ont=
Na%oi goede tydinge van fijns broeders

swelvaert, ende akomelingen, zo0.

* R ®uepet gelchiedde nae pefe
E“‘"Btnﬁbat Godt %b;a%am
¢ra

Brentihan nang ca dua pouloudusa.
Alla tfjoba pada abraham, daan fouro dia
berfornbakan annanja lacki lacki. Abra-
ham mendengar Allapounja fuara,daan
pegi pada berfombakan ifaa: : Alla deri
Jourga [ouda combali larang pada dbra-
ham, agar diajanganboat iton , daan
poudji Abraham carna dia tourout, 6.
1 hj Acca commedién pada ber-
boatan ini fouda jadi, agar

% Dcos




Cap. xxijo G E'N
fecfocht s chine Pp {epde tot honr:
Ahajant: cube by lepde: Siet/
phier] ben iR,

2 Cude Hp fepde: Neemt nu
uiuen fone / winen eenigen dien ghp
lieFfiebt/ Flaac/ ende gact Henen na
Betlandt 1Rorija & ende offert hem
albaer toteenizande-offer / op gen
Ban be Dergeiydienick u fegaen fal.

3 D¢ fFondt Aballam s moz-
gens Broegh op/ ende fadcldelijnen
e3el/ ende nam twee ban Gjne jons
qers met enyende Flaac fnen fo-
ne/ende hp Kloof hout tothetbrane-
offer / ende maeckee fich op / ende
ginck nae beplaetle dic hem Goidt
gefept hadie. AT R

4 Wen Den Derden Jach Do Hiek
Amahamiijne cogen op/ende fach
Die plaetie ban bere.

5 @nbmhzayam[whemtn'iuz‘

jongervs : Bipbiet ghp hiex met den

e3el/ endeich/ ende be jongen fullen

Beneny gaen tot Daer : alg Wwpamge-
Beden fullen hebben / dan fullen wp
tot 1 Wwederheeren.

6 @b Wbrahamnam het hout

g brandt- offers/ ende lepde top | bahan terapi pounja cayou, lagi tarou

Fifaacmnentone : ende hy nam et
Bpee ende Pet mesm fine fant/ende

fpbende gingen t¢ famen.

7 Dot fpack Flaactot Ahyq.
Baw fynen Dader/endye fepd e iRiin
Vaer:

ESIS,

Deos tfjoba pada Abrabam : daan ca
ta pada dia,Abraham : dia “menjaour;
Liatlabeta adda [fini]. el

2 * Deos pon catta: ambilla faca-
rang pacanira pounja annac lacki lac-
ki, pacanisa pounja nang fatou djouga,
nang pacanira caffie,, Ifaac , daan pegi
de tanna Morija: lagiberfomba diade
fanna pada fombahan terapi, atas fa-
tou deri gounong itow , nang Akon
adda catta pada pacanira.

3 Tagal itou Abraham fouda ban-
gon pagi pagi bari, daan dia tarou
* rampat doudoc atasdia pounja calle-
dey , lagi ambil dua deri dia pounja
bouda bouda dengan dia, dia pounja
annac lfaac lagi: dia lagibela cayou
Fad-a fombahan terapi, daan dia pegi

{ lagi bedjallan de tampat icou,. nang
| Deos fouda bri tau pada dia. '

.4 Pada harinangcatiga Abraham
fouda ancat dia pounja matta daan
liat tampat itou deri djau.

§ Tagal itou Abraham catta pada
bouda boudanja: pacanira orang tin-
galide fini dengan calledey, tetapikita

 dengan bouda ini maun pegi fampei
- fanna, mannacalla cami fouds abis
- menjomba, cami mau datan combali

pada pacanita oran g. ..
6 Abraham pon fouda ambil fom-

itou aras Ifaac dia pounjaannac, te-
tapi dia fouda ambil api dengan Pi.
fou dalam dia. pounja tangan, lagi
diorang duorang fouda pegi famma
famma. 358 il
7 Tetapi lfaac catta padabappanja
pada Abraham, cattanja : Bappakoc;,l -
ia




Cap. xxij,

Dader : empe G lende/ Diet [hier]
Bei ick miinfoon: ende hy fezne:
Siet Yet vusr/endehet hont/maer
Waerig peelamtot fee brane-offey 4

8 €ndt Apabham fepde: Sodt
fal hent {elien eenlam ten B2ande-
offer er{ien/miin foon : {oo gingen
fp bepbe te famen:

-9 Cndelp guamen ter plaetfe/die
Dem Sodtgelept hadde/ente 20023
bam bouwbe aldaer eenen Altaer:
ende hp febickte Bet hout/ende bone
~fynen fone Flaac/ endelepde hom
op den Atace bobenop Het Hout,
1o Cnde AhahamEeeckte pne
Yant upt/mbe nam et ses/om fij-
nentone teQacheen,
Xt IRacrbe Engel bes PEE,
AL viep tot Yem van den
endefende: Ab2abam / Abrabam :
endebp lepde: Siet [hier) ben ick,
12 BDoeiepdehp : enfrecke nwe
Gant nietupt aen den jongen / ende
Endoet hew niet: want nu weteick/
bat g Sodtineelende 31t/ ende
RIEN fone / uten cenigen/ Dan s
et enBebt onthonven,

13 Baoe iof Abzaham fijne pa-
Benop/ende fach om s enide fiot/ach-
et fag eon tam i B¢ Deviverde

Cuncken DA met (Hine Hoomen :
g;:;e Ababam ginck/ ende nam
B2 a‘l‘] tam/ ende Offerde hem ten

“HHE-affer in fijned foong ede.

14 €nde

Het eerflte Boeck Mofis.

hemel/ .

|

gi

'Fok 42

dia pan catta, liat betaadda [fini] beta
pounjaannac :diacatta lagi, liatla, api
dengan cayou, hanja manna adda an-
nac domba pada fombahan terapi?

8 Abraham menjaout: Deos fen-
diri adda liar annac domba pada dia
pounja fombahan rerapi , beta pounja
annac: begitowrdiorang dyorang bed-
jallan famma famma,

9 Lagi diorang datang de tampac
itou nang Deos fouda catta pada dia,
lagi Abraham baiki de fanna faton
+Altaar: lagiaror cayou, lagi icat dia
pounja annac lacki lacki lfaac lagi ta-
rou dizatas Altaar de atascayou.

10 Abraham lagi calouwar tangan-
ja, lagiambil pifou, pada s fombele dia
pounja annac lacki lacki Ifaac.

11 Hanja AllaThalla pounjaMel-
laicat fouda pangil pada dia deri four-

a, lagi catra: Abraham, Abraham ;
gia menjaout : Liatla betaadda [fini].

12 Tempoitou dia cacta: Jangan
kena bouda ini dengan rangan-mou,
lagi jangan boat appa appa pada dia:
carna facarang Akoutau pacanira ad-
da tacot pada Deos, carnatagal Akou
pacanira tida caffian pada pacanira
pounja annac lacki Jacki , pacanira
pounjafaorang fadja, .

13 Tempo itou Abraham fouda
ankat mattanja , lagi liatca blackan :
lagiliatla: de blackan adda gantong
fatou domba lacki lacki dengan dia
pounja tandoc dalam rompot rompot
tapoutat , tagalitou Abraham founda
pegilagiambil domba-djantanicou,la-

?ouda berfomba dia pada fombahan

rerapi gantidia pounja annac Ifaac.
2 14 Ta=




Cap. xx1§.

14 Enve Abrabam noomse ben
naon Bandigplacile/ e DE €
H€ (ol 't vecfien: dagrom heden
tenDage gelept wot/Gpdenbergh
s D ECHRC P (al 't beefien
wo2den. :

15 Do viep D8 Cngel bes
HEERE R tot Aabam ten
tweenen male Ban denbemel s

16 @ndelepde: Fck (weece bp
i feluen/ipuecRt e DECR C:
Dacvom dat ghn delefacchegedatn
Helit / ende wiven fone/ uoen Seni-
gen/niet onchouden en Hebt:

17 Doocker fal itk u gro0te:
Hichs (egenen/ ende w3aet feer ber-
menichouidigen/ als be fewven des
Demelg/ endeals het sant / datan
fien aeber Der 3ee1: endzu saetfal
e pate fpner Ypanden erffelich
Defitten.

18 @nde in utvensade fullen ge-
feqent tooden alle bolckeven Bder
ascde: nae dien ghp mijne Tenune
gehoolacn geweet Sic.

19 Dot keerde Ababam wedcy
tot fpne jongers / endelpy maeckten
Baer op/ ende fp gingen te famen na
Werfeba: ende Whrabam woonde
te Weelela. |

20 Eudelet gelchiodde nae dele
vingen/ Dot nen 2tbaban boodt-
fehapte/ feggende: Diet Milca Die
Beeft sock Nalo nwenbiroeder (o
1oty mebaect,

21 113 fpnen eerlt- geborenen/en:
ve 25u3 Tijnen broeder/ende fiemuel

nen |

GENESIS.

14 TagalitouAbraham fondabes-
namma tampat itou pounja namina
AllaThalla 7bole roulong : tagalitou
hari ini orang lagicatta: de atas Alla
Thalla pounjagounong * orang berte-
mou toulengan.

13 Wackou itou Alla Thalla poun-
ja Mellaicat lapi fa cali fouda pangil
pada Abraham deri furga.

16 Lagicatta: Akou bafompa pada
Akou fendiri, Alla Thalla cacea: car-
na pacanirafouda boat berboatan ini,
lagi pacanira tida caflian pada pacanira
pounja annac ‘pacanira pounja fa-
orang fadja. :

17 Soungho foungho Akou mau
palibara pacanira dengan paliharahan,
lagi boat pacanira pounja* bidji banja
banja feperti bintang bintang de lan-
git, lagifeperti paffir , nangadda de
“pante:pacanira pounja bidji lagiadda
doudoc dalam pinrou deri dia pounja
moufo,cfjara poufaca.

18 Dalamvofte pounja bidjiboumi
pounja orang famoa lagi adda trima
daulat : carna vefte foudamendengar
Akou pounja fuara. '

19 Commedién Abraham fouda
pegi combali pada dia pounja bouda
bouda, lagi diorang badiri, lagi pegi
famma famma de Berfeba :* lagi Abra-
ham doudoc de Betfeba. |

20 Lagi de blackan berboatan ini
fouda jadi agar orang bri tau pada A-
braham,eattanja : Liatla,Milca dia lagi
fouda berannac -anfac annac pad
foudaramou padaNahor, . :

21 Uz nang dia pounja * annac
foulong , dengan Buz dia pounjaade
. lacki




Cap xxiij,  Het eerlte Boeck Mofis. | Fol: 43

beriader pan Aram.

22 Ende Cheledy/ende Paso/ en-
Be Pilsag/ ende Fidlaph/ ende
Bethuel,

23 €nie Bethuel ghewan Ke-
beea: Defeachrebacrde MWilcaden
Raboy/wen Boeder Abahams.

24 €nide fijn bp-wijf / wiens
nane Wag Fenma/ Bie Geloe baerde
oock Tehaly/ endeBabam/ ende
T afas/ ende Maacha.

1 Hebr,carta, > Hebr, dia,
tampat fombahan,

danloss , nang toua lebe deri bain famoa,

lacki lacki,dengan Kemugl nang bap”
pa deri Aram. '

22 Dengan Chefed, dengan Hazo,
dengan Pildas, dengan Jidlaph, den-
gan Bethuél, . ,

2.3 Deri Bethuél pon fouda jadi Re-
becca : ‘de lappan ini Milca fouda ber-
annac pada Nahor Abrgham pounja
foudara,

24 Dia pounja canda , bernam-
manja Reuma, dia-lagi fouda ber-
annac Tebah,dengan Gaham,dengan
Tahas, dengan Maacha.

3 Attan bantal , attau calledey Pounjﬂ padjﬂﬂ- 4 Arnnjz
AN 5 Asras bante , bounog.
& Hebr, fjadiliat, o Artinja ozﬂki,“panpm. 10

6 Astan djantang. 7 Hebr, addaliar,

Astam tepilant, 11 Ariinja aniacnang

Het wxiy, Capittel,

Sara &erfr, ende wort van Abr‘aham.beweent,
Vers 1, Abraham koopt folemnelick den
acker Ephrons des Hethiters , met de fpe-
loncke achpela, tor ecne erf-begraetfe-

__ niffe, 3. Ende begraefr aldaer fyne hays-

" ¥Iouwe Sara , 19,

" E®e et leten van Haca
it Donbert ende feben on
Wl jaer: bit waven de jaren

Des leens pan Sava,

: €nde Sary Gerk to Tiviath

rba/ defeis Bebion/ in fet landt
Canaan 'endie Abaham c‘?uam.nm |

Dava te brklagen ¥ g
Mhtoiver. q 1{ enide Daey t¢ fe
e Baer nae onde Whraham op
g?gtg;t E&mg‘iﬁﬂﬁﬁ fifiis Dooden ;
fegggm?mk 1ot De Tonen Bets/

4 Fek

caftanjas’

Brentiban niang cadua poulou tiga.

Sarah matti, Abraham tagal itou marara.
Abraham bli Ephron pounja bendang
dengan loubang batou Maghpela, pada
tampar coubour terpouffacq. macca tan-
nam de fanns dia pounja bini Sarah.

I thi Sara pounjacumeor adda
{aratrous dua poulou toudjors
tauon : inila adda tauon deri Sara
pounja idoppan. |
2. Commedién Sara fouda matti
de rKiriath Arba, inilaaddaHebron de
ranna Canaan: lagi Abraham fouda
datan pada tfjinta tagal Sasa , 1agi pa-
da matata tagal dia. _
Commedién Abraham fouda ba-
diri [daan pegi] deridia pounja orang
matti pounja mouka: lagidia catta
catta pada Heth pounja annac aanac,
: 4 Kita




Cap.xxiif. G E N

4 Fok beneenveemdelinekk ende

 intwoonDer by w: geefe mp eene evt-

pegacfenitie bp u: op datick nuj-
nelt Deoden Ban Voo muyn amnge-
fichte hegaahe. '

s Cnenefonen Detsantmoord-
denAb2abanvbem leggende

6 Dootong/ mijulieere: Shy
it een Vo2l Gobtg in 't uudden
Banong: begraeft mwen DooBen N

e Reure onfer geabien ; nicmandt

anons fal fyngafboo wmeeren/
Dat ghn uwen dooden et en foudt
bemaven.

7 Doe Tondt Ahallamop/ nde |
boogh fich neler boo2 het Dolck Des

landtg /voo? b2 fanen Pets.

8 Cndthp prack met hen/ feg-
gende s, 't met uwentwille/ dat
ick mijnen dooden Bemave van
oo myn acngelichee 2 foo Hooret
mp / ende (p2eccke Boo2 mp bp
Ephron ben fone Zobarg/ -

o @at by mp gebede fpeloncke
Machpela/ die B Heeft/ e Dot
epndeban pnen acker 16/ Dat Hple
mp omBet tolle gelt glyebe/tof sene
erf - Demactenific in Get midden
baru.

ro Epljzon nufatt in’tnrdden
per fonen Pecs : ende Ephion de
Dothiter antmogdde Abrabam/
baoy Deoorenwder fonent Hets/ aller

ber genier Die ter pooate fpner Rade
| in-

ESIS.

4 Kita adda Horgay daan dagang
* dctengaten Fa tuan orang brila fatou
coubour-poufaka ampir tuan orang :
agar kita tannam kita poun]a otang
matti de mouka Kita. | _

-§ Lagi Heth pounja annacannac
menjaout pada Abraham , cattanja
paca dia: i

6 Dengarla pada cami tuankou:
vofte adda Deos pounja s Ra_dja {atou
+de tenga tenga cami ¢ tannam vofte
pounja orang matti de dalam cami
pounja coubous coubour nang teclebe
baic : fatou orang tidadda de antara
cami, nang ‘adda toutop dia pounja
coubour agar vefte jangan rannam
voftc pounja orang me matti. :

7 Tagal itou Abraham fouda badiri,
lagi stondo njawanja adapanorang
deri negri itou, adapan Heth pounja
annac annac. ~ -

8 Lagi catta catta famma diorang,
cattanja : [ calou ] adda tuan orang
pounja candhati, agar kita tannam ki-,
ta pounja orang memattideriadapan
kita pounja mouca : dengarla pada
kita, lagi cattacatea tagal kita pada
Ephron annac Zoar.

o Agardiabri pada kita loubang ba-
toit Machpela,; nang dia pounja nang’
addade oudjong deri dia pounja ¢ cou-
bong ,agar dia bri itoula padakira pa-‘
daharganja nang betul, pada coubour
pouflaka de antara tuanorang. .

1o Ephron pon addadoudocde an-’
tara Heth pounja aninac : lagi Ephron
annac Heth menjaout padaAbrabam, -

-adapan annac annac Heth pounija te-
linga, adapan fegallaorang nang maf-

foc




Cap.xxiij. Het eerfte Boeck Mofis. Fol: 44

ingingen fegaende:

1r Peer/miin eeves foo2e mp
- Denacker ghetveick u/ oock Delpes
IoncRe Die Daer inis / diegebe itk w/
boo? D¢ gogen DEv (onen mpnes
volthg geveick 1 Die/bearacft nwen
Dooden. '

12 Po¢ boogh fely Abzaham
neder ooz het aengelichee ban Het
bolck deslandts,

13 €nde hn (prack tot Sphron
Bao? D¢ soren ban et Bolth beg
landts/feggende: & routvens/sijt
gbp 't2 Wiehehoortmy: Fek (al
et gelt Deg ackers geben/ neeme et
Ban mp / foa falick mijten dooden
albace begraben,

14 €nde Ephron antwoodde
Abrabanyfeagende rot hem:

Iy JRyN heere/ oot mp/ een
tande han ier Hondert fikelen fils
f“ﬁﬁ / wat ig dat tulchenmp/ ende

Wilthen y 4 begracft Qechts niven
B00hep, |

'S @Enpe Aahamluplerde na
CoBon: enne Ababam Woeal
Cpbron pey gelt Daer by Banghe:-
fuz0acken Banine ooa be poren ber
fonen Hets/biey hondere Mkelen Gl

};gtg/ onber den ko npman ganah-
hfi:?f{mfm wert Ephaong acker/

ﬂ'ffgﬁtml“ Was/victegen obe
loncke t,{e-aigh], ¢ acker ende de (pe-

DaomEe Bat op ey acher [ftone] da
rontom

ace in wag/endeal 't ge:

foc de pintou deri dia pounja Negtis
cattanja 3 25 %y

11 Tidatuankou, dengar pada be-
ta: coubong itou beta caffie pada vofte
loubang batou itou nang adda de da-
lamitou, beta lagi caffic pada vofle:
adapan matta deri annac annac deri
beta pounja orang,beta caffieitou pada
vofte,rannam vofte ponnja orang mati
djouga. '

12 Tagalitou Abraham fouda 7 fom-
ba, adapan orang negri itou pounja
mouca.

13 Lagidiacatta pada Ephron ada-.
pan orang negriitou pounja telinga,
cattanja: Eyo, Tuanaddainila? kita
minta dengar pada kita: kitaadda bri
coubong pounja harga, trimaitou deri
kita: commedién kita mau tannam

| fanna kita pounja orang mematti.

14 Tetapi Ephron menjaout pada
Abraham, cattanja pada dia:

15 Tuankou, dengarla padaberas:
coubong deri ampat ratrous ¢ foucou
pera : appaitoude tenga bera daan de
tenga vofie , tannam djouga vofte
pounja orang matti. '

16 Tagalitou Abraham foudaden-
garpada Ephron : lagi Abraham tim-
bang pada Ephron pera itouderiappa
dia fonda catra adapan annacannac
Heth pounja telinga, ampat ratrous
foucou pera , nang lacou de antara
orang dagang. s

17 Begitou Ephron pounja cou-
bong, nangadda de Machpela,nang
adda de fabela Mamre , coubong den-
gan loubang batou nang addadalam
itou, dengan fegalla pohon nanggl?a;l

iri}
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Cap.xxiti,. ~ GENES IS

ranitom it fone gantfche landtpale

was/ mebekight /

3 Aen Abrafamtot eene befit:
tinge / Voor Dt oogen Dev Tonen
Pecs/ by alle die tot {puer Gadt-

poozie inaingel.
19 @nnedacr nachemoef A

' Ban fpne Gupfionme SHavalyin

Je (pelanchie des ackerg ban Macy:
pelar teqen ober MRamve/ melckeis
Dehzon/in beclandt Canaan.

20 Hifon twerdt dicn acker/ ende
b (peloncke Dighacy in Wag/ acn
Ahabam gheoeRight tot cene ¢of-
Begzaefenilie bande fonen Dets.

diri] dalam coubong ; nangadda cou-
lilling dalam fegalla dia pounja fipat,
jadi bri. 2
18 Pada Abraham pada dia pounja
ampounja,adapan annac annac Heth
pounja matta, adapan [orang]{amoa
nang maffoc Negrinja pounja pintou.
19 Lagicommedién Abraham fou-
da tannam bininja Sarah dalam cou-
bong Machpela pounja loubang ba-
tou , de fabla Mamre, inila adda He-
bronde tanna Canaan. |
20 Begitou coubong itou ,dengan
loubang barou nang, addadalam itou,

jadi bri pada Abraham pada coubong
pouffaca,deriHeth pounjaannac afiac.

3 Attande Negri Arba. 2 eAttan capada , decat 5 ampiv than orang. 3 Attan oniobas

Clang, 4 Attan de antara camia  § Attan [omba. 6 Hebr. Bendang. 7 Hebr, fonda
tondo njawanja cabawa. & Hebr, [ickel. : ‘ : et

Het xxiiif, Capittel.

Abraham oudt ende rijck zijnde , neemt {ynen
ondeften knechreencn eedr af, ende fchicke

. hem na Mefoporamien tot fijn maeghichap,

om voor fynca fone Ifaac cene vrouwe te
halen, vers 1. De knechrvanalles verfien
zijnde , treckt henen, ende verrichr de fake

: gcrrouwelick ende godrvruchtighlick, ro.

2 nde door eene wonderlicke regeringe des
 Heeren, feér ghelckighlick, bekomende
- gerftont Rebecca , met volle toeftemminge
- harervrienden, §o. Treckt met Rebecca
van daer, ende brengtfe tot 1faac.61. diefe

. ontfanghe, trowwr, ende bemint, 66.

X Aﬁm‘[}amnu was ot [ende)
o Ll Dedaeght / ende e
PHE & re hadde Ababam inal-
{es gelegent. .
2 Soolpark Abrafant tot M.
nen knecht/ ben outfen fpnes b}l!;
7

Brentihan nang ca dua poulou ampat.

| Sehab Abrabam touwa daan orang caya

befair , fouro dz‘,z:unja hamba Elié[er
bafornpa bafonpuhan agar diapegi am-
Lil bini pada annawa Ifaac devi Mefo-
otamiadeti Abraham pounja affal,deri
afial lzin tida. Hamba ambil ,de fomo,
arta-daan caflie caflie warna warng
macea pegi daan boar bagiton dengan
entong baic,daan lacas dia combali den-
ganRebecca,nang jadilfaacpourja binz,
{ ABraha'm {acarang fouda tou-
wa *dia pounja hari hari ban-
 jac: lagi Alla Thalla fouda palibara pa-
da Abrahamdericoulilling. . =~
2 Tagal itou Abraham fouda catra
padahambanja, nang toua deri rou-

‘manja,




Cap. xxiiij,
fed / vegerenne ober alles bat hn
badde: Legbht DorD utse hant ondex
mpne eupe/ '

3 @p DAt itk udoe Cweeren hp
e PCEHE pen Gobt s
bemels / ende Den Sodt Der acvde/
ot ghp mijnen feng geene hlouwe
nemers en (ult Bande dachteven der
Canaaniten/ in ¢ minnen De Welc-
Ber ick Woong:

4 Maec vacghy naemijnlant/
eRbe nae mijnemaechichap crecken/
ende mpuen fone Flaas cene baous
e nemnen fult.

-~ 5 €nde die Rueche fende tot
gem: Wichien fal dieroutoe mp
et Willen bolgen in ditlande: fal
lg;;tm Iyll‘h:!l]m Ire'n;, mnem} weder

1l et tandt Dace giy z
getogen it 3 ~rigni

& Cnde Abalham lepde tot Hoyy:
acht u/ vat ghy mijnen fone niet
eder daee Henen en brenghe,

7 B¢ P € € R E de Godt ey

fmels/ digmp uptmpiies baders
n’“l_’ﬂ !_ende ypt Het landt mijner
m!aeﬁhftbap ghenomenfeeft/ ende

Etolmp welproken Beef/ enbe die

MY BBelwonren Heeke/ feggenne,

A 3ane Cal ick dit landt geben:
nic feibe (al funen Enge n%n;_ u
aengefichte enden/ dat ghp mpnen
Tone Hyan baer senebizonive neemt,

fspp AR act indien de b2outve u niet

et o1y il / foo fult ghp vepn |

13::‘[; he%“gefm mpnen cede: alleen-
nigt mmgmg ght mpmen fone daer
| 9 Doe

Hert eerfte Boeck Moﬁs.

Fol: 45
manja , nang fadouli barang appa fa-
moa nang dia pounja : tarou tangan-
mou de bawa kita pounja pongon.

3 Agar kita boat pacanira bafompa
pada Alla Thalla, nang Deosder; fur-
ga, lagi nang Deosderi boumi, agat
pacanira jangan ambil pada kira
pounja annac bini deri orang Canaan
pounjaannac annac, dc manna kita
dondoc de antaradiorang,

4 Hanjapacaniraadda pegi de kita
pounja tanaa, lagi pada kita pounja
*aflal, lagi adda ambil bini padakits
pounja annac Ifaac.

5 Hamba itou pon carta pada dia
Bagimanna : calou calou parampuan
itou tida mau icot pada beta dalam
tanna ini: bera mefter antar combali
tuan pounja annac dalam tanna itou
deri manna tuan fouda callouwar

6 Abraham pon catta pada dia:ingat
pacanira, agar pacanira jangan antar

| combali kita pounja annac ca fanna.

7 Alla Thalla nang Deos deri fur-
ga, nang fouda ambil beraderi bappa-
kouw pounja rouma , lagi deri bera
pounja aflal pounja Negri, nang lagi
fouda catta catta padabeta , nang lagi
fouda bafoumpa pada bera, cattanja,
pada s affalmou Akou mau caffic tan-

naigi:diadjouga adda fourodia poun-
ja Mellaicat de mouca pacanira, agar

pacanira deri fanna ambil bini pada

beta pounja annac.

8 Hanja calou calou paramponan
itou tida mauw icot pacanita, pacanira
adda jadi + tfjoutfji deri kita pounja
balompahan ini : jangan antar djouga
beta pounjaannac cafanna,

9 Tagal




CapsSixiiij,” G BN E S 1'S.

<o Dot lepde e kuecht fpueBane
anper  Ahabams - fpnes  Heeven
_mgpe: enie hp Ciooer hewmoberdele
{ake, |

1o @ude Die Buecht nam thien
Bemelen Dan fpnes heeven Remelen/
ende tosch Denen / enbe al het goet
fpnes Heeven was in fpne flandt:
gnde hp maeckte fich op/ mde tooch

enen n1ae IRcfopatanuen/ nae-oe

ftant Pabore.

rr @ndelp dede De Remelen nies
Dep knielen bupten Deltadt/bp eenen
inater-put/ Bes abondeg-tdLs/ ten
te alg Deputfiers upt quamen.

12 Endehp fepde/ B € CRE/
Sodt miines heeren Ababams/
Doet[fc] nip doch heden sntineetery/
enoe doet weloadighept Gp Ahea-
Hammijnen eere.

r3 Siet/ ich Kae hp De water-
fontepne / ende Be Dochreven Dev
saniten deler Rabt in uptgaene
oinmater te putien:

14 Soo gelchicdbe/dat De jonge
dochter / tot de Welcke ik fal (eg:
ey Pepcht Do) wwe Krupcke dat
ick deincke/ ende fn fal feggery/
®yinckt / ende 10k (al 0otk utueKes
melen Dpencken ¢ Die felbe [zy] Die

gbp nwen kuecht Flaac toegetue:

fen hebt/ endedat ick Daec aen be-
Renne / Dat ghin weldadighept bp
mijnen Beeve gedaen hebt,

15 @ybe fet ghelchiedde eer hp
heeonbicht [avne tefp2eken/ fiet/
{oo quamTehecca upt/ De Welcke
anethuel ghebooren wag/ n'enggae

i |

¢ Tagalitou hamba fouda tarou dia
pounja tangan de bawa dia pounja
tuan Abraham pounja pongon: lagi

- dia bafompa pada dia deriitou.

10 Lagi hamba itoufouda ambil fa

- poulou sonta deri dia pounja tuan

pounja onta onta, lagi pegi, lagi dia
pounja tuan pounja acta © famoaadda
dalam dia pounjatangan : lagidia ba-
diri, lagi pegide 7 Mel%pommia, capa:
da Nahor poanja Negri. %

11 Lagi dia boat * bateloc padaonta
onta de louwar negri ,ampir fatou pri-
giayer, » pada petang hari, pada wac-
rou itou mannacalla orang param-
pouan nang timba ayer calouwar.

12 Lagidiacatta:Alla Thalla,Deos
deri tuankou Abraham, briagar beta

hari ini bertamou [dia], lagi boat baic ﬂ :

pada tuankou Abraham.

13 Liatla, betadda badiri decat mat-
ta ayer, lagilacki lacki deri negri ini
pounja annacannac parampouanad-
da calouwar pada timba ayer: _

14 Tagalitou [bri]jadi, agarannac
dara itou, padafjappa beta adda catta:
Bri tourong vofte pounja tapayang
agar bera minom, lagidia catta: mi-
nom, beta lagimau bri minom pada
pacanira pounja o:ta onta; diafadda |
dia djouga nang tuan fouda *° pili
pada hambamouIfaac , lagiagar bera
tau deri itou, Tuan fouda boat baic
padabeta pounja tuan. ;

1§ Lagifoudajadi daulou deri-dia
foudabis catta catta, liatla, Rebecea
nang adda annac Parampouan derl
Bethuél , nangadda annac lacki lé:fk!

‘ eri




Cap. xxiiij.
ban Wilca/ BuplHIOWWE ban Nas
Boz/ penbzecder Aabams / en-
a :B &:‘g:{me!law Rrupcke op Gave

] * :

“x6_Cuibe Die jonge dorhter wag
feer {thoon van aengelicht 7 een
maeghe/ endegheen manen Habbe
Daer bekent: tade iy ginck af naede
fontepne/ende Bulde ave Rrupeke/
endeginek op,

17 Docliepdeknesht baer tege-
mogte/endehp fepde: Laect mp doch
een  wepnich Waters Wpt uloe
Krupcke drincken, !

3 Endelp (epde: Dincht mijn
Beer: enbefp haetene/ endelies ha-
teRvupckeneder op have Bant/ende
gathontednnchen,

19 W18 fm nubolepnt haddeban
Yem Dyinchen te gheben/ lepde f;
Fck fal oock vooz uwe Remelen
putten/ tot dat fp bolepndt Hebben
tedinchen.

e Cnoe phaeltede/ ende goot
i]xgtff Rrupcite upt in den d2inck-
B-mttz[ ;3?&‘159 weder nae e put/
all : ?lg; ﬁemeleg:t {p patttede Boog

' nae ve man ontlettede fi
sy Daer/ Riltwijgende/ om tt%
e s, 1
- Jegl) BovApoTIal gemacchke han-

.??}fjnfté m;t.b o s

22 @ndelet ghelchicde / alg b
&ﬂ;m poleptidt badden te hgimf
' f}'ﬁnf?“-t Die man ¢ gouden biooy-

tlis t‘_‘ﬁztm rany/ Welcks gewichte
iy Whalie fikel/ende twoee qem-
TSN Qen ape Banden/ Weloker

. aes

Het eerfte Boeck Mofis,

Fol:4¢

deri Milca, nangaddabini deri Abra.
ham pounjaade Nahot, fouda calou-
war lagidia adda dia pounja tapayang
de atas dia pounja bahou.

16 Lagiannacdaa itou pounja rou-
pa adda baic facali cali, annac dara
djouga, lagi lacki lacki boulom kenaf
padadia: lagidiatoutongdebawa de
mattaayer, lagi pounouakan diapoun-
ja tapayang, lagi dia naic.

17 Tagal itou hamba itou fouda
pegi » de moucadia, lagi diacattas
Beér bera minnom ayer {idikit deri
vofte pounja tapayang.

18 Lagi dia catta: Minom tuan-

 kou : lagi dia lecas bri tourong dia

pounja tapayang atas tanganja,lagi bri
minom padanja. ‘

19 Mannacalla dia facarang fouda-
bis bri minem pada dia, dia catta:
Beta lagi mau timba pada vofte poun-
jaonta onta,fampei diorang fouda abis
minnom, : St e

20 Lagi dia lecas, lagitouangdia
pounja tapayang dalam baccas min-
nom, lagi lati combali pada prigi,pada
timba, lagidia fouda timba pada dia
pounja onta famoa. —

- 21 Lagi lacki lacki itou fouda he-
/4An banjac tagal dia [tetapi] dia
diém, pada ingat djica Alla Thalla
fouda bridaulat padadia de djalannja,
ca fida. ' P
22 Commedién fouda jadi, man-
nacalla onta onra foudaabis minom,
“agar lacki Jacki itou ambil fatou ba-

- pyllis deri mas, dia pounja byrat ad-

da fﬂtﬂn' ﬁf_ﬂﬂcou 3 dﬂpgan ga[angf&
aris pada dia pounja tangan,diapoun-
pari _P ™ 2 Ja tangar i




- Cap. ¥X11i}
cevuichte wag tien [fikelen] gouts.
m‘fs Want Hn Hadde ghelepbt/
Wieng dochter 3ijt ghy ¢ geelt et
sy Dogh te Benmen ¢ 1lee ooch ten
Tuple wg Baders plagtle Dod2
ong/omtebeenacheens
24 Enie fp haddetol hem glye-
font/ o ben Be Dochter Vethuels/
ses (oans van Milca/dieip Nabho?
gebaert foeft. -
25 Doorder Hadde Mp tot hem
qhefept/ @ork iffer roo/ende bicel
Dochers bp ong/ oock placticomte
wernachten. , 5
o6 Doe nepche die man (jn
Pooft/ende acnbadt Ben HETCRE.

27 Enie hp fepde: Gelooftsn
¢ HECRKE e Godt myns
Peeven Ahahams / bie fiyne wclda-
Dighent / ende waerhept niet nage:

Faten en heeke ban mijuen Heeve:

acngaendempe PCE 6 € ekt
i op Defen wegh gelent/ten huple
Ban mijng heeren Brocderen.

23 @nbe biejornge dochter iey/
ende gaf ton hupfe harer moedet te
Tennen/ gelijek dele fakien waren,

29 @ube Hebeeea Padde senen
Brother/wieng naniewas Zaban:
enne Laban liep tot Dienman nae

bupten ot DeTontepne.

T30 Enie et phefohiedde/alshp
Dat boolooft - crerfel gefien baude/
ende De qum-tingen ao fijneg fu-
ftevs Danden :ende alg Dy gbebooat
franive D Woaghen (ijned mﬁeg Tie-

| 200V

|

& B NeRes-ES. Jii

jabyrat addafa poulou [foucou] nias
23 Cama dia fouda catta: §jappa
pounja annae vofte » Bri tall itoula
pada beta : dalam bappamou pounja
rouma adda tampat pada brenti ma-
lam [ini]? ‘ .
24 Dialagifouda catta padadia:Beta
adda Bethuél pounja annac, nang
adda annac lacki lacki deri Milca,

| nang dia fouda berannae pada Nahor.

25 Dia lagi fouda catta pada dia,
Cami lagi adda *tompot kring den-
gan maccanan banjac,dengan tampat
brenti pada malam. '

26 Tagalitou lacki lackiitou fouda
toundo cappallalagifomba pada Alla
Thalla. | b
27 Lagi dia catta: Poudjila pada
Alla Thallatuankou Abraham poun-
ja Deos , nang tida tingalakan dia
pounja baic boudihan pon tida:, dia
pounja benaraja pon tida deri bera
poanja tuan : carna Alla Thallafouda
antar pada betade djalan-ini; capada
rouma deri tuankou pounja foudara
foudara. '
28 Lagi annacdara itou foudalari,
lagi bri tau dalam ibounja pounja rou-
ma, begitou feperti berbeatanini fou-
da jadi, A0 15
29 Lagi Rebeccaaddafatou fouda-
ra lacki lacki, dia pounja namma La-
ban:lagi Laban fouda lasj de loutwarca-
pada lackilackiitou pada matta ayer.
11196 Lagifoudajadi--mannacalladia
foudaliat itou bapyllisidengan galang
de foudaranja pounja tangan : lag
mannacalla dia fouda dengar fonda-
ranja Rebecca pounja bacattahan, cat-
@anjas




Cap. xxiiij.
Becca/fegmenne: 21000 Deeft die man
tot myp gefpoBen: Hoo quam in
tot dignman/ ende fiet hp Rondehby
e Remelen/Bp De Foncepne,

31 €Nz by fepde: Bomein/ghp
gefegende deg HECHE RN/ wacr:
om foudt ghpbupten Taen 2 want
itk Bebbe bet Dups bevepiic/ ende de
plactfeboo? D¢ Remelen, -

32 D¢ (quam die man nae Bee
Dupg toe / enbe me ontgo2ode be
Benieleny ende men gafden Bemelen
Groo/ ende Bogher / ende Wwater om
fiimboeten tewallchen/ endede bog-
tender matien die by beom Waren.

33 @aer nae Wwerdt hem te eten
Baaqgelet: tmiacr By fepde: Fek en
;aetnmei_ ettct;t tnt-tnat itk mpne won-

1geipokentiebbe: ende § 2
be: Dpeechke, et
- 34 Daoelepde Op o ek hen -
!}z-ab-amﬁ Ruwecht. 3
3y @ude e PEEC R E BHeelt
mzpnm beere feex gefegent/fo dathp
ilé“ﬁt Shewaznen is/ ende Bpheeft
Jem gegeben fehapenn/ ende rune-

ER/ endefilioer/ endegont/ ende |

knechren/ ende maechden/ en
, en/ endde Ke-
meltwmhe e3elen, ;

36 Cnde Dara mijng Heeven

Suptgouwe heefe minen Heeee ee- |

‘}ﬁmg gI]ehgett / lt:aa nabt rgé onde
Worerwas: ende By Beefe hem
e Beben altos wat v eeft, :

hugt: t@m mijn Beeve Deefe aup

Het ecrfte Boeck Mofis.

Yol:47

tanja: Begitoulackilackiitou fouda
catta pada beta, diadatan pada lacki
lacki itou, lagiliatla dia adda badiri
ampir onta onta, decat matra-ayer.
31 Lagi diacatta: Mafloc, vofte
nang berpalihara deri Alla Thalla,
carnappa vofte adda badiri de louwar;
carna beta fouda hadir rouma, dengan
tampat pada onta onta.
32 Tagal itou lacki lacki itou fou-
dadatan capada roumaitou,lagi orang
brilepas coudali deri ontaonta, lagi
bri pada onta onta rompot cring den-
gan maccanan, lagiayer pada baflo dia
pounja kacki, dengan lackilackiitou
pounja kacki nang adda famma dia.
33 Commediénmaccanan jadi tarou
adapan diapounjamouca: Tetapidia
catta: Beta tida mau maccan fampei
beta foudacatra catta beta pounja ba-
cattahan,lagi dia catta; catta[djougal.

34 Commedién dia catta ; Beta
adda Abraham pounja hamba,

35 Lagi AllaThallafouda palihara
banjac padabeta pounja tuan,begiton
agar dia foudajadi[orang] befaar: Dia
lagi fouda bri padadiadombadomba,
dengan lembou lembou, dengan pera;
dengan mids , dengan hamba hamba
lacki lacki daan parampouan,dengan

| onta onta, dengan kalledey kalledey.

36 Lagi Sara tuankou pounja iffri
{foudaberannac padabeta pounjaruan
fatou annac lacki lacki mannacalla dia
fouda jadi touwa: lagi diafoudabri
pada dia barang appa famoa nang dia
pounja.

37 Lagi berapounja tuan fouda boat

TWeeven/ fogaende: Shpe
' - fult

beta bafompa: cattanja: Pacanita rida
o ‘ T meiler

- e




Cap.xiiij,
{ule mijnen fone geene brouive ne:
suent Ban de dochteen bor Canaa:
mitent/ i welcker landtick Wwoone,

18 fRace ghp (ulc trecRen nae |

mijng baders Bups/ endenae muyn
gefarhte endefule mijnen fongeene
broutue nemen:: 51 43

30 Dotlepdeick totmijneniee:
vet IRiflchicn enfalmp B ouwe
wiet oigeu. ‘

40 @nbde by fepde tot mp 3 D¢
HECHE hooywiens acngelichte
ick gewandelt hebbe/ fal fijnen €n»
arel et feniden/ ende hn fal uien
el voo(poedich makedat ghn
miften fone cenetouWE Neemt upt
miji gelachte/ ende upt MNG ba:
hers Bups.

ar Dan fult ghp ban nynen
gedt vepn 3ijn / Wanneer ghp tot
mijn gefachte fult gegaen suniende
indien fpfe u niet en gheven/foo fult
ahp repn sijnbawmgnen eedt.

42 Cudeich quam eden aen e
fontepne/ enbe ik fepde/ O DECs
we/ Gobt mines heeven Abzas
Dams/ Hoo ghp nu nwTEn wegh
bosapoedigh maccken fult/ opden
tuclchenick gae:

43 Dict/ ik fae by be Wwater-
fFontepne s Hoo ghelchiedde/ Bat e
maegijt di¢ upthamen fal om te
putcen/ ende tot De Welcke ick fege
gent fal 7 Geefe 1mip Dol cen Wep:
nich Waters te drncken URE wwe

RempehBes 0
239 44 €ndg

GENESIS

mefter ambil bini padabeta pounja

_annacderi orang Canaaft pounja an-
nac annac,dalam nang {jappaorang

pounja tanna kita doudoc.

38 Hanja pacanira mefter pegipa-
da bappakou pounja rouma ,lagi pada
beta pounja affal, lagi amibil iftri’pada
bera pounja annac,

39 Tagalitoubetacarra pada beta

pounja tuan: {jappa tauparampouan

itou tida mawicot pada beta.

40 Lagi dia cattapada beta: Alla
Thalla de mouca nang {jappa-beta
fouda bedjallan: Dia adda fouro dia
pounjo Mellaicat famma pacanira, la-
gi diaadda bri daular pada pacanirade
djallanmou , agar pacanira ambil iftri
pada beta pounja annac , deri kita
pounja affal, lagi deri kita pounja bap-
pa pounja tguma.

41 Commedién pacanirajadi le-
pas deri kita pounja bafompahan,
mannacalla pacanira fouda pegt pada
beta pounja affal: lagi calou diorang ti-
da bri dia pada pacanira, pacanira adda
tfjoutfjiderikita pounja bafompahan,

42 Lagi bari ini beta foudadatan

ada marta ayer = lagi beracatta: Q
AllaThalla,Deos deri beta pounja tuan
Abraham,djicalouTuan facarang man
bri ontong pada beta debeta pounja
djallan, de manna bera bedjallan:

43 Liatla beta badiri ampir matea
ayer: “Tagal iton brijadis 3gar annac
data nang adda calouwat pada timba
raycr] lagi pada fjappa beta adda cac:
ta : Bri pada beta fidikit ayer minom
deri vofte pounjatapayangs . < -

i g




Cap. xxiiij,
4y e fatat mp fal feggen:
Dinckt ghpoock/endeick (al oock
Wine Remelen Putten: dat vele die
broumesp/Blede P & € /A E mijo
nes preven [onte feeft toegetelen.

45 Cevick geepndight Badide te
fpeeken in mipn Bevee / %ﬁet fon
guanm Febecea upt / ende Badde has
veReupcke op have fchouder/ ende
b quam af tot e fontepne / enie
Puttede: ende icR fepde tot Haer:
Seefemp doch ted2incken.

46 Soo hacttede p/endeliet have
keupckebanBhaer neder/ente fepde/
?é:‘!:ltgt ggg/ lim:c ick fal guck uwe

D2enchen:endeick dDaonck/
e ip dyenckie oock de hemztlm.

47 Doe Bracchbeitk Daer/ ende
g_ﬂjllae/IIBnmﬁ Dochter stit ghp# ende
fg {epde/ Dedocheer Bechuels/deg
gﬁfg Rabos/ welcke Milca Hem
Yok ATt Geeft : foo lepde ick Het
mﬁg‘;“&‘m"“ op baer amgbe-
.!janhm?m v'avm-ringen acn Bacre
48 €ndeick neprhvemijn ho
eNoe ANbadt den iabeﬁ & ﬁ’ t%e?gg
itk loofie ben DEEKE den
@aémt mzlgeﬁ b%rm Abahams/
e mpopdent ten wegh aelept
g&;!gbe! ont U¢ Dochter ban wming

n'em;% ;hgnzm_r Boo2 fijnen fone te

49 Pu Ban/ (oo gbphmen woels
SavgBN g rowme A nu;nen
: eere

]

Het eerfte Boeck Mofis. . Fol: 48

v 44 Lagi dia adda catta pada beta,
minom pacanita lagi, daan beta lagi
mau timba pada pacanira pounja onta
onta : agar diaadda parampouan itou, .
nang Alla Thalla fouda *#pilipada be-
ta pounjatuan pounja annac, - . ..
45 Daulou deri beta fouda abis cat-
ta dalam beta pounja bati, liatla , Re-
becea fouda callouwar,lagi dia pounja
tapayang addaatas dia pounja babou,
lagi dia tourong pada matta ayer lagi
timba: lagi betacatrapadadia, Eye
bri minom pada bera.
¢ 46 Lagidialecas foudabri tourong
dia pounja tapayang deri dia pounja
[babou], lagi catta, vofte minom, beta
Jagi mau bri minom pada voflte pounja
onta onta : lagi bera fouda minom
daan dia lagi fouda bri minom pada
onta onta. - -
47 Commediénsbcta fouda tanja
ada dia, lagi catta: Sjappa pounjaan-
Eac vofte a%ida ? lagijd]i?f fg;(::lua i;atm,
annac Bethuél, nang annac Naher,
nang Milca fouda berannac padadia:
ragal itou beta fouda tarou bapyllis
‘itoude atasdia pgugja mouca,dengan
alang galang padadia pounjatangan.
;. 48g1$agi gblém fougzl-td}ndo geta
pounja cappalla, lagi fomba pada Alla
Thalla, lagi beta fouda poudji Alla
Thalla nang Deos deri tuankou Abra-
ham, nang fouda antar pada betaatas
djallan nang sbetul,padaambilannac
parampouan deri tuankou pounja
16 foudara’, pada dia pounja annac jac-
ki lacki, ' _
49 Baicl a djicalon tuan orang adda

boat baic daan benar padabera pounja
% tuan,




Cap.xxiitje
Beevedoem fult/geet mp e Benmey/
ende foo nict/gebet mploockiehens
nen/ oy dat ick mp tevverhies of ter
fincker-Handt Wwends. :

so ‘Dog antwondde Waban/
ende Wethuel/ende fepder:Dandn

B E E R € is dele ake Bosge:
Komenn/@p en Ronnsngquact toch
goet tot u fpeelion. ‘

T ogx e Fiehecea 18 BOo) KA
metichee/ neamtle endetvecke henery/
fp 39 utwes Heeven foons Brouine/
aeluck ve H CEAE gefoken
Deckt. dah

2 @nbe Det ghelchicdbe / als
Aahams kueeht bave wooden

Boozoe/ foo boogh hn fich tevaecle

bomren DECHE,

53 ¢nbe be Rnechtlanghdeboot
filbere Kiepnodien / ende gouden
flepnodien/ende Kleebevery endehp
gaffe Acbecca: Dp gaf ook haven
Goencr/enie Baventoeder Roltelick-
feden. |

¢4 ‘Do¢ aten e droncken [p/
B/ ende Demannen die by hemna:
e/ ende fpbernachteden : enbie [p
(toren Deg molgens op 4 ende fp
fepde: Aatet mp tveckentot mynen
“Teeve.

15 ‘Dot fepbe Baer Docder /enide

Baremoeder : Hactbejonge dochte:

[ecnige] Dagen/ oftetiene/ by ong
Dlpben/ dage nae {ult ghp gaent,

76 yRace G lepde fol E]m:i'@%n

hount |-

GENESIS

euan, bri tau pada beta , djicalou mda,

itou [lagi] bri tau pada beta, agarbeta
balic ca tangancanam , atfau ca tan-

| gan kiri.

50 Commedién Laban dengan Bes
chuél fouda menjaout daan catca:inila
adda AllaThalla pounjabacardjahan,

| beta orang tidabole catca pada vofte

nen baic nen djahat,
51 LiatlaRebeccaadda adapanvo-
fte pounjamouca ; ‘ambil dialagi pegt
djouga; dia adda bini deri tuanmou
pounja annac,feperti.Alla Thalla fou~
dacatea, s

g2 Lagi fouda jadimannacalla A-
braham pounja hamba fouda dengar
diorang pounjabacattahan, dia fouda
rondo njawanja adapan Alla Thalla
fampei [decati tanna. ..

¢3 Lagihambaitou foudacalouwar
7 talang talang deri pera dengan ta-
lang talang deri mids, dengan packe-
an packean ; Jagi dia fouda cafiie itou
pada Rebecca: dialagi caffie pada dia
pounja foudata, lagi pada dia pounja
ibou arraartanang lacou,

4 Commedién diorang,dia,dengan
Jacki lacki icownang adda fammadia,
fouda maccan daan minom , lagi di-

-orang fouda tingal de fanna malam

itou : lagi diorang fouda bangon pagi
hari, lagi dia catra : Beét beta pegi pa-
da beta pounja tuan. ‘
55 Tetapidia pounja foudaraden-
gan dia pounja ibou catta: Begr ** an-
nac dara mouda [barang] hari ca {2
poulotingal pada kita orang, commeé-
dién pacanirabole poulang.
56 [-gcmja dia catta pada didr_m;g
TR jan-




Cap. xxiiij,
Houdtmp niectap/dewijlede hee.
B wmijnen wegh Lo poedich ge.
maecke heeft: 1aet mp trecken/ vat
ith rormuijnen Becve gae,

57 One lepden o: Laet ong de

jonge docheer rocpen/ endeParen
MONdt hragen,

e mian treckens endefp ant oot
Be: Fok fal trechen.

so Dot lieten [p Heberca Have
fufter/ ende Bave boefter trecken:
witfgaders AbzaBams knecht/ en-
De fynemantien.

. So @nbe (p feqenten Hebecea/
tnde lepden tot haer : ® onfe fuffer/
odet gl tot Duplenden millioe-
enfenden saet belittede poote fij-
ner Daters.

o1 €ube fichecea maechte Haer
SP/met hayg joitge Dochteven/ ende
!t{‘ct?m P Kemelen / ende bolchen
g 1an. enbe die hneclit nam Ges
_ sgtaxeam tooch) henen,
k 2 Jtaac v guam van daer nen
Qinl FO8 Ben put Yachai poj « ende
Bnivoondein'e Sunderiandt,

63 €nde Flaactoag uptgenaen
gm te ioden it belt/ cegen's nalieh
ngn Otit abonde : eiride §
ne%‘f“ op/ende 1agh toe/onde fies e

6:&-& quamen,

S/en tﬁ%fga Bief rao:!t ?a;e ?ngm
 ah T t LROCEn g
| “‘*"hmkemelrgf;g il

} o ]

65 Tnde

Het eerfte Boeck Mofis.

B Btef fine

Fol: 49

jangan boat nanti pada beta, febab
AllaThallafoudabriontong pada beta
de atas beta pounja djalang boér beta
poulang agar beta pegi pada bera
pounjatuan. :

§7 Tagalitoudiorang catta: PBear
cami pangil annac dara mouda ; lagi

Jen. | tanja padadia pounja moulout.
58 Endelp viepen Hebeccas ende _ g ;
fepdentothaer: Sultghpmetde-

§8 Lagi diorang fouda pangil pada
Rebecca,lagi catta pada dia:vofte maun
poulang dengan lacki lackiini: lagidia
menjaout : Kita mau poulang,

§9 Tagal itou diorang fouda beé&r
poulang pada Rebecca foudaranja
dengan dia pounja *pengafio; famma
Abraham peunja hamba dengan dia
pounja orang,

60 Lagidiorang fouda palihara pada
Rebecca, lagi cattapada dia: O kita
orang pounja foudara, vofte jadi fam-
peiribous ribous laxa,lagi vofte pounja
bidji pegang dia pounja fatrou pounja
pintou.

61 LagiRebeccafouda badiri den-
gan dia pounja annac annac-dara, lagi
diorang fouda naic onta onta, lagiicat
lacki lacki itou: lagi bamba itou fouda
ambil pada Rebecca lagi poulang.

62 Ifaac pondaranderi mannacrang
datan pada prigi*® Lachai-roi: lagi dia
adda doudoc de tanna ca falatan,

63 Lagilfaacfouda pegi de louwar
pada menjomba de ** outang, ampir
petang harit lagi diaankar mattanja,
lagi meliac.lagi liatla, onta onta adda
ehtaty 75 el
64 Rebecca lagi fouda ancar dia
pounja matta, lagi dga fouda liat pada
Ifaac ,lagi dia** balompa deri onta.

i = 65 lagi




Cap.xxv. .- )G EN:ESTS. |

65 @nne fp feplietat Doy Bneele: { 65 Lagidia caeca pada hamba itou,
1Die 1 Die mial/dic ang v 't velde e Sja;‘ppzi orang lacki lacki itou, nang
aijemocte wanbelt # ende be Knecht | bedjallan de {abela cami de ratta : Jagi
fepde/ ®@at i nufnheeve : Joewam | hamba careas Inila addabeta pounja
fp den fluper/endebedeckee Bage. | | cuan: ragal itou diaambil falendang

JOR . £ lagi toutop 2 mouea.
66 Cnbe e Bnecht bercelde 66 Macca hamba fouda bilang pa-
Flaac alle de fafendie hp ghedaen | da Ifaac fegalla berboatan nang dia
haode. ‘ 6.1 37 foudaboat, ,

67 Ende Flfaac bpachefe mbde 67 Lagi lfaac fouda antar dia dalam
tente fijner moeder Sava/ende hin | dia pounja ibou Sara pounja * rouma,
nium Bebecea/ enie fp et fens ter lagi dia fouda trima Rebecea, lagi dia
Bowine/ ende p Baddele lief: affoo | jadi dia pounja bini lagi dia caflic pada
wert Flaac getvoo® nacliing moe: | dia: begitou Ifaac fouda trima iborde
ders [doodt). blackan mainja pounja [maout].

7 Hebr. diabedjallan dalam bati harie 2 e Attan bacamwum affal, fondara, pasenti parents,
3 Hebr, bidjimon. 4 eAriinjs pacaniva tida addafalla. 5 Qnea adda binstang lebe befar
dericonda. 6 Artinjafamoawarna ,fegalla dienis, 7 Hebr. Duafongey pounga Syrien :
fonda pakey nammea ston , carn dowea fouges. Tigris dengan Enphbrates o combslling-akan tanns
itow. 8 Artinjabaring baring, brenti , wstany tidors g o Atran ampir malaw, 10 Attar
payon ,oundjo s badir. 11 Atrande adapan dia de djallan , attap , beriemon dia de djallap.
12 Artan batang padicring. 13 Hebrotfjontsji, 14 Attanpayow, oundjo,hadiv. 15 Hebr,
benar, 16 eArtinia affal, carna Bethnel , fonda adda annac ders Abrabam poania ade N ahoy,
7 Attan manco, baccas, tffawan, 18 attan njonja, attan injora monda,  1g attan Anma.
Aya, artinja nang peara, fadonli, bvi fostfon pada annac ammac kisfji kitfgid. 20 Artinja Prigi
deri nang Teridop , nang menantang pada bera, 21 Attan de bendang ;5 de vaita, 22 Hebr,
fia dj;zra'y. 23 Hebr. dia. 24 Heby, barong bareng.

s

Het xxv, Capittel, Brentihan nang ca dua poulou lima.

Nade doot van Sara neemr Abraham Ketura, Md?ma.‘: alla Sara fa uda maiti AEM{M{H

ende bekomt uythaer kinderen, ende kints cawindengan Ketura daankole deridia

:Emfderen ) VTS rfr&c. Hy mdaecrkf-d[fa;c annac annac daan tfjoutfjon. diakboar

rigenaemvanal fijngoet, ende fendt de L Y .

kinderen der b‘ywijvé)n metghefchencken | ° ]_ﬁmc Pﬂuﬁ:ﬂ{d ders d"‘{f”"w‘% d?’mﬁz-

wech, na Qoftlandr, 4., Abga'hams oyder-~ #Miod s macead Ivda’cz gondzc gaﬁdzc pangd

dom, doodt ende begraeffeniffc, 6. Ifaac annac annac dia bii caffie cafiie daan
wort na fijns vaders dootgefegent, 10, If= | . v ot 4 : s

maels geflachre, ouderdomende doot, 12, ﬁwm . wrangea rgﬂﬂdflmar. Abrabam

1faac bide Godr voor fijne buyfvronwe , die | . pounja oumor, maout, coubour, de blac-

© fwanzerwott, ende bacrt hem Efauende

. > 3 ¥ - : . - j
Tacob , welcker beyder condirie verhaelr kan ‘45;(‘”5'4”119 b Iﬁr 5 ad

worr, 21. Efauverkgopt fiju cerftgeboorre | patibara. * Ifmael pounja poupou , od-
aen Jacob, 29, rmor, maont, Se.

1 Lagi 1 Enoe




Cap. xxv.  Het eerfle Boeck Mofis,  Fol: 565

I Rbe Ahabiam Loer vogyt/
endenamieene2aume/welc:
Rernamewwas Hetupy,
2 Cudelpbacrde hoy Zimean/
ende HORIAN/ enne Medan/ ene

Ruvuar/ende Fifgak/ede Hual,

3 Cne Foblan geinant Seby
Ende @edan : ende de fonen Dedang
twaren %Eumm/cntw‘ﬁe;tufimfenne
Aeummun, |

4 Cnde be fonen MUdians wa-
ten/ Cpha/ ende €pher/ ende Ha-
nach/ende Abida/ende Cldaa: Defe
atle waren fonen van Betura,

s Doch A, »
Do b b ) Azabaim gaf Faac ol

8 dBaer den fonen der Dpwij.
“lien/die ?ﬂh'zaﬁam-_ﬁanm/'gaf?pﬂhz;s
ham gelchencken: ende fongle mech
Ban funen fone Flaac tevwsle hp
noch leefde/ oofwaerts nae’t lannt
DanOofen. .. —
5 é;-l%t w30 0e Dagen der javen
BB Gelet gt P o, ek
”‘2“3;}1 P t : Bondert Dy Fentles
o S Ababaingal ben weelt
endeferf iy gociien nugn-srhn.m%fgj
eude[des levens)fat endehip wert
tatfyne bolckenvevfameyr, .

2 Ende Flaacende Fmael fifne
ﬁeﬁmmg;umm Deavsine rpeiniu::
@p‘gﬁu Wachpela /7 in ven geker
i?ctbgi:ng /beg {oons Zabarg/ yeg

8/ e woslcke tegen gper
N re {In]

MRamreyy,

1T AgiAbraham pegi, lapi ambil

| Liﬂri fatou, dia goﬁhja%xamma
adda Kerura.

2 Lﬂgl dlﬁ berannac_ pada dia Zim-
ram, dengan Jokfan ;dengan Medan,
dengan Midian ydengan Jifbak. deg.
gan Suah, _

3 Lagideri Jokfanfouda jadi Seba,
dengan Dedan: lagi Dedan pounja
annaclackilacki fouda adda Affurim,
dengan Letufim , dengan Leurnmim.

.4 LagiMidian pounja annae lacki
lacki adda, Epha, dengan Epher, den-
gan Hanoch, dengan Abida, dengan
Eldaa : diorang fameaadda annacJac-
ki lackideri Kerura.

.3 Tetapi. Abraham fouda caffic pa-
dalfaac fegalia nanappadia pounja,-

6 Hanja pada canda pounja annac
lacki lacki nang Abraham pounja, A-
braham fouda bri *caffie caffie : lagi
fouro diorang poulang detidia pounja
annaclfaac, fedang dialagiidop, ca
timor, capada tanna deri timor,

7 Inila adda hari deri tauon deri A-
braham pounjaoumor, nang dia fou-

daidop,farattous toudjou poulou lima -

tauon. ‘ .
8 Lagi Abraham fouda poutous
njawa -lagi matti, dengan{rambort]
* pouti baic baic , touwa , lagikinjang
[deriidop] : lagidia fouda jadi bacam-
pon padadia pounjaorang,

9 Lagi lfaac dengan Ifmaél dia
pounja annac annac fouda tannam

| pada dia, dalam loubang batou deri

Machpela, dalam Ephron , annac So-

har,nang annac Heth pounja coubong

nang adda‘-de'fﬂbﬂa Mamre. Tedd
32 10 De




1o [In] Benacer/dien #balam
Ban Betg (onen ghekocht Hadde:

Daeris Abaham begabien/ ende |

Bava lijne jupfiooue.

1r &ndehee ghelchiedde nae -
Braliams Dooixt /Dat Godt Flaat/
fijnen fone/ fegende: eude Flaac
woonde G den put Lachaivol.

12 ‘Bt nia sijnde aeboo2ten Ji-
ntaels / bes foong Ahalams/ dien
Bagar/ Davas Cappiifchedioni-

wmaeght Anabam aebacct Heeft.

13 Ende DIt 3N de namen der
fonen Flmaels/miet harenameayna
Baveghebooten: deeerligebooren
Fhnaels / Pebajoth/ dace nae He-
Dav/ ende 2Aobeel/ ende MRiblany

- 14 Eude Mifing/ tnde Duma/
ene Matla/ ‘
r¢ Padar/ende Therma/ Fetut/
Paplis/ende Bedma.
6 Bit zijn be fonen Fimaels/
e DAL 36N Barve namen i Haere
Bopen/omide Paleplen/timaclf Dog-

Hennaehare bolcikeven,

17 Enine it sun dejaven deg le-
beng Fiimaels / honbert ende leben
sivdertigh faven: ende hip gaf ben
geeflt/ende terf/ende by Wwevt berla-
mielt tot fne bolckeren. —

18 @nie i woonden van Pa-
Bila tot Suv tor/ 't welck tegen
otree Canpten ig/0a 8hn gactna
Adr : P Yeeft hent neder gheia-

genbaoz et aengefichte aller fiinex

G EN ES I Sc

10 De coubong nang Abrahim
fouda bli deri Hetly pounja annac an-
nac: de fanna Abraham fouda jadi
tannam dengan Saradia pounja bini,

11 Commedién fouda jadi manna.
calla Abraham fouda matti,agar Deos
palihara pada Ifaac dia pounjaannac :
lagi Ifaac fouda doudoc ampir prigi
Lachairoi. | : |

r2 Ini pon adda poupou deri Ifmaégl
Abraham pounja annac lacki lacki,
nang Hagar , Sara pounjahamba deri
Negri * Mizri fouda berannac pada
Abrabam. |

13 Jnila pon adda namma samma
deri [{magl pounja annac annac den-
gan namanja deri diorang pounja pou-
pou: ifmaé€l pounja annac +foulong
Nebajoth, commedién Kedar, dengan
Adbeél, dengan Mibfam, g

14 Dengan Mifma,dengan Duma,
dengan Maffa, ‘

1§ Hadar,dengan Thema, Jetur,
Naphis ,denganKedma. .

16 Inila adda annac annac deri If.
maél , lagi ini adda diorang pounjz
namma, dalam diorang pounja Negri,
Negri daan aftanpaaftanna Radja du-
ablasRadja deri diorang pounja orang.

17 Lagi iniadda tauon deri Ifmaei
pounja oumour, farattous tiga poulou
toudjou tanon; lagi dia fouda poutous
njawa , lagi marti, maccadiajadi ba-
campon pada dia pounja otang, . .

¥8'Macca diorang fouda doudoc deri

Havila fampei Sue,mang addademou-

ca Negri Mizri, demanna orang pegi

deAflur = Dia fouda deudoc: adapan

mouca deti dia pounja foudara fq&d?;
- £




&

Cap. xxv,

Iizlazhe;@m.--- o 0 -
19 BDitnw 3N 0 ghebonten
Flaacs/ nesloong ?lih;ag;l]anw :;211;
hrabamgewan Flaac. '
20 €nBe Yfaac wag Beertigh
Jace 0Ut/ alg jp Giebecca/De dachter
Bethuels/ ves Hoviers/ upt Pad-
van Arvanvdefalter an abonen
Suprier/ fich tev brouenant.

21 Enine Jlaacbadt den PEE-
A € (eer/ inde tegentoodighept
ban fime Bupliouwwe/ want M
wag onuehtbaer/endede PEE-
hﬁa? Ilg: gg hanr gem.mthi}men/l’nu
ta fyne Buplbzony
Twanger e, S g e
ﬁ;z €nve DeRindeven Rieten fich
Fa ameniin aven lijoe : Doe fepde
n}’ﬁg ,_3;?‘& gag Ikmamm ben ick
il gUk o den z
RE te hragem, e
tor 3 e 3e PE ERE fepde
> ¢ Baer: @weebolcheren 561 in
fezt?m bupck / ende tiaee natten ful-
" Bttt u fUEANt Ban een
: !;En 7 ende Bet con bolek (4l
e ¥ 30 Ban Bet ander bolek/
V% Be mesrier fal den minderen

a4 W18 nu Bave dagen Bervule
‘gﬁmmum tebacen/ fiee/ foo waven
eelingen wmhavenbupsk,

= ms'@ﬂht pectlicquamu t/rog/
ﬁgﬁ?ﬁw heleel alg een ga,mgn
Haime ,‘@‘iﬁ:&am hoPmHDen fp fjnen

' 26 €nie

‘_ ‘Het eerfte Boeck Mofis.  Fol: -5 .

ra famoa. -

19 Inipon adda poupou deri Ifaae,
Abraham pounija annae : deri Abra-
ham jadi Haac.

zo Lagilfaac pounja oumour adda
ampat poulou tauon, mannacalla dia
foudaambil Rebecca, Bethuel derj Si-
rién, deri Paddan Aram pounja annae,
Laban deri Sirién , pounja foudara pa-
da dia pounja bini.

23 Lagi Ifaac fouda menjomba
banjac pada Alla Thalla,de mouca dia
pounja bini, carna dia tida berannac,
lagi Alla Thalla fouda dengar pada dia
pounja menjombahan, begitou agac
dia pounja bini Rebecea fouda jadi
bounting.

22 Lagi annac annac tola fatou
pada fatoudalam dia pounja pourut
tagal itou dia catra : adda begitou? car-
nappa kita begitou 2 lagi dia pegi tanja
pada Alla Thalla.

23 Lagi Alla Thalla fouda catta pa-
dadia: orang orang dua addadalam
pacanira pounja pourut, lagidua pou-

pou, deri pacanira pounjaifi pourat,

adda[callouwar lagi]jadi tfjereifaton

deri fatou, lagi orang fatou adda jadi
lebe cras deri orang lain: lagi nang
lebe befaradda s fervyr padanang lebe

kit{jil.

24 Mannacalladia pmi nja hari hari

pon fouda grap pada berannac, hatla,
dua annac adda dalam dia pounja
pourat, |

2§ Laginang pertama fouda calou-

war, meras diaadda facali cali feperti

packean deri rambot: tagal irou di-
erang fouda berngmma dia ponnja
namma“® Ef;

26 Comw




Cap. XxV. GENESIS

26 €nle baer nae quam fin |

Ipoeber upt/ wishg handt €ans
perferien Bicle/ Dasramnosnide men
fijrten naone/ Jacob: ende Flaac
was tleigh jaee sudt / alg Gple
Fean,

27 Wlg vy Dele jongers gioeot
wernen/ werdt Clau cenaners
Fandigh opde jacht/een Deldtman
macr Facoh wert sen opreche many
waonende in fenten.

28 @nve Jlaac hande Clau Twef/
want et wildt-braet wag na fuen
mont: mace ficherea Baode Facoh
fief.

29 €nde Facoh Dadde cen
koothlel ghekoockt ¢ enbe Clau
guant upt et Lelt/en Was mozie.

30 @Ende Elau fepdetot Facob:
9 ast mp voch GopenDan DAt roos
pe/ bat voode Dacr/ want itk hen
moene; Dacrom Beelt men fijtaen na-
me genaemt/ oo,

31 Daclends Facoh: Derkoopt

am op defen dach uwe Serti-

febos2tz. e

32 @nde Slau lepde: Diet iR
gac Ferben/ enbe waer tocmy dan
pe Ereltgelionte? .-,

33 Dae fepde Faroh: Dleert
nis o Defen Bac/ endefp [woce
fem ; ende p Berkorht Facob fne
Cerlt -gebhoote.

34 CrdeFacoh gal Clanboot/
et fet linfen Roockfel/cnde Bpat/
enbde danck/ ende hn Gont op/ ende

‘ gitich

26 Commedién dia pounjaadecas
louwar, dia pounja tangan fouda pe-
gang Efau pounja toumit, tagal irou
orang bernamma dia pgunja namma
7 Jacob: lagi faac pounja oumor adda
nam poulou tauon mannacalla *dia
berannac diorang.

27 Mannacalla diorang facarang
jadibefar Efaujadilacki lacki nang tau
pegang binatang outang , orang douf-

fon : tetapi Jacob jadi orangadil, daan-

doudoc dalam # barong barong.

28 Lagi lfaac fouda caflie pada
Efau : carna dia fouca maccan nang
dia pegang de outang : tetapi Rebecca
fouda caflie pada Jacob. :

29 Lagi Jacob fouda maffac ba-
rang maccanan, dengancoa: lagi Efau
datan deri *° outang, lagi adda lela.

30 Lagi Efau catta pada Jaceb:
Beér beta irop deri meraitou, mera
itou dc fanna: carna beta adda lelas
tagal itou orang fouda bernamma
nammanja '* Edom. |

31 . Wadou itou Jacob catta :
Djouwal pada beta hariini [ontong]
vofte pounja jaddihan partama.

32 Efau pon carta: Liatla, beta pegi
matti, lagi=appa beta commedicn
Fadouli pada ontong deri annac par-
tama? ,

3 Commedi¢n Jacobrcarta: Ba-
{ompa hari ini pada bera, lagidia fous
da bafoumpa padadia: lagi dia djou-
wal pada Jacob [ ontong deri ] dia
pounja jaddihan parrama, S

34 Lagi Jacob fouda bri roti den-
gan maccanan itou deri kat(jang pada

Efau, begitou dia foudamaccan daan
minom :




Cap.xxvj.,  Het eerfic Boeck Mofis, . ~Fol: 52

guick Henen : alfoo Bevachtte ©fay | minom’: lagi dia badiri, lagi poulang -
D¢ Cerit-gehoo2te, . begitou Efau fouda bantji [ ontong
' deri}jaddihan partama,

X edrtar barouna barounja, 2 Artinja dia pounja vambot ponti banjac tagal iz pounys
OUOY pandjmgg, 3 AvmjaEgypten. g oArtinja nang pertams. 5 Atan Lilsyans,
attan batuan, 6 Artinja nany fonda lmxmp. 7 Ariinjanang pegang tosmit, 8 Artinfja
Rebegea, Ifaac pounja bini, g Artinja rouma vouma kit ji-kitfjile 10 Attan bendang devi
bonwar. 1 Ariinja Meva, 12 Ariinjamannacalla beta marti, appa toulong pada beta maf-
ki beta annag pertama, maf ki tida appa beta Fadowli pada ontong iros.

Het xxvj. Capittel. Brentiban nang ca dua poulou nam.

faac vertreckrhongers halven na Gerar, vers ;/;M‘; féﬁaé fappar peqs de Germ;*, Alla fouro

1,&c. alwaer hem Godt beveelrre blyven 4498 ;
“ende nietnge Egy&)ten te trecken, verynieu: diat mgd“’ deﬂ?ﬂﬂd ddan [arng dmp £
o

wende hem de beloften aen Abraham ghe-
daen, 2, Ifaacfeyt, dat Rebeces fyne fofter
2y,7. de Coninck Abimelech,het cantrarie
merckende , beftrafi hem , ende verbiedt
ynen onderdanen defe echte lieden ee-
nichfins te befchadigen, 8, 1{aac wort feer
van Gode gefegent ; daeromhem de Phili-
ftijnen benijden, ende fyne warer-putten
ftoppen, 12, op Abimelechs aenfegpen ver-
trecke by van daer na de lecghte van Gerar,
cude heeft moeyte om levendigh water,dar
hy ren laetften bekomt, 18.19,32,8c¢. ver-
Irécktnae Berfeba, ende worraldaer door
€ene ver{chyninge van Godr getrooft, dien
Yi:mejt Openbaren Godtldienft danckr, 23.
MEleCh maecks een verbonde mer hem,

26, Eiat 3
3 1 Trouw ; -
‘drlftl 24 t tot Iyner auderen y<r

t Eedaer was Bonger in dat
Elannp / behalben i?zu eeriten
bonger / die in ne Dagen Whias
Bamg geweelt was : dasvom tooch
Jitaac tot Abimelech deov Philictis-
“e.ulm: %mnm/ naf Sevar,
| ne 3 DEEHRE top-
ff,';%i*“» B/ ende lepbe: @ntvecke
Tams 3‘6 Nae Saopren: Woont in't
SOV DAt iek » aenleggen fal:

3 1Doong

gi de Lgypren. Alla berbarou-okan
djandjiiban _nang. daulon fouda diandi
pada Abraham.  Ifaac carra Rebecca
adda dia pounja (oudara. Radja Abime-
lech ltat dia doufla ragal itou dia bato-
gor pada dia, daan [ouro pada dia poun-
Ja balaagardierang jangan beat dyaha:
appa appa pada diorang. Ifaze trima

alibaraban banjac deri Alla,tagal iton
orang Philiflinijad: iriati pada dia,ton-
16p dia pounja pryg pi. Abimelech foure
dia poulang deri [anna , dia pegi de pa-
dang Gerar , (5.

1 Acca adda lappar dalam nc-

gri itou lebe deri lappar ber-

moula, nang fouda jadi dalam Abra-

cam pounja had hari: tagal itoun Ifaac

fouda  pegi pada Abimclech Radja
deriorang Philiftini, capada Gerar.

2 Lagi Alla Thalla fouda caliaran
pada dia,daan catra: Jangan pegi tou-
rong de Egypten : doudog dalam tan-
na nang Akou adda catta pada paci-
o 3 Doudoc




Capxxvj, G ENESTIS

3 Toont alg breendelinck i
pit Tant/ende ick ol met u 3ijn/ ende
- falu fegeners Wwant w ende wwen
sabe fal ick alle efe landen gheney/
‘udeich fal ben eetit Bebeigen/ Dien
ick Ahahant wwertbader gelivoo:
ren Bebbe.

4 Endeich fal w 3act Bermenicl
suinigey alg be Rerven des hemels/
ende fal nien 3ade alle dele landen
meben: ende inuwensade mllen ges
feqent nozden alle bolcken ber
aerhe

¢ Dacrom dat Xbabam mijne
Fenme gehoofasm geweel i8/ende
Teeft onderhoudenmijn beoel/ u)-
ne gebotien/ wijue infettingen/ ende

ijie wetten. ~
6 Wifon woonde Flaacte Herar,

7 @nde alg e marnnen ban die
- plaetle Gem W2acghden bau Mine
pupfoouwe/fepdehp/ Hnis min
(uffer: want fp b2ecioe tefeggery/
miine Puplyzontue/op datmp mils
fchien [feyde hy] de manunen Deler
plaetle niet en dooden/ om Kebecea/
want i mas (choon b asngelicht.

8 @ndefet gelchictde/als hp ce-
tien [aaden tijat Daer gekeet Wwas/
vat A bintelech de Coninck ve: Phi-
ERiinen ter genferunt Reeckh: ende
B facly /- pat / fict / Flaac wag o
hende wet RWebecca fne hups:
B0,

o Dot viep Abimelerh Flaac/
ende.

3 Doudoc feperti dagang dal#m
tanna ini, lagi Akou mau addaden-
gan pacanira , lagi palihara pada paca-
nira, carna pada pacanira, daan pada
pacanira pounja bidjiAkon mauy caffie
negri negri ini famoa, lagi Akoumau
boat toggo bafompaban itou, nang
akou fouda bafompa pada bappamou
Abraham.

4 Lagi bidjimou Akou mau beat
banjac feperti langit pounja bintang
bintang, lagi- pada bidjimou Akou
mau bri negri negri ini famoa : lagi da-
lam bidjimou boumi pounja orang
orang famoaaddajadi palibara.

§ Tagalitou carnaAbrahamfouda
mendengar Akou pounja fuara lagi
fouda tourot akou pounja menjourc-
an, Akou pounja penjouroan Akou
pounjaAgamma,dengan Akou poun-
ja fabda. :

6 Begitou Ifaac fouda doudoc de
Gerar.

= Lagi mannacalla orang deritam-
pat itou ranja pada dia deri dia pounja
bini , dia catra: Dia addabeta pounja
foudara, carna dia tacot catta, bera
pounja bini, agar {jappatau lacki lac-
ki deri tampat ini, diacatta, tidabou-
nou pada beta, tagal Rebecca: carna
dia pounja mouca adda paras baic.

8 Lagi fouda jadi, mannacalla dia
{ouda doudoc de fanna, hari hari ban-
jac, agar Abimelech Radja deri orang
Philiftini; fouda liat de louwar deri -
pada djanella, Jagi fedang dia fouda
Jiat,liatla, l{aac adda poura poura den-
gan bininja Rebecca.

9 Tagaliton Abimelech fouda pan

gil




Cap. xxvj.
endelepie : Poo2wacy fiet/ M ig
nive puplfvoume/ o heht ghp
Dan gelept/ DB 15 mijne fuiter 2 en-
D¢ Fiaac fenpde tot hem: Want ick
fepDe/DALICR niet milchicn om Ha-
rent wilie Gevbe, _

. o @nuedbunelec]) fepe/ Wat
18 It {dac) ghn ong ghedaenfebe 2
licheelck Dabie cen ban defenbolc-
ke bp ulme Buplfvontwe ghelegens
00 Dat ghy tene fehult obier ong
- foudt gebracht hebben,

r1 @ndeAbinclech gebooadt den
gantlchen bolcke/ fegaende : Hoo
wie delen manof fjne Huplovouine
aecnvoert/ [al Booyfeecker aledoodt
Wwoben. |

12 Enne Ffaac 3acpde in dat

felbe lane/ende iy oot in dat felve

jJaet Dondert wmaten / want b
DCERE fegenve Bem,

13 Cude diematiwert groot/jae
Butuert booagaens grooter/tot Dat
b feer oot gewoden wag.

3 14[ Zude fjp Hadde befittinge
: ‘iﬂ thapen/ ende Belictinge van
metm/e;‘u_tle,gzont gelinde: fodat
bﬂ:_lsﬁﬁ iBbt_hgltl;enm Benijden,
y e putten die fij
babers Buecheen inpm nag?rf fillgg
baders Whabams ghegzaben han-
Ren/die Foptende Bhiliinen/enne
ﬂit;mfe m{e‘t s}trhz. .
Dock Tepde Abimelechy toe
Efﬂan: Treche ban nns/mani; ghn

e ‘ |
%n l; Eleel machtiger GHeonen dan

X7 D¢ togeh Ffaac ban daet:
- enie

‘Het eerfte Boeck Mofis. - . Fol:sz

gil padalfaac, daan catta; Soungho
foungho liat dia adda vofte pounja
bini, begimannavefte fouda carea, dia.
adda beta pounja foudara ? lagi Ifaac
cattapadadia: carnabetacarea, agag
beta {jappa tau tida matti taga| dia,

10 Lagi Abimelech catta: Appa
itou nang vofte fouda boat pada kita
orang ? fouda bole jadi agar fatou deri
orang fini fouda tidor famma vofte
pounja bini, begirou vofie fouda bole
bawa fallade atas kita orang,

11 Lagi Abimelech fouda foure
pada fegallaorang , cartanja, calou
calou barang orang kena lackilackiini
attau dia pounja bini, dia founghe
foungho addajadi bounou.

12 Lagil{faac fouda ambor benéé
dalam negri itou, lagi dia berramou
dalam tauon itou * benéé farattous
[lapis]; carna Alla Thalla fouda pali-
hara pada dia.

13 Lagi lackilacki itou jadi befar,
ija dia djadi mackin Jamma mackin be-

{ar, {fampei diafouda jadi befar banjac.

14 Lagi dia adda domba domba,
dengan fapi fapi nang dia pounja,den-
gan orang de rouma banjac: begiton
agar orang Philiftini iriati padadia.

15 Lagiprigi prigifamoa nang bap.
panja pounja hambafouda gali dalam
bappanja Abraham pounja hari hari,
itou orang Philiftini fouda toutop lagi
pounou-akan dengan : tanna.

16 Abimelech lagicarta pada Haacs
Poulang deri beta orang, carna yofte
fouda jadi bercawaffa banja Jebe deri
beta orang.

17 Tagal itou Ifaac fouda ponlang

| O deri




Cap. X%V}

onpe Ty Tegerde fieh in ben bale Ge-
rav/ende woonde aldaer.

18 2018 nu Flaac weder-geleert
tnas/gieet hn Die water-puttenop/
Die fp tenitiyoe Abahams [ijus Las
Ders gegaten/ende Dicde Phihifty-
nenvae Abahams doot coegelopt
fadben: ende hp neewde pare na-
et nae be namen/ daer mede Y
Laber Dic genannt fadide.

ro D¢ Buechten Flaacs dan
goehen in Diendale/ende (p bonden
albast eeneny put van lenendinh
mater. '

20 Cnde D¢ Herders van Gerav
tiifteenmet Fiaacs Herders/(eg-
gende : Bit water Yeot ons toe:
Dastait neenide hp Den nanie ban
pien put Sfek/ om Dat fpmet fiem

- gekeben Baduenl.

21 ‘Doe grochen {p cenett ande:
ren put/endedacs twifteden fp oock
sher/ Dacvom naene hp lijnen ng-
e Hitr, |

22 @nbe Py Drack op ban daer/
snde maoef eonen anderedt put/ cnde
{i» et thwifteden ober Dien nict: Bacr:
om noande Bp fimen name Lichoe
poth/endelepde/ WDant nuBeelt ong
¢ B € CRE upmte ganaecke/
eade fay it gewatlenin dit landt.

23 BDasena toogh by ban daer

op 11ae Bex Heba.
24 Ende de HECKE Dxleheen
Hem fnder felver nacht / ende fe%?e! :
' ck

GENESTS

deri fanna,lapi baiki dia pounja barong
barong dalam ratea Gerar,lagidoudoc
de fanna.- '

18 Mannacalla Ifaac facarang fou-
da combali, dia fouda gali daan bouca
pigi ayer itou, nang diorang pada
bappanja Abraham pounja wactou
fouda gali;lagi nang orang Philiftini de
blackan Abraham pounja maout fou-
da toutop; lagi dia fouda bernamma
namma nammanja begimanna bap-
panja Abraham {ouda bernamma itou..

-19 Ifaac pounja hamba pon fouda
gali dalam rattaitou, lagidiorang ber-
temou de fanna fatou prigi desi ayer
idop. , g

20 Lagi combala combaladeri Ge.
rar fouda%xaribirou dengan lfaac poun-
ja combalacombala , cattanja: Ayer
ini, adda bera orang pounjaayer: ta-
gal itou dia bernamma namma deri
prigi itou * Efek, carna diorang fouda
hanbirou dengan dia.

»1 Commecdién diorang fouda gali
prigi lain, daan deri itou diorang lagi
fouda bari-birou , tagal itou dia ber-
nammanammanja+Sitna.

22 Lagidiafouda poulang derifan-
na, lagi fouda gali prigi lain , deri itow
pon diorang tida hari-birou : tagalitou
dia bernamma nammanja sRehoboth,
daan catta :carna facarang AllaThalla
fouda baiki tampat tampat louwas
pada beta orang, daan beta orang fou-
da jadi banjac dalam tanna ini.

23 Commedién dia fouda naic deri
fanna capada BerSeba. “

24 Lagi Alla Thallafouda caliata®

pada__ dia’ pada malam itou dj‘faﬁﬁ -




i

Tick ben tre Godt Xb2ahamg i
baderg: en b2eelt nigt/ Wancick mfg
metu/ende ek {al 4 Cgenen : e u
3aet BECWENIChBulbigen/ omafhyq.
bamSWmnes kuechts mitle,

25 Dot bouane

Altaer: enge tie '

: @ P Dot nantie deg
ﬁ%@@ BER am/ ey Aoegh
A0t {Tjne tenee o8P ende Flaacs

nethien ga0eheyn Dagy cenen put,

26 Cnpe Abimelech trock ¢
: - ot
2:3‘ ?;?::ﬁ ﬁtffl;{:‘%@gulssmy fifs
Rrighs. ey wegol / fynen
27 Erine erlien, _

B daer eenen

28 e lepden: 10p 1
, ) . £
‘é‘lﬁgt‘l?e_htk oelten dat e 19%3%%?%}
TP tligmaf;nm Debben wyp gefept;
St g &iggemm eelC tullchien ong
EIRE Ygpr ooy ONS/ENRe tullchen v ;

MarcRen, S Y0 berbonnt met u

29 20 obin by

: ' BY 0
melijek als Wy ie?s Guaet dogt /-

aenQeroert
%igﬁ_m/mm Tehijck atg mg i

(el goét medaen fyepp
gﬁ?e;%u in il;'thelat_'é}ag?g?téraﬁgf
Pegylt b Shelgenne peg

3 B0 marckte hn Baer ten
miael:

Cap.xxvj. = Het eerfte Boeck Moﬁé.

Fol: 54
| daan catta: Akouadda Deos deri bap-
pamou Abraham jangan tacot, carna
Akou adda dengan pacanira : daan
Akou mau palibara pada pacanira,lagi
acanira pounja bidji Akou mau boat
anjac, tagal Abraham , akou pounja
hamba, ' i
15 Tempo itou dia fouda baiki do
fanna farou Altddr, lagi menjomba
pada namma Alla Thalla,lagi baiki de
fanna dia pounja barong barong: lagi -
Ifaac pounja hamba fouda gali de fan-
na fatou prigi. o .
.- 36 Lagi Abimelech fouda pegica
padadia deri Gerar:dengan Ahuzzath
dia pounja fobat, daan Pichol dia
pounja ¢ jourebaprang.

27 Daan Ifaac catta pada diorang,
Carn’appa djou orang fouda datang
pada kita, fedang djouorang bintfji
pada kita, lagi fouda fouro kita lalou
deri djou orang 2
- - 28 Lagidiorang catta: beta orang
fouda liat foungho foungho AllaThal-
la adda dengan djou, tagal itou beta
orang fouda catta: Beér facarang jadi
fatou fompahan de tenga tenga beca
_orang, de tenga tenga beta orang daan
‘detengatengadjouw : daan beér beta
orang facarang bacauwoul : dengan
djouw. - .

29 Djicalou vofte boat djahat pada
beta orang, feperti beta orang boulormn
foudakena pada vofte, lagi fepertibeta
orang fouda boat baic djeuga pada vo-

fte, lagi fouda beér vofte poulang den-
gan falammat! vofte fouda jadi pali-
hara djouga deri Alla Thalla,

30 Wadtou itou dja fouda baiki

® 2 Fecfia




Cap. XXV
waclesit/ ende Ty aten efi Droncken.

31 Ende fp Fonde Des nworgens
foeql op/ ende fusoeven Dreen Ben
andeven: daer nalistle Flaacgaen/
enne fp togenban e mbede.

32 Endelet ghelchiove ten fels
wen Dage/ Dac Afaars Runecren
quamen ende beodtithapron hem
pan e fakie Des puts/dien M gema-
ven Gadden: ende (i fepden hany
0 ehben water gevondelL

33 Ende By noende den feloen
' Seba/dacvoimis Dename dier Radt
TBer Seba/tot op delen felpendach.

24 Alg nu Elan Beertigh jaer
audt was/ nambp tot cenebBrowwe
<Jubitl/ ve dochter ban Beevt den
Pethiter/ende Walmath/dedochier

Clons des Dethiters.

35 @nbedefewaren Flaacende
gzbecca eone bitterhept des Sees
¢s,

GENESIS.

Feefta pada diorang , lagi diorang fou-
da mackan daan minom.

3t Lagi diorang fouda bangon pagj
pagi hari, lagidiorang bafompa fatau
padalain : commedien Ifaac Beér di-
orang pegi , lagi diorang poulang deti
dia dengan falammat.

32 Lagi fouda jadi pada hari itow
djeuga,agar Ifaac pounjahamba datan
daan bilang pada dia dexi prigi itou,
nang dierang fouda gali : lagi diorang
catta pada dia : Betaorang {ouda ber-

33 Lagidia fouda bernamma itou
7Seba: tagal itou nammanja deri ne gri
itou adda ® BerSeba, fampei hariini.
34 Mannaealla ponEfau fouda tou-
wa ampat poulou tauon, dia fouda
ambil pada bininja Judith:nang annac
parampouan deri Beéri orang Hetheiy
dengan Bafmath , annac parampouan
deri Elon nang orang Hethei.

3¢5 Lagi diorang pada Ifaac 'daan.
pada Rebecca fouda baiki shati fickic
djouga. '

g Heby. oscorran, antanoxcomja. 2 Heby. abou, 3 Astmjatfjidera, babanta, baribirosu-
& edrtinga [atrountd, 5 Artinfatampat, tampat lowas. 6 Attasycappalla baprang, attas
sappalla ders orang baprangs 7 _He&‘r. Schiba, 3 Artinja Prigi-fompakan ;. attan , prigi deré
fompaban, g Aiak bati miskin, atvaw [ougolhati, :

Het xxvij. Capittel,

Bfaac, oudt ende doncker van geficht zijode,
wil Efan , als eerftgeboren , legenen , maer
wore door 't kloeck beleyr van: Rebecca
Bedroogen , fulcks dat hylacobr voor Efaw:
fegent ,vers 1, &¢c. Efan komende vande
jacht , ende dit vernemende ,.1s daer over
feer ontitelt, als oock 1faac felve; die even-

welEfaw, op fijngroot jammeren ende bid= |,

den,pock.eenentijdlicken fegen geeft,30. |

M

Brentihannangcaduapoulon toudjow

Sedang Ifaas touwa daan matid galap dié
mdupd[iéhmpgda Efau carna diq an®
7ac partama. 1erap Rebecca fonda bod*
boudi pada dia, bagiton agar dia pal
hara pada Jacob ganti Efaw. Ejau dag’#
.z[m tagal itowt/ineabamac. Efa¥ ot




Cap.xxvij.  Het eerfie

HiEKDm haet Efaa fyncn bfﬂﬁdfi‘ el nees
voor hem te dooden, 41, REbecc;.,dat ::;1::
ftaende, raedr acob te Vertrecken na haren
' broeder Laban,ende befchick: by lfaac,dag
die ’¢ felve alloo 8octyindr, 42, 3

x EJ@BE bet giele
 Jlaacondt

ende fijne sogen Dy
matemhat B nie
Boe tiep by &

gewo2den wag,
neker gewno
t fiett et Ronde

> SAan fijuen grootlen
{one/enpe lepdetat !)em/.illlgijn {one:
Bde g. fepdetot hom/ Sipt [hier]

Ben ick.
fende: Siet nw/ itk

2 eﬂ_m b
ben oude ghetworney 1ch en tneet
6 Doots nipt,

ven Dagh nujn
2 - SAUBAN/ neemt Dok uine i,
f:tfst@au / Winen pij - ngg f egt?tfz
N Boge/ende gaes upt 't bely
1 t-ﬁ?»ﬂtt»

D el mp ven il
4 Cnde miaerkt

gm fen/alfan itkre

oasBle ;g

- finaecklicke
ﬁ”i"ﬂ bebbe/ endp
BUiNe 2 (R ete/ opdag
NESiete g Tegens/ cevich &erge.
faac gﬁ@“““ Beadetoe/ alg .

- Ynen, fuue-@r‘ A
ende Claw gingy, ;. b =100 fp2ach:,
RoHDE-1Raet te fapgey, , D
Bachte.

6 Dor fmack Vieherra 1ot op
Yl Garen fone/ie G2¢hde :2?::; ::fgt

5 m?t et Baser tot @y, Ultien

Berhagren {pacheny leggenne
L T T
mgnlmtég‘ljt i el inﬂht-ﬁmet/ '

Diedbe / alz

Boeck Mofis.  Folr5s

‘gal dia menangis zerpait bole farou pali-

harahan dalam dounjy, Efau tagal itows
binfji daan mau bounow pads Javob.
Jedang Rebecea dengar iron, G5

L LAgi fouda jadi mannacalla
| ~Ifaac fouda jadi touwa daan
dia pounja matta fouda jadi galap,
agar dia tida bole liat = dia pangil Efan
dia pounjaannac nang lebe befar, lagi
catta pada dia: Annackou: lagi dia
catta padadia: liat beta adda [fini].

= Lagidia catta:liat facarang, beta
fouda jadi touwa : beta tida raw hark
deri beta pounjamaout.

3 Fagalitou,ambil djouga pacani-
ra pounja pangaaey, pacanira pounja
farong annac pana, dengan pacanira
pounja pana, lagi pegi de louwar de
outang ,daan * ‘paflang pada beta ba-
rang binatang outang.

4 Lagi baiki pada beta maceanan
fedap,begimanna beta fouca,lagi‘bawa
pada beta: agarbera maccan,agar bera
pounja djiwa palihara pada pacanira
daulowderi beta matti. g

5 Rebeeca pon fouda dengar man-
nacalla lfaac catta catta pada ananja
Efau :daan Efaw fouda pegi de outang:
pada paflang barang binatang outang,
agardiabawadedalam.

6 Tempoitow Rebeccafonda catey
| catta dengan ananja Jaceb catranja
Liat , bera fouda dengar bappamow
- catta catta dengan foudaramou Efau,
, cattanja,

secklicke faiiren. | 7 Dawa padabeta barang biparang:
; m!lé[lﬁﬂﬁtkum fp'é;t; A Omang, dﬂzﬂ baiki pa da bgmmﬂﬁ'caﬁ
¢}

AT




Cap. XXV},
toe/ Datickete: endeih falu fege-
nen Booy et asnghelichie Des
D CEHRC N/bosuwgncy Doolt.

g Puban/ niin fone/Booe mij+

e fenunein 't gene/ dat itk u glie-
hies. -
9 Gaet my Henentoc De Kudde/
enoe Haclt mp ban date tioce goede
geptemborkensiende ik falle uwen
Paner makien tot fmaccklche fpy-
fen/geliich alg hp geevne heeft.

1o @nde ghy fultfe uwen bader
Brengen/ende p faleten: opdat bp
u fegene boey fiynen Doot.

11 Do¢lepde Facob tot Hebecs
cafiine moeder : Hiect/min brocdey

&lau 15 een Daprich man/ ende ik |

Den een glatmait. o
<> yRilfchienfal mp aijn bader

Betafen/ endeick fal mlyne ooges
zijn alg cen bedoteger: foo foudeick
renen Bloeck pber mp balen/ ende
it cenen fegent.

y3 @nbe fpne niocder lepde tot

Hem: tiwen blocck 30 09 mp/ mijn

fone: Hootalicene nae e Bem-
e/ enide gaet/Baeltle mg.

14 Doeginck by / endehp Gacl
bele/ endebeachtie funemoederiende
fijne masder maeches Mmaeckhicke
{ptifon/ gelijch als (i baser geevne
habbe.

15 Dacy na nant Aebecca Claus
paves mootfen foong holtelicke

Tleenerent/ i fp bp Haer tnhups
hadoe &

*

GENESIS

nan maccanan fedap , agarbeta mac-
can, lagi betamau palihara pada paca-
nirade mouca Alla Thalla daulouderi
bera matzi, - »

8 Tagal itou, annackou, dengar
beta pounja fuara, dalamiitou, nang
beta fouro pada pacanira.

9 Pegifacarang pada*haywan, lagi
ambil deri fanna dua anpac cambing
baic baic: lagi betaderi diorang adda
baiki mackanan mackasan fedap pa-
da bappamou, begimanna dia fouca.

10 Lagi pacanira adda bawa itou
pada’ bappamou, lagi dia adda mac-
kan : agar dia palihara pada pacanira
daulou deri dia matti. -

11 Jacob pon catta pada mainja
Rebecca : liar, bera pounjafoudara
Ffau adda lacki lacki barambor, tetapi
betaadda, lacki lacki litfjing.

12 Siappa tau beta pounja bappa -
adda ragbggabba pada'b%t_a ' Jlagi l:‘u)el::a
adda jadi dalamdia pounja mata fc-
perti erang * hifmou: begitou betatida
adda bawa de atas beta paliharahan
tetapi coutoc. 14

13 Mainja pon catta pada dia:[beér]
coutoc - mou datan atas bera bera
pourja annac: dengar djouga beta
pounja fuara,daan pegiambil[dioran g]
padabeta. ¥ -

14 Tagal itou dia fouda pegi lagi
ambil diorang lagi bawa pada mainja:
lagi mainja baiki maccanaf macca:
nan fedap begimanna bappanja fouca. |

15 Commedien Rebecca fouc?ﬂ-
ambil annanja bermoula Efau poun)?

packeian baic baic, nang dia adda 9%
$LLs | fam




Cap. xxvij. Het eerfle Boeck Mofis,  Fol:56

Badde: endie fo €oothic Parah fie .
ren k‘iep'nﬁeg 'l'gnlt‘aém E‘Iamﬁ .
16 Ende VeBellen Hanne mentens
e oot ey
s e Liaudighent Dan -
X7 Cnde fn gaf e fi '
tavecklich
iﬂ:’gfmi ;?Eétg;; gagun;/ ot weicke Ef
00l5 Bares fagyg, bk ol

+> Cndefp quam tot i)
. fjnen ba-
I o e
-, . 1er | heniek ¢+ |
3ijt Mé’é 'gﬁ" one ;] benick: Wi
woe e ok Facoh fendetot fijn
‘ﬁi’?jﬁ; ek ben Eran ecr[zt;;:
alg -Hbi!'t!fnkthmm qeaaen/ ghelijck
Ravt Borh oo D BUefpoken hang

bE By / fit/ ende eet ban mifn
fegene .,
o Doe fepde T tot fynen
b ;} : Doe ig vt/ [dat] ghp °¢ fog

T Sebonden Hebt / min fong ¢

Chie iy,
B @ ontede: Omdatde B¢ e,

gngmae?;l ?ﬁbt [dac] Deeft Doen

“Ha_ini;'nasngcffﬂ;m |

2Y @Ente on:
iﬁﬁeﬁ%rﬁng%aa%fevbz tot Facoh:
W {ONE: oF gl e Detalte/
fete 3ist/0ftenier ¢ 0 00N Cho

22 Boe quam Yag L
“ ' Jacop :
mf;‘}e goct Flaac/bie Bgmggt{;%t&ﬁgf
robg 00t OF Remie i o,
Claug gggﬁgmc Dt Banber 3yt

23 Doch

o Bat wwe sicleyy |

 lam roumanja: lagi dia bri packeiitou

pada annanja bongfou pada Jacob.

.16 ' Lagi dia fouda bafarong, ran-
ganjadaan litsjingnjaderi dia pounja
tingco, dengan annac annac cambing
pounjacoulitcoulit. © |

' 17.Lagidia bri maccanan macca-
nan fedap, dengan roti, nang dia fouda
baiki, dalam annanja Jacob pounja
tangan.

18 Lagidia datang pada bappanja,
daan catta : Beta pounjabappa: daan
dia catta : liatbeta adda [fini]: fjappa
vofte, beta pounjaannac:

19 Lagi Jacob catta pada bappanja;
Beta adda Efau vofte pounja amnac
bermoula: bera fouda boat, feperti
vofte fouda catta catta pada beta: ban-
gon djouga, doudoc lagi maccan deri
beta pounja binatang outang; agar vo-
fte pounja djiwa palibara pada beta.

20 Ifaac pon carta pada aonanja =
Begimanna itow , begimanna vofte
fouda bertamou itou lacka lackas be-
gitou, beta pounjaannac? daan dia
catta : carna Alla Thalla vofte pounja
Deos fouda boat, agar [itou]datang
de monca beta.

21 Lagi Ifaac catta pada Jaceb:
Marre ampir djouga agar beta rabba
rabba pada vofte , beta pounjaannac :
calou calou vefte adda beta pounja
annac Efau fendiri ca tida 2

22 Tagal itou Jacob fouda'datan

ampit, 'a?ja'bappa-njalfaac,nangfou-
d&rgbbgrabba padadiazlagidiacatta:

{uara adda Jacob pounja {uara, terapt -

tangan tangan adda Efau pounja tan-

z3 Tetaps




Ffegene : enbefp felde tua fap Beny/ |

Cap.xxvij, G E N

23 Dochhp enkenbe heom niet:
om Dat fijne hanom paprigh Wwa-
ven/ghelijck fijneg broeders Elaus
panoen : enbiehp fegenie homts

24 €ude by fepbe: Zijt ghn |

miin fone Efau {elbe 7 nde Y fep-
Be: Fok ben't. }
25 @oelepdelp: Stelvetnaby

wp/hat ich ban het witdthact niys
nes foong ofe/op datmwne sielent

snue B at: by baache hem ooch
wijivendebp oponck.

26 Enbe fijnbader Ffaaclepde
tot Gem: Tomt doch by/ ende Rult
mp/min fone. _

27 Gnde hp quam bp/ tude On-
Ruftehem : doe vooth B den veuck
fijner Rleedevert/ eitde fegende fem:
endefp fepde: it/ De renck mij-
nes foons i8 als de veuck Deg faelts/
tielch e B & & & € gelegeont
Deett.

.8 SHoo gebe n Ban Godtban
e Baut des femels / ende De Det-

tigheden Dev acede: ende nenighte
pan tavwe/endemoft. |
2o Dolcken fullenu dienen/ ende
natien fullen haer Boo2 w nei:_m:\
Bupgen: weelk Yeere ober wioe hroes
ferent / CUDE UWES MOLDAS fonen’
fuflen Gen boo? u neder bupgen:.
berblosckt moet B 5Un/ oo Wwicu
perbloecke / gnde (oo Wie ulegent/
s gefegent.

" 30 @noehet gbefcﬁimne/a’lﬁ[ﬁ:
aac

ESI1S.

23 Tetapi dia tida kenal pada dia;
carna dia pounja tangan tabgan adda
barambet , feperti {hudaranja Efau

| pounja tangan tangan: lagi dia pali-

hara pada dia.

24 Lagi dia catfa vofte adda beta
pounja annac Efau fendiri2 dia pon
catta; Betaadda.

- 2§ Tempoitou dia catta; tarou itoit.
ampit beta ,agar beta macean deri be-
ta-pounjaannac pounja binatang ou-
tang , agatbeta pounja djiwa palibara
pada volte: lagi dia tarou itou ampit
dia, lagi dia fouda maccan: dia lagi

| bawa vinjo pada dia, lagi dia fouda

minom. ;
26 Lagi bappanja lfaac cata pa-
danjasmarre djougaampi daantfjum.

| pada beta, beta pounjaannac.

27 Lagidiadatan ampir,lagi t{jum
padadia:wactouitou dia fouda tfjiong
babatr desi dia pounja packeian lagi
palihara pada dia daan catta; liat, ba-
bauw deri beta pounjaannac addafe-
perti babauw deri tania nang Alla
T halla fouda palihara.

28 Tagal itou Deos bri pada vofte
deti langit pounja ombon, lagi derd
ranna pounja goumocnja, daan get”
dom dengan coa anghor banjac banjaée

29 Orang oran adda fervyr pada
vofte,daanaffal aﬂ%tl adda fomba pada

' volte : vofte jadi tuan atas foudard

foudara-mou, lagi vofte pounja ibo¥
pounjaannac annac jelacki adda fom®
ba pada vofte: tobat pada dia nat®
{jappa tobat pada voite: lagi nat:
{jappa palihara vofte dia jadi paliba®

o e : faaC
30 Lagi fouda jadi mannacalla’ -




Cap. xxvij,
{aac volepne badde Facok ¢ ferye-

Reti/foo ghelcltedde et/ dgp Jacop

aey enen BaN NS baders Fraac
g?gff}:?étﬁﬂnt-ﬁbtﬁaeil m?;f Daﬁ
rrer g *0eher ban fije jacht
. 3% By oock miaerkee iy

, L 4 o
gitﬁ:tfpnfm toe/ ene Wachele g;t
s m‘;ﬂﬁff * B¢ B Tepie tot (ijs
o e - 1ijnvader Facop/enne
£ nfm det wildehact fimes faong/

BOat ukwe sigl; mp fegene.,

32 e Fgage fif ya
0L Rrone o S aat fyn Bader fepde
rm%?‘%;&mw 3Ut ghp 2 ende Hp

Benuw {one/utwe eer it
a,

33 Dap herl‘th;atk

feer maoate berlchyi
‘ 02k '

ggggmg fende: %f?%ﬁ%;%?ﬁ&%
_ umt-bzaet-gbcjaegbt/enm tot
hmm[h;tat!)t Beeft 2 endeick Betpe
e C8 Begeten/cer ghn quaeint,

e Yoy .
B mreg[;f; ?;1]1; giyelegent : nack fa1

feny
34 - : ¢
h.mrgﬁrlﬁ Clau e twossden fijng

Do, ,
ooty g‘;gn&!‘lzcmwﬂe i

{thaeenm Fantg
et Seen o
'?f ot fijieny age?f‘:g““* b fop-
och %afmim baner SNt
i35 Endeln ephe: 1140
ssehater MIEC bedacly, weot2E0EL
B egen werl) Genomen ¢ DeeLt

Ftaac met

36
S m?ge fepde BY : T8¢ niet am
bt By m Wen name noemt Jacoh,
ke L S repfen heefe fe.

- Dogens

Het eerfte Boeck Mofis.

ehde bitteren

Fol: 5%

fouda abis palihara pada Jacobija fou-

*da jadi mannacalla Jacob barou fouda
callouwar deri bappanja Ifaac pounja

mouca, agar dia pounja foudara Efau
datan deri dia pounja ouffirnia.

31 Diapon lagifouda baiki macka-
nan mackanan fedap , daan bawa itou
pada 'dia pounja bappa: daan catca
padadia pounja bappa: Beta pounja
bappa bangon, lagt maccan deri an-
nanja pounja binatang outang , agar
vofte pounjadjiwa palihara pada beta.

32 Dia pounjabappalfaac poncatta
padanja: Sjappa vofte? lagi diacatta
Beta adda vofte pounja annac lacki
lacki, vofte pounja annac bermoula,
Efau.

33 .Tempo itou Ifaac foudatercou-
djot fangat dengan coudjottan befar
facali cali, daan cacra: Sjappaitou lagi
nang fouda oufir binatang outang la-

gi bawa pada beta? Beta lagi fouda

maccan deri famoanja, daulou deri
vofte datan, betalagi fouda palihara
pada dia : dia lagiaddajadi palihara.

34 Mannacalla Efau dengar bap-
panja pounja bacattahan, dia fouda
+bateria fangat facalicali dengan ba-
teriahan befar daan pait: lagi dia catra
pada bappanja : Palihara pada beta,
pada beta lagi, beta pounja bappa.

35 Dia pon catta: vofte pounja

| foudara fouda datan dengan moflele-

hat,lagi fouda ambil bawa vofte poun-
ja paliharahan,

36 Tagal itou dia catta: Boucan
carna dia pounja nammajadi bernam-

ma Jacob, dia facarang dua califouda
boat




Cap.xxvij, G E N
paogen $ mijne Eeritachonte heett
Py ghenomery/ eude fiet/nu feett o
mijnen fegen ghenomen: Dooler
fepdehp » Vbt glyp dan gesnen (es
gen boog mpupt behouden 2

57 Woe antnoodne Flaac/ ent
ae fepbetot Clau: Siet/ ick Yebbe
Pem eeneneere obectt ghelct/ ende
alie fijue Drocders pebbeick hemtot
Rnechton ghegeben: ende ich hebbe
hem et Koon ende molt onder=
fteunt: wat fal ich v dannu doewy/
miji fone = E

38 €nde Tl fepde tot fjuen
vaner; Bebt ghy [maer] Delen cenen
fegen/myn vader? fegent mp / 0ock
mp/myn vaber: pnde Clau hick -
 pefiemmeop/ende meende,

39 ‘Dot ANtWO000C fijn vadee
Ffaa/ende (epde Lol heom: Siet/de
Dettighenen dev aerde fullen ule
wmooningen 3in/endedanden daunin
des hemels ban boben af [fult ghy
gefegent zijn}

40 @nie op w fineeet fult ghp
{oen / ende fult wkoen broeder bics
nen Dotk bet fal ghelchieden/ als
g heerfchen fuit/dan fult ghn fun
jock banuinen halleal ruckeit.

41 €nde Cfan hatede Tlacob/

ontdiett fegen/ Dage mede fijn bader |

Bemgefegent hadde: enie Elan feps
pein fijn herte: Dedagendev rou

wWenwines baders nageren: gndeick |

fal mirjnen b2oeder Facok Dooden,

42 Dot

ES1TS.

boat boudi pada beta2 beta pounjaon- =

tong deri jaddihan partama dia fouda
ambil, lagi liat facarang dia fouda am-
bil beta pounja paliharaban : diacatta
lagi ; vofte tida fimpang fatou paliba.
rahan padabeta?

37 Tatcallalfaac menjaout, daan
carta pada Efau ; liatlaakou fouda ta-
rou dia pada tuan de atas vofte , daan
dia pounja foudara famoa kita fouda
bri pada dia pada jadi dia pounja ham-
ba : daan kira fouda s palihara pada dia
dengan gendum daanan ghor barou.

38 Macca Efau catta pada bappan-
ja: vofte adda palibarahan fatou ini
djouga, beta pounja bappa? palihara
pada kita, pada kita lagi, beta pounja
bappa: macca Efau ankat {uaranja,
daan menangis.

39 Bappanja Ifaac pon menjaout
daan catra padadia: Gommocnja deri
tannaadda jadi vofte pounja tampas
doudoc lagiderilangit pounja ombos
deri atas [vofte adda jadi palihara .

40 Lagi deri vofte pounja pedang
vofte adda idop,daan vofteaddafervy?
pada foudara-mou: tetapt adda jad!
agat vofte lagi adda jadi ¢ oran g befaas
lagi tfjaric dia pounja baragga det!
vofte pounja leher.

41 Lagi Efau fouda pintfji pad?
Jacob tagal paliharahan itou, deng?®
appa dia pounja bappa fouda paliba?
pada dia:lagi Efau cattadalam hatin)®

' hari hari deri bappakou pounja dou ”
datan ampir = catna beta mau boufd

pada beta pounjaade pada Jacox
i 42.

b
Mat
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42 Bo¢ Aehesca defe Wwoasn
Claug paves g2o0tlien fnnnﬁn%’;:

43 Imvan/mijn tones
. J002¢
myne Gemme, Ehibe mae?&t El 335

g : ata

44 €nle blijfe p ;
Dagen/tot dat oy b n Gem eenigre
Wwes h2oeders kgz:zn:m piarithap

45 @ot Dat de togm u
St Ly
Dacn hehig - Dan Iaglei?gghp s

U lan daer nemen; 1 Nrots (ot
ulf oock utver beppey

46 ¢ s
ac?gf"m Fichecea fende tat

Ben el JE00EDErDter aen nyijn le.

inhien%nggm Dedochteren Betg:

dlof
ban e nnq,tf,’r:gne Boulne neemt

SN/ Ban e a2 008/ gelijck Defe

St bochteren
WAL toe fal pyp s ;fl;%:aennw

! Hebr. onfli pada bera by,
.?ﬂﬂ’dn. 2 Mttﬂﬂ C’ﬂndﬂ
toncy,

6 Attany Tuan,
T

(18

r—-—.—-‘—r

42 Mannacalla pada Rebcecca jadi

_bilang Efau, annanja bermoula,poun-

ja bacattahan itou ; dia fouda fouto
7 pangil pada Jacob dia pounja annac
bongfou,daan catta padanja; fiat vofte
pounja kaka Efau, iborken fenditinja
deri vofte, carna dia mau bounou pada
vofte. -

43 Tagalitou ,beta pounja annac,
dengar facarang pada beta pounja fua-
radaan badiri, lari vofte de Haran,pada
beta pounja foudara lacki lacki pada
Laban. Al

44 Lagi * doudoc dengan dia ba-
rang hari, fampei cakamou pounja
amara pannas babalic.

- 45 Sampci cakamou pounjaamara

| lalouderi vofte, lagi dia loupa itou,

nang vofte fouda boat pada dia : com-
meé%ién beta adda fouro, lagi ambil
vofte derifanna: Carnaappabetaadda
ilang djou- orang doua-orang pada
harifdtou 2

46 Lagi Rebecca catta pada Ifaac :
Bera pounja hati fackit idop lagi de
mouca Heth pounja annac annac pa-
rampouan : calou calou Jacob ambil
bini deri Heth pounjaannac annac pa-
rampouan feperti orang ini,deri annac
dara annac dara pegriini, betafadouli
appaidop lagi?

"E ouflivnia, artay, bouron pada beta barang bowrounja , attan bou-
3 eAriing, nang beat bonds.
7 Aitan foud, pafang.

¢ Attanwmarata, 5 Hebr,
& Attatingal, ;

Uaze ony et xxvi). Capirte],
treckep ;;‘ét Iacob, ende beveels hem te
dOChtereH - efopotamien, om van Labans
B wijfre nemen; wenfchende
bem

Brentlhan nang ca duaPﬂRIOﬂ de lﬂppan,
Ifaac pangil Jacobdaan Joure dia pegi de
Mefoporamia , pa da ambil bini deri La-

P 2

ban




. Cap.xxV1if. GENESTIS:
hem ‘:’S“‘"&PP de fgyf?a met v'ﬁtnieiwigge ban pounja annac aniac ¢ dia mintala-
ende beveltiginge des fegens, dien Ay em g ; ;
ve voren onwetende gegeven hadde,vess I cob pounja oniong de dyallan . a"m ‘B"“g{f‘
2c. Ffan, merckende dat fijnvoornemen rou-akan daan édzaggm{'ﬂ? dia pounja
belett was, ende dat fyne Canaanitifche pdlibambdn. Sedd}?g Efau liat dia
wyven fynenyader niet aengenacm Waren,

neemt daer en boven noch een vrouwe vat poumja 5”{}'&7? a ﬁmda ifd}?g - [dgz 54Ppa

Y{inaels geflachte , 6," Tacob neemt dereyfe | . tidafouca dia pounja Bini Cananéi, dia
aen,ende fiet onderweeghsineenen droom ambil lagé fatou bini deri dﬂ'df 1 fmaé‘f.
dat feer aenmerckelick ghefichte van e€nl } ool : L

leeder, ontfangende daer by feer heerlicke Jacob pegrae Haran , de djallan dia liat

beloftenvan Godr, 12. Waacrdqo; hyl%he- caliatan iton 53]2&;- , 24d ﬂgflﬂ _{ENOR'K{E:Z
frerckt ende ghetrooft zijnde, 1o r aldaet sufee s F a5 i
een gedenckieecken op , ende doet Gode POEE aym{;aﬂg fatoi fn‘-‘ﬂdfurgfm lain
eene gelofte van danckbaerheyt, 16, tanna, &c¢.

x Fune i {aac riep Tacol)/ enide 1 T Agi lfaac fouda pangil pada
fegende Pem: eiide gebooadt Jacob, lagi palihara pada dia,
Heny ende fepde Ben s Reemt geene lagi fouro pada dia , daancacta pada
prouine ban D¢ pocheeren Ca- dia: Jangan ambil binideri annac an-
naans. nac dara Canaan. - _

2 TRacckeuop/gact naPaddan | 2 Badiri peghi de Paddan Aram,de
rant/ ten Huple ban Wethuel/ | Bethuél nang bappa deri pacanira
umes moeders Dader: enbe neemt 1 | pounjaibou pou njarouma: lagi ambil
fan dacr eene prouineban dedocl: | fatou bini pada pacaniradeti fannaderi
teren 2 abans wes moeders brogs | Laban foudara deri pacanira pounja
LY . ibou pounja annac annac.

3 EndeBodt Himacheigh fege: 3 LagiDeos Nang ca befaran pali-
sie 1t/ endemalie u vpuchebace / ende hara pada pacanira, lagi bri pacanira
permeniahbulbige n: dat ghn tot bole annasannac ; lagiboat pacanira
cenen Goop volckeren Wo2bet. { jadi banjac banjac agar pacanira jadi

- | padacampon campon ofang.

4 ©nde b pebe u DeN3egeN - | 4 Lagidiabri pada pacanira Abra-
brahams/ w/ endé uiensademet us ham pounja pal‘iharahan , pada paca-

- opdat ghy erfielick pefitcet Betlant | nira, lagi pada pacanira pounja bidji
awer Drsambelinchichappen / fet | famma pacanira: agar pacanira pe’
welth Sont 2haam ghegeben | gang tfjara pouffaca tanna itou de
Beeft . ‘ : manna pacanira adda borgay , nang

. Alla fouda caffie pada Abraham.

s 20ifon fondt Tlaae Facol § Begitou Ifaac fouda fouro peg’
weeh / dat hp toogl) nac Joaddan pada Jacob ,agar dia pegi de Padda?
Aramt/ tot Eaban/ Bethuelsfone/ | Aram , pada faban, Bethuél ounj?
pen Surist/oeniocder panfichec: | annaclacks Jacki Rang orang g '

%3 VAR

gighn
ynaﬂg




Cap.xxviij,  Het ecrfte Boeck Mofis;  Fokso

6/ Facobs ende Claus moeder,

6 Nisnw Efay fagh/n -
gggg abeseqent / ez?m ?e%rﬁg:
ooy ¥ tam wech - ghefanner
oy mich ban daes eene Bomn-
. eh nemen s [ende] alg bp ijcn;
&g&: ngtsat b Bew geboden hane/
S t‘i /E ‘b&;?r Sfa‘gnt geene Brouiue
4 anaang,
wgg [‘{Znh; Dat Facob fijnen bader
mze&lgaw moeder gehoofaem ghe-
Was/endenae Paddan Aram
getracken wag, ‘

8 €ndie dat gy
B acy/ dat e
g?gtgim CTanaang quget waten
el gmﬂ}faacﬁ fijmes baders ;
P 0 mnelk Elan tot Hlmacl/
hins MOch tot eene Browme bos
o tlm' Wijlien / Rabalath o
t j;}: Jitmacels/ veg foong ’z‘ﬂhn?
. 11; / Delulter bian Rebajotly i
m_%gi’amh_ Ban toogly upt van
5 éha/enm ek nae Davan,
Plasts hnm B ghevacchee op eeneg
i ﬂg;; Ynbernachtte/mvant be
Namban & Sulergeqaen : ende hp
De stk ¢ Eeenen dier plact e/ on-
lepbe fi tb‘ti;!mﬁhmft-penlue/ enide
plaetle, PO te dier felver

1z Endehn g s
et feeder Wag gb&i;gm*
Welcker opperlie agy

ende fiet/
o8 Der aerey

tatcktmmmﬁat/hﬁ@n e Y
I“’{'immen Daet bpog zng;;mé‘;s e
Rone 0 et / D¢ DEEHi @
Bitiine e (/e ende (ende ek, |
CEa &/ veCodtuwes

nang foudara lacki lacki deri Rebeeca
nang ibou desi Jacob daan Efau.
6 Mannacalla Efau facarang Hat
lfaac fouda palibarapada Jacob, lag
fouro dia pegide Paddan Aram, pada
ambil deri %nna fatou bini pada dia:
Jagi fedang dia palihara pada dia, dia
fouda fouro pada dia, cattanja: Jan-
gan ambil bini deri annac daraannac
dara Canaan %
.7 Lagi Jacob fouda mendengar pa-
da bappanja daan mainja, lagi fouda
pegide Paddan Aram. .

8§ Lagi mannacalla Efau liatannac
dara annac dara Canaan adda djahat
dalam bappanja laae pounja mattas

o Efau pegi pada lmagl, lagiambil
pada bininja lebe deri bini bininja,Ma-
halathnang Ifmagl, Abraham pounja
annac lacki lacki,pounja annac Neba-
joth pounja foudara. |

10 Jacob pon fouda calouwar deri
BerSeba, daan pegide Haran.

11 Lagi diadatan de tampat fatou,
de mannadia tingal {atou malam,car-
na matta hari fouda tourong : lagi dia
ambil deri tampat itow pourja baton
batou lagi tarou de bawadia pounja
capalla, lagibegiton dia fouda tidor
de tampat itou. -

la, fatou tanga badiri de tanna, dia
pounja eappala fouda fampei de fur-
ga: lagi liar,Alla pounja Mellaicat fou-
da tourong daan naic de atasitou,

13 Lagi liatla, Alla Thallaadda ba-
diti de atas itou;daan catta , Akon ad-
- da Alla Thalla, Deos desibappamou

baters

Abra-

12 Lagidiafoudamimpi : lagiliat-.




Cap. xxViijs
vaners Ababams/ thde de Godt
o faace  Dit lant/dacr ghn op hght
te gapm/fal itk ngeben/ ende niuen
SR0L. |

14 Enbdeu sact fal welen als het
of Der acrie/ende gbyp ultuptb2e:
fen [in menichee] Deltwacrts/ende
daltiwacrts / ende Roo2dtwacrts/
ende Zupdivaerts s endeinia/ ende

fnuen sade fullen alle ghellachten

nes acebbobems gelegent wo2dest.
15 Gudefict/ Fick benmet e

eineick fal u beGoeden ober al/waer

gl Genen trecken (ult/ ende ick fal
11 waeder bengen fn it felue landt &
spant ick et fal 1 niet berlaten/ tot
at ick fal gedaen Jebben tgeneich
totu gelproken Hebbe.

16 ‘Doe mu Facoh ban fijnen |
flaep onciwaeckee/ fepdiehn: Sl |}

felick i D¢ D CERE acn Dele
plactle: ende ick en Hebbet et alye:
weten.

17 @ndefn Baeelde/ende fepde !
Poe bacelick 16 Dele plaetle ¢ Mt e
{5 niet Dan cen pups Godes/ e
pit ig o Poozee e Denels.

18 Do¢ Fondt Facoh des Mo

geng vroegl) op/ ende by nam dien

fteen/ dien iy tot fijn fooft-peulue
ghelept Gadde/ ende fettede enitot
eeny opgereehe teecken / ende goot
dacy ofte hobent op.

19 Endehn
(eityer plactfe Bethel / Daer doch e
e Dice &adt teborenwas/ Lus,

20 @1t Facoh beloofde eene
ghes

noene e nameder |

GENESIS

 Abraham, lagi Deos derilfaac: tanna

ini, de manna pacaniraadda tidor, A-
kou mau caffic pada pacanita,” daan
pada pacanira pounja bidji.

14 Lagi pacanira pounja bidji adda
jadi feperti tanna pounja abou,lagi pa-
canira adda calouwar ca barat, lagi ca
timor , lagica Outara ,lagica falatan :
lagi dalam pacaniradaan dalam paca-
pira pounja bidji boumi pounja affal
affal famoa adda jadi palihara.

15 Lagiliat, Akouadda dengan pa-
canira, lagi Akou mautoungou pada
pacanira coulilling , de manna manna
pacanira adda pegi, lagi Akoumau an-
rar vofte combali dalam tanna ini
djouga: carna Akon tida adda tin gal
akan vofte, fampei Akou fouda boat
abis itou nang Akou fouda catta catta
pada vofte.

16 Mannacalla pon Jacob fouda
bangonderi dia pounjaantock diacat-
ta : Soungho foungho Alla Thalla ad-

dade rampatini: tetapi beta [daulou}

tida tau.

17 Lagi dia tacot,daan catta : begi-
manna fa&iadda tampatini? ini tida
adda appaappa lain deri Rouma Dcos

fatou, lagiinila pintou {urga.”

18 Tempo itou Jacob fonda ban-
gon pagi pagi, lagt dia ambil batou
itou, nang dia fouda tarou de bawa ca-

palla, lagi boat badiri itou pada tanda,
‘lagi dia bobo minjacde atasitou.

19 Lagjdiafouda bernamma tam”
pat itou pounja nammaBethel:mal ks
daulou negi itou pourja namma Luz-

20 Lagi Jaceb fouda djandi dja,;;i;




Cap. xxix,
Bhclofte/reggentde : Wanneer Gone

et mp geweel fal 3tjn/ende m
hoeot fal Bebben oy peren 132[:!5;
Dien itk veple/ende imp ghegeben
BebBen 12000 om te eren/enye Rlees
DELEN 0 aen tetvecken/

21 Cndeichten fupfp wings ha:

Devs in 2ede fal wedye & j
il t gekeert sijn:
Stor iy ?@@ﬂ mp tat cenen

22 €ndedele feen / Dien iCk tot
N opgevecht toerken gheles hebbe/
fal een hups Soidtg mzfg'n / ende al-

les wat ghp mip
: gebien fult/ Deg {
wkuboolcher e tienden gtheﬂ. 4

e

Het eerfle Boe’ck Mofis.. - Fol: 6o

han fatou, cattanja : calou calou Dcos
fouda tingal dengan bera , lagi fouda
toungou pada bera dedjallanini, de
manna beta bedjallan; lagi fouda bri
pada beta roti pada maccan, daan pacs
keian pada packei, : ‘
21 Lagi beta fouda combali den-
gan falammat dalam bappako pounja
rourna: foungho Alla Thallaaddajadi
beta pounja Deos, , 14l
22 Lagi batou ini nang beta fouda

ma Deos fatou, lagiappa appa Tuan
adda caflie padabeta, deri itoubeta
foungho founghe adda caffie pada

tuan bagian nang ca fa poulou.

Het sxxix Capi
- Capireel,
Ia;c;b;; 3 PY Haran zijnge ,» komt door
onderlicke fchickinpe Godes in k b
met Rachel, Labang enniffe

ochre
1€ het haren vader loopy f Favers1, &e,

. Floopt fepoen -
bea:;] I_co}?r lacob e ge moereg;gend,c E.en'Lit
i I huys , hoorealles wat hem beje '%nt
ms 5 -enEie houd: hem byfich, 13. Syg
iaregnegiz !i;am? B, darlacob om Rachel f;
Moyt ten al, 15. mauer »als hy Rache}
oudefie fuignouwen » wort hem Lea, Rachels
tans ook Igaliy%elcyr, 21, bekoms noch-
even andeys 'C1 % voor den dienft van nock
Dn‘fﬂlghthan}; ij:; 5—?- Rachel islief, maet
ben, Simean, Levi er?sé fsdtae g;r; PR
tuda, 31,

* Dbt Saconine osten
ber Riiberen an 't @ppps S4 lant

h; €ude Bp fach top e Nee/

‘Cinag cenputing ,zl‘tfelmefiet/ |

B0ty p '
Beng SALE D2Mecudien {chapen ne-
ey r?lign nederliggende/ wang ypg

0 put Drenchtents de cune

o1 0 Ry tag et oot ey

op

Brentihan nang ca dua poulou
fambilang,
Mannacalla 1acob [oudadaran ampir Ha-
. ran, diabertamon de djallan Rachel La-
ban pounja annac. dia pegi britan iton
pada bappa. Laban pegs bertamon pada
Jacob, antar dia de rouma , dia dengar
barang appa {amoa nang fouda jadi pa-
da dia, dia orang badiandji famma
[amma , agar Jacob lalaijani toudjon
tauon tagal Rachel, tetapi Laban cons-
medién bri Lea ganti Rackel, &,

1 ’I‘Empoit&u Jacob fouda anc-
kat cackinja: daan pegi de
Negri nang catimor.

2 Lagidia liat, lagi liatla, de fanna
adda prigi dalam barangrata; lagi liaz
- de fanna adda dombatiga * campon

nang tidor ampir defanna: carna dCEi
prigi iton orang bri minom pada-bi-

natang: lagi adda batou befadr atas
! prigs

boat badiri pada tanda, adda jadi Rou- -~




Cap. ¥X1X,
o) Tipn WOUE biam DL puc.

; @nde Derwaccts Wevden alle
ae cudnen Berfamelt/ ende fp Wen-
telben pen een Banben mont Des
putg/ cude dpenchkeen B {chapen:
endelepben den feen Wedcr op Ben
mont Bandignput/ op fijne plactlc.

4 Dog fopde Facob tof ben/
e broeners/banwaer 315% ghp?
enne fp fepden s iPp jyn bau
Paran.

¢ Endehpfepdetot Den/ fiendt
aby Labanden fone Nabo2s? cude
fp (epden: 1Dp Rennenl [hem].

¢ Danster lepdehp tothen/ Js't
el met [jent 2 ende [p fepden/’t b 1
wel/ ende fict Kachel fyne dacter
iz Kot met de fchapen.

‘7 Cude hp fende/ SHiet/ hretrs
noch Bosch dach /'t tn 15 geen 41114
pat Dot Lee Devfamelt tnode /
Daencke Defchapen/ endegact heuen
mepuf el T

g Tocfepbenfp: IO enkonnen

tist/ tot bat alie Decuddente famen |

fullen Hecfamels 3ijn/ ende Batimen
ben Eeent Dan den mondt DG PuLs
af wentele/ op dat wp de [chapen
prencken

o 218 hu noch wet hen fp2ack/ |

foo quamt Tachel met de {chapen
die Baven badet toe- behooden
wantfpwag eene Decberlche.

ro Endebet gefchicode/als Fa-
ol Hache! fach/ e parheer ban

Haban |

GENESTIS.

prigi itou pounja moulut.

Lagi domba famoa jadi bacam-
ponde {anna,lagiorang gouling batou
itou deri prigi pounjamoulut, lagi bri
minom pada domba domba: lagi tarou

' batou itou'combali ‘atas prigi: itown

pounja moulut , dalam dia pounja
gampat. ,

4 Tempoitou Jacobcatta pada di-
arang:foudara{oudatakou‘,djou orang
adda deri manna? lagi diorang catea
beta orang adda deri Haran. |

5 Lagidia catta pada diorang; djou
orang kenal pada Laban nang annac
annac Nahor? lagi diorang cattas beta,
orang kenal.

6 Dia lagicatrapadadiorang: Dia
adda baic? lagidiorangcatta: Adda
baic, lagi liat Rachel dia pounja annac
parampouan , dia addadatan dengan:
domba domba.. G ;

~ Lagi dia catta: liat matta hari
adda lagi tingi , blom wactou pada ba-
campon haywan , bri minom ‘pada
domba domba daan pegibecrdiorang
maccati.- : b .

8 Dierang pon catta; Beta orang
tidabole, fampei dombadomba famoa
fouda bacampon , lagi orang gouling
batou deéri prigi pounja mouluts; agar’
beta orang bri minom pada domb2
domba.. : _

o Sedang dia lagi cattacattd dens
gan diorang; Rachel fouda datan der
gan domba domba nang dia pounj
Bappa pounja carna diaadda combala
[domba]. " B

10 Lagi fouda_jadi mannacalla J&
¢ob liar pada Rachel; nang. annacr' aﬁi




Cap.xxix, = Het eerlte Boeck Mofis. ~ Fol: 61

3 aban fijnes motdels Broedoy /enn
. : A /end
g:t ‘5‘%‘2‘5%% it!%pan l‘iin‘e;mnef
enbe WENTEIDE. By ve[:'etmh toe tradt/

20N Bau den
mont 028 Puts /1 enne D2ene
e I oenckee nip
ﬁ;%et’ Bgn Haban e moeberg

1 Ende Faoh Ruk ‘
erde T o o ¢ Rachel:
e m%g Diet (e fenume op/ ende

2 Ende Faron gat'. Rarh
_ el te
g:;u;en / Bt Yy Baves naders hroe-
as / enbedag hp e fone an

Rebeccamag: poey
4k 't Baren bange f?é’;%f;‘,ff”m"‘

X3 -€noe Yot gelchien ‘

o3 Lonie et b/ als s
2?111: hslf fudtge foorse an giﬁg;
- gsm:mw {one/fag lie bp Gemy

4 bszmhe ambelfde Bem/enne

mende bracht Hom tot fijn

ups: nmdehn e
Def m‘ngeu.hp veseelne Laban ait

m§4 E}me fepdehom Waban: B oo 2

% Poy
i gt%a_ g,ut mn ghebeente/ enge

cene Loy : t% é zf‘l:hﬁ l’l}] {][cgf h}l Bﬂ'ﬂ

+

15 BDaee
Faroh: Om g ppe, Laban tot

30t/ TOUt gy s U B20eDe
I‘Het bienen ¢ nem‘ﬁ%&“ﬁ%ﬂggm o
! loon 3iin at fal

oS Enve Laban badde twee

2 gg}erﬁlne Name Der mroge, Wag

Bache o 06 name Dt Riepniteag
' Dol 314q
magy Rache

_'t‘lﬁﬁt teeﬁm 00
s fchoon ban
ghe.

%7
aetn:

rampouan deri Laban; foudara lacki
lacki deridia pounjaibou, dengan La-
ban ibounja pounja foudara pounja
domba domba, agar Jacob datan lagi
gouling batou deri prigi pounja: mou-
fut,lagibri minom pada Laban mainja
pounja foudara pounjadomba domba. -

11 Lagi Jacob fouda bri tfjium
pada Rachel : lagi dia ancat fuaranja
daan menangis.

12 Lagi Jacob fouda bri tau pada
Rachel,dia adda bappanja pounja fou-
dara, daan dia adda Rebecca pounja
annac: tempo itou dia fouda lari, lagi
bri tau itou padabappanja..

13 Lagifouda jadi,mannacalla La-
ban fouda dengar britaitouderi Jacob,
foudaranja parampouan pounja an-
nac,dia fouda lati bertamou de adapan
pada Jacob, lagi polo padadia, lagi bri
t(jium pada dia, Jagianrar dia dalam
roumanja : lagidiafoudabilang pada
Laban berboatan itou famoa.

14 Tempo itou Laban catta pa-
danjasfoungho vofte adda beta pounja
toulang daan bera pounjadaging:lagi
dia tingal dengan dia gnap fatou bou-
lang. 3y

Igj Commedién Laban catra pada
Jacob: Sebap vofte adda beta pounja
foudara, vofte tagal itou adda fervyr
pada beta tagal fadja ? Bri tau appa ad-
da jadi vofte pounja oupa?

16 Lagi Laban adda duaannac pa-
rampouan ; nang befddr pounja nam-

{ ma, Lea, laginang kitfjil pounja nam-

ma Rachel. ;
17 TerapiLleapounja mattaadda

lombor : Hanja Rachel adda paras




Cap.xxix.. - GLE/NE-S 1 S

gﬁgmmw endefcoon ban aenge-.
ficht. el

18 Ende Facoh Hadde HAachel
lief: v hp lepde/ Fek fal wleben
Javen- Dieneny /0 ont Aachel ulpe
Hlepnite dochter. |

- 19 @oe fepde Haban: Dot 18
Deter Datickie u gebe/van dat iekle
genenanderen manne geve o bliyfc
bp mp. e i ‘
o AWllon Dieiide Facob am fa-
chelfebenjaven: endeBie Waren in
{ijnecsogenals ecrugedagen/ombat
YplelicE hadde.

21 Doe lepde Facoh tot Labaw
Geeft mijue Yuplvzonve/ Wwant
mijne dagen 3un verbule / dac wht
tot fasy ingas.

22 SHooverfanelde Laban alle
e imansen et plaetfe/ende ntaech:
te cene maelipdt.: . '

23 Cnbe het qhelchicdde des
abontts/ dat hip fijne dochter Lea
nam/endebachife tot henw endefip
ginch totf aer i _ i

24 EndeLaban galfbaer Zilpa
fijne Dientinvacalbic / am Lea fipe
nochter [rot] eene disnimacgie,

2 Endehet gelchicdde Bes moy-
gens/ ende fiet/ fet toag Wea s baeps

om fepde by tat Labaw Datisbit

fdar] ghy nur pebacn Bebt S Hely ick
niet by u gedtent ont Warhiel? waer-
ot 20t glip imp dan bedzogen ¢

26 'Ende Waban fepde/ Ment oct

glfoo viet te defer oniler placele/ dac
et D2 Rlepnite upteve Voo be

escligeborens,

27 Vi

“baic ; dénpan roupa bais

18 Lagi Jacobadda caffie pada Ra-
chel: daan catea ; Beta mau fervyrpa-
da vofte toudjou rauon, ragal Rachel
vofte pounja annac bongfou.

19 Tagalitou Laban catta; Adda
lebe baic betabri dia pada vofte, carna
appa beta bri-dia pada Jacki lain: tin-
galdengan beta. ‘

20 Begiton Jacob toudjou tauon
fouda fecvyr tagal Rachel lagiitou ad-
da dalam dia pounja matta feperti ba-
rang harj, febab dia caffie pada dia.

21 Tempo itou:Jacob catta'pada
Labany Bri beta pounja bini, carna
beta pounja hari -hari fouda pounou,
agar bera* cauwin-dengan dia.

22 Tagal itouw Laban {fouda boat
bacampon tampat itou pounja lacki
lacki famoa, lagi baickiFeefta,

23 Lagifouda jadi pada petang hari,
agar dia ambil annanja parampouan
Lea, lagiantar dia padanja: lagi dia
fouda bat{jampordengandia.

. 2.4 Lagi Laban fouda caffie pada di#
Silpa dia pounja hamba parampouan:

| padaannanja Lea pada hambanja.

25 'Lagi fouda jadi pada pagi hath
lagi liat ;dia adda Lea: febab itou dif
catta pada Laban;Appaini nang voft®
fouda boat pada beta: boucan bei?
fouda fervyr pada vofte, ragal Rachel’

_ lE?ﬂcznmaaizapa vofte foudaboat boudi pad?
ota. ,

26 LagiLaban foudacatta ; orand
tida boat begitoude beta otang pounj?
campaini, agar nang Kiefjil> cawi”
dateuderi annac betmoula. -+ <7 'L

> T 2y Pounto




Cap. xxix,

27 Devbult bt Weke ban pore
Dan fulien wp u O0ch e gzgifxe;

Boo BenDIENR ie giin gch oo

feven javen Bp mp dyer g l'u% Snﬂere
28 €nibe Facol Bede alfngs

by Derbuine Bewmeli s 50

3 gem fig P 5

foe Laban gaf fijne doch.

2 9 .
e Rachel tijne Dienftmac gt Billa/

AL tOC eene Dienfmy
e o Emae
gi;:%z!/ei:m haddeagoy Aachel lies
e an ﬁea: thie hp Diende bp
M noil Wdere febenjaven : o

ahe.

NBDe B & G o
oo Bhehact mag apende jg
| ACC-M0eder 3 ey Aachel

a8 onuchthaey. :

32 Crde Hea yprny =t
$ude Bacede cenen fane f’enzucbt/

- o6 Dage B
?}?f{nhe fytien name/ Bulen :g:ag:
! ©m datde DEeECK

Nijne: .
hag;&“’[glluth_tngelﬁeftamgefiew
Debhey, - un WA mp ny lief
e e e et
-ggmu'ﬁe De 1 @E gr o 'mghﬁéegne/
'l‘ eeft/bacick Tebartnag l»’ﬁn”} ﬂét
Sembefijnen namg; Bimeon,
orind Ene [P BTt Mot Bogspe ..

e ¢ DWW Noey hiey
ﬁg_e%aerhe eenient {oNe/ engye %:‘;Ig;j
11 Dige M BHEMAET MEER man by
CEUTEVRO etioijieick Demdate fo.
nen

Het eerfte Boeck Mofis,

O'Eﬂht r!_]

- Fol: 62

.27 Pounou:akan domingo deri ini;
commedi€n beta orang lagi adda bri
itou pada vofte, febab fervice nang vo-
fte adda baiki pada beta lagi facall
toudjou tauon. 5 -

-28 Lagi Jacob fouda boat begiron;

lagi fouda pounou-akan domingo deri

ini: commedién dia fouda bri annanja

- Rachel pada dia, pada dia pounja bini,

29 Lagi Laban fouda caffic dia poun-
Ja hamba parampouan Bilha padaan-

: | - nanja Rachcl; pada dia pounja hamba.
n gk oock in tot |- P pounj

30 Daan dia batfjampor lagi den-
gan Rachel; daandia lagi cafiie pada
Rachel lebe deri pada Lea: daan dia
fouda fervyr pada dia lagifacali .tou,
OB tatoms e st s byt ] ‘
.31 Mannacallafacarang AlfaThal-
lafouda liat, dia bintfji pada Lea, dia
bouca dia + pounja tampat annac: te-
tapiRachel tidaberannac, -
<. 32 Lagi Lea fouda jadi bounting,
lagiberannac fatou annac lacki lacki,
lagi bernamma dia pounja namma
Ruben: carnadiacatta; Sebab Alla
Thalla fouda menantan g beta pounja
fixa, tagal itou beta pounja lacki faca-
rang addacaffic pada beta. =« -

33 Lagidia combalijadi bounting,
lagi dia berannac fatou annac lacki
lacki,daan catta: carna Alla' Thalla
fouda dengar, dia bintfji pada beta,
tagal itoudiainilagi fouda caffic padd
beta: lagi dia betnamma nammanja
Simeon, e 3

34 Dia pon lagifacalijadi bounting;,
lagi berannac fatonannac lacki lacki,
daan eatea facarang beta pounja lacki
fabat ini adda bacampon dengan beta;




Cap. xxx.

yien gebacet Hebibe: dacvom nosmde
P fynenname/Lebt. 10

35 Gnbde fnwevt weder bevucht/

entie baerde cenen fong/ ende {epde/ |

Ditmad fal ich deq DECKE
Tobens ¢ Daevom noempe My funet
name/ Juba: endefy hieldt op ban
bacen. -

5 Artas Candan,

beta orang bri kit[§il daslos ders annas bernzonla.

GENESLIS.

febab beta fonda berannac pa‘dé dia
tiga annac lacki lacki= tagal iton dia’

bernamma dia pounja namma Levi.

35 Lagidia combali jadi bounting,
daan berannac fatou annac lackilacks,
daan catea : fabat ini beta maa poudji
pada Alla Thalla: tagal itoudia ber-
namma nammanja, Juda: daan dia
tida berannac lagi.

2 Hebr. agar beta batf jampor , Attaz tidor dengan dia, 3 Hebr,ager

£ Attan Pdpadjm.

Her xxx. Cdpz'tre!.

Rachel, onverduldigh zijnde over hare on-
vruchtbaerheydt , geeft Iacobhaere dienft-
maeght Bilha, die hem baert Dan ende
Naphrali, vers 1, &c. Van ghelijcken Lea,

filftacnde van baren, geeft Jacob hare
dienfmaeght Zilpa, die hem baert Gaden-
de Afer, 9, &c, Rubenvinde Dudaim,cnde
Yea felve warr weder bevrucht , ende baert
1{lafchar,Zebulon,ende egne dochter Dina,
14, tEN laerfien baert pock Rachel Tofeph,

" aa. alsnu lacob begeerde met fijn huy(ge-
i nae fijn Jandc te trecken, houdt hem La-
ban met een nieaw verdinghvan loon, 25,
waer door Jacob tegen Labans vermoeden,

© feerrijekelick van Godr wort gefegent, 37,

I A?Lﬁ i Rachel fach/ dat p
Tagoh wiet ci baerde/ f00
penijde Bachel Bave fufter: ende [p
feude tot Farob/ Geeft my Kins
nevenr/ ofte indien niet / foo ben ik
Doodl. .

2 @op ontitack Farobs oo
tegen Rachel @ ende fplepde/ Ben
fch danin plactfcdan Sodt/icdes
Buychs baucht i v geweert Heeft 2

3 Cudelp fepde/ 4
mine dienmacght legafgae; tot

bace

Dietdacc is | -
L ja hamba. Bil}_.)a, ba:fjampo: dt‘ng?ﬂ

Brentihan nang ca tiga poulou,

Rachel tida bole tahan diazida berannae,
tagalitou dia caffie pada Jacob dia poun-
jabamba Bilba, dia berannac Danden-

' “gan Naphiali. carna Leatida berannac
Jagi, dia lagi caffie pada Jacob dia poun-

- jahamba Zilpa, dia berannac Gad den-
gan dfer. Ruben bértamou Dudaim,
Eea combali mengidang daan beranzae
1ffafchas ; Zebulon daan annae pararm-
pouan [atou Dind. pada achirnia Ra-
“¢hel lagiberannac} oféyb, 'c.

1 MAnnaca]la Rachel facarang

| liat, diarida berannac pada

Jacob, Rachel ixiati pada foudaranja:

lagi dia catta pada Jacebs: bri annac

annac pada beta atran calou calou t-
da, beta matti.

2 Tempo itou Jacob fouda gouffar
pada Rachcl : lagi diacatra; Begiman-
na betaganti Dcos, nan g tidamau bri
boa pourut pada pacanira 2 :

3 Lagidia catta; liat fini beta poun'

13




Cap.xxx.  Het eerfte Boeck Mofiss  Fol:63

Baer in/ dat (i op mijne knpen ba-
e/ endeick 0ock upt Baer gelhouwt
e o 1

4 D00 gat iy Gens have dienlt:
macght Bilha tor cene brouwe:
- ende Facob ginek tot hacr i,
-5 Cnde Bilha wert (wanger/
ende baerde Facoh cenent fone,

6 DoelepdeRachel/ Sont Geeft
mp geviche/ende oock mijne Kenune
Rerhooyt/ ende BeeFt mp cenen fone
Segelien: dacvom nogmivele fjnen
name Dain

7 €nde Bilha HKachels dienkt-
maeqit wert weder bevucht/ cude
baerde Faroh den tweeden fone.

- 8 Dot fende Riachel / Lok heblbe
mq;&tltllgm Godeg megmj efe-l’us'
m ggj;gﬁglﬁgt/ 00cR helibe ick e

aerhant ghebade : envels
Bjnennante Paphrali, v

° BoennBealagh/ Bt ope
g:gggg Bf;?jr:x;j?mn fp sock hare
| Zilpa/ end j
ﬂis:mt&gng eez; nggume* e o
Jro SN0e Zilpa/ Heas dienft
tinﬁegl)t{ baerde Facol eenen fone,

11 Doclerde Wea/ Dacy Roms

::nm hoop: ende firnoemde fijnen
“Htedap.
bimzﬁ Daer nabacrde Zilpy A eas

fone. gl / Facoh den twerden

3 Doefeye Pro Eot mijnge:
' iuck/

i

k

dia,agar dia berannac atas beta pounj*.
loutout , daan bera lagi bole annac
deri dia.

4 Lagidia bri padanja dia pounja
hamba Bilha padabininja : lagi Jacob
fouda bat{jampor dengan dia. |

s Lagi Bilba fouda mengidang lagj
berannac fatou annaclacki lacki pada
Jacob. |

6 Tempo itouRachel catta: Deos
fouda houcom pada beta, daan fouda
dengar beta pounja fuara lagi, daan
fouda bri fatouannac lacki lacki pada
beta: ragal itou dia bernamma dia
pounja namma Dan.

- Lagi Bilha Rachel pounja hamba,
combalifouda mengidang lagi beran-
nac pada Jacobannac lackilackinang

. ca dua.

- 8 Wadou itouRachelcatta: Beta
fouda bagoummoul Deos pounja
goummoulnja dengan beta pounja
foudara parampouan , beta lagi fouda
menang:lagi dia bernamma dia poun-

| ja namma Naphtali.

9 Mannacalla Lea facarang liatdia
tida berannac lagi,dia foudaambil dia
pounja hamba parampouan Zilpa, lagi

| bridia pada %&cob pada bininja.

1o Lagi Zilpa,Lea pounja hamba
fouda berannac pada Jacob farou an-
nac lacki lacki. _ ' ;

11 Tempoitou Leacartta: de fan-
nadatan fatoucampon; lagi dia ber-
namma dia pounja namma Gad,

12 Commedién Zilpa Lea paunja
hamba, fouda berannac pada Jacob
annac Jackilackinangca dua.

13 WactouitouLea cat‘ta:Dfﬂl;satg’

eta




fettenfone.

Cap.xxX.

fudk / wante dochters fullenmp
geluckighachten! endelp nocme
fijnen naime/ Aler. -

r4 @nbe Huben ginck inde da:.

gen 06§ tavioen-oogltes / ende hp
Hondt Dudaim in'tuelde/ ende hn
baachtle tot fijnemoceder ea: Doe
fepde Gachel tot Yea/ Seeft mp
boch ban uwes foons Dudatm.

x5 @nbe fpfepdetot Baer/ 't
wepnigh dat ghy minerman ghe-
nonien Hebt / dat ghp ootk mynes
(fasng Dudaim nemen fult ¢ dos
gepne Kachel/ Daevom fal fip defen
nathe Boo2 uiwes foons Dudatm
Bpuliggen. -

16 Alg nu Tacoh B¢ abondis
upt Hee pelve quanygindk Lea unt
Bemteghemocte/ endefepde/ Sip

fult tot mp in Romen/wantick eb-

fie 1 om loon felkerlick gehueet boo?
muines foong Dudaim: cnde hp
Yach e felve nacht by haer.

17 Enoe Gobt verhoode Leas
enie (3 et bezucht/ende bagrde
TFacob den vijfoen fane.

18 DoclepdeLea/ Godt ek
miinen Yoo gheqeben naedat ith

mitine DienGmaeghe mijnen man ge-

ety helhhe: ende (o noemde Mnen
nange/ Jdalchar. |

19 Ende Wea tuert Wederombe-
tzuchit / ene f baerde Facoh den

20 Enbe

1

GENZESTIS.

beta pounja ontong; tarnd annac an<
nac patampouan adda kira kira beca
pounja ontong baic lagt dia bernams=
ma dia pounja namma Afer.

‘14 Lagi Ruben fouda pegi dalam
hari hari deri mouflim iris gendom, la~
gi dia fouda bertamou Dudaim de
ratta , -daan bawa pada ibounja pada
Lea: tempo itou Rachel catta pada
Lea: caffic djouga pada beta deri an-
fiacmou pounja Dudaim. |

1 ‘Lagi dia catta padanjaz itow
mengappa fidickit pacanira fouda
ambil beta pounja lacki, facarang lagi
mau ambil beta pounja annac peunija
Dudaim? Rachel pon catta : tagal itou
diamalam iniadda tidor famma vofte
{ebab annacmou pounja Dudaim.

16 Mannacalla Jacobfacatang ampit
malam fouda datan derieutang , Leca
fouda pegi delouar dc adapan dia,daan
cattas volte adda tidor famma betascar-
na betafounghofounghofoudafeéwa
padavofte denganoupa, dengan beta.
pounja anpnac pounja Dudaim : lagi
alam ifou dia fouda tidor{famma dia.

17 Lagi ‘Deos fouda dengar pada
Lea: lagi dia fouda mengidang lagi
berannac pada Jacobannac lacki lacki
nang calima. =

.18 Tempo itou Leacatta: Deos
fouda bri beta pounja oupa;de blackan
walou iton imarinacalla beta fouda
bri beta pounja bamba parampouan
pada bera pounja lacki lagi dia ber-
namma nammanja ifafchar, 'j

.19 LagiLca combalifouda mengi
dang, lagi dia fouda berannac pada Ja
‘cob annac [acki lackinang canam-

ks E 20 Lagl




Cap. xxx.

- 20. CnpeZea (epde/ Sodt heeft
my/ my [heefchy] Demiftet met eene
goede gifte/ Ditmacl fal mijin nman
iy bp woonen/Aant ick [ebbe bean

feg fonen ghichaert : ende fp noemve |

fijnen naume / Zebulon.

- 21 Enbe Mrhacre daer nacene
docheer: endelp noomde Paren na-
me/ D,

22 Godt dachte oock aen Ga:
thel: cude Gode berhonbelz/ ende
apendefave baevmoeder,

23 Enuelpioert bebucht/ ende
baerde eenen fong: euide fpy fepde/
Godt Heeke nujne tmacthept weeh
Yenomeit. \ 3,0

24 €nde M noemde fifnen name/
Holepl/ feagenve: De DECHE
?;;ge mp eenen aneren fone daey
25 @nie Pet gelchiedbe als Ra-
chel Foleph abebaset hadde/ dat
Facob tot Laban fepde / Lact mp
Bertvecken / Dat ick gae tot mijne
plaetles mbenae mijn lanbt.

26 Geeftmijietoijben/mbemij-
fie Rindever/ om dewelcke ick 1 ge:
dient Bebbe/vat ick bevtrecke: want
ghy Weet mijnen dienlt / dien 1ok u
gebient Hebbe. T

a7 Do fepde Haban tat Heny
: 00 ik it genade aebonben hieh:
nonuwesogen ek hebbe waccge:
Niatge DECHE npom

WWENE Witk goreqent heeft. o

2% Dy tenge man/ Roewit mm
upts

“Heteerfte Boeck Mofis. - Fol: 64

20 LagiLéacatta: Deos pada be-
ta, pada beta dia fouda caffic fatou caf-
fie pang baic, {acarang djouga beta
pounjalacki adda doudoc famma be-
ta ; carna betafouda berannac pada dia
nam annac lacki lacki: lagi dig ber-
nammadia pounja natnma Zebulon.

21 Lagi commedién dia fouda beran-
nac fatou annac parampouan: lagi dia
bernamma dia pounja namma Dina,

22 Deos lagi fouda ingat pada Ra-
chel:lagi Deos fouda dengarpada dia
daanboucadia pounja papodjou.

23 Lagidia foudamengidang lagi
berannac fatou annac lacki lacki : lagi
dia catta: Deos{ouda ambil bawa be-
ta pounja malouw.

24 Lagi dia fouda bernamma dia
pounjanamma, Jofeph,cattanja: Deos
tamba pada beta fatou annac lacki
lacki lain. I fe3. g ¥

2§ Lagi fouda jadi : mannacalla
Rachel fouda berannac Jofeph, agar
Jacob catra pada Laban: Beéc bera
poulang, agar beta pegi pada beta
pounja tampat,daan pada beta pounja
negri. :  AvEEEe
2.6 Bri beta pounja bini bini dengan
bera pounja annacannac, tagal fjappa
orang beta foudafervyr pada vofte,agar
beta poulang : -catna vofte tau bera
pounja fervice snang beta foudafervys
pada vofte. - -

27 Tempo itouLaban catta pada
dia : calou bera facarang fouda berea.
mou ¢affian dalam matta mattamous
beta fouda ingacAlla Thalla fouda pa-
libara pada beta tagal vofte,

28 Dia poncatta:bri raupadabeta

_ - vofte

L




Cap.xxX,
uptdpuchelick uwen loot/ Diew ick
geben .

29 Daoelepde ho tot Hem: Ghp |
weet Goe tck ughediens Bebbe/ ende

Doe u boe Gy mp geweelt 12,

3o Tt het wepnige dat ghp
11002 mp gelanc hebt/dat 15 tot gene
menichts upt-geboken / ende de
& &A@ Geekt w gelegent Hp
siijuen Boet: nu Dan/wanneer fal
ith ootk wwercken Voo mijnen
bunfe

31 Enbebp fepde: Watfalickw

gmm ¢ poe lepie Facokh: Shpen
fult mp niet ot allen geben/ mdien

gy mp delefake doenfult/ ick fal

Wiederom niwetudbewepden/[ende]
Bctaareit. -

32 R fal I)tbm' Dony Iﬂ”t{

gant(che cudide gaen/ dact ban af-
fonderendeal het ghelpickelde/ ende
ahepleckee Bee/ ende al et brupne
tee onder Delammieren/ ende Het gee
pleckte/ snde ghelpichelde onder de
gepten: ende fuley [al mynioonsiyn.

33 SHoo fal mijue gerechtighent
op deny Dach Dan mogen miet mp
betupgew/ als ghn Remen fult obey
mijnen loon/voo2 nasngelicht : al

wat et gelpickelt/ene geplecktis

o1cr Do gepten/ ende pupn onder
Delanwneren/dat 3p bpmp geltolen.

34 DoclepdeHabaw Biet: @l

LA

"GENESIS.

vofte pounja oupa gnap, nang beta
mefter bri. ¢

29 Dia pon catta padanja: vofte tau
bagimanna beta fouda fervyr pada vo-
te, lagi bagimanna vofte pounja hay-

|} wan fouda adda dengan beta.

30 Carna fidickit itou nang vofte
adda daulou deri bera fouda daran,
fouda jadi banjacfacali:lagi Alla Thal-
la fouda palihara vofte deri beta poun-
ja kacki : baicla, wactou appa berta lagi
mefter cardja pada beta pounjarou-
ma?

31 Lagi diacatta: Appabeta mefler
bri pada vofte> Tempo itou Jacob cat-
ta : vofte tida adda bri appa appa pada
beta ,djicalou vofte mau boat berboa-
tan ini pada beta, beta combali mau
* Fadouli daan tongou vofte pounja
oA s il i 254

32 Hari ini beta mau bedjallan de
tenga tenga vofte pounja 2 haywan
famoa , lagi tfjerey deriitou haywan
famoa nang 4 berlouckis lagi nang ad-
da panou, lagi baywarn itam{amoade
antara annac annac domba, laginang
adda panou dengan nang berlouckis
de antara cambing cambing berina ;
itou adda jadi beta pounja oupa.

33 Begitou bera pounja adillan ef-
foc loufla adda berfaxi dengan beta .
adapan vofte pounja mouca, manna-
calla vofte adda datan [liat jbeta poun-
jaoupa = app’ appa tida addapanou
daan berloukis de antara cambing
cambin gbetina, daan itam de antara
annac annac domba, itoujadi feperti
nang beta fouda menti{jouri, :

34 Laban poncatea: Liat, eyo %Sif:h




Cap, xxx.

- JarBet spungentven uoebe,

“r37 @nbe Op fonderde af ters fel-
Benbagede gelprenckeldeende ghe-
pleckee bockew enive alfe be ghefpic-
kelde ende gepleckee gepten/al daer
Wit aen was/endeal het hripme on-
ber be lanwmeren: endie By gafiein

Be panot fijier fonen.

36 &nde Op RKelde conen toegh
ban dpte Bagen tullchen Bem/ ende
tullchen Jacoh: ende Facob wepds
Uebeoberigecudne abans,
37 ®oe pam (ich Faroh voeden
g2am popelier-Hout / enbe ban
Dafelacr / enbe bancaianien : ende
by Cehelde daer in witte Reepew
ontblooteniie fet titte "twelck aen
Bie rocden was,
., 38 Enie by lepbe defe rocden/
MeBy ghelchelt habbe inde gaten/
cnde] mbe brnckbacken ban't wa-
LeT / Dacr de cubde quant Biincken/
tegenober de cubde : ende [p Werden

~ Berbittet 7 als fp quamen on
Drincken. s g

39 I8 ban e tubde Lerbitt .

Wert bp devocden/foo Iammicrde de
tudbe ghelprenchelde / gefpickelde/
B¢ geplechte.

e B (cherdde Facoh e fam: |

Werey, eube jp WeRdD '
e A g p ¢ bet gelichte
Doy mhﬁe.ap Bet gefprenchelde/ende

?,Ié.’ ¢ Bounne anper 7 abans cudde/
R3¢ B Relpe tijne cudben alleeny
s

e

Het eerfie Boeck Mofis.

Fol: 65
begitou djouga feperti vofte fouda
catta. '

3¢ Lagi pada hari itou djougs
dia fouda tfjercy cambing cambing
lacki lacki nang adda panou daan
berloukis, dengan cambing cambing
betina nang adda panou daan berlou-
kis, app’ ::ippa nang adda barang tan-
da pouti djouga dengan app’ appa
nang itam de antara annac anmac
domba: lagi dia bridiorang dalamdia
pounjaannacannac lacki lacki pounija
tangan.

36 Lagi dia tarou tiga hari pounja

| djallan de tenga diadaande tenga Ja-

cob; daan Jacob fouda fadouli Laban
pounja haywan nang fifa. S
37 Tempoitou Jacobfouda ambil
tfjabang tfjabang idjou deri pohon
tiga warna: lagi dia fouda coupas da-
lamitou tanda tanda pouti, daanboat

talandjang nang pouti , nang adda da-.

lam tfjabang tfjabangitou.

38 Lagi dia feuda tarou tfjabang
tfjabang itou , nang dia fouda coupas
dalam pentjourang pentjourang,daan
dalam baccas baccas-minnom ,de fa-
bela haywan ; lagi diorang sjadi pan-
nas ; fcdang diorang datan pada mine
nom. |

39 Mannacalla haywan jadi pannas
de adapan tfjabang t{jabang, haywan
berannac pang adda panou dengan
nang berloukis daan bertoulis djouga,

40 Commedién Jacob fouda tfje-
rey annac annac domba, lagidia balic
haywan pounja marta matta de atas
nang adda berloukis,daan famoa nang

itam deantara Laban pounja baywan,
mewic ¥ apt




Cap. gxxj. = 0] ‘GENESITS. e

e By en Teeeele nigt by Labang }

cuone, | '

g1 @it betngrbieh&it’zt:&cxtﬁ
als be cudde Der Broegehingen Bec-

Hitt werdt/fon felde Facob e roe

Den Boo? Deoogen der cudde i e
goten : op Bat o hirtich werbenbp
e vocdert, LR

+ 42 1Bt als e cudde (pade hite
tich Ywert/(oo en itelde hple niet: o0
Dat de {padelingen Laban/ eude oe
B2oegelingen Facoh toequamen.

" 43 Cniedic manbrack gantfch
feet upt [in menichte], e hp Hay-
Be bele cudden/ende dienftimaecden/

ende dienflnechten/ ende kemelew

ende zszlz'n._‘

lagi dia tacow dia pounja:haywdn fag-,
diti, lagi dia tida tarou diorang famma
Labaf pounja haywan. '

<41 Lagi fouda jadi brappacali hay-
wan nang {japp orang pounja badang
eras jadi pannas, Jacob tarou tfjabang
tfjabang @¢ adapan haywan pounfa
matta matta dalam_pentjourang s
agar diorang jadi pannas ampir tfja-
bang tfjabang.

42 Tetapi mannacalla haywan
lambat jadi pannas,dia tida tarowitou,
begitou agar nang lambar fambat jadi
Laban pownjadaan nang adda badang
cras Jacob pounja. _ tf

43 Lagi lacki lacki itou fouda ca-
louwar banjac facali{dalam banjanjal;
lagi dia adda candan candan bhaywun
banjac dengan hamba bamba. param-

pouan,daan hambahamba lacki facks,

- | dengan onta onta, dengan calledey
' 1 calledey. . il 35

1 Dudaim mengarts barang babonga. , aﬁa# baboa fedap. pada matta , pasa macean » lagi fedap

ragal babannga,

2 Hebr, Tiangla, batjangla, aftan, brs maccan,
Bars berroulis, atiay beviitic titic, 5 eAdrrinja diorang batfjampor.

7 Aviaw andan. 4 At~

Her xxxj. Capittel.

Jacob, merckende Labans afgunft, treckt met
al war hy hadde, op Godts bevel , ende met

.. aeeftemmingé {yner wyven, buyren Labans |

weten, nac het landr Canaan , ende Rachel

" fteelt hares vaders Afgoden, versz, &e.

.. 1.aban dithoorende, jacght lacob na, ende
. - achterhaelt hem op hergeberghte Gilead,
maer wort van Godrt gewaerfchouwr , hiem
nietals vriendelick te bejegenen: befchul-
dight hem nochtans {cherpelick over dir
heymelick vertreck, ende het ftelen fyner

" Mgoden,22. Jacob ontfchuldig fich, ende |
- "alg Laban fyne Afgoden nergens vonde, |

fchelr hem lacob hefrelick, met verwijtvan

ge-

Brentihan nang ea tiga poulou fatov.
Jacoh liaz Laban iriatipadadia , tagal itox
_dia poulang dengan diapounja haywen
" daan arta (amoa detanna Canaan, ie-

1api dia tidabri tau pada Laban  hanja
dia daplog fouda bitsjiara dengan bini
bininja.Allalagi fouda fourodid poalang.
Rachel menifjouri bappa pounja bevalla.
Jferta Laban Jengar s affa Paﬁr pdd’ﬂ‘
Jacob daan bertamon’ diz ‘de gounong
gounong Gilead , tetapi Alla fouro dié

s eabcleckcheyt, diec Iy by hem hadde .l. “sida caita catta djabat appa mppa pade

}(ﬂ' ob.
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Cap.xxxj. - Het éerfte Boeck Mofis. . Fol: 64

- geleden, 3r. macckea doch eyndelick een
- Randeren: 44 £ :

E De: Doode Bp B2 woo2ben
et fonen Eabans/feggen- |
be/ Tarob Heckr genomen alles wat

onfes Gaders was : endeban 't gene |

Dat onfes taders Was Heefe by alle
Bele eerlickbept gemaechc,

2 'ﬁacahffmb nnéﬁﬁﬁt faznﬁbés ¥

Tichte Wabansden: pude fiet/ daten

foak- cegen G niet- alg giteren |
{ende] eergilteren. ¥
Flacoh/ Heert weder tot et lande
Re baderen/ende tot wite maech-
EBaptendeick falmet u5nn,

_4 Boefondt FacobBenen / ende
Tepfiachel/ endeBea/ op et Bele
tot{pnecudde, . . o |

Uluzg haders aemgefichre /- dat Het
Tegeng yp miee e iS5/ als gifteren
Lende} eergifteren < Doch e Godt
Mes badersis by mp géweels
S Cndeghplicoen wetet/dacich
mee alls mijne macht uwen aser
pedient Yebbe. 7 T o o
.7 Baer u baver Hoefc bedricah-
lick miet myp ghehandele/ ende Heeke
Riijnen foon tienmalen berandert :
Roch @adt en Beekt Gemniet toe go-
*aten o qeny P gUact tedoch,
5 e.?\_igmm;nggr Dy aloug fepde/ Dy
? Pickelne rullen uten foon siin /
oo iinmerhey alle be rudDem ghes
Hickelbe < enpe wannees B alfon
e - C fepdey

| calamarindaulod.

- facol. Laban seliakin mengadou fan:
<t'garpada facob carna din pegi fembonji,
disan mentfjouri dia pounjaberalls, .
I 'IEmpo- iteu dia fonda dengar
7 bacattahanderi Laban poun-
jaannac annac lelacki, cattanja, Jagob
fouda ambil famoa nang appa bappa
pounja lagi deriitou nang betaoran

- pounja baEpa pounija dia fouda bole
| fegalla ber

berbefaran itou. e
2 Jacoblagifouda menantang La~
ban pounjamouca : lagi liat, itou tida

adda padadia feperti calamarin daam

3 Lagi Alla Thaka carta Pa.da _Iab
cob: pegicombali de negri bappa bap-
pamou , daan pada foadara foudara-

" | 'mou faafial: lagi akou mau adda den-

ganvofte. \
- 4 Tagal itou Jacob fouda fouro,
lagi pangil pada Rachel dengan Lea,

| deranna rata padadia pounja haywan.

5 Endehi lepdetotBaev: irk i |

s Lagidia catta pada diorang: Beta
liat bappamou pounja roupa tidaadda
pada bera feperti calamarin ; daan ca-
larin daulou: Tetapi Deos deti beta
pounjabappa fouda *datan pada beta.
6 Lagi djou-orang tau beta fouda
fervyr pada djou-orang pounja bappa
dengan fegallabeta pounja cawafla, -
.7 Hanja djou-orang pounja bappa
{ouda boat boudi pada beta, lagidia fa-
pouloucali fouda falin bera pounja.
oupa: tetapi Deos tida tahan dia boat
djabat padabegac oo s 2o -
8 Calou calou dia catta begini:
nang baloukis loukis adda djadi vofte
pounja oupa , ‘haywan famoa fouda
beranpac baloukis loukis djouga:
g o 2 lagi




Cap. XxX|.
epie/ B gheipencheldefulion ns
wen Toon 310/ foo lammerden alle
te eudden gelfprencelde,

9 Aifoo Beeft Sobt niven bade}
*t e onteucke/ende mp gegeben.

10 @ndehet gelehiehde ten tijde/
als be cudde Hittigh were/ bat itk
atijne cogen ophicf/endeick (aghin
Den Droom/ ende fiet/De hocken die
¢ cudde beklommen/ Wwaren ghe-
fprencielde/gelpickelde/ende Bagel-
slechige.

11 Ende de Engel Godes fende
totmp inden Droom/ Fareh: cnde
ick fepde/ Hiet/ [hier] benick.

12 @nde hp fepde/ Beft doch
wine sogen oy endefiet/ alle bocken
Dic be cudde beklinmen / stjn ghe:
fprenckelve/gerpickelde/mbe hagel-
wleckige ; want ick Bebhe gefien al-
ks wat  abanu doet.

13 Pk ben dicBodt ban Beth-
@V almace ghip het opgerecht teee-
Ron ghefalft hebt/daer ghn nup cene
gelofte belooft hebt : Ru/ maeckt u
sy Bextrecke upt Defen laude/ ende
Reert Weber iw Het lande uimer

fchap.
14 ©oe antioodde Bachel ens
e Tea/ ende fepdent tot Bera : Fiffer
noth Boozong een deel/ofte evfienils
fo trt onfes Baders hups 2

15 Zin

%

|

barang bagian pon tida, arca pouflaka

lagi calou calou dia cattd begicow,
nang adda panou panou adda jadi vo-
fte peunja oupa,haywan famoa fouda
berannac nang adda panou panow
djeuga. =

o BegitouDeos fouda rampas hay-
wan deri djou - erang pounjabappa,
lagifouda bri pada beta.

10 Lagi fouda jadi tempoitou man-
nacalla haywan jadi pannas, agar beta
ankat betapounja matta, fagi beta liat
dalam mimpihan, lagi liac cambing
cambing djantan nang naic atas hay-
wan , adda baloukis loukis, adda den-
gan panou panou daan batfjampor

uki itam. . :

11 Lagl Deos pounja MellaTcat catea
pada beta dalam mimpihan; Jacob: lag
beta catta; liat betaadda[fini}.

12, Lagi dia catta, Ankat djouga
mattamos , lagi liat cambing cambing
djantan famoa nang badjantan den-
gan haywan, adda baleukis- loukis,
adda dengan panou panou daan ba-
tf}ampos pouti itam : carna akou fou-
da liat famoa nang appa Laban beac
pada vofte. y

13 Akou adda Deos itou deriBe-
thel, de manna vofte fouda bebo min-~
jacatas tanda nang badiri, de manna
yofte fouda djandji fatou djandjikan
pada Akou: facarang, badisi, peulang
deri negriini, lagi pegi combali dalam
negri deri vofte pounja affal.

14 Fempoitou RacheldenganLea
fouda menjaout, lagi catta pada dia:
Beta orang tida addalagi dalam bera
orang pounja bappa peunja reuma

peon tida. 15 Dia
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Cap.xxxj. - Het eerfte Boeck Mofis. Fol: 67

¢ Zijn wy niet Viedmde ban
Bem geachtec . want by beelt oug
bevhochtiendelin heeft oock Resdts
onggelt berteert, |

- 26 IBant ol de vijekdom die Godt
onfen bader Heelt ontvuchke / dicis
onle/endeonfer fonen: Pu dan/doct
alles wat Sobt Lot u gelept Heeft.

- 17 Doemaeckee fich Facob op/
endeloedt fijne fonent/ende fijue wij-
ben op Kemelen,

18 Endehn boerde alle fijn bee
xoegh/enig slle fijne habe die by ge-
oben hadde: fet veedat bp be-
fat/ "t welcit hp te Paddan Fram
geluoben hadde : om te Romentot
Ffaac fijnenbavder, nae het landt
Tangan, 5 L

19 Haban mwas abegaa sm
fme (chapen te cheeven: foo Ral
ggg:l b Tevaphimbichact Dadey

o Ende Facobrontfal Ach ban
Bet Berte Labang 68 Hyries:
sBeries hn hew nist 12 Rennen en
gaf/dat by vloodt,

2T Enuechpbloodt/ endealwat
fijne Wag/ende by macckee e op/
ende Boer aber ¢ Aikieve: endefip
Teecedre fijnt acngelichte nae °t gheo
Bergiyee Silead,

War. Enixe (et Derbendagye Wwerdt

= Aban rhebosdt (chapt/dat Fa
eblopg oL D opt/bar Jacod

23 Bog yam Py fijne hroedevs
PIEC D ' exe atclibe Gemachter
- | jla1o

1§ Dia fouda kira kira beta orang
fepertiorang horgay djouga carnadia
fouda djouwal pada beta orang: dia
lagi fa hari hari fouda maccan beta
orang pounja coupan. .

16 Carna arta {amoa mang Deos
fouda rampas deri beta orang pounja
bappa, adda beta orang pounja daan
beta orang pounja annae annac poun-
jatagal itou, beat djougafamoeaitou
mang Deos fouda catta pada vefte.

‘17 Fagal itou Jacob fouda badiri,
lagi moat dia pounja annac annac den-
gandia pounja binibiniatasonta onral

18 Lagi dia fouda antar bawa dia
pounja haywan famoa, dengan dia
pounja arta famoa,nang diafouda ber-
tamou; haywan nang dia pounja,nang

dia foudabole de Paddan Aram: pada

datan capada bappanja capada Ifaac,
dalam tanna CJan.i;;a':m(EI ;

19 Laban pon fouda pegi pada gon-
tinggdia, pmlxjnja dombg dgoi%ba ;glagi.
Rachel fouda mentfjouri * beralla
beralla nang bappanja pounja.

20 Lagi Jacob fouda * mentfjouri
fendirinja deri Laban nang erang Sy-
rién pounja hati:carna dia tida brirau
pada dia, dia fari. : ‘

21 Lagi dia foudalari, dengan fa-

moa nang dia pounja lagi dia pegi,

daan fabrang + de foungei: lagi dia ba-
balic dia pounjamouca pada gouneng
gounong deri Gilead. . -
22 Lagi pada hari nang catiga orang
bilang pada Laban Jaceb fouda Jari.

Tempo iton dia ambil foudara

2 . 2
foucgaranja dengandia, lagi dia feuda
T T1eet




Cap.xxXj,
siae cenent weel ban (ehen Dagen:

enpe by Keeegl) hew op 't geberchte
Gileads.

24 Bocl) Sodt quam totFaban
Den Spriet 10 ceien Boom Bes |
nachts: ende by {epde tol benit

Wacht udat ghp wet Facsbniet
en fp2eeciat nech goct/noch guact.
25 &nbe Haban achtevhacloe
“Facoh: Facobnu habie fijne tente
ahedagen opdat gheberghte/ ootk
fioegh Waban et fime hpocderen
rde fync] op’t geberghte Gileads.

26 Dot fepteLabantat Facob:
Mat Hebt gbp ghedacn/ dat ghsu
yan miin hereeontolenbebt / enide
wijie dochterenontbocet Hebe/ als
gebangene et den Tweerde 2

27 TDatvom 3tit ghp Bepmelick
geoladen/ enve fiebt [u] mp ontftos
{en? ende en febt Hee mp niet aenge:-
fept / Dat ick wghelepdt haddemet
n2cuchve / endemict ghelfangen/ et
tromumel/ endenigt arpe?

28 @otk en Bebt ghp nip niet
toegelaten miine fonen/ ende mine
pochreven te kutfen: 2u/ghpbebt
twaeftich gebaen [foo) DoeNdE.

- 29 Dt warein demacht mijner
frandt aen u licden quact te doen
macr n Licder Daders Godt Peeft

tat mu giteren nacht ahefproken
- fegenide/ Wacht u ban met Hacokh

te (p2citon ofte goet/oftequaet,

30 Cnde 1 .

GENESIS,

ricot pada dia fatou djallan deri tou
djou hari : lagi dia fouda bertamou dia
de gounong gounong deri Gilead.

24 Tetapi Deos fouda datan pada
Laban orang Syrién pada malam da-
lam mimpihan : lagi Dia catta pada
dia ; pacanira ingat, jangan catta catia
dengan Jacob nen baic nendjahar.

2§ Lagi Laba fouda¢bertamou pada
Tacob:lacob pon foudabaikidia pounja
barong barong atas gounong gounong
itou,Laban dengan dia pounja foudara
foudara lagi fouda baiki {diapounja }
atas gounong gounong deri Gilead, ..

26 Wadouitou Laban catta pada
Jacob; vofte fouda boat appa,catn’ap-
pa vofte foudo mentsjouri vofte deri
beta pounja hati, lagiantarbawabeta
pounjaannac annac parampouan sfe-
perti otang catavang dengan findjata.

27 Carn’appa vafte fouda lari da=
lam fembounji;lagi fouda mentfjourt
vofte desibeta? lagi tida bri tau pada
beta, agarbetafouda boleantar vofte
dengan afkijr, lagi dengan njanjiban
pjanjihan dengan tifa lagi. dengan
gytamys, 0 g5tl

28" Vofte lagi tida bri cawaffa beta
tfjium beta pounjaannac anaac lacki
lackidengan beta pounjaannacannac
‘parampouan: facarang, vofte fouda
boat berboatan tfjara gila: - ~

2. Beta pounja tangan addacoafla
djouga pada boat djahat: pada ruan
orang hanja Deos deri vofte orang
pounja bappa calamarin malam fou-
da catta catta dengan beta, cattanja,
pacanira ingat, jangan catta catta den-

“gan Jacob, nen baic, nen djahat.
30 Baic




Cap.xxxj. Heteerfte

~go Lnoenur/ ghye hebt inuners
Willen bertvecken / om dat ghp foo
feer begeerigh WAt nacuwes va-
bers bups : Wacrambebe ghp mijs
ne Goben geltolend -

- 31 Doeantinoendde Facob/en-
e fepde toe Laban / Om dat ich
Breclde/ wantichk fepde/ GOpdat
gha wet nciion nwe docheren
mp ontioeldighoet.

32 O5p oen Welcken alip utne
Gaden binden Gl laze Hent nisce
Teent/ ondecltens qhp Loo2 onfe
broedeven/ Wat Dpmp 18/ et neemt
Bet tot u : want Facob en Wwik nict
Datle Gachel geltolen hadie.

33 Doeginck Eabanin Tacobs
fente/endein Leas tence/ende (nder
henber dienltiaeghoen tonte/ ende
B en Bonde niet: ende als hy upt
Heas tente gegacn was/ quant hp
W Rachels tence. 2R

34 Macr Rachel hadtbe be Te-
raphim ghenomen/ ende i haddel:
i eenes Remels fadelcupaly gelent)

e lp fiat opoe felbe: enbeHaban |

Beta@te ie gantlche tente/ gnde by
Mbondt nict, .
35 @nde o fepde tot haven ba-

DEr/Tyae [de toorn] niet ey antleke |

M DUING Gepren oogen/ om dat ich

B0 W aotvmt ors otat 501 ‘
o e O efigh e it st Ranop
Raet/ Want [egacr) i Nae Do v

BO GCI{ MOﬁSe

Fol: 68
- © 30 Baic pon,; vofte parforfa fouda’
mau poulang, carna vefte fouda in-
'ging banja pada bappamou pounja
rouma cacn'appa vofte fouda men-
tfjoui beta pounja Deos Deos 2 |

31 Wadouitou Jacob fouda men-
jaout daan catta pada Laban, camna
beta fouda tacoty carna beta fouda
carta, agat vofte fjappa tau tida ram-
pas deri beta vofte pounja annacan-
- nacparampouan, parforfa, . - -

32 Pada fjappa vofte adda berta:
mou vofte pounja Deos Deos, jangan
- beérdia idob; vofte tfjari de mouca
beta orang pounja foudara foudara,
appaadda pada beta, lagi vofte ambil

| itou padavofte : carna Jacob tida tau

Rachel fouda mentfjowridiorang..

33 Tempo itou Laban fouda maf-
foc dalam Jacob pounja barong ba-
rong, daan dalam, Lea pounja barong
barong, lagi dalam barong barong deri
hamba hamba parampouan cadouanja
pounja barong barong,lagi dia tida bes-
| tamouapp’ appa: lagi mannacailadia
fouda callouwar deri Lea pounja ba-
 rong barong , dia datan dalamy Rachel
pounja barong barong. ARy

4 Tertapi Rachel fouda ambil ber-

alla beralla, lagi diafouda taron dalam
bantal doudoc derifatou onta, lagi dia
doudoe de-atasiton: lagi Laban fouda
rabba rabba fegailabarong barong itow,
lagi dia tida bertamon app’ appa.

33 Lagi dia catra pada bappauja,
jangan tuankou pounja marta matta
jadi goufar, febab beta tida bole badiri
adapan vofte pounja mouka carnajadi

benn +

pada beta tfjata parampouan param-
i pouan;
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Cap. XXX]. -
ven wiifecende by doofecht /macy

i enonde be Tevapyrmniet.
36 Doe ontack Facoh/ ende

;'tmillm met Laban : ende Facob

antinoozde/ endelepde tot Baban/

at ig mijne obertredinge? wat

ig mijne fondesd Dat ghp mp [foo]
pittighlick Bebt nagejacght »

37 18 ghp al mijnen pupflract
Beralt Hebt/mat hebt ghp gebonden
wan alden uplract uwes Buples 2
Weqt'et Bier booy wmijne bhrosberay/
¢nde uiwe hloedeven : ends lactle
richten tuilchen ong hepden.

- 38 Defe tmintigh javen henick
by u gheweeft/ nwe open sndenie
menten en ebben niet mifd2agen:
ende De ranimen uoer cudde enBeb-
Beick niet gegeteit.

19 °t Perfeheurde en Hebh' ik
tot u niet gebaacht /ick Hebbet ghe-
Baet/ ghp Bebt het banmijune handt
geepfcht: Det waredes Bacghs ge-
ftolen/ ofte Des naches geltolen.

40 Pk Ben gheineelt/dat iy bp
dage De Hitte berteerde/ ende bp
nachtede bo : endedat nynfacp

“ban mine oogen weeck.

~ 4x Tck hen nu tmtigh jaren
inumen huple genoeet/ ick hebbeu
Begrticn faven gedient om uwehep-
e bachteren ende (e8 jaren omuie
fudbe: ende Fhp hrbt pynetloen

tien

GENESIS

pouan ; lagi dia tfjari tfjari,tetaﬁ be-

' ralla beralla dia tida bertamou.

36 Tempoitou Jacob fouda gouf~
far’, daan babanta dengan Laban lagi
Jacob fouda menjaoutdaan catta pa-
da Laban: Beta pounja falla appaz
Beta pounjadofaappa 2 carn’appa vo-
ftcfouda ouflir pada beracrasbegirour

37 Mannacalla vofte fbuda rabba
rabba beta pounja arta arta famoa vo-
fte fouda bertamou appa , deri rou-
mamou pounja arta arta famoa? tarou
fini de mouca beta pounja {oudara
foudara , daan vofte pounja foudara
foudara : daan beér diorang houcem
de tenga tenga beraorang dou’orang.

38 Dua poulou tauonini beta fou-
da7 doudoc dengan vofte, vofte poun-
ja domba dombabetina dengan vofte
Egunja cambing cambing betina tida

ang annac: lagi bera tida maccam
domba domba djantan deri vofte
pounja haywan. -

App' appa nang fouda jadi tfja-
riczl?eta Figa bl?alv)wa pada vofte beta fou-
da baijar, vofte fouda mintaiten deri
bera pounja tangan ; maf’ki fouda jadi

- mentfjouari pada feang ,mafki fouda

jadi mentfjouri pada malam.

40 Barang cali pada feang pannas
fouda maccan pada beta barang cali
pada malam , dingins lagi antoc
fouda lalou deri beta pounja matta
matta. i’

41 Sacarang beta fouda doudoc da-
lam vofte pounja rouma dua pouleu
tauon : ampat blas tauon beta fouda
fervyr pada vofte, tagal vofte pounja
dua annac parampouan, daan nam

: - tauon




Cap.xxxj. Het cerfte
tienmalen Bevandert.

42 Cenivare dat de Badt mij-
tieg Baders/ D¢ Godt Abalamg/
endie beeele Flaacs / bp mp ghe-
weelt Wave fekerkick ohp foudt mp
nu ledigh weeh ghelfonden hebben:
‘Govi heeft mijne elende / ende en
arbepBt miier Hanben aengelien/
ende Beeft u gieren nacht beltraft.

43 Docantiuesdde T aban/ende
{epnetot Facob/Defe dochters sijn
nugne Bochters/ ende dele fanen 3un
mynefonen/ende defe cuddeis mune
tudde/ja al wat gy fiet dat ig mijm:
endewatc foude ick defemijne doch-
terentedendoen ¢ ofte Bave fonen
e (2 gebacrt Bebben

o 4% 3Dy dan/ Rom/ laet ong een
be.rhnnm- maken/ Fck ende Ghin :
: at et tot een getupgenifie 5p tul:
mmp/ende tulfchen u. .
45 Doenan Facoh eenien feen :
ende Bp verhooghve Hemn [tor] een
Opgevecht teechen, -
46 Cnde Facok (epde tot fijne
Baocheren/ Badet feenen: ende (p
Sihen Geenen/endemacchien tenen

Doay. '
Aﬁgﬁg-:; ?ngg fpaten alh;wr op Dien

e qBBht A aban notmde Hem
“AA Dabayuha: mact Facob
5 : NOUNDE | |

i

Boeck Mofis, Fol: 69

tauon tagal vofte pounja haywan: lagi
vofte {a poulou califouda falin beta
' pounja oupa.

42 Calou calou Deos deri beta

pounja bappa , Deos deri Abraham
daan Tacottan deri Ifaac tida adda
dengan bera, foungho vofte fouda

mau fouro beta pegiampa: Deos fou-
da menantang beta pounja fixa, daan
bacardjahan deri beta pounja tangan
lagicalamarin malam diafouda bato-

gor pada vofte.
43 Walou itou Laban foudamen-

jaout daan catta pada Jacob, annac

annac parampuan ini adda beta poun.

jaannac param Euam lagianmacannac

lacki lacki adda beta pounja annac lac-
ki lacki, lagi haywan ini adda beta
pounja baywan,ijafamoa nang vofte
liatitou adda beta pounja djougas lagi
appa beta hari ini bole boat pada beta

| pounja annac annac parampouan ?

attau pada diorang pounja annac dn-
nac nang diorang fouda berannac:

44 Baicdjouga, marre, beérbeta
orang baikifatou cauwoul kita dengan
djouw : agar itou jadi pada faxide ten-
gakira, daan de renga djouw. \

" 43 Tempo itou Jacob foudaambif
fatou batou, lagi dia tarou itou bertin-
gi, pada tanda nang badiri.

46 Lagi Jacob fouda catta pada
foudara foudaranja : Bacompol batou
batou ; lagi diorang fouda ambil batou
batou, lagi baiki fatou compol:Tagi di-
orang maccan de fannade atas com-
pol itou.” o

47 Lagi Laban fouda bernamma
iton * Jegar Sahadutha : hanja _}aigob

: . 8 ou-




Cap; XXX,

aoanoe ben feloen Silead.

43 ‘Duoelepde Laban/Bile hoop
sy feliens ecn getupge tuflchennmy/
ende tulichen 1 s Daerom oemde
men fijnen name Gilead:

49 Ende FRizpa/ombathp fep:

5o/ Dat it DECAC apficht
neme tuflehen nm/ ende tullthenu £
wannest p ' eenBan I ander ful-
1en Berbopgent siin.

so Soaghpnujucbocheren e
Teehight/endefoo ghp wijben neeme
Bobenmijnedochterery/niemande 1g
by ong : fiet toe/Sodt fal ghetupge
sijn tullchen mp/ enoe tuflchen u.

s 1 Zaban fepdebooder tot Fas
gob: Sict dact 18 tele fefbe hoop/
eibe fiet / Dacris DIt opgerecit teec-
Ren/ 't welchkeich opgemazpen feb-
B¢ tuffchen mp ende tullchen u.

s2 DelelelueBoop n ghecupge/
¢nde dit opgerecht teecken 3p nlye-
tupge/ dat itk tot u beobp telen
Hoop niet Romen en fal/ tnde dat
giip tot my voo2bp efen hoop/en=
B¢ dit opgerecht teechen niet Romen
en fult ten quadc. |

53 DeSont Ahrahams/ende de
Sovt Pahors /ve Godt hares Da-
pers vichte tulfchen ong ; onde Fae
%ﬁ oy by debeefe fijnes Daders

faacs.

s4 Do¢ Hachtede Facok eene
flachtings op dat geberghee/ efi hp
sooDiche fiine broederen/omboot

¢ooten: ende fpatenD200DL/ ende

wernachtedon op dat geberabre.
g5 e

'GEN

!

ESTS.
{ouda bernamma irou » Gilead.

48 Wa®ou itou Laban fouda catta;
Compol itou hari inijadi {axide tenga
kita daan de tenga djouw = Tagalitou
orang bernamma nammanja Gilead.

g Daan * Mizpa;carnadia fouda
eatca: agat Alla Thallamenantang de
tenga beta daan de tenga vofte s man-
nacalla bet'orang adda jadi fembounii
fatouderilain. = © FEMLp

5o Djicalon vofte tindisbeta poun-
jaannac annac parampouan , lagi dji-
calou vofte ambil iftri iftri lcbe deri
béta pounja annacannac,faton orang
tid* adda dengan bet’ orang: liat, Deos

“adda jadi faxi de tenga kita daan de

tenga djouw.

g1 Laban lagi catra padaJacob: liat
de fanna adda ini compol fendiri, lagi
liat ,de fanna adda ini tanda nang ba-
diri, nang beta fouda rarou de tenga
beta daan de tenga vofte:

g2 Compol ini djouga jadi faxi,lagt

 tanda ini nang badiri jadi faxi; agar be-

ra tid’ adda datan pada vofte lalou
compol ini, lagi agar vofte rida datan
pada bera lalou compol ini daan
tanda ini nang badiri, pada [boat}
djahat.

g3 Abraham pounja Deos daan
Nahor pounja Deos, Deos deridiotang
pounja bappa boucom de tenga beta
orang : lagi Jacobfouda bafempa pada
Tacotran deri dia pounja bappa lfaac.

54 Wactouitom jia;QQb_Jbudabante
haywan de gounong itou,lagi dia patr
gil dia_pounja foudara foudara pada

maccan rotizlagi diorang fouda macead

:oti ) daan tingzi[ malam itou de go’u,f
nong itou. 55 Lagt




Cap. xxxij, - Heteerfte Boeck Mofis.  Fol: 70

§5 CnbeLabanlendidrs moi-
gens broeah op/ ende Rulte fme fo-
new/enne finedochteren/ende fegene
Defe s enive Laban trock henen/ enae
keerixe eder tot fyjneplacele.

¢ Hebr.fonda adda, 2 Habr,ﬁmphi#. 3 Artinja fonda pegi.
attaw Ewphrates , nang adda de tenga tenga tanna
& eAdtranpegang, 7 Hebr botaf ouda adda desgan voffe,

§3 Lagi Laban fouda bangon pagt
pagi hari, lagi tfjium pada dia pounja
annac annac lacki lacki, daan pada dia.
pounja annac annac parampouan; lagi
dia palihara diorang : lagi Laban fguﬁg_
poulang daan balic combali pada dia
pounja tampat,
¢ Artinjafougei Phrath,

(haldei daan Canaan. 5 Attah ouffiry
8§ eArtinafaren compal ders fa-

bittan , attas compelberfanie ¢ drtinfa tf jara Hebrea, faton compal berfaxie - 40 Atins

tampas misnantangs

Her xxxiyj. Capiteel,

Tacob, door de ontmoetinge van de heyren
der H, Epgelen gefterckr zijnde , fendc bo-
den vooruyt tot fynen broeder Efau, vers
¥, &c. maer vernemende, dathy metveel
volcx rothem afquan,deylcfijn volck ende
vee, uytvreele, in twee hoopen, ende bide
Godt fecr vierighlick ende oormoediglick
aomhulpe ende verloflinge, 6. Sendt door
fyne knechten ghefchencken voor uyt aen

fau,met order ende Jaft, ende {chickt {yne
wyven ende kinderen by nachte over het
veyr, maerblijffcfelver alleen aen defe zy-
de | alwaer Godr met hem worfelr, geeft

em den naem van Mracl, fegent hem, ende
raecktfyme heupe , dat hy hincke, 24,

1§ Acol toogh ootk (ines

- iaeeghs : enoe be Chgelsn
Soneg ontmocteden hem. ¢

2 @nde Facob lepde/ met dat

Bpfe fachy: Ditiscen Pepeleger Go-
?zs : ende hp noembde den name dev
tiher plaetfe/ Mabanaim,

3 Enne Faeol fondt bodien upt
1007 tinaenghefichts tot €lan fijs

Brentihan nang ca tiga pouloudua.

Jacob bertamon de djallan balatantre desi
Mellascar,tagal iton hatijaditodo, dia
fouro fouroany de mouca dia capada die
pourja caka Efau. mannacalla diaden-
gar, Efau datan dengan orang banjac,
dia bagi bagi dia pounja orang daan
haywan pada dua cauwan , carna dia
tacot pads Efan. Diamenjontba padz
Alla agar relong daan lepofken dia.
dia fouro caffic caffze pada Efau daan
fouro dia pounja hamba catra begito
bagini pada Efau , &e. s

- IAcbb lagi bedjallan djallanja :

' lagi Deos pounja Mellaicat
Mellaicat fouda bertamou dia adapan
dedjallan.

2 LagiJacob, ferta dia liat diorang,
fouda catta: ini adda Deos pounja ba-
latantra fatou : lagi dia fouda bernam.
matampat itou pounja namma : Ma-

hanaim.
3 Lagi Jacob fouda fouro fouroang

fouroang dc adapan moucanja pada

D 2 ka-




‘Cap.xxxij, ' 'G'E'NE § 1S

wen B2oeder/ nag’t fande Sev/ be

lgnptlrelie Cooms: - -

4 _@nnzlyp geboobtHen/fegaen-

nel oo fult

Beere/ tot Sau:  Hoolept Facob
wine Bneclyt/ ek ijebbe als beem:
velinek ghewoont by Lakan/ ende

Debber tos nutogBertoeft.

s Enbeich Debbe ofony/endeese:
“Ten/ Tehapen / ende Ruechten / ende
maeghoen; endeick hebize gefonden
om nijien eere aen te feggen/ op

Batick genabe Pinde i WWeoBgeN.
A - | '} apar bera bertamou caffian dalam

& Enoenehoben quanen eder -

* tot Dacab/feggende: Dy siinghes
Komen tot utwen Doeder / tot &:

fau/ende ootk treckt hp u te ghe-
magte / ende Dier hondert nwannen
met Bent,

Bewvtwas bange : ende hp berdeeide
Drat Bolck bat et heany Wag/ ende De
fehapan/ ende De vunderen / ende Be
Yeneis/in toee Depren, :

8 fDant i Cepide: Tudien Efau |

o1t eene Bep2 Kot/ ende Aaet fet/

foo fal Bet ebergebichene hep2ont-

Romen.

9. Doodex (tpde Tacab/o Godt
miing bades Ahrahams / ende
Gont mijng bavers Flaars : ©
DCCARE/ vie tot mp gelept Hebt/
Jieert Weder tot ulande/ ude tot
wtaz meaeahlchap / ende iok (bl
by u doen. L

' 10 ek

g leggen tot mejiien

}

kakanja padaEfau, de Nepri Seir de
tanna Edom. - - ' !

4 Lagi diafouto diorang, cattanja :
Begitou pacanira orang adda catta pa-
da tnankou pada Efau < - Begitou vofte
pounja hamba Jacob catta, beta fonda
doudoc dengan Laban feperti orang

horgay,lagi beta fouda tingal de fanna

fampei facarang,

5 Lagibeta adda fapi fapi dengan
calledey calledey,domba domba daan
hamba hamba lacki lacki dengan
hamba hamba parampouan : lagi beta
fouda fouro pada pafian pada tuankou,

MAattamattamon. . .+ . .= o .
6 Lagi foureang fouorang fouda
datan combali pada Jacols, cattanja:

‘Beta orang fouda datan pada voite
_pounja foudara pada Efau: dia pon la-
- gidarande moucavefte, daan ampat
' rattous lackilacki dengandia. -

7 e bieefde Facobleor / ende |
‘gat ,lagidia pounja hatijadifafa: lagi
-dia fouda bagi orang itounang adda.
“dengan dia, daan domba domba, daan

.7 Tagalitou Jacob foudatacot fan-

fapi fapi, daan onta onta ,dalam dua:
* campon, | .
8 Carna dia catta calou ealou Efan
datan de atas fatou campon lagi pou-
col itou, camponnang fifa bole lari.

g Jacob lagicatta; O Deosderi be-
ta pounja bapp_a Abraham, daan Deos

deribera pounja bappalfaac: Q Alla

Thalla nang fouda caira pada beta;Ba-

Jic combali dalam vofte pounja Negri
‘daan pada vofte pounja parenti haten-

ti,lagi Akou mau boat baic pada vofte-
. 10 Bera




Cap. xxxij. - Het eerlte Boeck Mofis, i - Fol:71

1o ‘Fek Ben geringer dawy alle
Bele weldadigheden/ ende dan alle
-Defe trouwe/ Die ghp aen uwen
knecht ghedaen febe: want ick hen
wiet munen faf ober dele Fo2bane
ghegaen/ enbe nu hen ek cot tinee
Depren gewo2den.

T oxr HucRt mp Dol upt miines
‘bracoers Dande/upt Elaus hande:
mant 1ok Breele heny/ dat b nwet

millehien kome / ende wp fac /e |

wioeDer met defonen. ;

1z Ghp hebt iimmers ghelept/
ek Tal genitlelick by u wel doewy
enide itk fal u zaet Qellen als et
3ant Dev3ee/ Dat van Wwegen de 11e-
nichee niet geselt kanwoden.

13 Cnde hp bernachte aldacr
ien felben nacht : endehp namban
“taene dac hem in (ijne hant guany
sen ghelthenck boop Clan fyjuen
D2oeter: - o SRS
L 14 @roee hondert genpten/ mde

tintigh pocken/ twee Hondert
upen/ gnde twintigh vawnmen/

Iy BDertigh foogende Renwlin-
nett waec Have beulens / veertigh

TRocpen/snde thienbaren/ twintich

eelinnen/ cnbetien jongeesels,

'ﬁ',{é' e iy gafle in de handt
ﬂ‘_‘“f“ Rnechten/ eleke cudie Defon:
ST enive By (opDe tOiine kel -

CEN/Saee gp,iienen Do02/Boo2 i)

Wl licnen Don/bBos mijn

ANGeHichre) enpeftelt mpmtef-! tﬁll‘ |
Jen

10 Betaaddalebe kitsjil deri famoa
berboatan ini baic, lagi deri fegalla
s adillan ini, nang Tuan fouda boat
pada hambanja: carna dengan bera
pounja batang beta fouda fabrang Jor-
daen ini, facarang pon beta fouda jadi
fampei dua campon.

13 Rampas djouga beta deri bera
pounja caca pounja tangan , deri Efau
pounja tangan : carna beta tacot pada
dia, agar {jappa taudia jangan dasan,
lagi bounou beta, ibou.dengan annae
annac. e

12 Boucan voftefouda carra: foun-
gho foungho Akou man boat baic pa-
da vofte, Jigi Akou mau tarou voite
pounja bidji feperti paflic-de laout,
nang tagal banjanja tida-bole jadi
bilang .

. 13 Lagi diafouda bamalam de fan-

nafamalam itou: lagidia foudaam-
bil deri itou nang datan dalam dia
‘pounja rangan, caffie fatou pada. dia
pounja kaka Efau s T

" 14 Dua rattous cambing betina

‘duaratrous domba betina,dengan dua
poulou domba djantan.

an annac annanja nang menoufioy,

dua poulon dengan annac calledey fa
poulow _

16 Lagi dia bridierang dalam ham-
ba lainbanja pounja rangan, facam-

pada hamba hambanja : Pegi pacani-

ra.orang, de adapan_bcm pounj_a mou-

.dengan dua poulou cambing djantan,
- 15 Tiga poulou onta betina den-

fapibetina ampat poulou, dengan fapi
djantan fa poulou : calledey betina

pon fa campon-fendiri = lagi dia catea

(i




Cap. xxxij.
fchen cudbe/ endetnfllchencudde.

vy - @ude fip geboodt deneeriten/
{eggende/ MWanneer u Elauw myn
brocoer ghemoeten fal/ ende n B2a-
gew/fegaende/ Wieng 3t ghp # en-
e / waer Heuen gaet ghyp 7 ende
mieng 3ijn defe voo2 u agngelichte 2

18 Soo fult ghp leqaen/Dat ig
eert glielchench utes Kneches Fa-
tobg/gefonden tot mignen heere/ tot
fau / tnde fiet/ Hplelfs ig ok

19 @ndelip ghieboodt ootk den
tipeeden/ oock den derden/ oock al-
{enr Die De cudden naegingen / feg:
gende: Pae dit lelbe woort fult ghp
fp2chen tot Claw/als ghp hembine
ben (ult. i

20 Ende ghy fultoock fegaen/
Siet/ e Kuecht Facob 15 acheer
ong: wantfnlendie/ Jck fal 300
aengefichte Berfoenen et it gles
fehenck / bat boo mijn aengefichte
gaet / ende daer nae falick fiynaen-
wefichte fren / miflehien fal Brnun
aengelichte acnnemen.

2x Wlloo gingk dat ghelchenchs
Benen ooy fuyn acngefichte ¢ doch
bn felfs bernachtee dieny felben
nactit in 't leger.

22 @ue Oy Tont op in dien fel-
ben nacht/ ende Gy nam Gine twee
wiben/ ende fiine tee Dienftmaeg-
beny/ cude fne elf Rinderen/ endehn

toogdh |

|

GENESIS.

ca, lagi tarou tampat louasde tenga
;:ampon haywan fatou daan de tenga
ais.

17 Lagi dia fouda fouro pada nang
bermoula: Mannacalla beta pounja
kaka Efau adda datan de mouca paca-
nira, daan tanja, cateanja: Sjappa
pounja pacanira? daan pacanira peghi
de manna? daan {jappa pounjaini ini
nang de mouca pacanita ?

18 Pacanira tempoitou mefter cat-
ta: itou adda cafficfatou deri vofte
pounjahamba Jacob, nang diafouro
pada tuanko, pada Efau: lagi liat, dia
fendiri lagi adda de blackan bet'oran

19 Dia pon lagi fouda fouro pada
nang ca dua,lagi padanangcatiga,lagi
pada famoanja nang icot campon
campon haywan,cattanja: feperti bac-
cartahan iui djouga pacanita orang
mefter catta padaFfau,mannacalla pa-
canira orang adda bertamou padanja.

20 Pacanira orang lagi mefter cat-
ta: Liat, voftc pounja hamba Jacob
adda de blackan betaorang : carna dia
catta; Beta adda boat dia pounja mou-
ca fedap dengan caffie ini,nang bedjal-
lan adapan beta pounja mouca, lagi
commedi¢n beta adda liat dia pounja
mouca, {jappa taudia adda trima beta
pounja mouca. .

21 Begitou caffic itou fonda pegi
de mouca dia : tetapi dia fendirifouda
tingal malam itou dalam balatantra.

22 Lagi dia fouda bangon pada
malam itou djouga lagidiaambil dia
pounja bini dwa, dengandia pounja
hamba hambapatampouan dua, den-

=3 ' . fgan




Cap. xxxij.
tooglober Het Bien2 Fabhok.

23 @nbehp namic/ ende devefe
ober Dicheke trecken/ endefhp Dede
obertecken 't gene by badde,

24 Dorch Facolb bleeFalleenvoter:
endegen manwoieldemethem tot
bacdedageraet opginck.

25 €ndedoe hp lach dathp hem
niet en obermocht/roerde by het ge-
Wichte fijner heupe aci/foo Dat et
gewichte ban Facohs bheupe bers
mengen werdt/ alg hp met Yo
wozltelde.

&;::: 3;1 D lepbe: Waet nyp gaen/
. ageraet 8 opgegacnimae
By fepe © ek en fﬁgugtfiit faten

Hae/ten 31 Dat ghp mp fegent.
- 27 Endehplepde tot Hem: Hoe
iﬁd ézme naems ende Dp lepde + Fa-
e, Daoclende hy/ Bivennaenren
al Booztaen niet Facob Heeten/
g‘?ﬁt Flrael: want ghy hebt u bio2-
he UK medzagen et Sodt/ el met
¢ menfrhen/ ende hebt obermorhe,

29 Cnie Facoh Draeahidve / ende
fepbe 3 Geeft doch ttm?hbnmm te
kenneendeBp fepde/iDacromis’s
nat ahp na mpnen naue Hraeght 2
ende fip fegende Bem afdacr,

30 e Faral noemde ben na-
e diey plactly Pniel : want [feyde
g}é%iu‘[;mbm Sodt gelien[vanaen-

ol thte tor gengefichte/ ende mijn
3IELE 18 qevenr geimeet

3 ﬁnbm-‘@nmwmﬁhfmﬂ?é

| a

Het eerfte Boeck Mofis.

Fok 72

pan dia pounja annac annac fablass
lagidiafouda fabrang fongey Jabbok-

23 Lagi dia fouda ambil diorang,
daan boat diorang fabrang fongcy
itou :daandia boat fabrang nang appa
dia pounja. |

24 Tetapi Jacob fendiri tingal de
fabela ljagi fatou lacki lacki bagoum-
moul dengan diafampei fadjar naic.

25 Lagi mannacalla dia liat dia tida
bole alacan dia, dia fouda kena dia
pounja + toubou paha begitou agar
toubou deri Jacob pounja paha jadi
poutat fedang dia bagonmmoul den-
gan dia.

26 Lagi dia catra bri Jepas pada be-
ta; carna fadjar fouda naic : Tetapidia
catta ; Beta tida bri lepas pada Tuan,
fampeiTuan fouda palihara pada bera.

27 Lagi dia catta padanja: Begi-
manna vofte pounja namma: daan
dia catra, Jacob.

28 Tatcalla Dia catra: vofie poun-

- ja nammartida jadilagi bernamma Ja-

cob , tetapi Hraél: carna vefte fouda
boat tfjara Radjadengan Deos daan
dengan manufia manufia, lagi vofte
fouda menang,

29 Lagi Jacob fouda tanja daan
catta : Bri tau djouga vofte pounja
namma; lagi Dia catta: Carn'appa
vofte tanja Akou pounja namma lagi
Dia de fanna fouda palihara pada dia.

30 Lagi Jacob fouda bernamma

namma deri tampat itou * Pni€lscarna -

dia eatta, beta fouda liat Deos deri
mouca fampei mouca,lagi beta poun-
jadjiwa ¢ fouda tingal idep,

31 Lagi matta hasi naic pada dia,
a2 man-




 Cap. xxxiij,
alg Gy oo Priel gegacn was/ ens |
behp Was hinckende ag fune Jeupe,

32 ‘@acrem o eten M Ribeven
G leacls b Bevuckee enime niet/
picop het ghemichee et Deupe 18
tot op Defeh Dach/omdathn Get ge:
wnichte ban Facobs Geupe acnges

voert adde agdekezeurhie enule,

¢ Artinja dua balatantra attan balatantra dua lapis,
¢ Attan tonbon pingang , attan pongon ; attas poutay pongon attast PINGARE, attas
5 . Artinja menca Deos, A '.A'ttﬁil‘faﬂ-da jads

benarnja,
lonbang pongon, attan pingang , attis p::im.
Lepas, fonda jadi toulong, fonda jads [embo.

mannacalla dia foudapegi lalou deri
Pniél, lagidia bedjallan timpang den-
gandia pounja paha.

- 32 Tagal itou orang Ifraél tidamac-

~can oyrat nang ter poutarnang adda

dc toubou paha fampei hari ini, febab
Dia fouda kena toubou deri Jacob
pounja paha pada ourat nang ter
poutar. :

© 2 oAttan balatantra. 3 Altas

Her xsxiij, Capittel,

Tacob, order geftelr hebbende op'rtrecken fy-
" per wyven ende kinderen,gaer {ynen broe-
der te gemoete, vers 1, &c. diehem,mitf-
aders {yne wyven ende kinderen feer wel
'~ bejegent, 4. ende neemt nae vriendtlicke
yeden ende wederreden ITacobs gefchenc-
ken aen, fcheyden alfoo vredelick van mal-
kanderen, 8, Tacob komt te Succoth, ende
van daer tor Sichem , alwaer hy fyneten-
gen opflaer, ende denHeere eenen Altaer
bouws, 17,

1 oude Facob hief (pne ocogen
‘op/endelach/mveliet/ Clau
guam/ ende Dicr Hondert manten
wet femn: Doe Derdeplde b de Rin:
nere onder W ea/ende onder Wachel/
gnde ouder de tivee dienftmacgden.

2 @nie Oy elde dedienfmacy-
Dew ende face Rinderen Boo? aen:
ende Hea ende Hare Rindeven ach-
tevivaceer/ magr Bachel ende Fo-
- Tiph Dachseeite,

| 3 Cide

Brentihan nang catiga poulou tiga.

Jacoh fouro bagimanna dia pounja iftré
dengan annac meflerbediallan, dia peg
bertammon dia pounja caka de djallan,
dia bri moulout manis pada lacob daan
pada dia pounja bini dean annac. did
tarima [ acob pounja caflie, diorang pou-
lang fatou deri [aton dengan hati manis.
Jacob datan de Succoth,, deri [anna de
Sichem , &e. % “

I LAgi Jacob fouda anckat dia
: pounja matta, lagiliat, daan

liat, Efau datan, daanampat rattous
lacki lacki dengan dia: Tempoitou
dia bagi bagi annac annac pada Lea,
lagi pada Rachel, lagi pada dua hamba
parampouan. .

2 Lagi pada hamba hamba param-
pouan dengan diorang pounja annac
annac dia fouda tarou de mouca: daan
Lea dengan annac annanja lebe de
blackan: hanja Rachel dengan Jofeph.
de blackan facali. | s

—— 3 Lagt
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3 Enbefip ginck Boo2-bp Haer
aengelichte benent ende hp boogh
{ich feenvmalen ter aerde / tot dat
by by fijnen loeder guam.

4 Doeliep Elau Bem te gemoes
fe/ enle nam hemin Den aem / ende

biel em aen Den hals / ende hulte

Benu: ende [p Weenden,

5 Daer nae Bief by fpne cogen
0P/ ende fach die wpben / ende Dig
Rinderen/ ende fepe/ Mie 3ijn defe
by u? endehp{ende: De Rindereny
bie Sobdt utuenBnecht ghenadelich
bevleent fyveft.

e Boe traden de disnEmacgden
hoe/ (p/ ende have kindeven/ende (p
ogen haee neder, - -

7 €nie Leatravtoock toe/ mit
bave kinderen/ ende (p boogen Baer
Neder : ende daer nae tradt Foleph

toe/e . _
ntnwt}he Rachel/ endeboogen Baer

S Cnbehplepde: [Voor] wienis
u a; Dit Bep2 datick ontmoet Bebies
enge hp fepde/ @m genabiete vinden
m D; o0gen mijues Heeren,

9 Macr Claulepde: Fek fieb-
g* 8 el : min Broeder/ et 3p uine

“g Shn ebt.
inm':nmt‘ fepe Flacob/ O ch neen/
aebon 'tk fy genaldein ue sogen
: Den Behhe/foo 1Lt mijn ge-
hench Ban myjner hanidt: dacvony
< ol

3 Lagidiafouda pegilalou dicrang
pounja mouca: lagi dia fouda tondo-
njawanja ca tanna teudjou cali, fam-
pei dia datan padadia pounja kaka.

4 Wadou itou Efau fouda lari de
adapan dia lagi coulilling - akan dia
dengan tangan ranganja , lagi polo pa-
dadia, lagi tf jium pada dia: lagidi-
orang fouda menangs.

5 Commedién dia fouda ancatdia

pounja matta, lagi liar parampouan
parampouan itou ,dengan annacan-
nac itou,lagi catta:Sjappaorang orang
ini dengan vofte? lagi dia catta: Annac
annac nang Deos tfjara caffian fouda
caffic pada vofte pounja hamba.

6 Tempo itou bamba hamba pa-
rampouan {fouda datan, diorang den-
gan diorang pounja annac annac, lagi
diorang tondo njawa njawanja.

7 Lea ponlagi foudadatan dengan
annac annanja,lagidiorang fouda ton-
donjawa njawanja: lagi commedién,
Jofeph fouda datan dengan Rachel,
lagi diorang fouda tonda njawa nja-
wanja.

8 Lagidia catta pada {jappa adda
fegalla yofte pounjacampon{haywan]
itou nang beta fouda bertamou de
djallan : lagidia catta: pada bertamou
caffian dalam tuankou pounja matta
matra. |

9 Hanja Efau catta : kira adda ban-
jac begitou : beta pounja}ade, beer
tingal vofte pounja nang vofte adda.

10 Wadouitou Jacob fouda catta:
Eyo tida, djica beta facarang fouda
bertamou caffian dalam djouw poun-

ja matta matta, trima beta pounja csiz'f-
{3



Cap.xxxiij. G E'N E § TS

ont bat ik u aengelichte gefien fyebe

Bie/alg Babbe ich Godes aengelichte

gheficn/ enbe gbp Hebt welgeballen
A0 M) genomet.

11 Peemt Dol mijnen legen/
piew toegebrachtis/Dewijie tGobt
my ghenadelick veviecns heekt/ ende
pewijle ick alles Hebbe: ende hn
Bielot bp Hem aen / foo Dat hp °t
nant.

12 @nde hplepbe/Lact ong reps
fen/ ende oot trecken: ende ick {al
Doy trecken. .

x3 IRaer§p fepdetot heniyn
Heere tozet / Bat defe Kinderen teeder
zifn/ ende dat ick foogende {chapen
gne Roepen by mp bebbe: mdien=
menfemacr cenen dach af deylt/loo
fal Degelyeele cudde ferien

14 1RinBheeretvecke doch ooy
bp / tooy Bet aengelichte fjnes
Gnechts ¢ endeick fal mip op myn
gemark alg lepdtimanboegen/ nag

Den ganck ban 't wevck/ Het welcke

poo2 mijnacngelichte 18/ mdenae

den ganck Deler Rindeven/ totdat

jch bp mijnen Beeve te Heiv Roe,
15 Enve Elan fepde/ Laet mp
porh ban dit bolck/bat met P 1s/u
Iy fellen : ende B fepide/ IWacer toe
Dt £ faet mp genade binden im mijs
neg Peerenoogen.
16 Hlfas ReerDe €lau Dieg
daeahs wenerom (jnes Weeghs na

Stir toe.
17 Mace Taroh veplDe Ny Suc- |
~ goth/ ende bouwde eeri Gups voop

bems

fie deri beta pounja tangan:febab itow,
carna beta fouda liat djou pounja
mouca feperti calou beta fouda liat
Deos pounja mouca begitou fedap yo-
fte fonda trima pada beta.

11 Trimadjougabeta pounja pali-
harahan, nang fouda jadi bawa pada
vofte, febab Deos deri caffian fouda
caffic pada beta, lagi febab beta adda
deri farnoanja: lagi dia fouda cotali
pada dia,begitou agar dia fouda tarima,

12 Lagi dia catra beér beta orang
bedjallan daan pegi de mouca; daan
beta adda bedjallan de mouca vofte.

13 Hanjadia catta padanja; Tuan-
kou rau annac annacini adda lombot,
lagi beta adda dengan' bera ‘domba
domba daan fapi fapi betina nang bon-
ting : calou calou orang ouffir padanja
fatou hari djouga, fegalla [campon] -
haywanadda mattidjouga. |

14 Tuankou pegi laloudjouga, de
mouca hambanja: lagi beta addaicot
Ea!ahan palahan, daan antar barang

arang iton, nang adda de mouca be-
ta , feperti diorang bole bedjallan , lagi
{epertiannacannac ini bole bedjallan,
fampei beta datan pada tuankou de

| Seir.

15 LagiEfau catta:Beér bera djou-
gaderiorang ini, nang adda dengan
bera,tarou dengan vofte: Jagidiacatta;
catn’appa iton beér beta bole caffian
dalam tuankou pounja mattamatea.

16 Begitou Efau pada hatiitou fou-
da bedjallan combalidia pounja djal-
lan capada Seir, ety

17 Tetapi Jacobfouda pegi de Sue

coth,daanbaiki fiton roumna pada fer-

dirilga :
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Do ende macchte Butten boo; fijn
Bee/ Daevom nounde Dp be name
Rier plactley Duccotl),

18 €nde Facob quambehonden

[rot] B¢ Rabt Sichenvwelckeisint
landt Canaan: als n quani ban
Paddan Aram: ende hn legerde
Gich i e gefichte dev fadt.

19 Ende B Koche cen deel ey
belts dacrop b fijne tente gefpan-
nen hadoe/ van De Bande der fenen
Demozs/ des Baders van Dicheny
booz hondert Rucken gelts,

2o Enbe hprichede aldaer eenen
HAleacr op: endensemve hent/ De
Gont Ffraels[is) Godt

dirinja:daan baikibarong barong pada
dia pounjahaywan: tagal itou dia ber-
namma fnamma deri tampat itou
: Succoth.

18 Lagi Jacob dengan falammac
fouda datan fampei negri Sichem,
nang adda detanna Canaan : manna-
calla dia fouda datan deri Paddan
Aram : lagi dia fouda baikidia pounja
bareng barong de mouca negri.

19 Lagidiafouda blibarang bagian
deri ranna rataitou,de manna dia fou-
da baiki dia pounja barong barong deri
Hemor pounja annac annac pounja
tangan, nang bappaderi Sichem,pada
faratrous pangal pera.

20 Lagi dia de fanna fouda ankat
fatou Alraar : lagi fouda bernamma

itou ; Ifra€l pounja Deos adda Deos.

8 Artinja barong bavong, attas balcen baleew, attan atap atap.

 Het xxxiiij. Capitsel.

Dljna »Uyteegaen zijnde om de dochteren des
h‘"ts e fien, worrvan Sichem , des Landres-
eeren Hemors fone , gefchaeckt ende ge-
{chendr, vers 1 , &c, die haer bemiinrende
tenhouwelicke begeert : waer over fijn va-
ermet lacob, ende fyne fonen fprekende,
ekomt van lacobs fonen eene bedrieghlic-
ke bclnf:re : metbedingh van alles , wat on-
der de Sichemiren manlick was , te befnij-
den, 6. Sulcks van Hemor, Sichem, ende
de onderdanen ingewillight ende ghedaen
zijnde,worden{y liggende inde finerte der
mijdinge, van Simeon ende Levi over-
Yallen ende vermoore, voort van Jacobs {o-
o geplundert, Yrouw ende Kint gevangen

Wechgeyoerr, 18, bieroveris lacob foer

Oftltels ende beyreeft, 29.
- F 2ve @ina bt dochter ban
Hearie iy Facoh ghebacee
Daode/

i Brentihan nang ca tiga poulouampat,

Dina, pegi de lourar pada liat annac dare
dert tanna itou. Hemor radja deritanna
itow , ponnja annac lacki lacki Sichens,
Jfouda anjaija daan binafla pada dia:
dia caflie pada Dina,daan minta cawis
dengan dia ; tagal itou diapounja bappa
catra catta dengan Jacob daan dengan
dia pounja annac annac lelacki , Jacob
pounja annac diandji ‘bri cawin dia
pounja foudara padaSichem,calow orang
lacki lacki deri Negri Sichem famoa jade
Eerfounat,diorang rourut itoy, e,

Ina pon pang annac param-~

I I )
pouanderi Lea,nang dia fou-
q 2 - de




Cap.xxxiiij,. G E N E S St

Baone / Gk upt o be decheeren
wan dienlande te hefien.

2 Sichemt nu oo des Hee
witers/nes land-Doyen fone/fach-
{2 entne By namfe/ende lach by Baer/
endeDerRvachtele.

3 @nbe fone sicle kleefde am
Dina Tacobs dochter/ci hp hadde
dejonge dochter lief/cnde fprackna
Pet heree bandejonge dochrer.

4 Hidhem fprack oock tot [y
nen Daver Demo/feggende/ neemt
my defe Dochter tot cene Drouwe.
s Dor Facob hoode/dat hplp-
ne dochter . Dwmal bevontrepnicht
Havde oo waren fyne lonennet et
Bee in’t elt © ende Factoh Mweegh
tot dat {p quaniein

& Ende Domoz Dithems bader
ginck upt tot Facoh/ om met o
te fprehen. |

» Enbe de fonen Facohs quas
men ban Hee belt/ alg (p Dt hooy-
den/ ende Bet fimertede Delen man-
e/ enive (p ontfaken fecr: om dag

Bip dwael Hepdt in Flrael ghedaen |

hande/ Tacobs dochrer begapende/
“t welck alfos nicten (oude ghedacn
Wbt

8 Doe fprack Bemor et hen/
feqgente/ Mijnes foons Hichems |
%iele 18 Declieft op u {ieer Dotl-
fer: gecftle Bem noch (o0 cene

‘ : pronte,

da berannac pada Jacob, fouda pegi
de louwar pada liatannac dara anmac
dara deri tannairou. | A
2 Sichem pon nang annac lacki lac-
ki deri Hemor nang orang Hivvei,
nang Radja deri tanna itou, foudaliac
pada dia:lagi dia rampas pada dia,daan
tidor dengan dia, ijatidor dengan dia
parforfa.
- 3_Daan dia pounja djiwa {fouda le-
cat pada Dina, annac parampuan deri

' Jacob: lagi diafoudacaffie pada annac

dara, lagidiacatta catta® feperti an-
nac dara pounja hatifouca.

4 Sichem lagi catta padabappanja
pada Hemor, cattanja: ambil pada be-
ta annac dara ini padabini.

s Mannacalla Jacobfouda dengar,
dia pounja annac parampouan fouda

jadi binaffa, fedang dia pounja annac

annac lacki lacki dengan haywanad-
da de louwar , Jacob fouda diém fam-
peidiorang datan. '

6 Daan Hemor bappa deri Sichem
fouda pegi de louwar pada Jacob pada
catta catra dengan dia. |

7 Lagi Jacob pounja annac annac
lelacki {ouda daran deri louwar man-
nacalla diorang fouda dengar itou,
fouda boat fackit padalacki lackiitou,
lagi diorang fouda goufar fangat : fe-
bab dia fouda boat berboatan gilada-
lam Ifragl, daan tidor dengan annac
parampouan deri Jacob: €arna. tida
parout jadi begitou. ,

8 Tempo itou Hemor {ouda catta
cartadengan diorang,cattanja:Sichem
annackeu pounjd-djiwa’ fouca pada

djouoranj pounjaannac parampual s
i ey0d
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bonive.

9 Ene berfwanert w met ong/
geeft ong wwedochteren / ¢ neemt
Boo2 u onfe Bochteren,

1o Ende woont miet ong: ende
Det lant fal Bo02 u dengefichte 3ijn/
Wweont / ende Bandelt daer i/ ende
Helt 8 tot Defitters dacvin,

11 @€nde Hichem fepde tot Has
ren badey/ende tot have hroghieren/

Iqet mp genade binden in e 0gs |

men: ende Wat ghyp cot mp feggen
fule/ (al ick neﬁm? 9o

12 Dergroot feer ober mp den
Bauptichar/enve s gliefchenck/ende
teR fal geben gelijek als ghptocmp
fult feggen/gecft tup Aechts de jon-
ge dochiter tot ecne D2owtwe.

13 Dor antiwondden Facebs
Totten gen Sicheny enve Pemoy fijs
?:n Saner Bedzieghlick/ ende fo2a-
g th: (obermintgdathy Dinabave

ulter Berontrepnight hadde).

T4 Endefp fepdentothen/ MBp
o fullen vefe fake niet konnen
boen/ Dat top onle fulter atn cenen
man gelen fondeny bie be Boohupt
BeeFe : want vat ware ong cene
Tehanye,

15 Doch bier in fullen top ute

:ﬂg&ﬁﬁi}/ foo gbp Waznee ghelijck

al'ty D/ Dat onper Whelneden wade
Watmanticg jg

16 Dan

eydd caffie dia padanja padaiftri. -

g Daan bacawin cawin dengan beta
orang , bri djou orang pounja annac
anhac parampouan pada beta orang,
lagi ambil bera orang pounja annac
annac parampouan pada djouorang.

10 Lagidoudoc dengan ber’orang:
daantannaadda jadibouca pada djou-
orang 3 doudoc daan vinjagga dalam
itou, daan tingal dalam itou.

11 Lagi Sichem catta pada dia

ounja bappa daan pada dia pounja
Foudara foudara lacki lacki 5 beer beta
bertamou caflian dalam djou-orang

- pounja matta matta: lagi app’ appa

djouorang adda catta catta pada beta,
betaadda bri. - at it

12 Mintadjouga deri beta ijfci ca-
win banja , daan caffie befar, lagi beta
addabri, feperti djouorang adda catta
pada beta, Eri djouga pada betaannac
daraitou pada[jadi beta pounja] bini.

13 Tempo itou Jacob pounja annac
annac fouda menjaout pada Sichem,
daan pada bappanja Hemor t{jara ba-
boudi, daan catta catta: (febab dia
fouda boat t{jammar pada Dina di-

| orang pounjaade parampouan).

14 Lagi diorang catta pada diorang,
bet’ orang tida bole boat berboatan
itou , agar bet’ oran% bri bet’ orang
pounja foudara pada barang lacki lac-
ki nang addacoulop: carna itou jadi
malou padabet’ orang.

15 Tetapi begitou bet orang mau
boat djou-orang pounjacandati, dji-
calon tuan’ erang jadi feperti beta

1 orang, agat de antara tuan orang jadi

founot tacki lackifamoa-
16 Coms




Cap. xxxiiijs
16 ‘Dan fullen top wonfe doch-

teven ghjehen/ ende wive Dochtercn

fulfen Wy ong nemen/ endie wp fuls
{et met 1 Woonen / ende wp fullen
tat cen Bolck 3y,

r7 Dacefoo ghn na ong niet en
fult ooren/ om belneden teWO2s
pert/ (o0 fullen wp onle dochter ne:
wien/ende weeh trecken,

18 @ude Parve woozden waren
goet inde oogenHemos/ ende inde
cogenban Sichom Hemozs fone.

19 Ende de jongelinck en bees
tooch niet dele (ake te dDoé/ wanthp
Pavie (nftin Facobs doclter: ende
bn was ge-cevt hoben al fijnes ba-
bevs fups. -

2o Sogquam Demaz ende Bz
ehem fiinfonetat Paver Rads pooys
te/ ende fp fp2aecken tot De manment
faver-Radt/feggende:

T 21 Dele manneniin becdlaem
‘met ong / Dacronlactie in ditlandt
waonen/ende dage in handelen/ende
Bet lande / (Giet/Bet 18 WDt ban be-
mijp) boo? Daer acngelichte sun:
wp fullen ong have dochteven tat
totjien nemen / ende Wwp fullen onfe

Dochteven hen getien.

22 Doy hierinTullendefe man-
“ten NS tetmille sin/ Datle met ong

toone G Tt een bolck te 5u’uzalﬁ
a

G ENESTIS.

16 Commedién beta orang mau
bri bet'orang pounja annac znnacdara
pada tuan orang daan tuan orang
pounja annac annac dara bet’ orang
mau ambil padabet’ orang, lagibet'-
orang mau doudoc dengan tuan
otanig, lagi bet orang adda jadipada
orang fatou.

17 Hanja calou tuan orang tida
mau dengar pada bet’ orang, paca dja-
difounot; bet orang mauambil bet'-
otang pounjaafiac dara,daan poulang,

18 Lagi diorang pounja bacactahan
fouda baic dalam Hemor pounja mat-

' ta marta, lagi dalam mattamatta deri

Sichem, Hemor pounja annac.

- 19 Lagilackimouda tida nanti pada
boat berboatan iton,carna dia fouca pa-
da Jacob pounja annac: lagidia fouda
packei hormat lebe deri orang lain fa-
moa dalam bappanja pounja rouma,

20 Hemor pon denganannanja Si-
chem fouda datan dalam pintou Ne-
grinja: lagi diorang catta catta pada
lacki lacki deri Negrinja, cattanja:

» 1 Lacki dacki ini fouca dammei
dengan beta orang , tagal itou beér di-
orang doudoc dalam tanna ini , lagi
vinjagga dalam itou,Jagi[béer] tanna,
(liat coulillingnjaadda louwas) * adda
bouca padadiorang : beta orang adda

| ambil diorang pounja annac dara an-

nac dara pada [jadi] betaorang pounja
iftri iftri , lagi beta orang adda bribeta
orang pounja annacdara annac dara
pada diorang. |

22 Tetapi begitou , lacki lacki ini
mau boat beta orang pounja candat!

agar diotang doudoc famma bet'ora’s
) pa 2
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al mat manlickis onder o318 belne:

Den wozdt/ gheleR als i hetneden

3‘jn+

23 Dacerbee/ ende have befittin:
ge/ endealle have bheeften fullen die
niet onle 3ijn 2 alleen aet ong hen
te toille 3ipav/ ende fp fullen met ong
Woonen.

24 Cnixe fp hoozden naBems/
ene ny Hichem Hjnen fone/alle die
te (ijner Badts poote uptgingen:
ende fp werden befneden/ al wat
wiantick Wwas/alle die te fijne Fadtg
Ppooteuptgingen,

_ 25 Cndehet gelchicoe ten dev:
BenDage/doe fp tnde fmerte waven/
fo0 namen de tioee fonen Facobse/
LDicon ende Lebi / hroeders vau
Binay/een pegelick fijnlwecet/enve
Tuanten fowtelick i defadt/ ende
Boodben/ al wat mantick was.

26 Dn Aoegen nock Hemo/ens
?* fnens fone Zichem noot met e
therpte deg Mueeres:ende fn namen

Diaupg Sichems hups / i gine

gendaer bay,

27 @¢ fonen Facobs quamen
Bhey deDeviiagene/ende plunderden
g;&am: oridac Ip have fulter ber-

Weepnight hadden.

Dave fehaper/ende baté runs

8
: ave elelen/ ende ‘tgene/ | d
Bac inde Tane; enne 't gene natb i
' 4

Yol 78

pada jadi orang fatou:calou lackilacki

famoa de antara bet'orang jadi founot,
| feperti diorang fouda jadi founot. |

23 Diorang pounja haywan,diorang
pounja arta arta , dengan . diorang
pounja binatang boucan diorang adda
jadi bet’ orang pounja ? beér bet'orang
boat diorang pounja candatidjouga,
lagi diorang addadoudoc dengan beta
orang.

24 Lagidiorang fouda dengar pada
Hemor, daan pada Sichem dia pounja
annac, orang famoa nang callouwar
deri pintou Negrinja: lagi diorang jadi
berfounot, orang lacki lacki famoa,
orangfamoa nang callouwar deri pin-
tou Negrinja, - o iad

25 Lagi fouda jadipada hari nang
ca tiga, mannacalla diorangadda da-
lam fanfara, Jacob pounja annac lacki
lacki dua Simeon , dengan Levi, fou-
dara foudara deri Dina, fa orang {fouda
ambil pedangnja,lagi dengan hari bra-
nifouda mafloc dalam negri, lagi fou-

.| dabounou orang lacki lacki famoa. .

26 Diotang lagi fouda bounou pada
Hemor daan pada Sichem dia pounja
annac dengan pedang pounja ou-
djong : lagi diorang fouda ambil pada
Dina deri Sichem pounja rouma, lapi
poulang. | =

27 Jacob pounjaannac annac fou-
da datanatas orang matti , lagi fouda
rampas negri pounjaartaarta: {ebab
diorang fouda binafla diorang poun-
ja foudara paraimpouan.

- 28 Diorang pounja domba domba,
lengan diorang pounja {api fapi, den-

gandiorang pounja calledey 'calleéle}fa '

en-




Cap. XXXV,
et welt was/ e .

29 @nde al face bermogen/ et
Be alle Gave Kiepne kindeven ende
Pave wijoet boerden {p gevancies
Tick wech/eude plunderdente/endeal
wat bitmens Hups was.

30 ‘Doefepde Facoh tot Hime-
on ende tot Teni/ Ghp hebt mp be-
roert/ mits mp Eindkende te maken
snoer De inwoonders defes landts/
onder Dt Canaaniten/ende onder e
Pheveliten: ende ick ben weprugh
bolchgingetale/ foo (p hentegens
ni becfamelen / {00 fullen T mp
@a:n/ ende ick fal berdelght Wo2-
nen/ ick/ ende mijn hups.

31 @nde (p fepben: Houde hp
patt [met] onfe fufter alg [mer]eene
Doevedoen 2

1 Artinja dia catta catte fedap dengan dia,
MIOHE s

GENESIS.

denganitou nang addade negri, den”

| ganitounang addade louwar, itou di-

orang fouda rampas.

29 Lagi fegalla diorang pounja co-
affa,dengan diorang pounja annacan-
nac kitfjil famoa dengan diorang
pounja iftei iftri diorang fouda pegang
daan rampas bawa lagi merbout di-

orang dengan barang appa famoa nang

addade rouma.

30 Tempo itou Jacob fouda catea
pada Simeon , daan pada Levi; paca-
nita orang fouda begra beta [pounja
hati] lagi fouda boat beta babauw
boufloc de antara orang nang doudoc
de tannaini, de anrara orang Cananci
daan de antara orang Pherifel : lagi
beta adda orang tidabanjac, calou di-
orang bacampon pada backcley den-
gan beta, diorang adda pouckol pada
beta, lagi beta adda jadirouffa, beta,
dengan beta peunja rouma.

31 Lagi diorang catta:[begimanna]
dia adda boat dengan bet'orang poun-
ja foudara feperti dengan foundal 2

2 Hcbr. tanna adda adapan diovang pounja

Het xxxv. Capittel.

Jacob, fijn huys gefuyvert ende tot den Gods-
dienft voorbereyt hebbende , vertreckt op
Godts bevel na Bethel, vers 1, &c. alwaer
hy onbeflchadight ghekomenzijnde eenen
Alraer bouwt, 6. doot ende begraefniffe
van Debora, voefter vanRebecca, 8. Gode
verfchijnt Iacob, hem andermael gevende
‘den naem yan Lirael, met vernicuwinge fy-
ner beloften, g, des Tacob cenghedenck-

reeckenopricht, ende de plaetfe vernoemr,
14, vandaervertreckende, ferfRachelin

den arbeyt van Benjamin, ende wort aldﬁer
: o

Brentihan nang catiga poulou lima.
Jacob 1fjousfji daan hadir roumanjapada
[ervyrpada Alla , pegi de Bethel (eperti
Alla fouro. fﬂd dia datan de datan de
[fanna dia baiki Aliaar faton, Debora
Rebecca pounja pengaffo matii. Alla ca-
liatan pada Jacob,lagi nang ca dua cal?
bri padanja namma 1) vaél, daan berba-
rouakan dia pounja djandihan. Tagal
itou Jagob tarou tanda beringat j:?m:;

Lo iR S 55




Cap. xxxv.

begraven, 16. Ruben bedrijf bloet{chan=
- de in fijnsvaders huys, 2¥, Regifter van
Yacobs fonen,23. lacobkomt eyndlick rot
fijnen vader llaac, de welcke fterft, ende
wortvanhem en Efaubepraven, 27.

X D%e: tiae fepde Sodt tot
S Faceb/ IMaeckt u op/
treckt op na Beth- 1/ ende woont
aldace : endemaechit daer cenen 21-
taer Dien Soit/ diew berltheen/doe

ghp bluchtenet voo2 het amgefich-

e ulmes hroeners €laus.

2 Doe fepde Facoh tot fin
Dups-gefin/ ende tot alle die bp hem
Xaren: Dorcwech) debeemde Sos
‘Yen/Diein 't middenvan v 3ijn/ ende
Fepmght u/ ende berandert ute
Riceneren.

3 Enibelact ong ong op makeny/
ende op trechen na Betl- &1 : ende
ick fal Daer eenew Altaer maken
Bient Godt bie mp antwoobt ten

- Dage mijner benauthept/ endemet
mo geineeft 15/0p dentwech/dien ick
Beandelt [jehbe. _
" 4 Doe gaven (p Facoh alle die

2eemde Goden/ dic i hare handt
Waren/ endedie ooz-sicrlelen / die
aen Bare soven waren/ endie Faroh
berberghivere onder den Eprken-
boonvdie bp Sichemis,

s @not i renlbenBenen :- ende
gghes weelchrickings was ober bp
hatety {Rig rondtombenmaven/ foo

DBe fonen Facohs nict achter

6 oo quary Hacob te Luy/
welck

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol: 77
- daan bri namemalain pada tampat itow,
Dia poulang, devi fanna, Rachel marti
fedang dia berannac Benjamin , Ruben
tidor dengan bapparja pounja gondic,e.
1 COmmedién Deos foudacatta
pada Jacob; Badiri pegi de
Bethel, daan doudoc de fanna: daan
baikide fanna fatou Altadrpada Deos
itou,, nang fouda caliatan pada paca-
nira, fedang pacanira lati deri foudara-
mou Efau pounja mouca.

2. Tempo itou Jacob fouda catta
pada dia pounja orang de rouma, lagi
pada orang famea nang adda dengan
dia ; boang * Deos Deos nang horgay,

| nang adda de antara pacanira orang,

daan tfjourfji pacanira orang, daan
falin packeyan packeyan-mou. .

~ 3 Lagi beér bet’ orang badiri, daan
pegide Bethel: lagi betadefanna mau
baiki Altaar fatou de fanna pada Deos
itou nang menjaout pada beta pada

hari calou beta adda fixa: lagi fouda

adda dengan beta, de djallan de man-
na beta fouda bedjallan. -

4 Tagalitou diorang fouda bri pada
Jacob Deos Deos itou horgay famoa,

nang adda dalam diorang pounja tan-
gan,dengan crabou ctabou nang adda

dalam diorang pounja telinga,lagi Ja-
cob fouda fembounji itou de bawa
pohon Allon itou nang adda ampir
Sichem. .

5 Diorang pon pegi: lagi Dcos
pounja tercoudjottan addaatas Negri
Negri nang adda coulilling diorang,
begitou agar diorang tida ouffic pada
Jacob pounja annacannac.

6 Begitou Jacob. fouda datan de
D Luz,




Cap.xxxv. G EN ES IS,

swelch isin’tlandt Canaan/(Dat1s
Bothy-C1) hp/ende al het volck dat
pphemwas.

7 @nbe hp houkode aldaer eenen
Altaer/ ende noemde die plactfe/ €1
Beth €1: want Sodt Yem aldatr
was ghcopenbacrt geweelt / alshp
voo2 fijnes brocders aengelichte
pluchtte.

g3 Enbe Debova de vocker Ban
fieheoea Gterf/ ende Iy werdt beg2as
pen onder aent Beth-E1/ onder Die
epchke / Welcker name Pp noemde/
Hllon Bachuth.

o €nbe Govt Berlcheen Facob
wederom / alg hp van Paddan
sram gekomen wag: ende by fe-

- gende Henm. g

IO
e nacwt i8 Facob: utoenaem fal
poo2taen nigt Facob Aenotmt o2:
pen / maer Fivael fal uwe naam

i / ende hp nosiide fpnet naem
Tfrael. .
11 Porver fepde Godt tot hem:
ok ben Sode deHimashrige / it
Danchtbace/ ende bermemgbuinigt/
eenolek/ ja cenhoop der volckeren
fal upt v Wwazden / ende Comngen
fullen npt wioe Tendenen boothos
meth

12 @ndeditlandt/datick Abga.
Bam ende Flaac gegeben hebbe/dat
fal ick v geben: ende uen 3ade na
n falick bit lant geben,

13 Doevoer Sodtvanbem opy/

indie plastie baer hp met e ghe
Ipzoken hadde,

‘ 14 €nde

Ende Gobt fepde tot hon:

f.uz, nang adda detanna Canaan,(ini-
ia Bethel ) dia, dengan orang famoa
nang adda dengan dia,

7 Lagi dia baiki de fanna Altadr fa-
tou, daan bernamma tampat itou * El-
RBeth-El = carna de fanna Deos fouda
caliatan pada dia, fedang dia lasi deri
foudaranja pounja mouca.

8 Debora pon nang pengaflo deri
Rebecca fouda matti,lagi dia jadi tan-
nam de bawa Beth-El, de bawa pohon
Allon itou jang pounja namma dia
foudabernamma, * Allon-Bachuth.

g Lagi Deos combali fouda caliatap
pada Jacob , mannacalla dia fouda
combali deri Paddan Aram lagidia

palihara padanja.

1o Lagi Deos catta padanja: nam-
mamou adda Jacob: nammamouderi

 pada facarang tida mefter jadi bernam-

‘ma Jacob, hanja nammamou adda

jadi 1fraél: lagi Dia foudabernamma

nammanja Hragl,

11 Deos lagi catta padanja: Akou
adda Deos nang cabefarang berannac
lagi jadi banjac : Orang ija facampon
deri orang orang adda jadi deri volte, -
lagi Radja Radja adda callouwar deri
vofte pounja pingang.

12. Lagitanna ini nang Akou fouda

. caffie pada Abrabam daan Ifaac, 1tod,

Akou mau caffie pada pacanira: lagi
pada pacanira pounja bidji de blackan
pacanira Akou mau caflie tannaini.
13 Sedang itou Deos fouda Naic
deri dia, dalam rampat itou,de manna
Dia fouda catta catta dengan dia.
: 14 Lagl




Cap. xxxv. Hot cetfte Boeck Mofis,

14 @nie Facob Keldeeen opme-
Teche ceeckennop/ 1 Die plaetfebaer |
Dymet Gemgeloarken hande/ cen
fEeenien opgerecht teecken : enide hp
ftostte Dacrop Manck-offer/ ende
goot oli¢ daer ober. _

15 Ende Facohnoembeden -
me dier plactfe/ alwaer Godt et
bemugefp2oken Badde/ Beth-El.

16 &nde fpreplben van Beth-
€1/ ende daer wag sock een klepne |
ftreeckelandts/ om tot Ephrath te
Komen: ende ®achel bacrde/ende
habive 't Bact i haer baren.

r7 €nle et gelchicdde alg [p't
havt avdein hacr baven/ foo fepde
e Wroedbzoutue tot Bacr: Snneelt
;:gg ;namt Delen fone fult ghp ook

ehben.

L P

"

_x8 @nbefet efchiendeals hare |

eleuptginek (want fp ferf) dat ip

e name noamde/ Ben-Omi:
macr [ijn bader noemde heny Ben-
Jamin, |

*9 Wilon ferf Bachel / ende {p

Werdt begeaven acn den Weghnae
{ Ephrath, inila, Bethlchem.

Cplhrath/vat is/2Bethlehem.
DENCR-teecken opboben haer geaf:
Datis het gedench-teecken ban Ha.
ehels g2af tot op defen dach.

€nide Facob vichtee cen ghe- |

21 Do beareple Fleael : ende
Bn tpane Vine tente op gecne 3ide
ban migoal €oer. |

22 Enpefiet gelehiedde als -
Iraﬂ Mdat jant Woonde/dat ﬁ“m :
DENEN Mingk; e lach bp Bilha
fiing Daberg bp-pyf: cnde Flrac
boozdet Snde e fonen Facohs

waren

Fol: 78

14 Lagi Jacob fouda tarou tande
fatou nang baditi, dalam tampat itou
de manna dia fouda eatta catra deno3
dia , tanda batou nang badiri : lagi dia
tompa atas itou fumbahan termin-

| nom,lagi touang minjac de atas icon.

15 Lagi Jacobbernamma namma
deri tampatitou, de manna Deos fou-
da catra catta dengan dia, Beth-El

16 Lagi diorang fouda pegi deri
Beth-El, lagi adda fifa djallan kitfjil
pada datan de Ephrath : lagi Rachel
fouda berannac, lagi dia berannac den-

| gan foucar.

17 Lagi fouda jadifedang dia ber-
annacdengan foucar;agar biang cat-
ta padanja: Jangan tacot,carna annac
lacki lacki ini vofte lagi adda bolc,

18 Lagi foudajadi fedang dia poun-
ja djiwa callouwar (carna dia fouda
matti) agar dia bernamma nammanja
+ Ben-Oni: hanja bappanja bernamma
pada dia * Benjamin.

19 Begitou Rachel fouda matti,lagi
dia jadi tannam ampir djallan deri

20 Lagi Jacob fouda rarou tanda
beringat fatou de atas dia pounja cou.
bour:itoula tanda beringat deri Rachel

| pounja coubour famapei hariini.

21 Commedi€n Ifraél fouda pou-
lang, lagi dia baiki dia pounja barong

| barong de fabela Migdal Eder.

22 Lagi fouda jadi fedang Ifragl
doudoc de tanna itou, agar Ruben
pegi, daan tidor dengan Bilha bappa-
nja pounja canda: lagi Ifraél fouda
dengar itou: lagi Jacob peunja annac

D 2 : lacki




Cap. £XxVj,

twaven twaclf, SEel
2 e fonen an Lea waren/

Huben/ Pacobs cectgeboorenydacy
nae Himeon/ ende Lebi/ ende T

va/ ende Falchar/ ende Zebulon:

24 Befonen Rachels/ Fofeph
snde Berjmuming )

25 &nde b2 fonen ban Bilha/
Machelgdimitmacght/ Dan/ nde
Papheal, £x

“26 €nde de fonen ban Dilpa/
9 sas dienfimaeght / Sad/ mde X-
fer : Dat 3iin Facobs fonen/ pichom
gebooren 3in in Paddan Wram.

27 €nde Facok quani tot Fias
acfijuenadeciniRamvete fiviath

Arba/welck 15 Pebron/daer Aba-

Ham als vacembelingk Bande bers
Keert/ entie Ffaac.

28 @nde Be Dagen Ffaacs wa-
}fm fondert jaer/ mde tachtentigh
aeL. _
29 ©nde Tfaac gaf den geelt/
enbeliect/ ende wert berfamelt (0l

fijne bolcheren / oudt/ mde fat van

pagen s ende fijne fonen CElan mbe
Pacob begocven hem.

GENTESTIS..

lackilackiadda duablas. - .

23 Lea pounja annac annac adda
Ruben, annac bermoula deri Jaceb,
commedién Simeon, dengan Levi,
" dengan Juda, daan Hlafchar, daan Ze-
bulon. g

24 Rachel pounja annac agnac Jo-
feph, daan Benjamin : _

24 Lagi annac annac deri Bilha,
Rachel pounja hamba , Dan, dengan
Naphtali. 3 434 ‘

26 Lagi annac annae deri Zilpa,
Lea pounja hamba, Gad,dengan Afer:
inila Jacob pounja anmacannac lacki
lacki, nang fouda jadi berannac pa-
danja de Paddan Aram. . -

27 Lagi Jacob fouda datan pada
bappanja pada Ifaac de Mamrede Ki-
riath Arba , itou la Hebron , de manna
Abgaham fouda doudecfeperti horgay
daan Haac. i : :

28 Lagi Ifanc pounja hari hari fouda
adda farattous tauon, daan de lappan
poulou tauon. | |

29 Lagilfaac foudapoutous njawa,
lagi matui,lagijadi bacampon pada dia
pounjaorang orang ,touwa daan kin-
jang deri hari hari: lagi dia pounja an-
‘nac annac Efau dengan Jacob fouda
tannam pada dia.

1 oArtinja, Berallaponnja tonladang towladang. 2 Ariinja Deos adda de Betbel. 3 A=
tinja pobon Allon mepangis. 4 e Ariinja annas deri beta Paunja fanfaras. § Artinja annas

deri tangan Candm.

Her xxxvj. Capittel,

B faus wijven,ende kinderen, geboorenin Ca-
naan,verf. 1,2,&c, Sijn vertrecknaSeir,6.
fiine Nakomelingen,9, als oock Seirs, des
Horiters, 20,  onder defe is Ana, die de

; MUY}.-V

Brentiban nang catiga poulou nam.
Efau pounja bini bini dengan annac anndé
nang fouda jadi de Canaan. dia poula’$
de -Scir dia pounja poupon daan 5

' ' prang

Fr




Cap. xxxvj.

Muyl-efelen eerftgevondenheeft, 24, Re-
gifter der Koningean ende Vorften in
Edom ? 34. :

X Df@t nu 3ijn de ghebooten
: Elang/welcke1s Coom,

2 &fan nam fiine-wifven upt be
dothteren ban Canaan: Ada de
dachter €lons Des Dethiters/ ende
pholibama DeDocheer ban Ana/ e
pachter Van Zibeon den Dibiter :

3 €nde Batmath Thmaels dochs
ter/ Pebajoths lter.

© 4 ba nu baerde aen Clan Ehi
phas /et Balmath baerde fichuel,

s €nde Aholibama bacede Fe-

bus/ende Faclam/ende Rovah: Dit

3Un Erqus fonerv dic Hem geboren
synin het lant Tanaan.

6 Clauun hadde gmumm'ﬁ;’m
Wpien/ ende fpne fonen / ende fpne

Dochters / ende alle e 3ielea (pnes |

%ﬂpfeﬁ / enibe {ijn Bee/ ene alls fpue
B""‘,‘mee allefijne Delittinge/vie
BP niden lande Canaan getnoiien
[:Elhe/ ende was berteorken nae ton
( erjlanidt / ban het aengelichte
SB0eders Facohs.

7 Bant hare habe was te vele/
?m t' famen te woonen: ende Het
- %“ﬁf, l)ﬁﬁ:tﬁ;:ggxhelmzhi’sljapmn

n 28 ;
Boe, bet:: ¢ Sen ban wegen

e ®¢!}bal‘nm twoshde Clan op

._t Eﬁhi’i‘tgjte ‘%mt ¢ @fﬂn 15 @Dgu‘ i g(}unong Seic s .Eﬁlu adda. Edl}m.
9 Bt |

Het eerfte Boeck-Mofis,

Fol: 79,

nang Horitei pounia poupou , de antara
dia orang adda dna, nanglbermoula

[ouda bertarmon conda-calledey , &c.
1 lNila pon adda affal affal deri
A Efau, nang adda Edom..
2. Efau fouda ambil bini bininja deri
annacdara annac dara Canaan: Ada
annac deri Elon nang orang Hitééi,

daan Aholibama Ana pounja annac,

annac deri Zibeon nang orang Hiveéi,

3 Dengan Bafmath Ifma¢l pounja
annac, foudara parampouan deri Ne-
bajoth. _

4 Ada pon fouda berannac pada
Efau Eliphas, daan Bafmath fouda
berannac Rehuél.

5 Lagi Aholibamafouda berannac
Jehus,dengan Jaélam, daan Korah :
Inila Efau pounja annac annac lacki
lacki, nang fouda jadi berannac pa-
danja de tanna Canaan.

6 Efau pon fouda ambil iftriiftrinja
dengan dia pounja annac annac lacki
lacki, dengan dia pounja annac annac
parampouan , dengan fegalla djiwa
djiwaderiroumanja,dengan dia poun-
ja haywan,dengan dia pounjabinatang
famaa , dengan dia pounja arta famoa
nang dia fouda bole de tanna Canaan;
lagi fouda poulang de tanna lain , dexi

| foudaranja Jacob pounja mouca,

= Carna diorang pounja haywan
adda banjacamat, pada doudoe fam-
mafamma: lagi tannade mannadi-
orang doudoc feperti horgay tida bole
tahan diorang tagal diorang pounja
binatang. '

8 Tagal iton Efau fouda doudocde

g Inila

e e — .




Cap. XXXV},

9 ‘Dditnul 3iin be ghehoorten &-
faug/ bes badess der Coomitenop
¢ geberchite Hedr.

1o Bit syn denamnen der fonen
Claug: Clhiphas de fone ban Ada/
laus huplvzoutwe/ Hiehuel delo-
e van Batmath / Claug hupl-
Brouwe. ,

11 Endede fonen ban Cliphas
tmaren: & emaw Amar/ Zepho/ tis
pe Sactanvende lenag.

12 Ende Timna wag Cliphas/
des foong Elaus bpwijf/ ende (p
hacrde Gliphas aen Amalel © Dig
siyn de fonen ban Ada/Elaus hupls
boutve. _

r3 €nde dit3ijn defonen Hehus
¢ls/ Rabath/ende Zeval/ Danuna/
eide IRi33a ¢ Dat 3ijn gheweed e

fonien ban Balmach/Claug hupls

brouine.

14 €ndedit 3ijnghetweelt de fo- |

nen ban Aholibama/ dochter ban
Ana/dochter van Zibeon/ Claus
huplizouwe : ende (n haerde atn
Elan Febug/ ende Faclan/ende
Borall.

15 Dit siinde Doztender lonen
¢ lang: ve fonen Elivhas/des eerlt-
gliebooren € fans/ warey de Vol
emany/ de Dot Omar/ de Dok

- Zepbo/De Vo ficnas/

16 D¢ Dot Rovaly/ e Dok |
Gactham/ de Vo2 Amalek + Dat
stinie Dagften van Cliphazinden
%ﬂm Coom/ dat 3ijn D¢ fonenban

oa.

17 €nde dit 3ifn de fonen Be

hucls/

GENESTIS

¢ Inila pon affal affal deri Efay,
nang bappa deriorang Edom : de gou-
nong gounong Seir.

10 Inilanamma namma dexi Efau
pounja annac annac lacki lacki Eliphas
annac deri Ada, Efau pounia bini, Re-
hu¢l annac deri Bafmath, Efau poun-
ja bini. ‘

11 Annac annac lacki {acki pon
deri Eliphas adda; Teman , Omar,
Zcpho.dengan Gaétam,daan Kenaz.

12 /Timna pon adda Eliphas, nang
annac deri Efau, pounja gondic, lagi
dia berannac Amalek pada Eliphas:
inila annac annac lacki lacki deri Ada,
nang Efau pounja iftri.

13 Inila pon annac annac deri Re-
huel, Nahath, dengan Zerah, Samma,
dengan Mizza : Iniaddaannaeannac
deri Bafmath, nangiftei deri Efau.

14 Inila adda annacannac deri A-
holibama, nang annac patampouan
deri Ana, nang annac parampouan
deri Zibeon , nang iftri deri Efau: dia
pon fouda berannac pada Efau, Jehus,
daan Jaélam, dengan Korah.

15 Inila orang caya orang cayaderi
Efau pounja annac annac: annac an-
nacderi Eliphas , nang annac bermou-
laderi Efau, adda : orang caya Teman,
orang caya Omat , orang caya Zepho,
orang caya Kenaz.

16 Orang caya Korah, ofang caya
Gaétham , orang caya Amalck : inila
orang caya orang caya deri Eliphaz,de
tanna Edom, inila annac annac derd

- Ada.

17 Ini ponadda annac annac-tl]fﬁ
- c'




Cap. xxxvj,

Duels/ bes foons Clans/ be Poslk
Rabaths/ve Bo2l Zevali/ded o2l
Sanma/de Do Rus3ab: dat in
be Voziten Kehuels m het landt
Ehoms/Dat 3tjn de fonen ban Wal-
math/oe hupfzoutve Slaug.,

18 Cnbe it 340 D¢ fonen ham
Aholibama de BuplhonweElaus/
be Dot Fehus/be Vo2& Taclany
be D00 Horalyvat 3ijn de Poglten

ban Aholibama/ dedachter ban Az | manang annac parampouanderi Ana,

| nang iftri deri Efau.

na/oe puptizouwe Claug.

19 @at 3yndelonen Claus/en-
De dat sy Bacrlieder Doencdicis
¢dom.

2o Dit3iin de fonen Heivs des
Doriters / inwoondzren ban dien

lande: Hothan/ mbde Hobal/ ende

Zibeon/ ende H¥na/

2x Ende Difort/ ende E3er/ende
‘Difan: dat 3ijn de Doten ber Bo-
riten/ fonen Ban Sete in het lande
ban Ebom,

22 Cnde de fonen Lothans g
- Ten/ Borj ende Honam/ ende Lo-
1Hans fufer wag Tinma,

23 &nde dig 3ifn de fonen Ho-
bals/ Albaw ende Manabathyenve
Chal/ende Hepho/ende Gnam.

24 Cnde dit sin de fonen Zibes
ons/ Aia/enne Ana : hp isdie Any/
bic be IPunlen in dewsefEpne ghes
bondenBeckt/ doe Bp fpnes badors
Zibeang efels Wwepdde,

25 @npe DIt 31N De fonen ban
AN/ By, : ot Aholibama was
26 Cude bjg 30 de fonen Bi-

T fanss

Het cerfte Boeck Mofis.

Fol: 8o

Rehuel, nang annac Efau, orangcaya
Nahath, orang caya Zerah, orang caya
Samma, orang caya Mizzah: inila
orang caya deri Rehuél de ranna E-

dom, inila annac annac lacki lacki deri-
- Bafmath nang iftri deri Efau.

18 Inila ponannacannacderi Aho-
libama nang iftri deri Efau, orang caya
Jehus, orang caya Ja€lam, orang caya
Korah: inilaorang caya deri Aholiba-

19 Trou Jaannac annac Efau, itou
la lagi diorang pounja orang caya
orang caya : dia adda Edom.

- 20 Inilaannacannac deri Seirnan
orang Horithééi, nang doudoc de tan-
na itou, Lothan, dengan Sebal, den-
gan Zibeon,daan Ana.

21 Dengan Difon, dengan Ezer,
dengan Difan: inila erang caya deri
orang Horithé¢i,annac annac deri Seix
de tanna Edom.

22 Annacannac Lothan pon adda,
Hori ,dengan Hemam : lagi foudara
parampouan adda Timna.

23 Inila pon annac annacderi So-
bal, Alvan, dengan Manahath,dengan
Ebal, dengan Sepho, daan Onam.

24 Inila ponannacannac Zibeon,
Aia,dengan Ana:inila Ana itou,nang
fouda bertamou couda- calledey de
rimba , mannacalla dia adda com-

| baladeri bappanja Zibcon pounja cal-

ledey calledey.
25 Inila pon annacanna deri Ana,

Difon : Aholibama pon adda annac
parampouan deti Ana,

26 Inila pon annac annac deri{Di—

' ans;




Cap. XXXV].
{ang : Pomdanyende Crban/ ende
Fpehan/mbde Cheran. :

27 it 3ijndelonen C5ers/Bils
Baw/ende Zagvan/ende AKan.

28 Dit 3iin e fonen Difans:
13/ ende Aram,

20 Dit 5tin de BoplEen ber Bo-
viten/ be Dozt Lothan/ de Dol
%ﬁhﬂ]/ﬁﬂ Dot Zibeon/ de o2k

na/

30 De DR Difor/de Dok &
ser/De Vo2 Difan:dit 3iju deDo2-
fien der Poviten nae hare Volien
in dben lande Heiv. :

31 Enbe Bit 3in de Konmgen/
pie gheregeert Debben in denlande
eEnom/ eer cen Haninck vegeerde
aer b kindeven Flraels.

32 Wela Dan de fone 230026 ve-
geerdein € dDonyendede namefijne;
kavt wag Dinhaba.

33 @nde Bela Gerf: ende Fobab
ot fone Zereh ban Bojra vegeerde
i fijne plaetle.

14 Cnde Dobabiterf: ende Dus
fant upt der Temanitenlandt / ve.
geerde infijne plactle, |

15 @nbe Dulam ferf: ende in
fijne plactle vegeerde Hadad de lone
Benang/ die Mbian beclloegh in
Do velbe Moabs / ende De nane(ij=
net ftant was Anitl).

36 CEnde Dadan ftarf: ende
Samila van Malveka regeerde in
fijne plastle,

37 €nbe Samlafterfiende Saul
van fichoboth aen b Hibiere/ ve-
geevie in (ne plaeife. -

38 €nbe

fouda pegang Negri ganti dia.

GENESTS

{an: Hemdam,dengan Efban,dengan
Ithran,dengan Cheran.

27 Inila annac annac deri Ezer:

Bilhan,dengan Zaavan,dengan Akan.
28 Inila annac annac deri Difan:
Uz, dengan Aran.

29 Inila orang caya deriorang Ho-
rithééi, orang caya Lothan, orang caya
Sobal ,orang caya Sibeon, orang caya
Ana. - :

30 Orang caya Difon, orangcaya
Fzer, orang caya Difan, inila crang
caya orang caya deri orang Horithééi,
feperti diorang . pounja orang caya
orang caya de tanna Seir. i

31 Inila pon addaRadja radja nang
fouda pegang Negri Negri de tanna
Edom, daulou deri barang Radja fou-
da pegang negri deantara orang Ifraél.

32 Bela pon nang annac deri Beor
fouda pegang Negride Edom, lagine-
grinja pounja namma adda Dinhaba.

33 Bela ponfoudamatti,lagi Jobab
nang annac Zerah deri Bozra fouda

egang ncgri ganti dia. :
e %obz%b %on fouda matti, lagi
Hufam deri tanna Temam fouda pe-
gang Negri ganti dia.

35 Hufam pon fouda matti: lagi
Hadad nang annac deri Bedad nang
fouda bounou Midian de tanna Moab,
fouda pegang Negri ganti dia,lagi Ne-
grinja pounja namma adda Avirb.

36 Hadad pon fouda matti : lagi
Samla deri Mafreka fouda pegang Ne-
gri ganti dia. '

37 Samla pon fouda matti , lagi
Saul deri Rehoboth deampir fongel

;8 Sl




Cap.xxxvij. Het eerfte Boeck Mofis,

38 Ende Saul ferk: ende Baal-
Banan/ defone Nehboys/ vegeerne
in fijne plaetle, -

39 €nbe Baal-Danan/ de fone
2chbo2s tterk: ende adav regeerde
in {iineplactfe /ende Dename fner
fadt wag/ Pabu : ende denanie fij-
ner pupfBonwe Wag Mebecabicel/
eene dochter ban MWatved /de bock-
ter ban Wesabab.

4o @nie dit 3N be namen der
Poriten Elans/nabaregedachten/
nae bave plactlen met Barenamen:
de Dot Timna/ e Dot Flva/de
Dot Fetheth,

41 Ve Dok Aholibama / e
Dot Ela/ ve Dot Pinons

42 e Dol Nenas/ de Vol
& eman/de Dok Mibzar:

43 @e Pl Magdicl/ deVorik
Fram: dit sijn de Voplen Choms
nae Bare wooningen / inden lande
Baver befittinge: by 18 €lau e

aler @nomg,

———

Het xxxvij, Capittel.

Tofeph , boven fijne broederen van Tacob be-
mint zijnde , wort defhalvenvan hen ghe-
haet,vers 1,&¢. voornemelick door ’t ver-
yael {fyner droomen, ¢, waeromme fy t'fa-
men {panncn oM hem (als hy door fijns va=

ers [aft rot hen te Dothan quam) om te
b Tengen 32, maerwerpenhem, door Ru-
BSvoor{preken, in€enenkuyl, 2y, ver-
OOpen hem daer nae, door ractvan Iuda,
A€ voorby reyfende H{maeliren , die hem
oetenin Egypien, 26, fyne broeders be.
ccken haer feye et bedrogh by lacob, 3 .
ie

Fol: 8¢

38 Saul pon fouda matti: lagi Baal-
Hanan: nang annac Achborfouda pe-
gang Negri ganti dia,

39 Baal-Hanan nang annac Achber
pon fouda matti : lagi Hadar fouda pe-
gang Negri ganti dia, lagi Negrinja
pounja namma. Pahu : lagi Iftrinja
pounja namma adda Mehetabeél, an-
nac parampouan deri Matred nang
annac parampouan deri Mefahab.

- 40 Inila pon namma namma deri
orang caya,orang caya,deri Efau, da-
lam diorang pounja affal affal , dalam
diorang pounja tampat tampat, den-
gan diorang poutja namma namma:

orang caya Timna, orang caya Alva,

orang caya Jetheth. :

41 Orangcaya Abolibama, orang
caya Ela, orang caya Pinon:

42 Orang caya Kenaz, orang caya
Teman, orang caya Mibzar.

43 Orangcaya Magdiél,orang caya
Iram : inila orang caya orang caya deri
Edom , dalam diorang pounja tampat
tampat doudoc, dalam tanna nang di-
orang pounja: Dia adda Efau nang
bappaderi Edom.

Brentihan nang ca tiga poulou
o toudjon,

Jacob caffie dia pounja aitac Jofeph lebe der
diapounja annac lain tagalitou diorang
bintsji pada dia : 7ja lebe lagi tagal dia
pourja mimpiban. tagal irou diorang
bitfjara [amma [amma pada bounon
dia, tetapi carna Ruben toulong pada
diadiorang boang diade dalam lonbang
fatou : commediin diorang djousal dia
pada orang deri affal 1 maél, diorang

¥ < bawa




Cap:Fcxvifs 0!/ G B NS Sudivrez g0

-, :die groot milbaer maeckt over 't verlies

van Lofeph, 33. die ondertuflchen verkochy
wort aen Potiphar, 36, :

1 pane Facoh tnoonde in 't
- Lfant der n2eemdelinckichap-
pen fijug vaders i 'tlant Canaan.
-2 ®itsyn Facobs gelchiedenl-
fen: oleph synde cen foon Ban fes
Benthien jace / toepde Be cuddemiet
fiyne brocDerg/ende by was cen joli=
gelinck/ met de fonen ban Wilha/
etide D¢ loricn Dan Zilpa fins bas
pers wijen: ende Folepd hrachee
facr guact gheruchee ot haven
vaber. - 12

5 @noe Tfvat! Gabde ‘_!Eﬂl'apﬁ

tief Bobenalle fine fonen/ want hp | -

wag hem eeri fone Des ouderdoms:
ende Bp maeckte Hem eenen eel-
ermigen votk. T TRt

.7‘ 4 Alg nu fijne broeders I‘ageuf
pat haren bader hon boben alle
fijne brocdeven lief Gadbe/ hateden

‘fp-hem: ende en Konden hem niet

2edelick toelp2ekien.

s ©ochkdroontde Foleph cenen

proomydien hip fimen bzocberenber-

telde ¢ Dies hateden (p Bentnoch te

meer .

woomt Hebbe,

~ Cnne (it /oy waven {choben

Bindende in ¢ midden Des beivts/
enie fiet/ miin (choof font-op/eide
Dleef ootk Haeade: enpe Kt/ e

ffi]ﬂs_ =

6 Endelyn fepdotot bmzr oot
Doch Defen Droom/ dien itk @hee

" Baswa dia de Negri Mizvi, . dia }ounja
foudara [embounji berboatanja djabae
adapan bappanja Jacob denga femon, e

iy -lAcob C%)on fouda doudee de

4 tanna,de m@na bappanja fouda
adda orang-horgay,d¢ tanna Canaan.’

2. Inila Jaceb pounjaaffal affal: Jo-
feph fouda touwa fapoulou toudjou
tauon mannacalla dia jadi combala bi-
natang dengan foudara foudaranja;
dia pon addaoran %)-mouda dengan an-
nacannaederi Bilha, lagi dengan an-
nac annac deri Zilpa,bappanja pounja
ifteiifkri = lagi Jofeph fouda bri tau pa-
da bappanja diorang pounja’ tfjerita
djahat. :

3 Ifragl pon fouda caffie pada Jo-
féph lebederi pada dia pounja annac
annac famoa; {febab dia adda annannja
nang dia fouda bole fedang dia touwas
lagi dia fouda baicki pada dia fatou ba-
djou tertonlis warna banjac.

4 Mannacalla pon dia pounja fou-
dara foudara liat, diorang pounja bap-
pa caffie pada dia lebe deri pada dia
pounjafoudara foudara famoa,diorang

| fouda bintfji pada dia: lagi diorang

tida bole eatta catca fedap pada dia.

s Jofeph lagi fouda mimpi mim-
pihan fatou, nang dia foudabilang pa-
da foudara foudaranja: tagal itou di-
orang foudabintfjilebe padadia.

6 Carna diafouda carta pada di-
orang : dengar facali mimpihan inj,
pang beta fouda mimpi. 34

- Liatla, bet'orang adda ieat barcas
barcas gendum de bendang : lagi liat

.beta pounja barcas fouda badiri, fouda

tingal badiri lagi: lagi liat pacanis
. | " orang




Cap. xxxvij. ~Het cerfte Boeck Mofis. -~ Fol: 83

fehoben quamen rontfony/ ende bo-
gen Baer nederoag mijuen (choof,

8 D@oelepden Mpne haoeders tot

Bem: Bult glip ban gantlchelick

ober ong regeeven 2 (ult ghp van

gantlchelick over ong fecelthen #

foo Batenen @ Dem noch temeer om

,-gjne Dzoonwen ende o fYue Woo?-
£ - .

9 Enne by dDoomde noch cenen
anderen Boonvende Berhacide dien
fjnen Deocheren: ende hp fepie:
et /1tk Hebbe noch cenen broom
qedoont s endefict/ve Sonne/ende
DeiRane/ende eIf Rezven bogen Daer
Boo2 mp neder. - :

1o @nieals by 't aen fijuch by
Der/ ende aen fijne hroedeven Ler:
Daclde/ berafce hem fin bader/ en-
Defepde tof Bemn: Watis dit oo

eeren Daoont/ Dien ghp ghedzoomt
ebe 2 fullen wp dan gantlchelick
Somen Feh/ ende uoe MRoeder/ens

Dt weBraehers/om onghoo u ter
acrle tebupgen 2 . |

11 Sifne hroeders dan bengn- |

et henu: doch . Myn bader bewacrde
bele fake. | | _
12 Ende fyne Broeders gingen
Benen/om De cudde ban haren bader
te wepden bp Sichem, ,
3 Doo (ende Flvael tot Fo-
*E0U: 1B pden uWwe boeders nict by
i-mgg}’-gllg Romt/ Datt ;t[h utot_hen
] £ ; - 4]
Chier, b &g{] fendetot heny Diet/

—t

14 @nude

orang pounja barcas barcas fouda da-
tan coulilling, lagi fouda fombapada
beta pounja barcas. o

8 Wactou itoudia pounja foudara
foudara fouda catta pada dia: oui, pa-
canira adda jadi bet'orang pounja cap-
palla facali cali 2 tagal 1tou diorang
foudabintfji lebe pada dia, febab dia
pounja mimpihan mimpiban, daan
febab dia pounja bacattaban bacat-
tahan. . ;

9 Dia pon fouda mimpi lagi fatou
mimpihan lain, lagi bilang itou pada
dia pounja foudara foudara: lagi dia
catta: liat beta fouda mimpi lagi mim-
piban fatou, lagi liat ,marta hari daan
boulang dengan fa blas bintang bin-
tang fouda fomba pada beta,

10 Lagi mannacalladiabilangitou

pada bappanja , daan pada foudara
foudaranja, dia pounja bappa fouda
batogor pada dia, daan catta pada dia:
inila mimpihan appa > nang pacanira
fouda mimpi? Oui, bet'orang adda
datan founghofoungho, beta dengan
pacanira pounja ibou, dengan paca-
nira pounia foudara foudara,padafom-
ba pada pacanira?

11 Dia pounja foudara foudara pon
foudairiati pada dia : terapidia pounja
bappa fouda tarou berboatan iton, .

12 Dia pounjafoudara foudara pon
fouda pegi pada toungou bappanja
pounja haywan ampir de Sichem.

‘13 Tempo itou Ifraél fouda catra
pada Jofeph: Boucan foudara {oudara-
mou fadouli haywan deampirSichem?
mare agar beta fouro pacanira pada di-
orang : lagi dia catta padanja liat beta
adda de fini. 14 Lagi




Cap. xxxVij.

x4 Eudehp fepde tot hensiGact
dach henen:  Diet na dentmelfant
pan UWe nocdeven/ ende nge Den
foeltant band: cudde/ endebenghe
mp cen oot mederont Hoa londt
p Bow upe den dale Yebon/ ende
Dp quamte Hichent

15 Ende cen man vondt Hewy
(want fiet hp was divaleade 't
belt) foo B2acghde Hem dele mary/
fegaenive : Wat foecke ghp 2

16 Cavehyp lepde: ek loecke
mijne bioederen/ geeft mp doch te
Keomen/wace (p epden.

17 Soolepde dieman: Hpsiun
Ban Hier gevenlt / want ick hoo2dele
feagen ¢ Lact ong nac Dothan
gaen : Faleph dan ginck finen
Droederen nac / ende bondtle te
Dothan.

18 Enie (p fagenemban beyre:
eidic eex hn tot hen naderde/oegen
ip tegens Bem eenen litigen vagdt/
ombei te deoden.

rg @Endefp fepden D'een tot Del
andecen : Hiet/ daer Komt Dele
3B ecelter D2oOMLE aciL

20 3 Komtdan/endelaet ong
Hrem DoodtRaen / ende Deny in cene
defer Kuplen Wwerpen/ ende wp fuls
len Ceqyeiy/ @ eni boos diex Beelthem
opgeaeten : foo fullenwplicn /wat
eanfijne dpoomen werden fal.

21 $ills

GENESTIS.

14 Lagidiacatta padanja: liat bagi-
manna foudara foudar-amou pounja
ontong, lagi bagimanna candan [bina-

'tangt';l pounja ontong lagi bawa com-

bali barang bacattahan padabeta: be-
gitou dia fouda fouro dia deti padang
Hebron, lagidia datan de Sichem.

15 Lagi barang lacki lacki fouda
bertamou pada dia,(carna liat diaadda
bedjallan falla de outang) tagal itou
lacki lackiitou fouda tanja pada dia,
cattanja : pacanira tfjariappa?

16 Lagi dia catta: beta tfjari beta
pounja foudara foudara, eyé bri tau
padabeta, diorang toungou haywan
de manna?

17 Lackilacki itou ponfouda cat-
ta, diorang fouda poulang deri {ini,
carna beta fouda dengar diorang cat-
ta: Beér bet’ orang pegide Dothan:
Jofeph pon foudaicot dia pounja fou-
dara foudara : lagi bertamou diorang
de Dothan.

18 Diorang pon foudaliat padadia
deridjau : lagi daulou deri dia datan
decat diorang , diorang fouda bit{jara
deri dia fatou bitfjarahan tfjeredic,
pada bounou (]:ada dia. _

19 Carnadiorang catta fatou pada
fatou : Liat joure-mimpi itou adda da-
tan de fanna.

20 Mare facarang , lagi beér beta
orang bounou padadia, Jagi boang dia
dalam fatou deri loubang loubang ini:
lagi bet’orang adda catra: barang bi-
natang djahat fouda maccan pada dia:
begitou bet’orang bole liat, adda jadi

| appa deti dia pounja mimpihan mims

pihan.

21 Ru-




Cap.xxxvij, Het eerfte Boeck Mofis.

21 Hubenhoodedat / ende ber-
lofte hem upt bave Danc: ende fn
fepde: Haetong femniet aen’tle-
ben faen. .

22 @0Ock (epde Huben tot fen:
Devgictet qeen bloedt/ Werpet em
111 Delen Rupl/ diein De Woeltijne is/
ende en legget D¢ Dande niet aen
ggr“f a ngn?:iz !'ng} hcmup; haver hant

1 e tot fguen Bader
weder tebrengen. }

23 @noe het gelchicdde/als Fos
feph tot fijne Broedeven guam/ foo
togen fy Foleph Nynen vock upt/
gg; g:ﬂ-bwmtgcn vock/Dienbp aen

24 @nde fp namen Hem/ ende
Wierpen Bem nden Kupl: docl) e
Runl wag lenigh/ dace tnwag geen
ater in.

25 Daer naelaten fp mmr om |

Broodit teeten/ ends Bichenhare 0os
aen op/ende fagen/ende fiet/cen rep-
Tich ghefelfchap ban Ffmaeliten
fl“ﬂmuvt Silead: ende have Reme-

¢1 D20egen (Pecerpen ende balfeny

endemiarle / replende/ omdat af te

brengen nae Egppren.

26 Doe fepde Fuda tot fne
Dagederen : W ac ghetwin fal 't 3ifn
Bat tup onfen brecder bosdt Gaen/
™nde fjy bloet Berhevgen

l.m:?gﬁumt/ endelaet ans Hembe-

; sp et aen heny/ wane
Y113 onle bageyer gng bleelch: en-
LR AL Rad e

fmaehiten berkoopen / enve

Fol: 83

21 Ruben fouda dengar itou, lagi
dia fouda lepas akan dia, deri diorang
pounjatangan : lagidia carta: Jangan
bet’orang poucol matti pada dia.

22 Ruben lagi catta padadijorang,
jangan tompa dara, boang dia dalam
loubang ini, nang adda derimba, lagi
jangan poucol matti pada dia: agar dia
lepas-akan dia deri diorang pounja
tangan, padaantar dia combali pada
bappanja.

2.3 Lagi fouda jadi mannacalla Jo-

feph addadatan padadia pounja fou-
dara foudara, diorang fouda callou-
war-akan deri Jofeph dia pounja bad-
jou, badjou itou nang tertoulis warna
warna, nang dia {fouda packey.
' 2.4 Lagidiorang ambil padadiadaan
boang pada dia dalam loubang itou :
tetapi loubang itou addaampa , tida
adda ayer de dalam.

2§ Commedién diorang fouda dou-
doc pada maccan* roti, lagi ancac mat-
ta mattanja daan liat, lagi liat, orang
fa campon deri orang [fmaél foudada-
tan bedjallan deri Gilead: lagi diorang
pounja* enta onta, adda picol rampa
rampa, clengan oubat oubat, dengan
smoor , bedjallan djallan pada bawa

- itou de Negri Mizri.

26 Tatcalla Juda foudacatta pada
“dia pounja foudara foudara, ontong
‘appa calou calou bet’orang bounou
-pada bet’orang pounja foudara, lagi

| fembounji dia pounjadara:

27 Mare, beér bet'orang djouwal
dia pada orang Ifmaél ini, lagi beta
orang pounja rangan jangan kena pa-

dadia, catnadiaadda bet’orang poun-~
Ja




e lendenen - endehp Bed2eetron-

Cap. XSXVij.
e fpne Broeders ooden [hem].

- 28 %g wu de Midianitilche
Rooplicden boozbp togen/foo trog-
Ren ende Gicven (i Foleply op upt
pen Bunl/ ende verkochion Folepd
nefen Fhmackiten von2 tvintich Gl

gerlingen : dichachten Foleph na |

Eappeei. |

2o 18 nuBuben tot den Rupl
swsedetfieerde/ figt/ foa en Was Joz
fepl niet in Ben Rupl: Doe feheurde
Ty fpne Kieedeven.

30 Enbde hp Reerde Weder (ot
fpne broedeven / ende fepde: De
jonghelinck en ¥ffer niet/ ende itk/
warr fal itk Denen gaen

Jr Doenamé i Folephsrork/

¢t [ Bachteden cenen gepten-hock/

ende fp dopten den vock 't bloet.

32 @ndelp fonen denbeel-ter-
otgen vock/ ende deden hemtot ha-
rein Dader Brengen /- ende fepden:

“Delen Bebbenp gevonden/bekent
nocly / of Dele wines foons vock 3/,
-ofte niet. RS

33 @niefp bekende hem / ende |
Tepde: 't Fsmifng foons rock : cen
Bagg dier heefr Dem op = ghegeten :
Doofeher 19 Foleph verleheurt. -

Rlegderen/ enielepde senen fack om

we |

GENESTS.

jafoudasa, bet'orang pounja dagin ge
lagi dia pounjafoudara foudarafouda
dengar pada dia. | :

28 Mannacalla facarang dagang
dagang deri orang Midian adda bedjal-
lan lalou, diorang feuda bela daan aa-
| cat pada Jofeph deri loubang itou,lagi
djoawal Jofcph pada orang orang Mi-
dian itou pada dua poulou foucou
pera : diorang fouda bawa pada Jo-
feph de Negri Mizri.

29 ‘Mannacalla. Ruben facarang
fouda datan combali pada loubang
itow, liat, Jofephtida adda dalam lou-
bang tagal itou dia fouda tfjaric dia
pounja packeyan packeyan. ,

jo Lagidia pegi combali pada dia
pounja foudara foudara, lagi carta:
bouda itou tida adda, beta pon,beta
pegi de manna?

31 Tempo itou diorang fouda am-
bil Jofeph pounja badjou, lagi diorang

| fouda bante cambing fatou, lagidi-
| orang fouda babo badjou itou dalam
| dara itou,

32 Lagi diorang fouda kirim badjou
jtou nang tertoulis warna warna, lagi
fouro bawa itou pada bappanja: daan
catta: bet'orang fouda bertamou ini:
liat, calou calouini adda annac-mou
pounja badjou catida.

33 Lagi dia foudakenalitou, lagi
catta : adda beta pounja annac poun ja
badjou :* binatang djahat fouda mac-

| can pada dia: founghofoungho Jofeph
- ; i | fouda jadi tfjaric.
34 @oe {chenrde Hacoh fpne ‘

34 Tempoitou Jacob fouda tfjaric
dia pounja packeyan packeyan , lag

dia fouda rarou barang farong QOIIL{]ll'
) : ing




Cap. xxxviij. * Het'eerfte’Boeck'Mofis. - Fok 84

Weobser i‘pn'm—rammlthagm s

Bew te teaolten: mace hp epgeroe
Bem te laten crooffen / ende fepde:
ADant ick (Al TouW Bedppbene tot
mpwent fone N °C gaf nederdalen:
alfoo betweende et Gijn bader,

© 36 @€nde e Wedianiten vevs
koshten Bewvin Canpten/ aen Po:
tipbar Pharaos Botekinek / obers
fteder Travtoanten. -~

ling dia pounja pingang lagidia fouda
tfjinta tagal dia pounja annachari haré

‘ ' ¢ sl ' 5 | bﬂﬁ_] 4acC. - y o
35 Cnie alle(pne fonen/enbe alle |
fpuedochtereh maeckeenTichopom

35 Lagi dia .pounja annac annac
lacki lacki famoa , dengandia pounja
anfac annac parampouan famoa fou-

da pegi pada bri ibor pada dia= terapi

diatida mau tarima ibor, lagicartta:

' carna beta bertfjinta tf jinta adda tou-
rong de bawa pada beta pounjaannae .

de coubour; begitou dia pounja bappa
fouda menangis tagal dia.

36 'Orang Midian pon foud djou-
wal dia de Negri Mizri, ‘pada Poui=
phat, Pharao pounja ouloubalang’ fa-
tou, ¥a cappalla deridia pounja oulou:

' balang ouloubalang.

1 Attan maccanas, = Ontsadda &iﬁezfdng fatonlebe befar deri copda, - 3 Atsan Mirehe,

#¥an cominian,

Her xxxviij, Capittel,

Iﬂi}a tronwt eene Canaanitifche vrouwe , die
hem drie fonen baert, vers 1, &c. hy geeft

‘ &fﬂ €erftengen Thamar, als cock (mae dat
d"' c-’_zrﬁ'f-" '-’agGodr gedoot was) den twee-
d.m : Welcl; mede van Godt gedoodrzijn-

: fe »belooft hy haer den derden;, 6. maer
y0e belofte niet houdende, fobegaet Tha-

. Mar door cene archliftige practijcke,bloet-
fchande et [nda, 13. ende de firaffe daer
vanom fynenewyille ontgaende, 24, baert

hem twee fonen, Peresen Serah,ter eender

dracht, 27,

*x pnbelet gefehiene ten el |

~tyude / 0O Fuda van fpne
?Ifﬁfg:eten aftoogh : cude ho Recee
C eengy anan ban Adullam:

Wicng -.naem oag Dira .

2 &nde -

Brentihan nang catiga poulou ..
de lappan,
Juda cawin dengan parampouan Cananéi,

dia berannac pada dia tiga annac lacks

da Thamnar , nang ca dua lagi , manna-
calla Alla fouda bounon nang pertama:
nang ca dua lagi jad; boynou deri Alla,
Juda djandji pada dia nangeariga - te-
rapi carna Juda tida peunou- akan diz
pounja djandjiban, (. 1

agar Juda fouda poulang deri
dia pounja foudara foudara: lagi dia
fouda pepi doudoc dengan lacki Jackd
fatou deri Adpllam:.dia pounja nam-

ma Hira.

2. Lagi

lacki. nang partama dia bri cawin pa-'

W -“}‘Aﬁou itou pon fouda jadi




Cap. xxxV1i}.

» @nde Fuba fach aldaer e
pochte? ban een Canaanitifch man/
wiens nasm was Hua & eude Pp
namfe/ende ginck tot haer i

3 Ende fpwert bebpuche/ ende
Baccde eenen fones ende Pp noemde
fpnen name/ €.

4 ‘Date nae wertt (p weder be:
pucht/ ende Baerde eenen fone: snde
(pnocmde fpnen name/ Suan.

¢ @nbelpbocenochboot/ enide
bacrde eenen fone: eudenacmde -
nen name / Dela: doch hp wag e

- Chesib/ doe fp hembacede,

6 Fudanu namef Voulne oo
Cr/fpnen cer-geborenen: ende ha-
rename wag & hamar.

7 Racy Ev e cerfigeboren ban
Fuda wag guacdt in des §H & &

RED oogen : Dacrom dooddeHem

$ Dot (ende Fuda tot Onan:
Sact in tot uwes hrocders hupl-
proutue / ende trouwtle in wwes
poshicrs name/ ende DerwecREuwe
broeder saet. :

9 Doch Onan Wwetende dat NE
zact oo hemniet foude sin/ foo
ghelchieddet/ alg hu tot funes broe-
pers Puplvzone nginck/datBp 't
Berdorf tegen Do accde/ om (puen
bioeher geenzact te gebat,

1o @Enpe fjet Wwag quaet i deg
HEEREN ocogen / Dat hy Dede:
pacrom doadve hy Heon oock.

11 DL

GENESIS ’

2 Lagi Juda de fannafouda liacan-
nac parampouan deri orang Canaan
fatou , dia pounjanamma, Sua: lagi
diaambil dia lagi tidordengandia.
-3 Lagi dia foudamengidang, lagi
berannac annac lacki lackifatou s lagi
[Juda] bernamma dia pounja nam-
ma Er. |

4 Commedién dia combali fouda
mengidang, lagi berannac annac lacki
lacki fatou : lagi dia bernamma nam-
manja, Onam.

¢ Commedién dia lagi facalifouda
berannac, annac lacki lackifatou:: lagi
bernamma dia pounjanamma, Sela,

tetapi| Juda]adda de Chezib, manna-

calla dia berannac dia.

6 Juda pon fouda ambil bini pada
Er, dia pounja annac bermoula : lagi
dia pounja namma Thamar.

- Tetapi Er nang annac bermoula
deri Juda adda djabat dalam Alla
Thalla pounja matta: tagalitou Alla
Thalla fouda bounou dia.

8 Tempo itou Juda catta pada O-
nan:Tidor dengan foudaramou poun-
ja bini, lagi cawin dengan dia dalam
foudaramou pounja namma:lagi ban-
gon-akan * bidji padafoudaramou.

¢ Tetapi febab Onan tau bidjiitou
adda jadi boucan dia pounja , fouda
jadi, mannacalla dia tidor,dengan fou-
daranja pounja bini agar dia binafia
[daan beang] itou de tanna, agardia
jangan bri bidji pada foudaranja.

10 Lagi itou adda djahar dalam -
Alla Thalla pounja matta matta,nang
appa dia fouda boat : tagal itou [Alla]

lagi fouda bounou pada dia.
i1 Tem-




Cap. xxxviij. -Het eerfte Boeck Mofis.  Fol: 85

x1 ‘Doe fepde Fudatot Tamar
Ipne fchaon - Dacliter ¢ Bhijfe we-
butog in uwes Babers Hups/iot dat

mijn foon Sela groot wodewant |

by fepde: Dat niet miflchien Dele
oock Kerbe/ gelijel (one boebers:
foo ginck Tamar henen/ ende bicef

n haveg baders Bupsg,

r2 2418 ny bele dagen berlospen
maren / ftexf e dDochter ban Hua/
Puplvouine ban Fuda/ daer nac
troofefich Fuda/ende ginck optot
fpne {chaep - (KBheerders na Timna
roe/ bp/ ende Hpva fijn wuimt de X-
‘Dullamiter.

r3 Ende men gaf Tamar e

Rennen/feggenne: Hict uise (choon-

¢t gaet op nac T imna/ om fpne
fehapente feheeven.

14 Do lepde ip e kiecderen ha-
ver weaninlchay banbaer af / ende
T beneckee fact met eenen fuper /

“Ende bewond faer/cnde fettede haer
a6l deninganck dev twee Fontep:
Newdie op den wegh na Thmnais :

ant tn fach / bat Selagroot ghe
wodenwag / enpe (p Hem wiet ter

Blouwe was gegeten,

15 1S Fuda hase fach / foBicle
Bofe oo eene Boere : obermits fn
Bacer gengelicht beveckt hadde.

- ,m“ Ende By Weeek tot Hasr nae
i WWegly enie fepde : FWome docky/
A M tog gy fugactt/ Wwane hp e

X0itke niet/ pag oy frne fchoon-Bock-

Ter mas s ende £ feppe s Wat fult

g

11 Tempo itou Juda catta pada
dia pounja menantou parampouan
Tamar : tingal boudjang dalam bap-
pamou pounja rouma, fampei beta
pounja annac Scla jadi befac: carna
dia catta: Agarini {jappatau lagi tida
matti feperti dia pounja foudara fou-
dara begitou Tamar fouda pegi, lagi
tingal dalam bappanja pounja rouma.

12 Mannacalla facarang bari hari
banjac fouda lalou, Sua pounja annac
parampouan nang iftri deri Juda fou-
da matti : commedién Juda fouda
iborken fendirinja , lagi pegi naic pada
dia pounjajoure joure tf jouckor dom-
bade Timna, diadengan Hira nang
orang Adullam dia pounjafobat,

13 Lagi orang fouda bri tau pada
Tamar, cattanja : liac vofte pounja
mintouwa lacki lacki pegi naic de
Timna,padatfjonkor dia pounja dom-
ba domba. |

14 Tempo itou dia fouda callou-
war packcyanja nang balou param-
pouan packei, lagi dia toutop fendirin-
jadengan falendang, lagi boncos-akan
fendirinja , lagi pegi doudoc de djallan
= Enaim, nang adda de djallan deri

“Timna: carna dia liat Sela fouda jadi

befar: lagidia boulom fouda jadi bri

| padanja pada jadi dia pounja bini.

15 Mannacalla Judaliat pada dia,
dia kira kira dia adda fondal: Sebabdia
fouda toutop moucanja. |

16 Lagi dia pegi pada diade djal-
lan ,daan catta: Mare €yo, beer bera
tidor famma vofte: carnadiatida rau
dia adda dia pounja menantou param-

pouan : dia pon catta: appa vofi€ mgq
1




Cap. xxxviij.
ghp g gevm/ datghp tat myp in-
gast? |

v7 Euie By lepie s Fiek faluce:
neit gepten-both Ban Der Kudde
feben ¢ ende (p fepde / Doo gy
pant fult geten/tot dat ghp'tlent.

18 Doe (epdefp : IVat pandt
ig’t / Dat ick u geven fal 2 ende (p
fepe: Yinen fegel-rinci/ende ulom
friogr / ende wwoen &af/ diein vwe
Bantis : 't welcke by Daer gaf/en-
Deginck tot Baer 1/ ende fp ones
finek bp hom.

19 Cnbde fip macchte Dace op/
ende ginck Genen ende lepde Daren
guper Ban hacr af : ende (p trock
acnde kleeheren ban Dare wedu:
{chap. :

20 Eube Fuda fondt den gep-
ten ook Doo? Nins bents des A=
pullanuters ant/ ombet pant upt
Der baoutpen hant te nomen : maer
bp en Bondtle niet.

21 @nde [ Draeghbe be licden
tan Baveplactle/ fegaende: Waer

19 De hoere Dic by dele twee Fone

gepnent et Ben wegh Was ¢ ende Iy

fepden: Bier en 18 geene orre ge:

weelt, '
22 @nde By Reerde Wweder ot

Fuba/ ende fepde : Jk en Delile
tiet gebonden: ende aock fepiien De

Yighen ban dicr plactfe/ Hice enis
geenc hoere getucelt.

23 @oelende Fuda: SHp neme
fiet ooz aer/ op Dat p millchien
niet tot Berachtinge en Woden:fiet/
ick Bebbe Defenbock gefantamfm?e;

gun

GENESIS

bti pada beta, febab vofte tidorfam-
ma beta

17 Dia poncatta: beta mau fouro
pada voftefatou cambing deri candan:
dia pon catta ; djicalou vofte man bri
gade, fampei vofte fouroitou.

18 Tatcalla dia catta, gade appa
nang beta mefter bri pada vofte? lagi
dia catta: vofte pounja tfjap, vofte
pounja : lenfou , dengan vofte pounja
rottang, nang adda dalam vofte poun-
jatangan: diafouda briitou padanja,
lagi tidor famma dia, lagi dia fouda
| mengidang deridia.

19 Dia pon badiri lecas , lagi pou-
lang , lagi callouwar dia pounja falen-
dang ; lagi dia packci packianja nang
patout balou parampomnan packeli,

20 Lagi Juda fouda fouro cambing
itou deri fobatnja orang Adullam
pounja tangan , padaambil gade itou
deri parampouan itou poun;a tangans
tetapi dia tida bertemou padadia.

21 Lagi dia tanja pada orang deri
dia pounja tampat, cattanja: Manna
foundalitou nang [tadi}adda de djal-
lan ampir dua mateaayer ini 2 lagi di-
| orang catta, de fini tida fouda adda
fondal.

22 Lagidia pegicombali pada Juda,
lagi catta; Bera tida bertamou dia:
orang deri tampat itou lagi fouda cat-
ca, de fini tida adda fondal tida.

4

23 Juda pon catta : diaambil pada
fendirinja, agar bet’ orang {jappa tav
tida jadi bant{ji : liat, beta fouda four©
cambing ini lagi vofle tida beftﬂl;

mo




Cap, xxxviij. Het eerflte Boeck Mofis.

Bhp en hebt Hacr niet gebonden,

24 €nbde bet gelchicdbe ontvent
na D2ie maenden/ datmen Fudate
Rennengaf/ feggende/ Tamarnive
fehoon-Bochter heeft ghelioereert/
ende oock (et/ fu 18 Dwanger ban
Bocrerpe:dos fepde Fuda: LW2engt:
feBer-vooz dat (p Bebyant wobe.

25 215 [p Boot-gebacht wert/

fehickts (p tot haven (weer / om te

feggen/ Bp ven man / wiens befe
Dingen son/benick fwanger ; ende
[p (epbe: Dckent Doch/ Wwieng dee
fe fegel-vanck / ende Defe Moeren/
emde Defe afsijn. |

26 Cude Fuda kendefe/ efi feps
D¢/ Hnig rechtbeerdiger dan ick/
Dagrom/ omdatick Baer aen mps
nen Hone Sela niet ghegeben en
Yebbe/ende ip enbekendsle booat-
aen niet meer,

27 Cnidefet gelchiedde ten tpde

algp Barven foude/ fiet / foo Wwaten |

tweelingen in hacen buprk.

28 Cnde Bet ghelchicde als
baerde/ pat i[eem]g gz Bgnt upt gafg
ende D Vroed - Lrouwe namle /
Eghe l]'p hut;ht eegm feharlacchken
dract] 0 fpne Jande/ feaaende
©¢le kome eorf unt. i
.29 jRacr het gelchiedde/ als hin
ftine Bandt Weder in toogly/ fiet/ fo
g;{am fijr Droeder upt: ende (p fep-
np*uﬂi;nc siit ghn Doo2-geboken 3
2 i S be yyeuchke: endemen noeny-

YUEn nayye Peres.

30 @nhe

mou dia.

24 Lalou ampir tiga bounlang pon
fouda jadi; agar orang bri tau pada
Juda, cattanja: Tamar vofte pounja
menantou parampouan fouda betfon-
dal; daan liatlagi, dia addabounting
deri bafondal ; tempo iron Juda catea:
Bawa fini padadia,agar dia jadi baccar,

24 Sedangdiajadibawa,dia fouda
fouro pada dia pounja mintou lacki
Jacki, pada cartta; Deri lacki lackiitou,
nang fjappa pounja barang barang
itou , beta fouda mengidang, lagi dia
catta: Eyoingart, t{japitou, denganm
lenfouitou , dengan rotang itou, {jap-
pa pounja: :

26 Xagi Juda fouda kenal itou,

daan catra : Dia adda lebe adil deri:

beta, tagal itou carna bera tida bri dia
pada beta pounja annac Sela: lagi
commedi¢n dia rida batfjampor lagi
dengan dia. ' -

27 Lagi fouda jadi pada wadtou
itou mannacalla dia adda berannac;
liat+dua annac adda dalam dia pounja

ourut.

28 Lagi fouda jadi fedangdia bet-

annac , agar fatou callouwartangan:
lagi biang fouda ambil , lagi icat be-
nang caffomba farou coulilling tan-
ganja, cattanja, ini adda callouwat
daulou.
" 29 Tetapi fouda jadi, mannacalla
dia combali liela tanganja dedalam,
liat , dia pounja foudara fouda callou-
war: lagi dia catta; Bagimanna paca-
nira fouda callouwar? pet{jahan fouda
jadi atas pacanira: lagi orang bernam-
ma nammanja’ Peres. '

B 2 35 Lagi :

Fol:8¢




Cap. XxXIX,

e fphient nanne Zeval .

¥ Artinjaafal.

2 Astap de djallan devi dua mastaager.

GENESTIS.

50 @A daerna quam fnboe- |
ey wpt/ Omt wiens pant defehaz
Jakent[dract] MAS ¢ eNDEMEH NOEME

30 Lagi commedién dia pounja

foudara fouda callouwar , coulilling
fjappa pounja tangan adda benang
itou calfomba: lagt orang bernamma
rammanja Zerah.

3 Attau tali, benang, 4 At

san sombaar. 5 Artinja Petf jakancallonwarian, tfjarickan.

Het xxxix, Cap itzel,

Fofeph wort in fynen dienft by Potiphar alfoo
van Godt gefegent,dat hem fija heer oves’t
gant{che huys ftelc, vers2 , &e. de vrouwe
fijns heeren wore,vermits {yne {choonheyt,
op hem verlicft, ende verfoeckt hem rot
onkuy{heydc : r welck by beftandighlick
weygerende, wort vanhaer val{chelick ver-
klacght, eerft by ‘thuyfgefin, daer mac by
fynen heere , diehem daer over inghevanc-
keniffe leydr, 13. alwaer Gedr oock met

ofeph is, fulcks dat hy over de Gevangens.

zefteltwort, 20,

x I@tﬁp{j 1 et na Egpps |

ten afgeboert/ et Potiphar
Pharacs Dovelinck / wen oberlte
der Craninanten / sen Sgpptilch
man/ Koche Demupt Dehande der
“Tfnsaeliten/ Die Bem Devmaerts af-

gebogrt haddn.

nes feeren Do Egpprenacts jups.

3 2ig nu fijn Deeve fach / Dat.be
P E€ ¢ a ¢ met Hom Wags/ende dat
e DEEKRE al wat Yu Dee/ Doa?
fijne handt oeoposbigh waechie:
4 Son bonpt Foleph alichane

- pounja tangan , jang fouda
- wa diaca fanna. ,

» @t bt DECAE wag mes |
Talepl/ (oo Dat Iy cen BooApoe- |

digh man was : ende hp Was infp: | dalam tuanja , nang orang mizzi ,

Brentiban nang ca tiga poulou
fambilang,

Allapalibara Jofeph pourja berboatan da-
lamt Potiphar pounja rouma bagitou
apar Potiphar baiki dia marynjo de atas
ﬁ:ggaild dia pounja rouma. Tuanja pouite
Jja iflri inging tidor famima Jofeph, carna
dia roupa paras. dia tida mau. Tuan
arampouan mengadon deri Jofeph daan
ntoar douflahan atas dia : tuanja Poii-

phar 1agalitowboang dia de pafiong, S¢.

1 ]0fep‘h pon fouda jadi antar da-
Jam Egypten : lagi Poriphar
Pharao pounja oulobalan fatou [ijal
capalladeri oulobalang, nang orang
Mizri, fouda bli dia dert oran [fmaél
Eaumba—

2 Lagi Alla Thalla adda dengan
Jofeph ; begitou agar dia jadi lacki lac-
ki nang berontong baic : lagi dia adda

pounjarouma.

3 Mannacallapen dia pounja tuan
liat, Alla Thalla adda dengan dia, lagi
Alla Thalla, barangappa- famoa nang
dia boat, boat berontong baicderi dia
pounja tangan.

4 Tagal itou Jefcph fouda berta”

Aok




Cap xxxix. - Het cerfte

in fijne oogen / ende diende Hom: |
“ende fin Beide Do obier fiin Bups /

gnde al watp Dadde gaf hp in p-

ne hant. |

s Ende Het gelchicte ban docal/
Dat hp hemober fijn Gups / efi ober
al wat fyne Wag/ gel el Hadde/ dat
0 DECHE s Egpprenaers
Bups fegende/ om Folephs wille :
jadefegen bes DECHEMN Wwagin
alles dat hp hadde/ m’thups ende
in 't belt.

. 6 € hpliet alles wat Hp Hadds |
inFolephs ant/fo bac p methem
Dan geen dinck Renniffe en Badde/
bebalbem ban’tbzostdathin at: en.
bt Fofeph was fchoon ban gedaen-
te/ endefeoonban aengeliche,

7 €nde Bet ghelchicdve nacdefe |

Dingen/pat [pnes heeren Buplozon-
e Bave aogen op Fofeph wicrp:
ele i fepe / Light bp mp.
8 IRacr By wepgerde’t / nde
fende tot funes Greven Buplizoutue/
DLt / inigit Beere en Peeli geen Ken-
nifle et mip watter fn den Huple
sp/ eube al Wwathp Heeft/ Dat Heelt
by fnndine handt gegeben,

g Piemandt enig goater in it
Bupg glg ick: endehip enbeeft Dooy
glsl nierg pntijouden;/ danw/ daecin
f;‘;‘i égp fiine hupl Boutwssijt : hoe
o ek dan bit eeit [o g2oot guact
OBy ehBe fonymigen tegen ©odt ¢

5o €nie

Boeck Mofis, . . . Fol: 87

mot ‘caffian dalam. dia pounjamtatta
matta, Jagi fervyr pada dia: lagidia
baiki dia marynjo deri dia pounja rous
ma, lagi dia bri dalam dia pounjatan-
gan barang appa famoa nang dia -
pounja. : |

§ Lagi fouda jadi deri fabat itow
mannacalla dia fouda baiki dia ma.
rynjo deri roumanja, Jagideribarang
appa famoa nang dia pounja,agat Alla
Thalla palibara orang mizri irou
pounja rouma earna Jofcph: ija Alla
Thalla pounja paliharaban adda da-
lans barang appa famoanang dia poun-
ja, de rouma pon lagi de louwar pen
lagi.

6 Lagi dia beér famoa nang appa
dia pounjadalam Jofeph peunja tan-
gan,begitouagat dia tida kira kira den-
dan dia deri appaappa, tctapi cou-
tfjouali deri roti nang dia maccan:lagi
Jofeph adda roupa paras mouea paras.

7 Lagi commedi€n fouda jadi,agac
tuanja pounja iftri boang matta atas
Jefeph: lagidiacatta; Tidor famma
beta.

8 Hanja dia tida mau, lagi catra
pada tuanja pounja iftri : liar bera
pounja tuan tida kira kira dengan bera
deri appa appa nangaddade rourna:
lagi appa appa nang dia pounja dia
fouda bri dalam beta pounja tangan.

g Satou orang pon tida lebe befar
de rouma ini deri beta: lagi dia tida
fembouny appa appa pada beta, tetapi
vofte djodga, febabvofte dia pounja
iftri:bagimanna berafacarang bole be-
at ini falla befar, begitou, lagiberdofa
adapan Dcos? _

| 1o Lagi




Cap.xxxiX,

xo @nde Dot gelchisdde/ alg fp
F ofepb Dach op dach aenlprack/en-
pe b na haer niet en hoo2be/ ombp
baer e hggen/ [ende] bp Dase fe
111

1 Doogebourde top fulck ee-
nen dach / Dathpin‘thups quam/
am (ijn werck te Doen © ende niee
mant an de licden Des Dunles en
fnag dace bineng uns @ 3

12 @nde {p greep Hem bp fyn
‘Rleedt / feggende / Aaght bp mp
ende Op liet fijn Kleedt in Hace
Bant/ endebluchete/ ende ginek upt
naebupten. :

13 @nbe et ghelchiedde als p
{ach/pat hp yn Kleedt m Have hant
gelaten Badde/ ende na bupten ghe:
plucht wag/

14 Soo viep i de lieben ban
Haven upfle/ ende (prack tat hyen/
feggende : Siet/ hp heeft ong den
Pebaeenlehen manin gebracht/ om
met ong te (potten @ hp 18 tot mp
gekomen o by myp te liggen/ ende
ick Bebbe ghevaspen mict lupler
fFopme: -

15 Eudehet ghelchichbe alghip
Boozbe dat ek mine Fenme bev:
Dick/ ende viep ¢ foo Verliet Hp fyn
Rlcedt b mp / ende Bluchtte/ ende
ginch upt nabunten.

16 @nde {p lepde fifn Rleede by
Baci/ tot dat fijn heevein fn jups
Ui,

17 ©oe Mprack fp tot Hem nae
pie felbe Woozlen / feggeinde: De
Pebaeeulthe kueche/ dien gii!llﬂﬂbﬁ
' Bebt

GENESTS

10 Lagi fouda fadi, fedang dia fa
hari hari cattacatta pada § ofegh , lagi
dia tida dengar pada dia pada  tidor
dengan dia, lagi tingal dengan dia.

11 Souda jadi pada hari bagini fa-
tou , agar dia maffoc de rouma pada
cardja dia pounja bacardjahan : lagi
fatouderi orang de rouma tida adda
de rouma. :

‘12 Lagi dia pegang dia pounja pac-
keyan ,cattanja; Tidor famma beta:
lagi dia beér packeyanja dalam dia
pounja tangan, daan lari, lagi callou-
war de louwar.

13 Lagifoudajadi, mannacalladia
liat, dia fouda beer packeyanja dalam
dia pounja tangan, lagi laride louwar,

14 Diafouda pangil orang deridia
pounja rouma, lagi catta catradengan
diorang cattanja: liat dia fouda boat -
mafloc orang Hebrééi itou dalam beta
orang pounja rouma agardia boat fe-
do pada bet'orang: dia fouda datan
pada beta agar dia tidor famma beta,
lagi bera fouda bateria dengan fuara
cras. -

15 Lagi fouda jadi, mannacalladia
dengar beta ancat beta pounja fuara,
lagi bateria : dia beér tingal dia pounja
packeyan pada beta, lagilari, lagi pegi
de louwar. &

© 16 Lagi dia tareu dia pouanja pac-
keyan decat dia, fampei dia pounja
tuan mafloc dalam roumanja,

17 Tempo itou dia catta catta pada
dia , feperti bacattahan itou djoug?

cattanja ; Hamba Hebrédi itou nané
yolic
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bebt in gebeacht/ 18 60¢ mp ghekoe
men/ o met mp te fpotten :

18 €nde fetis gelchict/ als ick
mijne Kemme Lechief 7 ende viep:
Dat hp {ijn Klesde by mp et/ ende
bluthttena bupten. \

19 @nde Bet gelchicdbe/ als fijn
[eeve e woo2en finer huploons
we Yoo20¢ die My tot Bem Mp2ack /
{eggende/ Nae dele felbe twoosden
Beeft mp nwen Bnecht gedaen/ foo
ontlack fmn taon.

2o Cnde Folephs Beere nam
Bem/ ende leberde Bem in ¢ Sevan-
gen Bups/ ter plactlfedaer bes Co-
mneks gebangene ghebangen wa-
ren : alfoo wag hp dace in et Se:
bangenbupg,

2t Doghve D CEHE wag
met Fofeph/ ende wendde [fync]
goedevticventhept tot Hemr: ende
gafHem genabein deoogen des O+
Berften nan't Sevangen-Hups.

22 Tnde pe Ooeriteban 't O¢-
bangen-Hups gaf alle de gebanige:
ne/biein’'t Sevangen bups waren/
m Folephsande/ ende al wat
Dace deden/dede Hp.

23 e Oerlte Ban 't Sebane
aen-fups en fagh gantlch op geen
Bingly/datinfijne handt Wwas/ober:
Nitg pat e DECAC met hem
Was : ppe wwat o dede/ Dat dede de
Deege wel geopem,

Her

vofte fouda bawa dalam rouma,fouda

| datan pada beta, agar dia boat fedo

pada beta. . : s

18 Lagifouda jadi fedang beta, an~
cat beta pounja fouara, lagi bateria :
agar dia beér packeyanja tingal pada
bera, lagi lari de loawar, ;

19 Lagifonda jadi mannacalladia
pounja tuan fouda dengar bininja
pounja bacattahan, nang dia catta cat-
ta padanja, cattanja: begitou feperti
bacatrahan ini jouga vofle pounja
hamba fouda boat pada beta: tagal
itou dia fouda bagouffar. .

20 Lagi Jofeph pounja tuan feuda
ambil padadia, lagitarou dia dalam
paflong de rampat irtou manna Radja

pounja orang catiavang jadi tarou:be-

gitou diadefannaaddadala pafiong.

21 Tetapi Alla Thallaaddadengan
Jofeph, lagi balic baic-boudinja pada
dia: lagi bri dia | bertameu] caffian da-
lam:capalla deri paffong pounjamatta,

22 Lagi eapalla deri paffong, bri
orang catavang famoa , nang adda da-
lam paflong itou, dalam Jofeph poun-
ja tangan, lagi appa appa diorang boat
de fanna, itou dia boat.

23 Capalla deri paflong tida liat
appaappa pon tida , nang adda dalam
dia pounjatangan : Sebab Alla Thalla
addadcengandia: lagiappa appa dia
boat, itou Alla Thalla fouda boat bey-
ontong baic.

Bren-




Cap. %1,

Het xl. Cﬂpz'!z'ei.

@:Opperfte Schencker , ende Backer van Pha-
" rao, wordeninde gevanckenifie geftelr, en-

de Jofeph bevolen,vers 1,8¢. Sy droomen |

elck ecnen droom , die Iofeph haerlieden
uytleydr , merbegeerte aenden Schencker,
dat hyin fijn am}Pt, volgens fynendroom,
. herfelrzijnde , fyner ten beften wilde ghe-
dencken, 5. Iofephsuytlegginge wortaen
beyde ghevangens metter daet beveftight :
mace de Schencker vergeer Iofeph , 20

) Mo Bet gelchicdde naedele

~ Lopingen/ dat D¢ Dehencher
bieg Coniner ban Sgppresy/ ende e
Sacker/ fondighden tegen haren
Beere / tegen DeN Coninek Bawn
Egppten. -

> Do dat Pharas eer tonnich
taerdt op fijne twee hobelingen/ op
oen obicelfen der HehencReven/ endie
op den oberfien dev Backeven.

3 Enbebp leberdele inbemarin:
ge / ten Buple Des oficrlien Der
@ raumanterin 't gebangenbups:
ser plactle dacr Folepd ghebangen

wag.
4 Enne be Oberfle der Tran-

inanten beftetve FolepD bp hen/dat
Bpfe biende: ende (pWaren[fommi-
ac] pagen in bewaringe.

s Sy nsomden 1 bende cenen
proarm/ elek fijnen d2oomt / 10 geier
nachit/elek nadeuptlegainge fijnes
maoms : D¢ Hehencker/ ende de
Backer / dig beg Contnckes ban &-
gppten maven/Die gebangen waren
't Sebangen Hups.

“ @nde Foleph quam bes mo2:
geng

GEN

1

ESTS

Brentihan nang ca ampat poulow,

Pharag pounja joure-fci minom daan
joure-affar roti jadi tarou de paflongh.
diorang mimpi fa orang mimpihian {2-
tout , Jofeph boucacan mimpihan ponnia
artinja pada diorang. Jofeph minta pa-
da joure-ijfii minom agar dia ingat pa-
da diz calou dia combali famfz jads
ankar, e, 7
I De blaccan berboatan itoupon
S fouda jadi , agar Radja Mizri
pounja jourc - ijfci minom dengah
joure - affar - roti berdofa pada tuanja
pada Radja Mizr1.

2 Begitou agar Pharao bagouffar
fangat pada dia pounja dua ouloba-
lan,pada capalla deri joure-ijfci anghor
lagi pada capalla deri-joure-affar roti.

3 Lagi dia foudaantar diorang pada
jaditongon, derouma deri oulobalan
pounja cappalla dalam paffong : de
tampat manna Jofeph adda catavang,

4 Lagi oulobalan oulobalan poun-
jacapalla fouro Jofeph pada diorang
agar dia fervyr pada diorang : lagi di-
orang barang banjac hari fouda tingal
de pafiong,

s Diorang du-orang pon. fouda
mimpi mimpihan fatou fa orang fa
orang dia pom}ja mimpiban , pada
malam fatou, {aorang fcpertiartinja
deri dia pounja mimpiban : Joure-jjfci
anghor dengan joure-aflarroti nang
adda Radja Mizri pownja, nang adda
catavang dalam paflong,

6 Lagi Jofeph pagi hari fouda data?
_ ‘ Pada




Cap, xl.

gens tothen/ende By fachleaen/ ens |

de fiet/ {p waren ontlele,

7 Dot WMacghie bp de Hobelin:

gent Ban Pharao die bp Bemwaren

inhechteniife van Bet Bupg fijnes

Beevon/feggende/ IDacrom sHn une

angefichren eden qualick gefteles -
8 Enbelp fepden tot hem/ BOp

Debben cenen d2oom gebzoomt / en-
U Dagr en is niemande die femunt-
legge: ende Foleph fendetot fen:
Zynd uptieggingen niet Godeg d
berteit{c] mp doch.

9 Doe bevtelde be oberlfe der
feienckeren Foleph fijnen poony
tnde fepde tot Bem: Fn mujnen
D2a0m/ fiet/ oo Wwas een wipnfock
Boo mijn aengelichte:

1o &ndeaen denwijnltork wa-
renndicvantken: ende hp wagals
bottenie/ fijn bloenfel mnek op; fi)-
gg lj‘l:;:tr:-tﬁm Dachten type Dupben

11 Enide Pharvaos beker wasin
mune Bant / ende ick nam die Daup-
Den/endeduckeele uptin Pharass
beker / ende ick gaf den beker op
Phavaos jandt.

12 Dot lepde Toleph tot Hemy
1 fjne uptlegainge / de v2ie
vanchen siin mie Dagon,
3 Binnegn nocl) die dagen fal
PBarao u pagf; perfeffen/ enbe fal

WU Gaee ferftelien/ 02 g[rgl::

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol: 89
pada diotang, lagi dia menantang di-
orang : lagi liat, diorang : lagiliatdi-
orang adda tfjinta. |

7 Tempo itou dia tanja pada Pha-

rao pounjaoulobalan nang jadi tongou

dengan dia dalam tuanja pounja rou-
ma, cattanja: carmappa tuan orang
pounja mouca hari ini adda tfjinta 2

8 Lagidiorang catta pada dia, bera
orang fouda mimpi mimpihan fatou :
lagi tida adda farou orang pon tida
nang bri tauvartinja : lagi Jofeph catta
pada diorang : boukan Tuan Deos
pounja bri tau artinja  Eyobilangitou
pada beta. :

9 Tagal itou capalla deri joure-ijfci
minom {ouda bilang dia pounja mim-
pihan pada Jofeph lagicatta padanja:
dalam beta pounja mimpihan , liat,

adda pohon anghor fatou de mouca

beta :

10 Lagi pada pohon anghoritou ad-
da tiga tfjabang : lagi dia adda feperti
batounas tounas, lagi dia pounja bon-
ga bonga fouda timboul, dia pounja
rankei rankei fouda jadi maffac.

11 Lagi Pharao pounja tfjauwan
minom adda dalam beta pounja tan-
gan lagi bera ambil boa-anghor boa-
anghor itou lagi bapra coanja dalam
Pharao pounja tfjauwan minom, lagi
bera bri tf jauwan minom itou dalam
Pharao pounja tangan.

12 Tempoitou Jofeph foudacatea
padanja : itou la dia pounja artinja:
Tfjabang tiga itou, itou la tiga hari.

13 Decdalam tigaharilagi, Pharao
addaancar capalla-mou, lagidiaadda

taron pada voftc combali dalam vofte
: pounja




Cap.xl

gebert/ Na e Boorige wijle/Doe ghp
fun Dehencker waert.

14 ‘Docl ghedenckenugner bp v
{efoen / manneer Bet u ol gaen (al/

enide Doet Doch) weidadighende aen |

mp/ ende Doct mijner meldinge by
Phavao/ endemaccke dat ik upt
it ups Rewme. et

rs TDantick ben diefick ontlto-

{en upt dec Debaeenlant : ende ook |

ert Gebhie ich Bier niets ghedacn/ Dat
£ i Defen Rupl gelet chlben.

16 ‘Doede oberfie der Vackeren
fagh/dat hp cenegocdeuptlegginge
aedaen hadde: foo fepde hy tot Ho-
feph . Fek Wwas gock i mijnen
m00ny enbefiet/diegecralpdehog-
ben waven op min hooft/

was van alle (piife ban Phavao/due
Wackers werek i5: ende het ghebo-
gelte at de feleupt den Rof dan
boben mijnhooft.

ende fepde: Ditig fijne uptieggur-
g/ De dyic Kobien 3ijn Deic Dagen.
19 inwen noch die dagen/ fal
Pharao u hooft verheffen ban ho-
geil 11/ ende Dy falu aen eenhout
Bangen/ endefet ghebogelcefnl u
bleslch vanbobemu eten. '

20 @ude et geleljredde ten ders
pen Dage/ ten dage pan Pharacs

gelsanzte/ Dat Bu alien fifnen Knech-
: teh

GENESTS,

fult Phavass heker infijne handt )

ponnja bagiau, lagi vofte adda bri Pha
rao pounja tfjauwan minom dalamdia
pounja tangan , tfjara daulou fedang

' vofte addadia p. joure-ijfci minom.

14 -Tetapi ingac pada beta dalam
hatimou , mannacalla vofte adda ber-
ontong baic, eyd boat lagi berboatan

‘baic pada bera, lagibri tau deri beta

pada Pharao,lagi boat agar beta callou-
war deri rouma ini.

15 Carna mentfjouri tfjouri beta
fouda jadi mentfjousi deri orang He-
brééi pounja tanna: de fini beta lagi
tida boat app’ appa febab appa diosang

' fouda tarou beta dalam loubang ini.

16 Mannacalla capalla deri joure-

- aflar-roti liat dia fouda bri tau artinja
‘baic baic: dia catta pada Jofeph beta

lagi adda dalam beta pounja mimpi-
han lagi liat tiga bacol djarang adda

, atas beta pounja capallas
v7 Enbe i den opperften koot |

17 Lagidalam bacol nang deatas
lain famoa adda deri fegalla Pharao
pounja maccanan nang adda joure-

affar-roti pounjacardjaban : lagi bou-
 rong bourong fouda maccan itou deri

8 ‘Doe antwoodde Folepl/ |

bacol nang adda atas beta p. capalla.
18 Tempo itou Jofeph {ouda men-
jaout daancatta: lrou la dia pounja at-

 “tinja: bacol tigaitou, itou la tiga hari.

19 Dalam tiga'harilagi, Pharao ad-

da ancat pacanira pounja capalla deri

atas pacanira lagi dia adda gantong
pada pacanirade cayou fatou lagi bou-
rong boureng adda maccan pacanira
pounja daging deri atas pacanira.

20 Lagifouda jadi pada hari nang
ca tiga,pada hari itog mannacalla Pha-
rao fouda jadi betannac, agar dia baiks

“faten

F




- Cap.xlj,

e eene maclejdt waeckoe/ endehp
berhiet Det hooft Deg oberften der
Schenckeven/ ende Het hooft des

 oberltender Backeren/ i et -
ven fjner Kuechten.

21 @nde Hp Dede Den oberlten
Der Schencheren Wwederkeeven tot
fijn SchencR-ampt/foo dathp den
heker op Phavaos handt gaf.

22 Macr DevioberfEen der Bac-
Reven binck hpop : gelijck Foleph
Benuptgelept ade,

23 Dol deobereder Hehenes
Recenen ghedacht aen Foleph nict/

Het cerfte Boeck Mofis.

Fol: go
fatou feefta pada hamba hambanja:
lagi dia fouda ancat capalla deri joure-
ijfci minom- pounja capalla, dengan
capalla deri joure-affar-roti pounja ca-
palla,deantara hambabambanja. .

21 Lagi dia fouda boat maffoe com-
bali pada capalla deri joure-ijfei mi-
nom dalam dia pounja bagiar, pada
ijfci minom, begitou agar dia britfjau-
wan minomdalam Pharao p. tangas.
- 22 Hanja pada capalla deri jourcaffar- -
roti dia fouda ganteng : feperti Jofeph
fouda bri tau artinja pada diorang.

2.3 Tetapi capalla itou derijoure-ijfci
minom tida ingat pada Jofeph,hanja
dia fouda loupa padanja.

mace bergat Heme.

Het x{j. Capirtel.

Pharao gedroomt hebbende twee droomen,
ende onder fijn volck niemands vindende,

diefekonde uytleggen, foe ehedenckt de {

opperfte Schencker zen Iofeph, vers 1, &c,
dien Pharao nyt de gevanckenifle doet voor

fich brengen,ende verhaelt hem fyne droo-

men, die [ofeph uytleyr, ende geeft Pharao
Mer eenen poeden raedr tegens den toeko-
menden diepeq tijt , 14. Daerom ftelthem
alzotot cen Regent naeft fich over fijn
gantfche Rijck, vereert hem hooghlijck ,
vernoemt hem | ende geeft hem eeneyrou-
. We, 34, Iofeph nu dertich jaren out zijnde,
reyft door gantfch Egypren, ende beftelr
voorraet in de'feven goede jaren , 46, Ge-
winttwee {onen, Manafle endeEphraim, s o,
De quade jaren komen aen , waer in lofeph

van den voorraer des kootns aen den volc-
ke verkoopt, s4.

Slax E oehet gefchiedne ten enns
De L tee Dallesaven/ dat

i%atau 1) :
: oomde/enoe fiet/Hn tont
AN e Ry ?im._& I

2 &g ftet/Dacr quanmen op/nt |-

e

Brentihan nang ca ampat poulou
| farou,

Pharao mimpi dua mimpifian ,tetapi tida
adda nen faton de antara dia pounja
orang nang bole bouca daan bri tau ar-
tinja tatcalla joure ijfci minom befadr
itow, fouda ingat pada Jofeph. Pharae
fouro Jofeph callouswarderi pafiong daan
datan de mouca dia , macca dia bilang
pada dia mimpihania , Jofeph bouca
mimpiban itow,lagi dia bri bitfjara baic
pada Pharao daan britau appa patour
boar. Tagal iton Pharao anckat dia de
atas orang befiir famos , agar diape-
gang interou dia pounja alawm , dia caffie
pada dia caflie cafie banjacdia bri nam-
ma lain , di lagi bri binipadadia, e,
X LAgi fouda jadi pada foudahan

deri dua intcrou tauon, agar

Pharao mimpi, lagi liat dia adda badiri

de fongei. . | ‘
2 Lagiliat, fouda naic , derifongei

B itow




Cap. xlj.
Bicriiere feben Koepew fchoon ban

asnfien/ ende et Banbleelche / ende
© fy wepddetvinden gale.

3 @nde/fict/feben andeve Ragpen
quamen nagdic op / upt de LIdiere/
Leelick van aenfien/ endedDunine Bain
vleelche s ende (p fondenbp [d'ande-
re] Roepen/ aett Denochiee ban De 11=
bigce.

4 Cnoedickoepen/ Teclick Ban
aenfien/ ende dunwe ban vieelche/
aten op/ Die feben Rocpen / fehoon
Ban aenfien/ cnbde et DO Owt=
waechte Pharvaoc.

s Dacynaeficp hp/ende Boome
e andermacl/ ende fiet/ feben aven
veelen op/ in cenen halmy/ et/ ende
goet.,

6 &noe/ ftet/ feben Dunne / ende
tanden soften wint verlengde avenw/
{chooten nae De felbeupt.

» @nde De Dunne aven berdon:
“pen e feben etee/ ende bolle aven:

Boe ontinacckee Pharan/ ende/ fiet/
Byet was cen Do,

8 €nue Het ghelchicdde mden
mozgenondt/ dat fun geelt berdas
gen Wwag/ ende by fondt Denen/ ende
tiep alle De toberaers ban Cgppte/
ende allede wijfe/dic Daey inwaven;
¢nde Phavaa Vertelde fen Ninen
Dot/ mage Daer enwag menant/
vigfe Phavao uptiepe.

9 Doe (pach ae oberie e
SchencReventot Pharag/ feggem-
ne/ Fok gedencke Deden asit mtgme

0

GENESTIS,

itou toudjou fapi betina, roupa roupa

ada liat , daan gommoc deri daging,
lagi diorang pegi maccan dalam rom-

ot. :
: 3 Lagi liat,de blackan diorang tou-
djou fapi betina lain fouda naic , deri
{fongeiitou djahat pada liat,lagi crous:
lagi diorang badiri decat fapi {api beti-
na lain ampir tepi {fongei.

4 Lagi fapi fapi betina itou nang
djahat pada liat daan crous, fouda
maccan abis toudjou {api betinaitou,
nang roupa roupa pada liat daan gom-
moc:tempo itouPharao fouda bangon.

s Commedién dia ridor daan dia
mimpi lagi facali, lagi, liat , toudjou
rankei fouda timboul, dalam fatou
tankei gommoc daan baic. .

6 Lagi, Jiat; roudjou rankei, nang
nipis, lagi berangos deri angin timor,
fouda rimboul de blackan itou,

= Lagi rankei nipis ivou fouda talang

| toudjou rankei gommoc daan-pounou

itou : Tempoitou Pharao fouda ban-
gon, lagi liat, adda-mimpihan.

.8 Lagi fouda jadi pada pagi hari,
agar dia pounja fpirito jadi. tacou-
djéét, lagi dia fouda pafang, lagi pan-
gil orang fwangi deri negri Mizri fa-
moa,lagi orang alimboudi famoa nang
adda dalam [negri] itou : lagi Phatao
fouda bilang dia pounja mimpiban pa-
dadiorang , hanja tidaadda facou pon
tida, nang bri rau pada Pharao. dia
pounja artinja. £ rt1afl

g Tempo itou capalla deri joute-
ijfci minom fouda catra catta.pag
Pharao , cattanja: hari ini beta ade?

iﬂgat




Cap. xlj.
fonden. |
1o Pharao wag feer Yertoomnt
op fijne Bienaers/endeleverde mp in
betavmge ten Bupfe ban den obee-

ften Dev Trauwameen/mp/ende den
oberlen bev Wackeren.

11 Eademeener nacht/ droome:
Den op eenendoom / ick ende hp :

~ wpoomden/ elck nae de uptlegs

gmge fijnes dooms.

x2 Endealdaer Washp ons een
Debzeentch jongelinck / een knecht
bandenaberlen der T vanwanten/
ende Wap bevteldenle Hem/ ende hp
Iepde ons onfe droomen upt : eenen
ggg;fgt lende Hple upt/ naclijnen

- 13 Cndegelifth By ong upt lep-
be/afloo ig 't gefehiet: mp Peeft by
Bertiele in mgnen Gaet/ cnde Bem
gtbangey, i

T4 Dot fonat Phavas/enderiep
ggfevh / enide O Deden Gem haeltes
¢ upt den Lupl Ronwen : endemen
{;??;3%3:1;1 / ende me? veranderve

even/ ende uam tot

@Data?é.- 5 ki
15 @n Phavas fprack tot Fos
gnjg { ¢k Debbe eenen D2oom gie-
immt / enbedage ig niemant Die
.u.['_“‘llm_:ieggei maer ik Bebbeban
b gﬁﬁten fegyent / [ als ] ghp eenen
00 Banor /gt ghip bemuptlege,

16 &nie

Het eerfte Boéck Mofis.

Fol:91r

ingat pada dofa dofako. |
10 Pharaofouda gouffar banjac pa-

da hamba hambanja, lagifouda antar

beta pada jadi tongou dalam rouma
deri oulobalan oulobalan pounja ca-
palla, beta, dengan capalla derijoure-
affar-roti.

11 Lagi pada malam fatou, beta
orang fouda mimpi mimpihan fatou
beta dengan dia:bet’orang fouda mim-
pi fa orang fa orang feperti artinja deri
mimpihanja. |

- 12 Lagidefanna adda dengah beta
orang fatou orang Hebre€i orang
mouda, nang hamba deri oulobalan
oulobalan pounja capalla : lagi beta
orang fouda bilang itou pada dia, lagi
dia fouda bouca pada bet’ orang, beta
orang pounja mimpihan mimpihan:
diafoudabouca pada fa orang faorang
{eperti mimpihanja.

13 Lagibagimannadia fouda bou-
ca pada ber’orang, begirou fouda jadi,
pada beta dia fouda rarou combali da-
Jam beta pounja bagian, lagi pada dia,
dia fouda gantong. :

14 Tempoitou Pharao {ouda fouro,
lagi pangil padaJofeph, lagi diorang
lakas fouda boat, dia callouwar derl
loubang itou: la%i orang tfjoucor pa
da dia, Jagi{alin dia pounja packeyan,
lagi dia fouda datan pada Pharao.

15 Lagi Pharao fouda carra pada
Jofeph : kita fouda mimpi mimpiha
favou, lagi farou orang tida adda nang
britau dia pounja artinja, Tetapi kita
fouda dengar orang catta deri vofte,
mannacalla voite dengar barang mim-
pihan vofte britau dia pounja artifja
djouga. 16 Lagi




Cap.xljs

16 € Foleph antwoode
Phavao/ feggende/ Hetis bupeen
yp ¢ Bodt (al Pharass weiltant
actifegaett,

17 ®oelpack Phavas tot Fos
fepB / Sict/ nminen droom font
iclt aen den ocber Bor vibiere

18 Cnbefiet / daty quamnop
wpt De vibieve feaen Koepen/vet Ban
leelclye/ ende fehoon Dan gedaente/
ene fpp Wepdden in Pet g2a8.

19 @nbefiet/ feben andeve Roeps
N quanien op ttae dele/ mager ende
feer Leclich Dan gedaente/vanck ban
Bleelfche: ick en hebbe diergelijcke
pan leelickhepdt nict gefien inden
gantlchen Cgppten lande.

20 Endedie vancke ende lecticke
Boepen aten Dig cerfte (eben betle
Keepenop/

21 ‘Detwelcke inBaven bupck in
quamen / maee men tieeckee niet
patle in aven bupck mghekomen
waren/ want haer acnfien wag lee-
lick gelijck als mbenbeginne : dog
ontwmaeckee ick.

22 Dacy naelach itk immimen
D2ooim/ende fet/(een arentelen op
11 cenen Dalny bol ende goet,

23 @nde {iet/feben dore/ dunne
Tende] panden oofteh nt berleng-
D¢ aven {ghoten na b flbeupt:

24 €nde de {eben dunne aren
berlionden die feben goede aven/en-
b ick Bebbe 't Den tooberacts ghe-

fept/

GENESIS

16 Lagi Jofeph menjaout pada
Pharao , cateanja : Itou boucan dalam
beta, Deos adda bri tau Pharao pounja
falammat.

17 Tempo itou Pharao fouda catta
pada Jofeph: liat, dalam beta pounja

mimpihan beta adda badiri de tcpi

fongei.

18 Lagi, liat fouda naic deri fongei
itou toudjou fapi betina gommoc deri
daging, lagi roupa baic, lagi dicrang
adda maccan rompot rompot.

19 Lagi liat de blackan ini fouda
naic toudjou fapi betina lain, nang
crous daan roupadjahat facali [daan ]
nipis deri daging kita boulom liat da-
lam fegalla tanna Mizti pon tida,, rou-
pa djahatfamma itou.

20 Lagi fapi fapi betina nang nipis
daan roupadjahatiron, fouda maccan
abis toudjou fapi bectina gommoc
nang daulou itou:

21 Diorang fouda mafloc dalam
diorang pounja pourut, hanja orang
tida bole liat diorang fouda'maffoc da-
jam diorang pounja pourat carna di-
orang pounja roupa adda djahat begi-
tou feperti pada moulanja : comme-
dién beta fouda bangon.

22 Commedién beta fouda liarda-
lam beta pounja mimpihan , lagi liat
toudjou rankei fouda timboul deri fa-
tou tankei , nang pouneou daan baic.

23 Lagi, liat de blackan itou fouda
timboul toudjou rankei nang cring
nipis lagi berangos deri angin timor.

24 Lagitoudjourankei nang nipis
itou fouda talang toudjou rankei nang

baic itou: lagi kita fouda cattaitou pél-
- a




Cap. xlj.

fept/ maer Dacy e Was nismant die
't i berklasede.

25 Doelepde Foleph tot Pha-
tao / Pharaocs dpoom die is egin:
t gene Gobdt ig doende / Heeft hp
Pharao tekennen gegeden,

26 Dieleren {choone Koepenijn
feben Javen / die feben [choone aven
3ynioock {chen javen: dedoomiie
15 een, |

27 €ndedie feben vancke/ ende |

Teelicke Roepen/die na gene op qua-
nen/in feBenjarven/ endeie feben
tancke banden oolten windt ber:
fenghde aveny/tullen feben jaren deg
bongers welen.

28 Bitighet oot/ welch ick
tot Phavao gefproken hebbe: 't ge-
ne Dat Godt 18 doende/ hieeFt bp
Bharao pertoont.
. 29 et/ D leben aenkomene
Javen/laloer gogten oberbloet in ¢
gantlche lant ban Eappten 3ijn.
3o IBaer nae de felve fullender
opltaen feten jaren des hongers
ban fal in tiaudt ban Sappten al
biett olerbloes Bergeten wozden/ eit
den fonger fal het lant berteeren.
31 @otkon (al b2 obzeblost in
%;t lant nict aomercht woden/ban
;gig ?a‘eu [e}mg} gmgger/ Die dace
g 1. Wail B il
fin m_ség.fas L bp fal feer
3% Calyy gengaende dat die
BIoomam Biavao tin tmeznmnag

Het eerflte Boeck Mofis.

Fol: 02

da orang fwangi, tetapi tida adda nen
iatou fatou nang bri tau actinja pada
ita

2§ Tempoitou Joleph fouda catta
pada Pharao : Pharao pounja mimpi-
han adda farou djouga: nang appa
Deosaddaboat, itou fouda bri tau pa-
da Pharao. |

26 Toudjou fapi betinaitow nang
rouparoupa adda teudjou tauon: tou-
djou rankei itou nang roupa roupa
adda lagi toudjou tauon : mimpihan
adda fatou djouga. |

277 Lagi toudjou fapt betina itou
nang nipis daan roupa djahat , nang
fouda naic de blackan lain itou, adda
toudjou tauon: lagi toudjou rankei
itou nang nipis lagt deri angintimor
berangos , adda jadi toudjou tauon
lappar. |

28 Inilabacattahan,nang beta fou-
da cattacatta pada Pharao : Deos fou-
daoundjo pada Pharao, itou, nang dia
adda boat.

29 Liat pada toudjou tauon nang
de mouca,adda jadi kinjangnja banja
banja de dalam fegalla tanna Mizri.

30 Hanjade blackan itouadda da-
tan toudjou tauon lappar tempo iton
orang de tanna Mizri adda lowpa fe-
galla kinjangnjaitou, lagilappariton

- adda binafla tanna ini.

31 Kinjangnja itou orang lagi tida
adda ingatdalam tanna ini icbab lap-
par itou,nang commedién adda daran:
carna [lappar] irou adda jadi brar
banjac.

32 Lagi deriiton carna Pharao fou-
da mimpi mimpihﬂu itou pada nang

ca



Cap. xlj.
igterhaclt/ ig ombdat de faccke ban
Govt Valt eloten is/endedat Sad
haefter/om defelbete Doen.

33 SHos {ie nu Pharaoc na cenen
beranbigen ende Wwyfenman: ende
fette fem ober "tlant ban Sgnpten.

34 Pharaobot [foo).enie heltelie
Opfienders ober het laudt: ende
neme et DiTde deel Des landts ban
Capyten imdelebenjarendes ober-
blocts. 3

35 @noe dat fn alle (peyle ban
pele aenkomende goedejaven Bevla:
meleny endefioon opleggen/ onder
e hantvan Pharao/ tot fpufemde
teen/ e Demaven't.

36 Hoa fal de (pijfe sun tot
pooract bosz tlandt/ Voo? (chen
taven des ongers/dicin Egppten-
Tant wefen fullen: op dat herlandt
tran Gonger nict en Dergae.

37 €nde Dit WO02t Was goet in
ne oogen Ban Phavao/ ende mde
eogen aller fiinet Knechten.

38 Soo fepne Phavao tot (yne
Lnechten: Souden wp wel cenew
man Ginden als Delen/ ndentoclc:

ket Sodts geelt 5n 2

79 Dary nac fepde Phavas tot

Tofeply: Nadien Godtuditalles
fjecft ondt gedaen/ foo en ifer nic-
man [foo] Becftandigh ende Wwijs/
als ghn. :

40 Gfp fult ober nujn Hups
stin/endeoy u bewe! fal almynvolck
Fde bant] Ruffen/alleen Delenthzoon
falick grooter sijnals ghp.

41 Doo2.

GENESTS

cadua cali: fouda jadi, camna DeoS
fouda facat boat boatan itou fonghe
fongho lagilacas.

33 Tagat itou Pharao facarang t{jari
Jacki lacki fatou nang alim boudidaan
acalboudi:lagi rarou diaatas tanaMizri

34 Pharao boatbegitou, lagi tarou
joure-tongou atas tanna itou: lagiam-
bil bagian nang ca lima deri tanna £-
gypten dalam toudjou tauon deri kin-
jangnja itou.

3¢ Lagi beér diorang bacompol fe-
galla maccanan deritauon tauon nang
baicini nang adda datan, lagi fimpang
gendom gendom de bawa Pharao
pounja tangan,pada maccanan dalam
negri negi, lagi tarouitou.

36 Begitou maccanan itou adda
jadi pada balanja dalam tanna pada
toudjou tauon lapparnangadda datan

| dalam tanna £gypten agartanaa jan-

gan binafia deri lappar.

377 Bacattahanini pon adda baic da-
Jam Pharao pounja matta, Jagidalam
matta deri hamba hambanja famoa,

38 Tagal itoo Pharao fouda catca
pada bamba hambanja: bole kit'orang
bertamou barang lacki lackifepertiini,
dalam fjappaadda Deos p. {pirito ?

39 Commeditn Pharao fouda catta
pada Jofeph: fedang Deos fouda bri
tau itou famoa pada vofte , tagal itou
tida adda nen fatou fatou nang acal-
boudi daan alimboudifamma vofte.

40 Vofte adda jadi joure-tongou
deri kita pounja rouma , lagi fegalla
kita pounja orang adda mendengar
vofte pounja penjouroan ; maligei ini
djouga kitamau addalebe befaardert
vofte . g1 Jebe




Cap. xlj.
41 Doopuer fp2ack Pharao tot

Fofeph: Bict / itk Yobbe u ohier |

gantich Sappteniant geftelt.

42 Cnde P
vinck Ban fine.jandt af/ ende Dede
Dem aen Folephs handic/ ende tet

Bem fone Tpnen Kleeberen aen trece
Ken / ende lepde cen gouden Beten

aen fijnen Palg,

43 €nde Hp dede hemepden op
Den tlueeien wagendien Hp badide/
enle fp viepen Vo2 N acngefich-
te/ ¥nielt : alfoo felde hp Dentobie
gantfch Tgppten-lant.

44 CndePhacao fende tot loe
feply/ Fick bien Phavac: doch fondez
u ent (al memant fpune ant ofte fps
nen boet ophetfen in gantlcth Cgn-
prenlande.

45 €noe Pharae noemde Fos
fephs name Zaphnat Paancalyen:
e gaf jem Afnmathy/ dedocher ban
Patiphera / Oberfte van On/tot
teue Yrauine ¢ ende Foleph tooch
upt dagy fet lanvt ban Cgppten.

46 Tolephnu wag dertich jace
out alg [y font boo2 taengelichte
ban Pharas / Boningh ban Cgp-
pen: ende Foleph ginck upt ban
Phavaos aengelichte / efi butooch
Doo? gantlch Cgppren-lanse.

4y @ndeletlant hrachte Boolt
MBde feyen jaren Des abesbloets/bp
Bane woigen. _

45 @i fyp pergaderde alle fpple
ot feben j:a!i-gu / bie in Cgppten-
D Was/ ene nede bt fpiyfe inde

fichen:

Het cerfte Boeck Mofis.

Darao uam ypnen:

‘Fol: 93

41 Lebederiitou Phatao fouda cat
ta pada Jofeph : liar, kita fouda tarou
vofte aras fegalla ranna Agypten.

42 Lagi Pharao fouda callouwar
tfjint{jingnja deri tanganja lagi bri
packei itou pada Jofeph pounja can-
gan, lagi bri dia packei packeyan cayin
alous, lagi tarou rantc maas de le-
hernja. |

43 Lagi dia fouro dia doudoc aras
pedati nang ca dua nangdia pounja
lagi dia orang bateria de mouca dia 2
Bateloc: begitoudia fouda rarou dia
atas fegalla tanna £gypten.

44 Lagi Pharao fouda catta pada
Jofeph: kita adda Pharao: tetapi nen
fatou faton adda ancat tanganja attau
cackinja dalam fegalla tanna £gypt#,
calou rida adda vofte pounja candati.

45 Lagi Pharao fouda bernamma
Jofeph pounja namma * Zaphnath
Paaneah, lagi bri padanja Afnath, an-
nac parampouan deri Potiphera, nang
capalladeri On, padabininja: lagi Jo-
feph fouda pegi bedjallan coulifling
dalam tanna Egypten.

46 Jofeph pon fouda touwa tiga
poulou tauon, mannacalla dia adda
badiri adapan Pharao’pounja tnouca,
nang Radjaderi Egypren : lagi Jofeph
fouda callouwar deri Pharao pounja
mouca, lagi dia pegi coulilling dalam
{egalla tanna Egypten. .

47 Lagidalam toudjou tauon kin-
jangnja deri tanna fouda rombo tane
gan tangan pounou. |

43 La‘gidiafoudabacompml'fcgalfa
maccanan , deri toudjou tagon itod,

nangadda dalam tanna Egyptcn,fagi
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Cap.xlj.
Genen: O¢ (piife ban et velt clcker

ttant/bet Welcke rontombaer was/
nene by Daer binnen,

49 lfo Machte Foleph by een/
feerneel Roopng/ alg het sant Dex
Zet: tot Datmen ophielde te tellew/
wmant des en wag geen getal.

g0 @nde Foleph werben thoee
fonen gebosten/ eerder een jacr Des
Bongers aenguam/ die Alatl / de
pochte: ban Potiphera/otieite an

Ou/hem bacrive.
4 '
¢ 51 @i Foleph noemde denacin

Des cerlt geboveny MManalle : want
[feyde hy] ©odt [eeft mp Doen bevs
getenal mijnemoente/en et gants
fche huns miing baders.

52 @Ende Den naem Des tweeden
noemde by €phraim: wane[feyde
hy] Sod¢ eeft mp Doen Watlenin
‘t fande mpner erduckinge.

s3 ‘Doc epndighen de febenia:

e Deg oberblocts/ Dicin Cgppten

geweelt was. _

g4 Cnbedelfeben javen des hon:
gers begonien aen te Romen/ ghe-
tick als Toleph ghelepdt hadde:
ende Dace was honger in alle De
Tanden/ maee in ganclch Cappten-
Iandt was broot.

s Als nu gantleh Cgppten.
iandt Gongerds/ viep het Bolck tor
Pharas om broedt : ende Pharaa
{epbe tot allc Egpptenaven: Gast
tot Foleph/doet wat Hp u fept.

56 Als ]

GENESIS

fimpang, maccanan dalam ncgrine-
grismaccanan deri {a negri negri poun-
jatanna, nang adda coulilling [negril
itou, dia fimpang de dalam itou.

49 Begitou Jofeph fouda bacom-
pol gendom banjac facali,bagimanna
pafiir deri laout : fampei orang tida bi-
llang lagi, carnaorang tida bole bilang
agl s
g0 Lagi dauleu deri faton tauon
lappat fouda datan, dua annac lacki
lacki fouda jadi berannac padaJofeph,
nang Afnath, annac parampouan deri
Potiphera, nang capalla deri On,fouda
berannac padanja. o &

51 Lagi Jofeph fouda bernamma
annac bermoula pounja namma * Ma-
naffe: carna dia catta, Deos fouda boas
beta loupa bera pounja foufa famoa,
lagi fcgallaroumaderibeta p. bappa.

¢2 Lagi namma deri {annac|nang
caduadiafouda bernammasEphraim:
carna dia catta ,” Deos fouda boat beta
baboa dalam tanna deri beta p. fixa.

53 Tempoitou toudjou tauon itou
deri kinjangnja , nang adda dalam £-
gypten fouda poutous.

54 Lagi toudjou tauon lappar itou
moulai daan datan: bagimannaJofeph
fouda carta: lagi adda lappar dalam
negri negri famea : hanja dalam negn
Egypten adda roti.

§5 Mannacalla facarang fegalla
tanna Egypten adda lapparorang fou- -
da bateria pada Pharao febabroti: lagi
Pharao catra pada orang Egypten fa-
moa: pegi pada Jofeph,boat app’ appa
dia eatta pada djou-orang.

56 Sf’.'j




Cap_ xlij.

56 Wig dan Donger ober et
gantichelant Was/ o0 opende Jo-
feph alles waer inyer] wasg/ ende
berRorht aem De Egpptenaven:
want deonger in Sgppeen-landt
Revek wert.

57 Enpe allelanten quamenin

Cappten tot Foleph om te Koo-
en s want B¢ Banger in alle landen
evchk ag,

i Art;in;

Het eerlte Boeék Moﬁs.

Fol: 94
56 Sedang pon fouda lappar dalam
fegalla tanna, Jofeph foudabouca tam-
pat gendom famoa, de manna adda
barang appa, lagi jouwal pada orang
A£gypten: carna dalamtanna Egyp-
ten fouda jadi lappar cras..
. §7 Lagi negri negri famoa fouda
datan dalam Zgypten pada Jofeph
pada bliz carna adda lappar cras dalam
tanna tanna famoa.

2 nAng taw bouca fembounyhan, attan, nang bole brsi tau nang adda fembowny, 2 Ar<

tinija nang hoat lonpa, 3 Ephraimmengarti : boa dua Lapis,

Het xlyj. Capiteel,

Tacob hoorende , datin Egyptenkoorn te be-
komen was, fchickr derwaerts alle fyne fo-
nen, behalven Benjamin, vers 1, &c. Sy
buygen fich voorlofeph, dien {y niet en
kennen, maer hy kentfe, {preeckefe hartag,

- ende ferfe aly verfpieders ghevangen, 6,
dach ren laetften bedingende Benjamin ot
hem tebrengen, ende houdende Simeon in
bewaringe , laerhyfe mer koorn ende haer
gele wederom rtrecken : ondertufichen
Wroecht hen de fonde aenlofeph begaen,
18, onderwegen wort cenfijn gel gewaer
indenfack 25, > huys komende, verrellen
fy Iacob haer wedervaren, ende vinden alle
haergelr, 29, fy poogen Jacob te overre-

den, dat hy Benjamin met hen foude laten |

Baen nae Epypren, maer hy klaeghe feer,
endeenkan daer toe nierverftacn, 36,

& D@e Facob fach / datter
" Roogn it Ggppten wag/
Tog {epde Facoh tot fine fonen/
MWagaomfict ghn op malkanderens
'b-z' Boots lepde b/ Siet/ ick
ehbe geljoot Datter Koozn in &-
APBten 15 precket daer benen af/
B2 Koopet gng [koorn) an dacr /
P DACWP lewen, i nict enRevoen,
| ;3 Doe

Brentihan nang ca ampat poulou dua.
Jacob fouda dengar adda gendom deranna
Kgypren, tagalitou dia fouro dia pounjs
‘annaclackilacki famoa de [anna, reraps
Benjamin kendsri tingal dengan bap-
panja, diorang tonde njausanja ada-
panjofeph mr.} diorang tida kenal han-
- Ja dia kenal diorang , dia catta catta
pedis pada diorang daan tarou disrang
de paffong [eperti orang hifmou. tetap:
pada acfimid , dia bri lepas diorang
daan [ours pegi dengan gendom, tetapi
Simeon mefler tingal catavang [(ampei
diorang combali daan antar Benjamin
famma , famma, &c.
I MAnnacalla Jacobfouda liat,
adda gendom de negriMizti,
dia catta pada annac annanja: carna
appa fatou liat pada Y S :
2 Dialagi catta:liat,beta fouda den-
gar adda gendom de tanna Egy

pegi tourong cafanna,lagi bli(balanja)

pada beraorang deri fanna, agar beta

orang idop, lagijangan matti.
Aa -2 - 3 Tem-

pten - -




Cap. xlif. |

3 ot togen Folephs tien baoe-
peven at/om konzn upt Egppren 2
Toopen,

4 ‘Boch %cniamiﬁ/ @pfep@]ﬁ' |

Baoener / en fond Facob niet el
fyine Boederen : want hy (epde/op
dat Gem niet mitfchien het perdert

‘ontmogte.

s Wifos quaren Fivaels fonen
om te Koope/ onder be gene die DAy
quamen: Want de jonger wag e
Tant Tanaan.

6 Foleph nu was fegent ober
pat landt / by verkochte aen allen
polcke Des landts : ende Folephs
Broeberen quamen / ende boogen
Fich voo Hem/ [met] be aengelich-

o ten ter acrde.

5 Als Fofeph fijne broederen

fach/foo kende hpfe: macchp Biclt

- fich tiaeemt tegen Pen / ende fpack

fiarde met Ben / ende fepde tor hew/

Danwaer komt ghp ¢ emdelp fep-

pen/unt het lant Canaaw/ ompile
te Roopen.

S Faleply dan Kenoe fiine baoes
‘Deren: aract fn en Renden fem nict,

o BDocghcdachte Foleph aen e
freomen/ die Dy ban hen gedzoomt
Badbe: ende bp lepdetot hen: Shp
5ijt Derlpicers/ ghp siit gekomen/
omte Befichtigen/ Wwace et landt
bloot ig.

1o @nde (p fepden ot Gem/

- Peen miinBeer smaer uioe kneclite |
sijngehomen omipiflece koopen.
- o411 p

|

GENZESIS.
|

3 Tempo itou Jofeph pounja fou-
dara fa poulou fouda pegi tourong pa-
da blibalanjaderi £gypren.

4 Tetapi Jofeph pounja foudara
Benjamin, _]aco{)) tida fouro dengan’
foudara foudaranja : carna dia catta,
agar {jappa tau barang binaffahan jan-
gan bertamou pada dia de djallan,

-5 Begitou lfra€l pounja arinac an-
nac fouda datan pada bli, de antara
orang nang datan de fanna : Carna
adda lappar de tanna Canaan.

6 Jofeph pon adda joure pegang-
negride tannaitou : dia djouwal pada
tanna pounjaorang famoa. lagi Jofeph
pounja foudara foudara fouda datan,
lagi fomba pada dia dengan mouca
mouca ca tanna. .

-+ Mannacalla Jofeph fouda liat dia
pounja {oudara foudara , diafoudake-
nal diorang : tetapidia poura poura fe-
perti diaborgai pada diorang, lagi cat-
ta catra cras dengan diorang, daan cat-
ta pada diorang : pacanira orang adda
datan deri manna:lagidiorang cattas
deri tanna Canaan pada bli maccanan.

8 Jofcph pan addakenal padadia
pounja foudara foudara: hanjadiorang
tida kenal pada dia.

o Tempo itou Jofeph fouda ingat
pada, mimpihan mimpihan, nang dia
fouda mimpi deri diorang: lagt dia
catra pada diorang: pacanira ofang
adda orang hifmou, pacanira otang
fouda datan pada liat,manna tanna inj
adda talandjang. -

‘10 Lagidiorangcatta pada dia; tida
tuanko : Hanja hamba hambamou
fouda datan pada bli maccanan.

. 1




Cap. xlij.
~ 11 10n alle sin eeng mang fo-

nen/ fop 560 D200/ UWE knechien
en siin geen berlpieders, _

12 Cudelp (epde tot e Reaw
maer ghp it ghekomen / o ce be-
fichtigen waer "t lant bloot 18,

- 13 Ende (p fepden/ D0 uive
Rnechrenwarentinaelf gebocders/
eenganans foten in'¢ lant Canaan;
endiefiet de Rlepnlteis hevenbp on-
fen bader : Doch decen die enis niet
[meer].

r4 Dot (epde Foleph tot Hen:
@atig ¢/ dat icktat u ghefproken
ggfge/ feggende/ Shp 3ijt berlpie-

- 15 Bier in fult ghp beproekt
o2den: [foo waerlick als] Pharao
Beeft: indien ghp vanbier fultupt-
gaen/ ten 3p Dan wanness wwe
Rlepnite hpoeder hermwaert fal geko-
men 3tfn, B30
B 6 Senbeteenenupt udicuiven

2oebet Bale: maer weel ghplicden
frebangen/ende utne wooden (ullen
Bepockt wozden/of dewacrhept bp
:‘Ig’iggﬁe ini:;i‘e? niet / [foo waerlick
als Phavan {eeft/ foo 31t ghp bey:
Rl (oo TRUIPRE

17 @udehp fetcefe t'Tamen B2ie
bagen in Dewvaringe, |
%‘8. Ende te Devden dage (epide

oleph tot Herr/ Doet dit/foo fult

B leBen; icls b2cele Sont,

19 06 ghp poom 3ijt/ (60 3p
gen

Het eetfte Boeck Mofis.

Fol: 95

‘11 Betaorang {famoa adda annac
derilacki fatou djouga, bet’ orang adda
adil : hamba bambamou tida adda
orang hifmou tida.

12 Lagidiacatta padadiorang:tida,
tetapi pacanira orang fouda datan pa-
daliat, manna tanna ini talandjang.

13 Diorang poncatta: Bet orang
tuan pounja hamba hamba fouda adda
dua blas ba foudara lacki lacki, annac
annac deri lacki lacki fatou djougade
tanna Canaan: lagi liat annac bongfou
hari iniadda dengan bet’orang p. bap-
pa terapi nang fatou dia tida adcfa lagi.

14 Tempo itou Jofeph catta pada
diorang : Itou la,nang kita foudacatta
pada pacanira orang ,cattanja: Paca-
nira orang adda orang hifmou.

1§ Dalam itou kira mau tfjoba pa-
caniraorang:[bagitou fongho famma]
Pharaoaddaidop,calou pacanira orang
adda callounwar deri fini daulou deri

acanira orang pounja foudara nang
gongfou foudadatan. '

16 Souro barang fatou deri pacani-
ra orang nang antar pacanira orang
p- foudarashanja pacanira orang tingal
catavang lagi bacattahan-mou adda
jadicfjoba,calou fa benarnja adda den~
gan pacanita orang;lagi caloutida fon-
gou bagitou famma Pharao adda idop,
pacanira orang adda orang hifmou.

~ 17 Lagi diatarou diorang tiga hari
dalam paffong. i
18 Lagi pada hari nang catiga Jo-
feph catta pada diorang; boat begitou,
lagi pacanira orang bele idop : bera
tacot pada Deos.

19 Calou calou pacanira orang aél;




Cap. xlij.
genutnes Brocderen ghebonden i’
pupg uwer bearinge ¢ ende gael
glip Beneny baenget het oomboo
pen Jonger uwer huplen.

20 @nde Brenget wwen Klepn- |

ften Booeder tot mp / foo fullen wine
woolden waet ghemaerkt Wwadey
ende ghp en fult nies Gevven: nde
{p Deden alloo. -

21 Doe fepden'fp 0'een tot DN

anderen/ Doowace Wwp stnfchul-
nigh aen onfen bzoeder: wiens be-

nacuthept dee stele op fagen/ doe

hp ong om ghenadebadt/ mact on
en Dooaben niet : Dacvom komt dele
Benacuthent ober ong.

22 @i finhen antwoobde Ben/

feqagente : Hebhe ick Het tot u niet
gelent/ doeick fepde/ €n fondight
- niet acn defen jongelinck/maer ghy
en foo20et nistzende oork fijn bloet/
fiet/ et wat gelacht.

23 @ube fn en Wwilten niet dat

Bet Fofeph hoozbe/want daer wag
eenntacintan tullchen hen.

24 Doe wendde hp fich onmme
pan hen af / ende Wweende/ Baer nae
YeerDe hp Weder tot hen/ efl fmack

ot hen/enbe nam SHimsonvanhen/

ende hondt Hem ooy Haven oogen.

25 Ende Joleph ghehoodt/ Dat
men Bave Gacken met Roozn bullen
foude/ endedatinen hacr geltweder
Reevde/ cenpegelick in fijnen fack /
e datinen Den teerRoft gabe tot

ben i

GENESIS

da adil , beér fatou deri foudara fouda-
ramou tingalicat dalam paffongmous
pacanira orang pon pegibawa gendom
tagal rouma roumamou p.lappar.

20 Lagi antar pada beta pacanira
orang pounja foudara nang bongfou,

| begitou bacatrahan bacatrahanmou

adda jadi benar, lagi pacanira orang ti-

" da adda matti: lagi diorang foudaboat

‘da facrang orang dalam cadoutnja, 138!

begitou.

21 Tempo itou diorang catta fatou
pada fatou’: fonghofonghobet’ orang
adda falla tagal bet’ orang pounja {fou-
dara, fjappa pounja foucar-hati bera
orang fouda liar;mannacalladia minta
ampon pada betorang, tetapi beta
orang tida dengar; tagal it?u foucar
itou datan atas cami. L e

22 Lagi Ruben menjaout padadi-
orang, cattanja : Boucan beta fouda
catta itou pada pacaoira orang, man-
nacalla , beta catra: jangan boat falla
padacrang mouda ini, tetapi pacanira
orang tida dengar: tagal itou foucarini
datanatas bet’ orang-

23 Diorang pon tida tau, Jofeph
mengarti itou, carng addajoure-bafla

| detenga tenga diorang,

24 Tempo itou dia babalic fendi-
rinja deti diorang, lagi menangis,com-
medién dia balic combali padadiorang
lagi catta catta pada diorang,lagi ram-
pas Simeon deri diorang;lagi icat pada
dia adapan diorang pounja matta.

25 Lagi Jofeph fouda fouro, agae
orang ijfci pounou diorang pounja ca-
doutdengangendom , lagi agar orang
boat diorang pounja pera combali pa-

agar




Cap. xlij.

Den wech: endemen ede hen alfoo.

26 Endefplocdenhaer Kovenop |

have Clels T endetogen bandacr.

27 Dot eener fifnen fack op bede/
om {ijnen Sl vocdier te geben inde
Bevherge/foo fach bp fiyn gelt/mwant
f:ct I%/ het WAs de mont ban fijnen

28 Cnbde by fepde tot fone broe-
Deven / I2in gelt 18 Wweder gekeert/
Daer toe oock fiet/ Bet is in mijnen
fack : Doe ontginck Baerlichen Het
‘Bevte/ ende fp Berfchckeen / Deen
tot Den andeven fegaende : Patis
bit [dac} ong Godt gedaen heeft ¢

29 €noelp gquamen in et lant
Tanaan/ ot Facob haven bader :
ende {p gaben Genrte Kennen al acee
toedevbaven/ feggende :

3o Die mant / de heeve ban dat
lanit / heefe harde met ons gefip2o-
Ren / enie bip Beeft ons ahiehouden
als Devtpichers des lants.

31 JBace wp fepden tot Hem/
By 3ijn room / Wwp en 360 geen
berlpieders,

32 @nfer inaven tinaelf geboe-
bers/ onfes baders foten/ de cendie
ei 15 Niet[meer}endede Riepnlte ig
Beven by onfen Bader in Het landt
Tanaan,

a1y e Di¢ AN/ Be Beeere ban
: f{t fande fepde ot 00G/ Bier aen
al ich bekennenn Dat gbp licden

D200 3Uj¢ + cenen utuer broedrren
latet

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol: 96

agar orang bri bacal, pada diorang atas
djallan: lagi orang fouda boat begitou.

26 Lagidiorang fouda moat diorang
pounja gendom atas calledeynja: lagi -

| poulang deri fanna.

27 Mannacalla fatou foudabouea
cadoutnja, pada bri maccan pada cal-
ledeinja dalam barang tampat breati,
dia liatdia pounja pera carna liatadda
dalam cadoutnja pounja moulout.

28 Lagidia catta pada foudara fou-
daranja: Beta pounja pera fouda com-
bali, Iebe deri iton liatlagiadda dalam
beta pounja cadout: tagal itou diorang
fouda ilang hati, lagi diorang tacou-
djé6¢, farou cattanja padafatou, appa

' itou nang Deos fouda boat pada cami?

29 Lagidiorang datan dalam tanna
Canaan, pada Jacob diorang p. bappa:
lagi diorang bri tau pada dia fegaila
diorang pounja ontong, cattanja :

30 -Lacki lackiitou, nang tuan deri
tanna itou, fouda catea catra cras deo-
ganbet’ orang : lagi dia fouda kirakira
bet’orang feperti orang berhifmou deri
tanna.

31 Tertapi bet’ orang fouda catia
padanja : Bet'orang adda adil: Bera
orang tida adda orang berhifmou tida,

22 Bet'orang [daulou] fouda dua
blas foudara lackilacki: annac annae
deri bet'orang pounja bappa: fatou ti-
da adda lagi,lagi nang bongfou hari ini

 adda dengan bet'orang pounja bappa

de tanna Canaan.

33 Lagi lacki lackiitou, tuan deri
tanna itou, catra padacami deri itou
kita adda tan calou calou pacanira
orang addaadil : beér fatou derifouda-

13




Cap.xli}.
Tatet by mp / eude nemet Boo? Dent
Bonger uwer uplen/ ende trechet
Penent.

34 Ende brenget uwen Klepns
ften hizoser tot wy/ (oo fal ich we
ten / Dat glyp geen Beelpieders en
3ijt/mace dat ghp room 3ijt : wioe
Biseder fal ick 1t Wweder gedey ende
ghp fult in dit landt Danbdelen.

35 @nde fet ghelshiedde/ alg(p
fare facken leichben / fiet fo Dadde
eent pegelick denbundel (pnes gelts
in fijnen fack/ende fp fagen de bun.
belen haves gelts/ fp/ endt hacrva:
et/ ende {n waven bebyeel.

36 Dot lepde FTacoh faer bader
tot Ben/ Ghp beroofe mp ban Rine
treven : Foleph die eniller niet/enve
Simeon die en ilffer niet / nu fult

 ghp Benjanuin weeh nemsn / alle

DefeDingen sin tegengmp.

37 Dot (Prack Ruben tot finen
badet / fegaends : Doodt twee mij-
nee fonen/ (oo ick Heom tot wniet

seder en Brenge: geeft eminmiine

randt/ endeick fal Demwedet tot u
Daengent,

38 IDacr By fepde/ IiN foonen
fal ntet u lieden niet aftveckerwant
{ijn hroser i8 Doodt/ enbiefp i8 al-
Teen ober gebleben/ (oo Gem eenbers
perf ontmocttedz/op den wwegl) dien

gl fult gaen/ (oo foudet ghy mijne
manwe hapren miet Droefenilecen
grabie bocn nederdalen.

Het

GENESTIS,

ra foudaramou tingal denganbeta, [a-
gi ambil tagal rouma rouma-mou
pounja lappar lagi poulang,

34 Lagi antar pacanira orang poufi-
jafoudara nang bongfou pada beta,be-
gitou kira bole tau pacanira orang tida
adda orang hifmou, hanja orang adil:
kira adda bri combali foudara-mou
pada pacanira orang lagi pacanira
orang bole vinjagga dalam tannaini.

35 Lagi fouda jadi fedang diorang
boat ampa cadoutnja: Liat fa orang
orang adda dia pounja boncos pera da-
lam cadoutnja,lagi diorang liatrdiorang

ounja boncos boncos pera, diorang
p. bappa lagi,lag; dierangadda tacot.

36 Tempo itou bappanja Jacob
catta pada diorang; pacanira orang
merroubout beta deri annac annac:
Jofeph tidaadda, Jagi Simeon tida ad-
da, facarans pacanira orang mau am-
bil bawa pada Benjamin , boatan itou
{amoa bri foucar pada bera. ‘

37 Tempo itou Ruben fouda catta

catta pada bappanja,,cananja,bounou

djouga dua deri bera pounja annac
lacki lacki calou bera tida bawa dia
combali pada vofte: brila dia dalam
beta pounja tangan, lagi betaadda ba-
wa dia combali pada vofte.

18 Hanja dia catta: beta p. annac
tida adda pegi tourong dengan paca-
niraorang : carna dia p. foudara fouda
matti, lagi diakendiriadda fifa,calou
barang binaflahan adda bertamou pa-
da dia, de djallan nang pacanira orang
mefter bedjallan, pacanira orang adda
boat tourong beta poun ja rambot pou-

ti ca dalam coubour dengan douca.
Bﬂ.’.ﬂ«:
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Cap_xliij.
xi Her xlijj. Capitzel.

Yaceb vermits hongers noor,ende fyner fonea
onwilligheyt, mitfgaders de hooge verkla-
ringen van luda, lact eyndelick Benjamin
met hen trecken na Egypten, met gefchenc-
ken voor den Regeht . énde dObbCI get!,
vers I, 8&c. Jofeph, Benjamin onderhen
fiende,lactie in hjnhuys brengen: waer over
{y bevreeft ziinde , dathet om haer gevon-
den gelt mochte zijn | ontfchuldigen fich by
Tofephs Hofmeefter, die haer goeden moet
geefr,16, Sy bereyden, ende brengen Io-

feph de ghefchencken, die vriendelick mez .

hen fpreeckr , infouderheytmet Benjamin,
waer over by bewogen zijnde, moet wee-~
nens halven war vertrecken,ende tracteers.
fe daer na met eene feer heerlicke maeltijs,
infonderheyt Benjamin, 25,

r D;é Bonger nu erdt fwaer
indatlandt: :

2 oo gelchichdet/alg {p de leef:

tocht/ie fp upt Egppren gebracht

badden/ op ghegetenhadden/ dat

Bacer baver tot Denfepde/ Reertine:

?g;}:m‘ Roopt ong ccnt mepnigh
jle., '

3 ®aog {prack Fuda tot Pemy
legqende: BiemanBeeft ong op het
booghlte betupght/feagenie/ Ghp
enfult mijn aengeficht niet fien/ten
3n Datwwe boeder metuzp.

4 Fudien ghy onlen boeher met

ong [endt/wxp fullen aftvecken/ende .

“wlgijle Roopen.

L 5 Macr indienghp [hem]niet en
0L / wuy oy futlen niet aftrecken :
gam' Die g Beeft tof ong gefepnt/
Shy enfule yijn aengelichee niet
Tien/ "t en 3p aag utoe broeder mer
Bac

Brentihan nang caampat poulou
T

iga.

Jacob febab lappar befair , lagi [ebab dia
pounja annac annac tida man combali
pegide negri Mizricalow Beijamin tida

. pevi famma dierang, dia béer Beniamin
pegi famma diorang de negri Mizri,
dengan cafffe caffie padaorang bejaar.
Mannacalla Jofeph liat Bemjamin de
antara diorang , dia fouro diorang jads
antar dalam roumanja. tagal itou i~
orang tacot daan kira kira itou jadi ta-
gal pera nang fouda combali de dalam
cadour cadoutnja, diorang hadir daan

bawa pada Jofeph cafiie caflie z'tqu , @

X LAppar pon fouda jadi brat da-
lam tannaitou s . o

2 Tagalitoufoudajadi,mannacalia
diorang fouda maccan abis bacal itou,
nang diorang fouda bawaderi £gyp-
ten, agar bappanja catta pada dioran g;
pegi combali blimaccanan fidikit pa-
da bet’orang.

3 Tempoitou Judacatta padadia,
cattanja: lacki lacki itou fouda berfaxi
pada cami cras fa cali, cattanja: paca-
nira orang tida adda liat kita pounja
mouca, calou foudara-mon tida adda
dengan pacanira orang, :

4 .Calou yofte bet’ orang pounja
foudara fouro famma bet'orang , bera
orang adda pegi tourong, lagi bli mac-
canan pada voite. =

s Tetapi calou vofke tida fouro pa-
dadia, betorang tida adda pegi tou-
tong catna lacki lacki itou fouda catta
pada bet’orang 3 pacanira orang tida -

bole liat kita p.mouca, calou foudara-
mou




G EN

U 3. '

36 Ende Flvael fepve/ Waerom
febt ghn foo qualicik aenmp ghe-
paen: dDat ghwe disn man te Kenuett
gacfe/ of ghp noc eencn brocder
bhaddet ¥ A

- Ende (i fopden: Bic man
L2aeghibe feer nasuive nag ons/ende
nae onfe macghlchap / feggende/
Heeft uw’ baver norly 2 Helit ghn
noch eenen brocder ¢ foo gaben Wp
Pet hem te Kennen Lolgens diefelbe
wooien ; Gebbenwy jup® gheines
ten/ Bat hp fegaenfoud:/ B2enget
wwen broedee af 2

s Doe fepde Fuda tot Ffvacl
tinmen bader s Hendt den jongelinek
met mn/fo (ullentop ong opmaken/
ende veplen: op dat Wy leben/ ende
nict en ferveny/ noch Wy/ noeh ghy/
noch onfe Rinderkens. :

o Ak fal borge Doog hem 3ty

Cap. xl1ij,

ban mijner handt (ult ghp hemep= |

feljen: indien ick Bemtot wniet en
baenge/ende Beimboo u acngelichte
Relle/ foa fal ick alle Dagen tegenn
gelfondightheblen.
ro 1Pant fadden top niet ghe-
funmit/Boswace wp twaven alveede
teemacl Wweder geRomen.

1 ‘®se fende Flrael ace bader
tot haer/Fg t nu alfoo/ o Doer it/
Peniet pan hetloBickte beles lants
i e baten/ ende penget dien
maneen ghelchenck Benen af/ een
wennigh Ballem/ ende cen wennigh
Bonich/fpecerpen/ende nNCGe/ ter-
pentiin-noten/ende amandelen.

B8 WD,

mou tida adda dengan pacanira orang;

6 Lagilfraél catra: carnappa paca.
nira orang fouda boat djahat begitou
pada bera: agar pacanira orangfouda
bri tau pada lacki itou, calou pacanira
orang adda lagi fatou foudara 2

= Lagi diorang catta lacki itou fou-
da tanja banjac banjac deri bet'orang,
}agi deri bet'orang pounja affal, cattan-
g‘a , pacanira orang pounja bappa adda
idop lagi } pacanira orang adda fatou
foudara lagi? tagal itou cami {ouda bri
tau padanja, fepertibacattahan irou
djouga: Bagimanna cami bol¢ tan,dia

{ addacatta,bawa tourong foudaramou?

8 Tempoitou Juda catta pada bap-
panja Ifaél : fouro orang mouda den-
gan bera, lagi cami mau badisi, daan
pegi:agarbec'orang idop, lagijangan
matti bet’orang pon tida, vofte pon ti-
da,cami pounja annac annac pon tida.

¢ Betamau jadidia pounja fecouta,
deri bera pounja tangan vofte bole
minta dia: calou beta tida antar dia
pada vofte, lagi tarou dia adapan vofte
pounja mouca, fa hari hati adda tingal
bera pounja falla.

10 Carna calou bet'orang tidaa lepa,

fongho bet'orang facarang ini dua cali

foudacombali.

11 Tempoitou bappanja Ifraél cat-
ta pada diorang : calou adda begitou
baic boat bagini; Ambil deritanna ini

' pounja boa nang baic lebe deri lain fa-

moa dalam pipa pipa-mou , lagi bawa

' tourong fatou cafie pada lacki itoy,

oubat {idikit, den gan ayer madou {idv
“kit,zampa rampa , daan myrrhe , bod

12 Cnde |

terpentijn *daan canati. :
12 Lag




-~

Cap. xliij.

xz Enoe nentet dobbel melt in
ke Bant : ende Bet gelt /'t welck in
Den mont uwer facken weder glte:
Reert 18/ hrenget Wederom inuwe
bane/ millchien 13t confepl.

13 Penet oock uwen broeder
mede : ende maeckt U op / Keert e
Deront £o DIeh man. :

14 €noe Sadt pe Wimachtige

gebe u Darmbertighept voop Het
aengelichte dies mans/dat By uen
Anderen Hroeder/ eude Wenjamin
miet u date gaen: ende mp aengaen=
be: als ich Ban Rinderen bevooft
ber/ foo benick berookt,
_¥5 €nide diemantien namen dat
{elbe gefchench / ende namen dobiel
aelt inhave handt/ende Benjamin::
ende fp maecktenhen op/ende togen
af nae Cgppren/ enve fp Fonden
boo? Folephs acngelichte.

16 Als Foleph Benjamin met
Ig_en {ach/ oo fepDe hp tot den genem

'€ obier fijn hups wag/ Brenget
q ¢ mannen nae 't Bups toe/ ende
Uacht Raclye-wiee / ende maeckt [het]
geeeet / wane defe mannen fullen te
nuudage met mp eten.

I7 Be mannu dede gelijck To-
[eph gefent hadbe: ende de man
aﬁ;g’i defe mannen ten Huple Jo-

18 ‘Doe WMeefoen dele mannen/
g‘h dat {p ten Bunfe Folephs aije-
-niaf‘ht werder/ ende fepden/ Ter
. Hakeyan dat gelt/dat tn’t begin
O facken wneder gBekeert 15/

woben Wop iy, ﬁe[j;atbt ‘opdathp

ORG 0BerOmpele/enpe oS anem?!’
¢/

Het e'erﬁc Boeck Mofis.

Fol: o8
12 Lagiambil peradua lapis dalam
tanganmou: lagi pera itou nang fouda
combali dalam moulut cadout ca-
dout-mou , bawa combali dalam tan-
ganmou , fjappa tau adda barang falla.
13-Ambil lagi foudara-mou : fagj
badiri, pegi combali pada lacki itou,

14 Lagi Deos nang Cabefaran bri
caffian pada pacanira orang de mouca
lacki itou , agar dia beér poulang fam-
ma pacanira orang foudara-mou lain
itoudaan Benjamin: tetapi beta, calou
beta jadi merroubout deri annac an-
nac, beta jadi mercoubout.

15 Lagi lackilacki itou foudaambil
caffic itou, lagi ambil pera dua lapis
dalam tanganja, dengan Benjamin :
lagi diorang fouda badiri daan pegi
tourong de Egypten : lagi diorang ba-
diri de mouca Jofeph.

16 Mannacalla Jofeph fouda liat
Benjamin dengan diorang: dia catta
pada dia nang joure-tongou deri rou-
manja,Antat lacki lackiinidalam rou-
ma lagi, bante haywan terbante , lagi
hadir itou ; carna lacki lacki ini tenga
hari adda maccan dengan beta.

“17 Lackiitou pon fouda boar fepet-
ti Jofeph foudacatta: lagi lacki itou
fouda antar lacki lackiini dalam Jo-
feph pounja rouma.

18 Tagal itou lacki lackiini fouda
tacot febab diorang jadi antar dalam -
Jofeph pounja rouma, lagi catta : fe-
bab pera itou, nang pada moulanja
fouda combali dalam b‘(:t'orang poun-

je cadour cadout , bet’orang jadi antar
de dalam : agar dia fa fingay pada
Z

Bh cami,




Cap. xliij.
Terende ong tof faben neme/ met enle
ehelenns _

19 Datromuanerden fp tot dien

man/ dieober Fofephs hups was:
ende fp (p2aken tot hemaende Deure
pan hiet Hups.

20 @ude (p fepben/ Och nuin
fieere: Wp warsn 't begin gewils
felick afgelomen / om Ipyle te
Koopet. :

21 Petignughelchict/alswpm
e Berberge ghekomen waren/ ende
wp onle facken op Deden/ fiet/ {00
wag peder mang gelt 1w den mont
Ban finen fack/ong gelt infiyn ghe-
it : ende wop Bhebben 't feloe we-
e gebracht inonfe hant.

22 1Dp Hebben oock ander geldt
snonfe hande af gebzacht/ om {pufe
tekoopenibp en wetenict Wie ong
gelt i onfe facken gelept feeft.

23 @nbe By fepde/ D2edesput
Tiebery/en baeeft nict/uiy’ Gadt/ende
snes Daders Godt Heeft v cencn
fchat inwie facken gegeben/ u gelt
ig tot mp gelkomen ende hp hrache
Simeontothenupt.

24 ‘Daer nae bracht de man bele
mannenin Folephs hups/ cnde hip
gaf watee/ endefn wielehen Hare
voctenn : Bp gaf aock haven efelen
BoeDer.

zs Endg

G ENESIS.

cami., lagiamoc pada cami, lagi boat
cami lafear dengan cami pounja calle.
dey calledey.

19 Tﬁgal-itou diorang fouda dataft
ampir pada lacki itou , nang adda jou-
re-tongou deri Jofeph pounja rouma:
lagi diorang carta famma dia de ampir
pintou rouma.

26 Lagi diorang catta:Eyo tuanke:
bet’ orang pada : moulanja fgungho
foungho {ouda datan bli maceanan.

21 Tetapi fouda jadi ; mannacalla
bet’ orang fouda maffec de rouma
brenti lagi bouca bet’orang pounja ca-
dout cadout liat,{a orang orang poun-
ja pera addadalam cadoutnja pounja
moulout bet’orang pounja pera bagi-
manna biratdja: lagi bet'orang fouda
bawa itou combali dalam bet’'orang
pounija tangan.

22 Ber’orang lagi fouda bawatou-
rong pera lain dalam bet’orang pout-
ja tangan, pada bli maccanan beta

orang tida tau{jappa foudatarou bera

orang pounja pera dalam bet’ orang
pounjacadout.

23 Dia pon catta: falammat pada
djouorang , jangan tacot : djouorang
pounja Deos daan bappamou pounja
Deos fouda bri barang peradalam ea-
dout cadout-mou : djouorang p. péra
fouda datan pada beta: lagidiaantar
Simeon calouwar pada diorang;

24 Commedién lacki itou fouda
antar lacki lacki ini dalam Jofeph p.
rouma lagi dia bri ayer, lagidiorang
fouda baflo kackikackinjadia lagibsi
maccanan pada calledey calledeynia:

. ‘2.8 Lagi




Cap. xliij.

25 &Endelp berepdoen het ghes
fchenck / tot dat Foleph Euaggp
Den smddach : wmant fp hadden ghe-
boo2t/ Dat [p albaer broodt eten
fonden.

26 318 ny Foleph te Dups ghe-
Romen was/ fos Brachien i hom
't gefchenwl/ twelck in Pave Dande
wag/ mbet Bupg: eude fp boogen
Fich Boo2 hem ter acrde. A

z7 Cuie hp bracchdele nae [ha-
ren] WelEant / ende fepde/ Fs el
met uinen bader dDen auden/ e
gbp ban fepdet 2 Tecft hn noch #

28 Eudelp fepden/ Het ig wel
et uiven Knecht onlen bader / bp
leefc noch : ende (p nepchoen Het
hooft/ende hogen fich neder.

29 Cudehp bief fijne sogen op/
entie farh Benjamin {ijnen hoeder/
ftjnier moeder fone/ enbe fepde: s

it utoe kiepnite b2oeder / Daer ghn

m_;t‘mp an fepdet 7 Daer nae fepde
Gz fang Gobdt 3p U Genadich.

- 30 @nde Foleph haclebe ey
:gam: fiyn ingewant ontlack tegen
‘g’gﬁ!’t?égsﬁiwmm I!im focht te Wwees
neits ende Hip gingkk in

bt mcﬁnhejgl g& oy eerte Kaner/
31 Oatrnae Wwielch by fiin aen-
gzgtclltz/ SHBe guamupt ;. mdehp
by Wwongh Hem felben/ ende Cepde/

32 Bpie (n rithtedsn Boo? bem"

AR thpganner/ ende Booy Dacy
Wt hplonder / npe 002 e Capp-
: tenaven/

Het eerfte Boeck Mofis.

Fol:gg

25 Lagi diorang fouda hadir caflie
itou fampei Jofeph datan pada tenga
hari: carna diorang fouda dengar cli-
orang de fannaaddamaccan roti.

26 Mannacalla Jofeph pon fouda
datande rouma, diorang foudabawa
pada dia caffie itou nang adda dalam
tanganja , dalam roumaitou : lagi di-
orang fouda fomba pada dia.

27 Lagi dia fouda tanja diorang
deri diorang pounja entong, daan cat-
ta:Adda baic dengan bappamou,nang
rouwa itou , deri {jappa jouw-orang
fouda catra catta? dia addaidop lagi:

28 Lagi diorang catta: Adda baic
dengan hambamou bet’orang pounja
bappa, diaaddaidop lagi: lagi diorang
fouda tondo capalla lagi tondo fendi-
rinja ca bawa.

29 Lagidiaancat mattanja lagi liat
foudaranja Benjamin nang annac deri
ibounja , lagi catta: Inilafoudaramou
nang bongfou deri {jappa jouworang
fouda catta padakita® commedien dia
catta: Annacko , Deos caffian pada
djouw .

30 Lagi Jofeph fouda lacas, carna
dia p. ijfei pourut fouda jadi paffang
pada foudaranja,lagi dia fouca menan-

is : lagi dia fouda maffoc dalam bilick
%amu, lagi menangis de fanna.

31 Commedién dia fouda baflo
moucanja, lagi callouwar, lagi feaffac
{endirinja,daan catraztarou maccanan.

32 Lagi diorang fouda tarou mac-
canan _paga dia kendiri, lagi pada di-
orang kendirl, lagi pada orang ZEgyp-

' ten,




Cap.xlii. G E N
tenarent / diemet henraten/ i thps
fonder : want de Cgpptenacrs o
nrogen geen broodt ecen niet De He-

bacent/ Detnijle fuler ben Cgpptena:
ren tent gouwel 16,

23 Enbe fp faten Bool fim aen- |

gefichte/ e Cerlt-geboven naefyne
eerlt-glicboo2te/ende be jongere nae
fisnejonchiyent: dies berwonderden
fjen De mannenonder malkanderen.

34 @ndely langhde hen ban be

“gevicheen/dieboo? hemwarenimaes

Wenjanuing gevichre Wwas bijfmacl
proater/dan degherichten ban ben
alle: endie [p Doncken/ ende fp twoer-
nen D2ontken met Hent.

Y (‘dmzri , altan Amandelen,

ESIS
ten, nang maccan famma dia, kendisi .
carna orang Egypten tida bole mac.
can toti dengan orang Hebrééi, fe-
dang itou jadi haram pada orang
Agypten.

33 Lagi diorang fouda doudoe de
mouca dia, nang annac bermoula fe-
perti patout pada annac bermoula,lagi
nang lebe mouda feperti patout pada
nang lebe mouda:tagaliteu lacki lacki
itou fouda hesaen famma famma.

34 Lagidiafouda bri pada diorang
deri maccanan, nang adda de mouca
dia : tetapi Benjamin pounja bagian
jadi lima cali lcbe befadr deri bagian
bagian deri diorang famoa : lagi di-
orang fouda minom, lagi diorang jadi
maboc famma dia-

Her xliiij. Capittel,

Tofeph laet fyne broeders trecken, hebbende
ineens yederen koorn-fack her gelr, maer
in Benjamins fack fijnen beker daer by doen
fteken,vers 1,&c. lactfe najagen,ende die-
verye aentyen: waer over {y feer ontftelt
zijnde , hen felven ende den ichuldigen on-
werende ter ftraffe vcrEIichren,z;. de beker
wort in Benjamins fack gevonden : waerom
fyalle, feer verbaelt zijnde , tot lofeph we-
der keeren, fich fyne ftraffe onderwerpen-
de: Doch Iuda fpreeckr veel ende fterck
voor Benjamin,verfoeckende in fyne plaet-
fe te mogen blyven, 12,

1 E,{&mbp geBoobt Den genen/
pie ober fijn hups was/feg- |
gende/Duit de facken delermannen
et (piife/ nae bat (p fullenRunnen
agen/ ende leglic peber mang gele

inden mont Dan fynen fack.
2 €nie

Brentihan nang caampat poulou
ampat,

J tﬁ,&b'éeé‘r powlang diap. foudara foudara,.

dalam Benjamin p. cadout dia fouda
[ouro tavou dia p.tjjausvan minonm ders
pera = dia [ouro icot daan oufiir diorang,
daan catta carnappadiorang fouda men-
ofjouri tuan pourja tfjauwon minoiu.
diorang pounja hati goyang, daan djan-

dji famoa jadi tuan ini pounja lafcar: .

calou faton deri diorang [ouda boat itok,
THauwan jadi bertamou dalam , &c.

1 [ Agi dia fouda fouropadadia

nang adda joure-tongou rous
manja, cattanja; ijfci lacki lacki ini p’
cadout cadout dengan maccanan  ta-’

gimanna diorang adda bole picol, lagi
tarou fa orangorang . pera dalam e2-
doutnja p. moulut: 2 Lagl




Cap.xliiij. ~ Het eerfle

2 @ndemiinen bekior/ don filbe:
ten beker/ fult ghp leggen in den
ntont Ban des Klepnften fack / met
Pet gelt ban {ijn Rooae: ende hn
Bede naFolephs wonze/ ¢ welck hp
gelproken hadbe.

3 Desmogens als't licht et/

foo liet men Dele manmen tveckeny

Yaer/ ende fave eleten.

4 Sp siin ter Fadt uptgegaen/
fp waven niet Berve ghekomen/ alg
Foleph tot den genen / dicober fijn
bups was/ fepoe/ MWaceke wop/en:
e jaeci)e Bie mannenachter nazende
als ghpfe fult achterhacle Bebbay

foo fult ghn tot hen leggen / Wact-

o Belit ghp quact Voo goet Bevs
goloen §

s 8"t befe nict daer mijn Heer
upcdncke # ende daee bphp [yed
Tekevlich waernemen tal 2 ghp Hebt
il?ggck ghedaen/ dat ghp ghedacn

y
6 Cndehp achiterhactele/ ende
fprack tot fenbie felbe wonzden.

7 Ciide fp fepbentot Geny/Wace -
B f}ize:rkt miin Peere fultke wooy-
Bt # Betsy weare pan wweknecy-
tert/Dat Ip (oodanich cen dinck doen
fouden.

3- Sicthec qelt/ vat top inden

mont onfer facken b
071 1 niet onden / Bebben

0eder gepy et t: foclouden wp ban
PE Wy g filber ofte
gout mmé’_mm gupﬁ

9 By

t uupt Den lande Canaan

Boeck Mofis.  Fol: 100

2. Lagi kita pounja tfjauwan mi-
nom, tfjauwan minom itowderi pera,
pacanira ada tarou dalam moulut deri
nang kitfjil lebe deri famoa pounja
cadout, dengan pera deri dia pounja
gendom: lagi dia tourut Jofeph pounja
bacattahan, nang dia fouda catta.

3 Pada pagi bari fedang jadi trang
diorang {fouda beet lacki lacki ini pou-
lang , diorang, dengan calledey calle-
deynja.

4 Diorang fouda callouwar deri
negri, diorang boulom pegi djouw,
mannacalla Jofeph fouda catta pada

dia nang adda joure-tongou roumanja;

pegi lagi ou(lir Jacki lacki itou, lagi
mannacalla pacanira fouda pegang
diorang, pacanira adda catta: carnappa
pacanira orang fouda ballas baic den-
gan djabat 2

s Boucan ini djouga deri appa beta
pounya tuanadda minom @ lagiden-
gan appadia founghofoungho bole in-
gat barang appazpacanira orang fouda
boat djahar febab fouda boatitou.

- 6 Lagi dia fouda pegang diorang,
lagi catta catta pada diorang bacartea-
banitou djouga.

7 Lagidiorang catta padanja; Car-
nappa tuanko catta catra bacattahan
begitou itou djauw deri hambaham-
bamou , agar diorang adda boat bex-
boatan begitou,

8 Liat pera nang bet’orang {cuda
berramou dalammoulurderibet'orang
pounja cadout cadout , bet’orang deri
tanna Canaan fouda bawa combali
pada vofte: bagimanna bet'crang addsa

mentfjouri mads atray peraderi twan-
mou pounjaoumsa? 9 Den-




Cap. xlinj.

s Wy den welcken bBan uive
Buerhten hp gebonben fal Wwoben/
nat B erve : enoe ootk fullen wp
mtines Beeve tof Qabetisyn.

ro (Eube by fende/ Dit 3p N4
“pork alfos / nae wwe Wwooden: by
wigichken b gebonden Wodt/ Bie 3p
niin Qavz /macy ghpliecdenfuiton:
fehuibich sy

rr @nde Ip Haclkeden / ende el
pegelick (citede fiynen fack af op

pacrde / ende cen pegelick opende |

{ijren faci.

r2 ¢Ende hp boofocht / begine
nenge et Den grootfen ende vol:
epnbende met den Riepulten : ende
Bie beker Wwert ghebonden in Dean:
jaming fack.

13 Dot (cheurden M Dave Klee-
dereit: ende peder man {oedtop fij-
nen efel / enie fp Reerden Weder nae
be ftadt. 3

14 @nde Tuba quam wet fune
Brocweren in Holephs bupg/ want
hip toas nech felve albace @ endefp
viglen wooy ((n asugelichte neder
ter astoe. :

15 @nbe oleph fepde tothem/
ac bacet is Dit e ghp ghedaen
Tebt # 10cet ghp nict/ dat fulck cen
man alg ichk/[dac) feherlick waet nez
men fonide?

16 Do fepde Fuda / B4t (ul
Iest wptot nuinen Beeve leggesd wat
fulfen W fpaelend endeivat fullen
op ong rechtbecrdigen 7 Dodt
Beeft be ongevecheighept uwee

!%‘!'WCD!

GENESTIS

‘o Dengan fjappaderi hamba ham.
bamou itou jadi bertamou beér dia
matti : daan ber'orang lagi adda jadi
tuankopounja lafcar.

10 Lagidiacatta: Itoula facarang
lagi jadi bagitou , bagimanna bacatta-
han bacatrahan-mou: dengan {jappa
itou jadi bertamoun dia djouga jadibe-
ta pounja lafcar, Hanja pacanira orang
pounja {alla tida. '

1t Lagidiorang fouda lacas, lagi
fa orarig orang bri tourong cadoutnja
de ranna lagi fa orang orang fouda
bouca cadoutnja:

12 Lagidia fouda tfjari daan baiki
moulanja dengan nang befar lebe deri
famoa Jagi baiki foudahan dengan
nang kit{jil lebe derifamoa: lagi tfjau-
wan itou jadi bertamou dalam Benja-
min pounja cadout.

13 Tempoitoudiorang fouda tfja-
rik packeyanja : lagi fa orang orang
fouda moat deatascalledeynja, lagi
diorang ondor combali pada negriitou.

14 Lagi Juda deogan foudara fou-
daranja fouda mafloc dalam  Jofeph
pounja rouma carna dia fendiri- lagi
adda defanna, lagi diorang fouda dja-
tou de tanna, de moucadia. -

13 Lagi Jofeph catta padadiorang :
Berboatan - ini- appa nang pacanird
orang fouda boar Tita tau, lacki lacki
{eperti kita, foungho foungho adda in-
gat pada itou.

16- Tempo itou Judacatta: Deta
orang pada tuanko bole catta appa ?
Bet' orang bole catta cattaappa? lagf
bet'orang bole adilacan cami dengan
appa ? carna Deos fouda bertamo®

: ' hamba




‘Baier,

Cap. xliiij.
Rnechten ghebonden / fiet Wp 3ijun 1
hijus beeren faben/loo wy/als b/

inwiens Dandt debeker ghebonden
ig.

17 Dact hyfende / Betip bere
banmp fulcks tedoen : Die man i1 |
Wiens Bant die belier gebonben 18/ ]
Die fal mijn abe 3iin : doch trecke
ghplicben op in beede / ot uiben

18 Docnaderde Fuia tot Heny
endelepde/ @ch muyn Hesve/ laet
Doch) ukien Rueclie ecen woozt (pes
Ren ooz mijng heeven ooven/ ende
en lact ulen toon tegen uwen
Ruerhe nier ontlteken / want ghn
3ut eben gelijck Pharao. .

19 IByn Beere braechde fifne
Ruechten/ feggende/Debt ghplicen
eenen vader/ofte broeer ¢ ’

20 500 {epden tup tot mijnen
Beeve/ {Dp hebben eenen oudenba-
BeE /. enize conen jongelingk des ou:
DBOMS/ ey Klepnften : Wiens
BroederDoodt is; ende G 15 alleen
Banfiine moeder obergeblebien/ende
fin bader Beskt Hem lick, |

21 Do fendet ghp tot wwe
Knechtew Baenget hem af cot wp ;
bac ich min soge op hem Aac:

3;‘-1 Ene Wy fepden cot mijnen
4 ;;‘ef Die jongelinek en fal fijnen
°F Niet Guymien bevlaten: indien

B fiinen hanor ¢ |
Qecben, angy erlast/ foo _fal by

Heteerlte Boeck Mofis. : Fol: 101

hamba hambamou pounja falla: liat
bet'orang adda tuanko pounja lafcar
bet'orang lagi,dia, dalam fjappa poun-
ja rangan tfjawas minom fouda jadi_
bertamou, lagi.

17 Tertapidia catta: Irou la djau
deri kita boat bagitou:lackiitoudalam
{jappa pounja tangan tfjawan minom
itou fouda jadi bertamou, dia jouga
adda jadi kita pounja lafcar: tetapi pe-
gi naic pacanira orang dengan falam-
muat, pada bappamou.

18 Tempo itou Juda' fouda pegi
ampir pada dia, daan catra: Eyé toan-
ko beér Ja-hambamoun carta bacatta-
han fatou adapan tuanko pounja te-
linga, lagijangan goufar pada hamba-
mou : carna vofte adda bagitou fam-
ma Pharao djouga:

19 Tuankofouda tanja pada ham-
ba hambanja,carranja: pacaniraorang
adda bappa ca foudara fatou?

20 Tagal itou bet'orang fouda cat-
ta pada tuanko: bet’orang adda bappa
{atou nang rouwa, lagi bouda fatou
(nang fouda jadi fedang) dia touwa,
nang bongfou : fjappa pounja foudara
{fouda matti, lagi dia fendiri jouga fou-
da bafifa deri mainja, lagi bappanja
adda caffie pada dia.

21 Tempo itou vofte fouda catta
pada hambamou ;. antar tourong, dia
pada kita : agar kita boang kita pounja
mattaatas dia:

22 Lagi bet'orang foudacatta pada
tuanko : bouda itou tida adda bole tin-
gal-akan bappanja: calou dia ringal-
akan bappanja, dia adda matti.

23 Dogl

Te¢ 23 Tempo

S ——

':
!
|




Cap.x'iti{.

Hnechten / Fudienu Klepnite baoes
ner met u niet afenkome / foo fult
ghp min aengefichte nict meer ficit.

24 @ndehetis ghelchiet/als wp
tot uiwen knecht mignen vader ops
getvockensim/endewp hem mijnes
Hecren wooden berhaelt Pebbien:

25 @ndedat onlebader ghelept
Heekt/ Tecrt weder / Roopet ong een

wepmich (pisle: :

26 Soo heblenwp gelfept/ Wp
en fulfen et mogen aftrecken: ms-
dien anfe Rlepntte bzocder by ons
i/ foo fullentwp aftvecken/ want
wy en Cullentdiens mang aengefic-

te niet mogen fien/ foo defe onfe |

Llepn@e broeder niet bp ong enis,

27 Dot fepde utoe Ruecht / min
bader / tot ong/ Shpliecden wetet/
Datter mp mijne upfvoue tinee
gebaert heeft

<8 Cnbe de een 18 van mp upts
gegaen/ ende ik fichbe ghelept/
Boorwacer ho 18 ghewillelick bers
fchenet geozben: ende ick enlieh-
be hem niet gefientotnu toe:

29 fndien ghn nu defen oock
van mun aengefichte wech nemet/
¢nde et een berderf ontmoetede:
{oo foudt ghn mijne G2auwe hap-
reimiet ignuner ten gratle doen ne-
ierbalen.

3o Pu b/ als (i tot uuen

Tinehe

GENESTIS

23 Dot fepbet ghp tot ue )

23 Tempo itou vofte fonda carea
padahamba hamba mou : calou paca-
nira orang pounja foudara nang beng:
fou tida datan tourong dengan paca-
nira orang , pacanira orang tida bole
liat lagi kita pounja mouca. -

24 Lagi fouda jadi , mannacalle
bet’ orang fouda pegi naic pada bam-
bamou nang bet'orang pounja bappa,
lagi bet” orang bilang padanja tuanko
pounjabacattahan :

2§ Lagi bet’ orang pounja bappa
catra: pegi combali bli maccanan fi-
dikit pada bet’ orang.

26 Bet'orangfouda catta,bet’orang
tida adda bole pegi tourongzcalou beta

 orang pounja foudara nang bongiou

adda dengan bet'orang,betorang mau
pegi tourong, carna bet'orang tid'adda
bole liat lacki itou pounja mouca, Ca-
lou bet'orang p. foudara nang bongfou
ini tida adda dengan bet’orang.

27 Tagalitou vofte pounjahamba,
beta pounja bappa fouda catta pada
bet' orang; pacanira orang adda tau,
beta pounja iftri fouda berannac dua
pada beta.

28 Lagi fatou fouda callouwarderi
beta, lagi beta fouda catea : foungho
foungho dia foudajadi batfjaric tfjaric:
Jagi beta tida liat pada dia fampei fa-
carang :

29 Calou pacanira orang facarang
lagi ambil bawa pada dia deri bera
pounja mouca; lagi barang binaffahan
kena pada dia pacanira orang adda
boat beta pounja rambot pouti tou-
rong de coubour dengan douca.

30 Tagalitou facarang,mapnaca!fa
peta




Cap. xlv,
Knecht mijnenbader Rome / ende e
fongelinck niecbpongenis/ (alfoo
fn’n;e sicle aen defes siele glychonben
g

31 Soo fal et ghelchicdens alg
Dy fiet / bat be jongelinck daey nie
enig/dat bp Kerbendal ; endeulve
Enechten fulltn de grauwe hapren
uwes Ruechts / onfes vaders/ et
Doeffeniffe ten grabe doen neder-

Dalen, .
3z IDant uwe Knecht is voo

defen jonghelinck bozge bp mijnen
vadev/feggende/ Hooick hemtotu
net tedier en baenge/ foo (al ick te-
gen mujinen Bader ¢Callen dage ghe-
fondicht Hebben,

33 Pu dan / laet doch utuen
knetht booz defen jongelinek mijs
nes Peeven Nabeblyben: ende laet
dent Jongelinek met fjne broederen
optrecken. '

34 IDant hoe foude ick optree- |

Rentot mijnen bader/ indien de jon-
gehinek nier et mp en Wwares op
Dat itk Den januner niet e fic / be
g;‘;fe mijien. bader obevKome

Her xlv, Capirzel,

Lofeph geeft fich eyndelick {ynen broederen
€ kennenl ; ende trooffe mer Godes won-
derlicke voorfichtigheyr | peefife laft van

Yhen yader alles te boot chappen , ende
I;l? in Fgypten te brengen, vers 1, &c.

e gt‘_hlcx doet 0ock Pharao, 16. Iofeph
veerdichifo o et wagenen,teeringe; ende

?,icfchenckcn ,infonderheyt voor fynen va-
er, ende geefy Baey eene goede vermanin-

e 21, vhuyskomende, vertellen fyalles
haren

Het cerfte Boeck Mofis.  Fol: 102 i

bera datan pada hamba.mou beta
pounja bappa: lagicalou calou orang
moudaini tida adda famma bet'orang
(fedang dia pounja djiwa fouda ou-
bong dengan ini pounja djiwa),

31 Addajadi,calou dia liat, orang
mouda ini tida adda, agardia marri
lagi bamba hamba-mou adda boar,
rambot pouti, deri hamba-mou,, beta
orang pounja bappa, tourong de cou-
beur dengan douca.

32 Carna vofte pounja hamba fou.
dajadiorang mouda ini pounja fecou-
ta pada betapounja bappa, cattanja
djica beta tida antar dia combali pada
vofte beta fa hari hari adda picol falla
de mouca beta pounja bappa.

33 Tagalitou, beér la vofte pounja
bamba facarang tingal tuanko pounja
Jafcar ganti orang mouda ini:lagi beer

| orang moudaini poulang dengan fou-
dara foudaranja.

34 Carna bagimanna beta adda
bole pegi naic pada beta pounja bap-
pa, caloubouda ini rida adda dengan
beta: agar beta tida liat fixa itou,
nang adda bartamou pada beta poun-
ja bappa.

Brentihan nang ca ampat poulou
lima,

Jofeph koucakan [endirinja pada foudara
foudarama , dia iborken deorang dengan
Alla Thalla pounja candatis dia fouro
diorang bri tan itou famoa pada bappan-
Jja daan antar bawa dia de regri Mizrt.
Pharao lagt fouro bagiton, Jofeph foure

diorang pada 5ﬂppmy’a dengan pedm
€r 2 pedati,




Cap.xlv.

haren vader, die ’ttén laetften ghelooft,
- ende bereyt fich met grocte blijdtichapop
. de reyie, 25,

1 D@ehnnﬁe (ich Foleph met
bedipingenvoo? aliebie bp
pemfonden/cude §p vicp/Doct alle
man Ban mp uptgacn : ¢nde dacy en
font nicmandt by beny als Foleph
fich acn (gne Droedeven bekent
maechte. BOLO R 7

2 Eude Pp berhief fijne Tenime
met weenety/foo dat et de Cgppte:
naers Doo2den / ende Dat et Pha-
raos ups hoozide. 5

3 @noe Fofeph fepde tot fijne
Boederen/ ok ben Foleph / leeft
mijn dader nocl ¢ ende fyme broe-
Ders en Ronden e niet antivoo?s
den/ want fn waren bBerfehcke
bao fijn aengelichte. -

4 €nde Foleph fepde tot fijne
Boederen: Dacdert doch tot mp/
enbie fo nacberden ¢ Doe epde Hp/
Fick Ben Foleplyuive broeder/dien
gbp nac Egppten berkocht hele.

s Dacr ru/ Wweell niet Hekome
mieet / ende [de toorne] ent-ontlieke
nict i uwen oogen/om dat ghpmp
fier Benen berRoche hebt ¢ wante
&Bodt Beeft mp boo? 1 aengelichite
gahelonden / tot behoudenifie deg
fehens, : .

¢ IDant Het 5in nu cloee jaren
nes Bongers int nuddendesiants/
ende Dace siin noch bijf javen in de
welcke geeneploeginge/ noch sogit
st e fal,

7 Doth

GENESTIS.

pedati, dengan bacal dasn dengan caffe
caflie,dia bri adjarran baic pada diorang.
diorang bilang  itou famoa pada bap-

panja, . L

I 'TEmpo itou Jofeph tida bole

‘4 tahanlagi, de mouca orang
famoa nang badiri coulilling dia: lagi
diabateria boatorang famoa callouwar
deri kita, lagi fatou orang tida badiri
dengandia, fedang Jofeph bri kenal
fendirinja pada foudara foudaranja.

2 Lagi dia fouda ancat {uaranja
daan menangis: begitou agar orang
Mizri dengar, lagi agar Pharao pounja
rouma dengar,

3 Lagi Jofeph catta padafoudara-
nja; kita adda Jofeph: beta pounja
bappa adda idop lagi? foudara fouda-
ranja pon tida bole menjaout pada
dia, carna diorang foudatacoudjoor,
adapan dia pounja mouca.

4 Lagi Jofeph cattapada foudara
foudaranja: marre ampir djouga pada
kita: lagi diorang fouda datan ampir,
tempo itou dia catta: kita adda Jofeph
djouerang pounjafoudara,padafjappa
jouorang fouda jouwal ca negri Mizri,

§ Tetapi facarang jangan tacot,
lagi jangan jouworang pounja matta
t{jintafebab jouworang foudajouwal
pada kita cafini : carna Deos fouda
fouro pada kita de mouca jouworang,

pada jadi tongou dalam idop.

6 Carna facarang foudadua tauon
lapparde antara tanna daan adda lagi
lima tauon,dalam appa tida adda jadi
gali tanna pon tidamouflim pada iris
gendom pon tida.

= Teraph,




Cap. xlv.

7 ‘Daorh Godt eeft mp ooy u
licoer aengelichte Benen ghelonden/
o 1 eennoverblifflel te fellen op de
aecDe/ ende ot by Bet {eben te beo
?_nunm D002 eene goote Berlol:
inge. |

8 PAunan/gop enfebt mp Her-
wacrts niet gelonden/ MBaet Gobit
felue/Diemp tot Pharassbadier ge:
Reele heeft/ ende tot cenen Hecve obier
fiji gantlche hups/ ende Gegecrder
't gantfche landt ban Cgppten.

9 Daceltet u/ endietrecket ap tot
mtiten bader [ ende fegget tot Hemy/
Wiloo fept uiy fone Foleph : Godt
Hectt mp tot eenent Heere Den gant-
fchen Cgpptentanie getele: Kome
aftot mp/en Bertoefc niet.

1o €ne ghyp Mt inden lande
Goflen woonen/endenae by mp We-
fer/gbp/ende uive fonen/ende nwer
fonen (otten/ene nwefchapen/ene

We ruynderen/ ende al wat ghp

Behs,

1T Cnde ick fal u albacy onbey-
Youben : want dacr fullen noch vif
Javen beg Bongers 3ijn / op dat ahy
WL en Derarmt/ ghy/ enden hups/
ende alles wag ghp b,

12 Endeliet/ uwe oogen fien 't/ |

Enbe D¢ 0OJen wmijnes Drocders

Benfaming / DA ij
T jn mont tot 1t

13 Enie poobtlthappet miinen
Babee alle mijug geerlichbentin €
' gpBiay

Het cerfte Boeck Mofis.

Yol: 103

7 Tetapi Deos fouda fouto pada
kita de mouca jouworang agar dia ta-
rou jouworang pada fifa de atas bou-
mi; lagi agar dia tongou jouworang
idop deri pada lepaffan befadr fa cali.

8 Baiclafacarang,boucan jouorang
fouda fouro pada kita cafini hanja
Deos fendiri, nang fouda tarou pada
kita agac kira jadi Pharao pounja bap-
pa, lagi tuan deridia pounja rouma,
lagi joure pegang negridalam fegalla

| tanna Egypten.

9 Laca-lacas lagi pegi naic pada
beta pounja bappa , lagi catta padanja
begitou vofte pounjaannac Jofephcat-
ta: Deos fouda baiki pada kita Tuan
atas {cgalla tanna Agypten: marre
tourong capada kita, jangan nantis

10 Vofte addadoudoc de tanna Go-

fen, lagi, adda decat beravofte dengan
annac annac-mou , dengan annacan-
nac-mou pounja annac dengan vofte:

pounja domba domba, dengan vofte
pounja fapi fapi, lagi dengan barang
appa famoa nang vofte pounja.

11 Lagi kita mau peara vofte de-

{anna: carna addajadilagilima tauon
lappar : agar vofte rida jadi mifkyn,
vofte pon tida, daan vofte pounjarou-
ma pon tida,daan barang appa famea
nang vofte pounja pon tida.

12 Lagi liar jouw- orang pounja
matra adda liat itou , dengan matta

deri beta pounja foudara Benjamin ;-

kita pounja moulut adda catta casta
pada jouw-orang,
13 Lagi bilang pada kita peunja

bappa fegalla kita peunja besbefaran:

dalam




- raog/eit in e oogen finer knechteis

7 Ende Phatas fepdetot Fo- |

gppten/ ende alles wat ghp ghefien

fhebit ¢ endeDacet n/ ende brenget
mijien Bader fertvacres af,

14 Cnie hp bielacn Benjaming
fijnes brocbers Bals / ende weende :
pnie Benjanun weenbe en fijnen
hals. 7 3

15 Enoehp Ruktealle fijne bloe-
derery ende hpineende ober Ben: ene
ne daer nae fpacckenfine boeders

met hen.

16 %18 it geruchte in Dethups
Pharaos ghiehoot Werdt/ datmen
fende/ Folephs broeders sijngekgs
men: \wag het goet in ¢ ooge Phas,

feph / Sealt tat uwe baoederen/
Qoet DIt/ fadet wine beelten/ ende
teeckiet heneny gact na et lant Ca-
naan:

18 CEndeneimet wien bader/ en-
e wwe Huplgelfinnen / ende Komet
tot n / endeick fal w et Belte ban
Eapyten-lant gebeende gyp fule
Det bette deles lants eleit.

19 Ghn stit docl) gelalt/Doet dit/
nanet u unt Sgppen-landt wage:
nen boo? nine Kinderkens/ e oo
uwe wijhen/ ende Boeret nwen Ve
oer/ enbe Romet.

20 @npe e ooge enberlchoo.
ne uen Huplraet niet © Wwant et
belte ban gantlch Cappren-lande/

pat fal e 51N
21 Ende

GENESTIS.

dalam KEgypten,lagiappaappa famoa
nang jouworang fouda liat : lagi lacas,
lagi bawa tourong pada kita pounja
bappa ca fini.

14 Lagi dia fouda djatou ca pada
foudaranja Benjamin pounja lcher la-
gi menangis: Benjamin lagi menangis
ca pada dia pounja leher,

1§ Lagidiafouda tfjum pada dia
pounja foudara famoa,lagi dia menan-
gis atas diorang : lagi commedién dia
pounja foudara foudara fouda catta
catta dengan dia. _

16 Mannacallabritainijadidengar
dalam Pharao pounja rouma agar
aorang catta: Jofeph p. foudara foudara
foudadatan: itou fouda baic dalam
Pharao pounja marta,lagidalam ham-
ba hambanja pounja matta.

17 Lagi Pharao fouda cartra pada
Jofeph : catta pada foudaramou ; boat
bagitou,moat pada jouworang pounja
binantang lagi poulang , pegi pada
tanna Canaan.

18 Lagiambil pada bappamou,den-
gan orang de rouma-mou, Jagi datan -
capada kita  lagi kita mau caflie pada
jouworang nang baicde tanna Lgyp-

‘ten, lagi jouworang adda maccan tan-

naini pounja gomimaoc,

19 Vofteadda cawafla,boat bagini,
ambilla deri tanna Egypten pedati pe-
dari pada annac annacmou kitfjil, lagi
padabinibinimou, lagi bawa bappa-
mou dengan pedati, lagi datan.

20 Lagi jangan beé mgtta-mou
tfjinta tagal rouma pounja arta carna
nang baic, lebe deri lain famoa deri fe-
galla tanna Egypten adda jadi jouw-
orang pounja. 21 Lag!




Cap.xlv. = Heteerfte Boeck Mofis.

21 €nde D¢ lonen Yreacls des
ben alfos : Doo gaf Foleph Hen
wageneny/ na Phacaocs bevel/ oock
gaf hp Dentecr- Kot op den wech.

22 Pyvgaf Benallen / pder eory/
Wiffel-Kleederen: maer Venjamin
gaf Ho e Dondert Diberlingen /
ende BijE Willel-Kicedeven,

23 Cnie fijnen bader defgelijor
fonde hp tien efelen/ Dagende van
et belte ban Cappten / enve thicn
efelinnen/ Nagende Koo/ ende
Droot/ endelpiyie boo ffnen badey
op der wech.

24 Cndehp fondt fijnehoeders
Denen/ende fp vertrocken: endeln
epdetot Ben/ €nberfootu niet
op dentoeck), '

25 &nde fn trocken op upt &
Anpten: ende (i quamen in Bet Tant
anaan tot haven bader Facob.
i *6 BDoe Hootlthapten p Hem/
wgaende/ Forep] lecft noch/ig oock
18 hn Sfegeerder tn gantlch Eanp-
fen-lanng ; Soe befweeck fijn her-

te/mant by en geloofdel nigt,

27 ADaecalg (i tot Hemgelpros
Ren hadden alle pe mgmngn %na
fenhg/ Dic B tat hen gefproocken
b?"t%e/ ende Bat By be wagens fach/
tgﬁa ofep) geionden hande ombem
nﬂbnetm; foo Werdt Facohs hares
DTS meett [opendidy.

e Cnde Freael (sude/ & is ge-
QULY/ Mt fome Talenh ieeft”na;!{:

— itk

Fol: 104
21 Lagi Ifragl pounja annac fouda
boat bagitou: Tagal itou Jofeph {ouda
bri pedati pedati pada diorang bagi-
manna Pharao fouda fouro: dia [agibri
pada diorang bacal de djallan. |

22 Dia fouda bri pada famoanja,
pada faorang orang packeian packeian
berfalin,tetapi pada Benjamin dia fou-
da caffie tiga rattous foucou peraden-
gan lima packeian berfalin. -

23 Pada bappanja pon dia fouda
fouro bagini fa pouloucalledey nang
picol deri nang lebe baicderi latn fa-
moa deri £gypten, lagi fa poulou cal-
ledey betina nang picol gendom den-
gan roti, dengan maccanan pada bap-
panja de djallan. .

24 Lagi dia fouda foure foudaranja
pegi, lagidiorang fouda poulang : lagi
dia catta padanja: jangan babanta de
djallan.

25 Lagi diorang fouda pegi naic deri
Jgypten: lagi diorang fouda datan de
tanna Canaan pada bappanja Jaeob.

26 Tempo itou diorang fouda bi-
lang pada dia, cattanja; Jofcph adda
idop lagi,jadia lagi adda joure-pegang
negri dalam fegalla tanna Agypten:
tempo itou hatinja fouda calangarang;
carna dia tida petfjiaya pada diorang,

27 Hanja mannacalladiorang fou-
da catra catra padanja Jofeph pounja
bacartahan famoa, nang dia fouda cat-
ta catra pada diorang, Jagi mannacalla
dia liat pedati pedati, nang Jofeph fou-
da fouro pada bawa padanja; bappanja
Jacob pounja fpitito fouda jadi idap-

28 Lagi Hraél fouda carca: {ouda

facarang, beta pounja annac Jofeph
adda




Cap.xlvj.

ieh ol gacn/ endeBowlicn/ eer ick

T

Hee xlvj, Capittel.

Tacob , met fijn gantfche buys ende have , af=
rreckende nae Egypten, wofrttot BerSeba
. yan Godt doort vernieuwinge van beloften
geftercke, vers1, &c. Komt in Egypren
mer alle de fyne, die by namen worden op-=
ghetelr, 6. hy fchickr Iudavoorayraen
Iofeph,die hemna Gofente gemoet rrecke;
alwaer fy malkanderen feer beweeghlick
ontfangen, 28. kofephverfpreeckt metfijn

broederen , wat hy Pharao fal aendienen, |

ende {y voor hem komende , {ullen hebben
te feggen, 31.

x Eﬁnz “tvacl beireplde niet
; al Dat i hadde/ ende bp
aquam te Bev Seba 2 ende hn offers
e offeraniien den Gode [phes ba
evg Flaacs.

2 Cnde Godt fprack tot Jlracl
in melichten deg nachts/ eude lepde/
< acob/ Jacoh: ende by fepde/ Diet
[hier] Denick,

3 @nbde hp (ende/ Fck ben die
Godt/ 10es Daders Godt/en baeel
niet ban af tetrecken na Cgppren/
want ick fal u aldaey tot cengoot

Bolck fetten. |

4 Tk fal met u aftrecken nae
Gappten/ ende ick fal udoen [we-
der] npsrecken/ mede optreckende:
e Foleph fal fyne handt op uwe
pogen {egaaet.

s ‘Doe maechee Bemy Tacoh op
ban Ber Heba: ende be fonen Fii-
tatls voceden Facoh haren vaver/

: ghie

GENESIS

addaidop lagi : beta mau pegi liae pa-
da dia, daulou deri beta matti.

=2

Brentihan nang caampat poulou
nam .

Jacoh dengan dia pounja orang, de rouma
daan haywan famoa pegi de ﬂ?ri Miz-
1, Alla iborken dia de Ber(eba daan ber-
barouakan dia pounja diandjiban , dia
datan de negri Mizridengan dia pounja
orang famoa, dia [ourv)ada de mouca
. agar bilang pada ] ofeph éaya datan,
Jofeph pegt bertamou de adapan bap-
panya de negri Gojen, &'

I LAgi Ifraél fouda poaulang den-
gan app’ appa famoanang dia
pounja , lagidiadaran fampei de Ber-
Seba, lagi diafouda berfomba fomba-
han fombahan pada bappanja Ifaac
pounja Deos itou. Ay,
2 Lagi Dcos fouda catta catta pada
Ifraél dalam fatou caliaran-pada ma-
lam ,daan catta : Jacob, Jacob: lagi
dia cattas liat beta adda fini,

3 Dia pon cattas Akou adda Deos
itou, bappamou pounja Deos: jangan
tacot pegi tourong de negri Mizri car-
na Akou mau tarou pacanira de fanna
pada orang orang befadr,

4 -Akou mau pegi tourong famma
pacanira de tanna Mizri, lagi Akou
rnau boat pacanita pegi naic combali,
daan Akou mau pegi naic famma
famma, lagi Jofeph addagarou tanga-
pja atas mattamou. :

"' Tempoitou Jacobfoudapoulang
deri BerSeba : lagiannaclfraél fouda
bawa pada bappanja Jacob, denga®

afn-




Cap.xlvj. Heteerfte Boeck Mofis,

thde Bave Rinderkens / ende have
tupben/ op De Wagens diz Pharao
gefonden Badde/ em hem tevoeren.

6 &nie M namen hace bee/ enbe
bave Dabe / diefp indenlande Ca-
naan ghewoben Hadien 7/ ende (p
guamen in Egpptei: Facoh/ ende
al Bjn saetet Hen:

7 _Snnelonen ende be lonenlp-
ner (oriery met Bens/ fijne Dochteren
ende fiyner fonen Dochteren/ endeal

fyn saet Bracht bp met fich in €=

gppen.

8 Ende dit 3ijn denamen der fo-
nen Flraelg/ die in Sappren guas
men/ “Facol/ ende fiyne lonen: De
Cult-geboren Facobs/ Ruben,

9 EundeHinhens fonew Hanoch/
e Patlu/ eft Pesvow/ cfi Tarmi,

ro Enbe Himeons lonen/ Fee
muel/ende Famin/ ende Ohad/ ens
g gilgdjm/ enie %oel%ar:enm Daul

onen ¢enery  Canaanit
ot ¢ ,a aaniticher
11 Enbe de fonen BarnwHeni/

Serlon/Behath/enne Werar.
1z Endedefonen ban Fuda/Cr/
e @uatl/ ende Hela/ endePeves/
ende =7 eral) : D0ch v/ ende Onan
gggn% meftoren th ’; lant Canaan:
mie Pere n Waven on
ende @anxal{nm xgm !
13 Cnbe aicharg lonen/
ola/

Fol: 103

annac annanja kitfjil, denga iftriiftrin-
jade atas pedati pedari itou,nangPha-
ra0 fouda fouro pada bawa padanja.

6 Lagi diorang fouda ambil hay-
wanja dengan artanja, nang diorang
fouda bole de tanna Canaan, lagidi-
orang fouda datan dalam JEgypten,

| Jacob dengan bidjinja famoa famma

dia:

7 Diapounja annac aanac lelacki,
daan annac annanja lelacki pounja an-
nac annac lelacki amma dia ; dia
pounjaannac annac parampouan den-
gan annac annanja lelacki pounjaan-
nac annac parampouan, dengan dia
pounja bidji famoa dia fouda bawa

| famma dia de dalam Zgypten.

8 Inila pon namma namma deri

annac annac Ifraél nang fouda datan

dalam Zgypten Jacobdengan annac
annanja: Jacob pounja annac nang
bermoula, Ruben,

9 Dengan Ruben pounja annac

annac: Hanoch, dengan Pallu,dcngan
Hezron ,daan Carmi,

30 Dengan Simcon pounja annac
annac: Jemugl, dengan]amin.de:zlgan
Ohad, daan Jachen, daan Zehar: dcn-
gan Saul nang annac lacki lacki deri
faton parampouanorang Canaan.

11 Dengan Levi pounjaannac an-
nac: Gerfon , Kehath,dengan Merari,

12 Dengan Juda pounja annac an-
nac: Er,dengan Onan,dengan Sela,
daan Perez,daan Zerah:tctapt Er,den-
gan Onan fouda matti de tanna Ca-

 naan: lagi Perez pounja annac adda

Hezron'dengan Hamul,

- 13 Dengan l{falchat pounjaannae
D0 ' an-_




Cap. xlvj. & E N

@ola/ enoePua/ende Fob/ende |
Dunroit.

14 Cnde Zebulons fonen/ He-
ped/eide Clon/ende Fableel.

15 ‘Dit 3ijn Lead lonen/ dielp |

Facoh ghebaert hrefe in Paddan
Arany met Dinafijne docheer: alle
e 3icien fjner fonen/ tnde (ner
nochteven aven Dyicendevtigh.

© 16 @ne Gadg fonen/Ziphiory
ende Chaggi/ Dehuni/ enBQ‘e_Bss
Bory/ Exi/ ende Arvodi/ende Avelt,
17 Cnoe Alers fonen / Ty
ende Flchva/ende Flehvi/ende De~
via/ ende SHeva Daevlieder fulter:
ende oe fonen Bevia,/ Deber/ ende
IBalchiel.

18 Bt 3iin Zilpasfonen/ Bie |

¥ aban fijne dochter Wea ghegeben
Yadve: eude (p bacrde Facob dele
(ekhien sielen. .‘

19 B¢ fonenr Ban Bachel Fa-
tobg Bupivouwe/ Foleph/ ende
Benjamin.

20 Ende Foleph werden gebo-
ren in Eappiendande/ Manale/
enoe Ephranydichem AMmatl Po-
tiplieras Dochier/ deg Overltente
O/ bacee, : _

21 @nde Beaming fonen /
Wela / Wecher / ende Alhel) Gera/
ende Baaman/ Cehi/ ende fos/
Ruppinvente Duppiny/ ende A,

22 Bit 5ijn Rachelg fonen/ g?ie
i s

E §TS

annac: Tola, dengan Pua,denganjob,
dengan Simron.
14 Dengan Zebulon pounjaannac

| annac; Sered, dengan Elon,dengan

Jahleél. : -

15 Inila Lea pounja annac annac
lelacki, nang dia fouda berannac pada
Jacob de Paddan Aram ,dengan Dina
annanja parampouan: annanja lacki
lacki pounja daan annanja parampous-
an pounja djiwa djiwa famoafouda
tiga poulou tiga.

16 Dengan Gad pounjaannac; Zi-
phion,dengan Chaggi,Schuni,dengan
Ezbon, Eri, dengan Arodi,denga Areli.

17 Dengan Afer pounjaannac an-
nac 5 Imna daan , Ifchva , daan Ifchvi,
daan Beria, dengan foudaranja param-
pouan Sera: lagi Beria pounja annae
annac ; Heber, dengan Malchiél.

18 Inila annac annac lelacki. deti
Zilpa nang Laban fouda caffic pada
annanja parampouan Lea: lagi dia
fouda berannac pada Jacob nam blas
djiwa ini.

19 Annac annac deri Rachel Jacob
p. iftri, Jofeph dengan Benjamin,

20 I'agi ‘pada Jofeph de tanna E-
gypten fouda jadi berannac, Manaffe,
denga# Ephraim, nang fjappa Afnath

annacderi Potiphera,nang capallade-

ri On, fouda berannac pada dia.

21 Dengan Benjamin pounjaannac
annac; Bela, Becher, dengan Afbels
Gera,dengan Naaman, Echi, dengan
Ros, Muppim, dengan Huppim, detk-
gan Ard, :

22 Inila Rache] pounja annac ar~

nacy




Cap.xlvj.  Het eerfte

Racob ghebooven 36/ al te famen
becrtien siclen.

23 Entedang fonen/ Chulim,

24 €nide de fonen ban Naphtali/
Fachseel/ ende Suni/ endve Jeser/
ende Sillem, |
25 Diczundefonen an Bilhy
Rie Aaban (pnedochter Kachel ge-
frebent Dadide: ende [p baerde de fel-
be Facoh / (p waren alle feben
gielen. ,
26 Hlie de sielen Diemet Facoh
in Cgppten quamen/upt Mmne Heu-

pe shelproteny uptgenomen de wij:

ben Der fonen Facobs/waren al fes
en tleltigh siclen, (§50

inEgnpten ghebooren 3ijn/ waren
tiwee stelen: allede sielen des huples
Slacobs diein Sgppten quamen/
wWwaven tlebentigly.

28 €nbe By londt Fuda booy
Tiin aengefichte henen fot Floleply/
0MB002 fijn aengefichteacntoiin:
aetedosnnae Goferr: ende [y gqua:
men i et landt Safen.

29 - Boe [pandz Foleph fpnen
Wwagen aen/ ende toogh op/ fonen
bader ‘Efrae.!tmemu ete iy Sofen:
ende s By fich aen hen vertoonde
Too biel Bn Bemaen funen Hals/ende
Weendelanaeaen funen halg,

3o @nhe Flrael fepde tot Jo-

feDY/ Bag iof nu Rerie/ nae vad 1ok

W ANENiehee refion f1eBBe/ Dat iy
noh ?ee fglte gelien fiebbe/ dat ghp

31 'Bace

Boeck Mofis. Fol: 108

nac; nang fouda jadi berannac pada
Jacob, famoanjaampat blas djiwa.

23 Dengan Dan p. annac Chufim,

24 Dengan Naphtali pounja annac
annac,Jachzeél,dengan Guni, den gan
Jezer, daan Sillem. __

25 Inila annac annac deri Bilha,
nang Laban fouda caffic pada annanja
parampouan Rachel , lagi dia fouda
berannac diorang pada Jacob,diorang
famoanja foudatoudjou djiwa.

26 Djiwafamoa nang dengan Ja-
cob fouda mafloc dalam Egypren,
nang fouda jadi deri dia pounja* ping-
hang ; jangan bilang iftei iftri deri Ja-

cob pounja annac annac lacki Jacki,

| famoa adda djiwa nam poulou nam,

27 €ndeJolephs fonen diehem

27 Lagi Jofeph pounja annac an-
nac,nang fouda jadi berannac pada dia
dalam Egypten,fouda dua djiwa:djiwa
djiwa famoa deri Jacob pounjarouma
nang fouda datan dalam Egypten;
fouda toudjou poulou.

28 Lagi dia fouda fouro Juda de
moucanja pada Jofeph; Pada oundjo
de moucadia{djallan] capada Gofen:
lagi diorang fouda datan de tanna
Gofen. : e

2¢ Tempoitou Jofcph fouda ambil
dia p. pedati , lagi pegi naicde Gofen
pada djompot pada bappenja Ifraél:
lagi mannacalla dia oundjo fendirinja
pada dia, dia fouda djatou capadadia
pounja Icher, daan menangislamma
capada dia pounja leher.

30 Lagi lfraél foudacatta pada Jo-
feph: Beér betafacarang matti, fedang
bera fouda liat voftc pounja mouca,
vofte addaidop lagi. -

D2

31 Com-




Cap. xlvij.

21 Daee nae fepde Foleph tot
{png hroeberen/ ende tot fijnes ba-
ters hups/ Fck fal optrecken cnde
Pharas Daotichappen / ende tot
hem feggen/ IMyne broeders/ ende
mijnes baders pups/ dien het lant

Canaan Yaven/ sijntot mp ghe-

Romens ;

32 Endedicmannensijnfthacp-
Hevders / want het 3ijn mannen die
miet Bee omgaciy/ende fp Hebben ba-
v fchapeny/ende have rundeven/ende
al wat fp hebben/mede gebacht.

33 TDanneer Het nu ghelchicden
fal/ Dat Phavao u lieden fal roepen/
ende feggen/ 1Dat ig uwe antes
vinge 2
34 Soolultghp feggen/ e
Knechten stinmannen/dieBanonle
jeucht op tat nu toget Dee o ge-
gacn hebben/ foo Wwp/ als onfe ba-
pevs: op dat ghpin Hetlant Gofen
moget ooten / Wwant alle fchaep-
Perder 18 den Egpptenavent e
gronel .

1 Attasu pongon.

GENESISGS

31 Commedién Jofeph foudacatta
pada foudara foudaranja, lagi pada
bappanja pounja rouma:kita mau pegi
lagi bri tau pada Pharao, lagi catta pa-
danja: kita pounja foudara foudara,
dengan bappakou pounjarouma nang
fouda adda de tanna Canaan, fouda
datan pada kita:

32 Lagi lacki lacki itouaddacom-
bala domba, carnadiorang adda lacki

lacki nang fadouli haywan, lagi di- |

orang fouda bawa domba dombanja
dengan fapi fapinja ,dengan famoanja
nang diorang pounja.

33 Calou calou facarang adda jadi,
agar Pharao pangil pada jouw-orang,
lagi catta: pacanira orang pounja ba-
cardjahan appa? -

34 Jouworang adda catta: Vofte
pounja hamba adda lacki lacki, nang
deri mouda fampei facarang fouda fa-
douli haywan : bet’ orang lagi , bet’o-
rang pounja nencmoyang lagi: agar

jouworang bole doudocde tanna Go-

fen : carna combala dombafamoa jadi
haram pada orang Mizti.

Het xlvij. Capittel,

Tofeph dient Pharao {yns vaders komfte aen,
ende brengtvijf (yner broederenvoor hem,
vers 1 , &c. diefe ondervraeght, ende het
lant Gofeningeeft, 3, Yofeph brenght oock
fynen vader voor Pharao, die hemvraeght
nae {ynen ouderdom , ende Wortvan lacob
gefegent, 7. lofephonderhout fynen yader
met het gantfche huys in Gofen, 1x. De
Bgyptenaers hebbende al haer gels voor
Kootn nyrgegeyen , verkoopen door hon-

: gers

Brentihan nang caampat poulou
toudjou,

Jofeph bri tau pada Pharao bappanja fouda
datan, daan antar lima deri foudaranja
adapan Pharao, diatanja pada ajorang
bagirou bagini dia cafiie pada diorang

tanna Gofen. Jofeph lagi antar bappan-
jaadapan Pharao, diatanja Jacob poun-

Jj& oumor , Jacob pal;f:ara pada dia ’f 4;’3




Cap xlvij.  Het cerfte Boeck Mofis.  Fol: 107

ers noot hetvee, ende daer nae lijfende |

ant, aen Phatao, voor Koorn, 13, (uyrge-
nomen de Priefters,22,26,)’t lant wort hen
gelaten om te bouwen , mits gevende Pha-
rao “vvijide deelvande vruchten, 23, Ia-
~cobslevenin Egypten, ende gantiche ou-
~derdom, 27, hy neemt Jofeph cenen eedt
af, aengaende fyne begracffenifle, 29,

r TYOr quam Falepl)/ ende
-D Bootlchapte Pharao/ mie

fepde/ RN bader/ ende mijneboe- |

Ders/ endehave fchapen/ ende have
thnderen/ met alles Wat fp hebben/
Sugngbm‘[e'“ u}Et den tande Cas
faan: iec/ Op 3ijn it landt
Sofen. e

2 @nde by nam een deel fpner
baoebeveny [re weren] bijf mannen /
ende By Heldele Doo2 PHaraos atns
gelichte. _

. 3 @oe fepde Phavao tot fpne
boeteven: 1Dat 18 uwe Banterin:
ged ende {p (endentot Phavac/niwe
Rnechten suin {chaep-herders / foo
oy gis onfe baders.

4 Dootg fepdenin tot Phacay/
i B3un gekomen o als baeemde:
mgen - defen {ande te oonen/
wantdaee en ig geen wepde ooy e
{thapen ./ die wie Rneshien hebben/
detwnleden Bonger fwaer 18 nhet
landt Canaan: enven/ lact doch
ute Bnechien in den lanbe Golen
Woonen, . '
5 Bge fprath Phavaa tot Fo-
fepb/leggenne; 10 bader/ende E}me
broeders 3iju ¢of 11 geRomen ;

6 Lapp-

[eph peara daan fadouli bapparja den-
gan fegalla dia pounja rouma de Gofen.
fedang orang Mizri fouda balanja cou-
pan [amoa pada bli gondom, diorang,
diouwal haywanja commedién ben-
dangnja dengan badangnja lagi pada
Pharao agar diabri gendem,S¢.

1 Y17 Acouiton Jofeph fouda da-
tan, lagi bilang pada Pharao,
daancatta: Beta pounja bappa daan
beta pounja foudara foudara, dengan
domba dombanja,dengan fapi fapinja,
dengan famoanjanang diorang poun-

 ja, fouda datan deri tanna Canaan:

lagi, liat,diorang adda de tanna Gofen.

2 Lagi dia fouda ambil deri fouda-
ranja pounja oudjong , catauwi, lima
orang, lagi dia tazou diorang de mou-
ca Pharao. : ‘

3 Tempo itou Pharao fouda catta
pada foudara foudaranja : pacanira
orang pounja bacardjahan appa? lagi
diorang catta pada Pharao : vofte
pounja hamba adda combala domba,
bet’oran% lagi bet’ orang pounja nene
moijang lagi. _

4 Diorang lagi fouda catta pada
Pharao : bet’ orang {foudadatan pada
doudoc de tannaini feperti orang hor-
gay; carna tid’ adda maccanan pada
domba domba,nang hambamou pous-
ja, carna lappar de ranna Canaan adda
brat: tagal itou, Ey0 be€r tuan poun-
ja hamba hamba doudoc de rtanny
Gofen.

¢ Tempo itou Pharao fouda catta
pada Jofeph , cattanja: vellte pounja
bappa dengan vofte pounja foudara

foudara fouda daran capada volte.
' Tan-
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Cap. xlvij.

6 Cappten-landt dbat igboo 1
aengelichte/ Doet wwen bader ende
wipe hreedergin het belte ban'tlant
mooneit ;- faetle in °t landt Golen
wooten/ ende (0o ghp Weet Datter
onder hen Kloecke mantensin/ foo
fetle tot bee-meelers / ober ' geene
bat ik heblbe.

7 Cude Foleph bracht fpnen
bader Facabmede/ ende felde hon
vooy Pharacs aenghelichee: ende
Facol fegende Pharao.

8 Enoe Pharao fepde tot Fa-

cob/Doe Bele sty Debagen dexjaren
wies lebheng 2

g EndeFacoblepdetor Phavao/
De dagen derjaren myncr Leem:
delinckichappen 3tjn hondere ende
vertigh javen: Wepnigh ende quact
sijn De Dagen der javen mipes le
iens gheweelt/ ende en Hebben niet
berepclit Dedagent bande jaren des
febens mijrier baderen tnde Dagen
Baver beembelmeRichappen.

1o @nde Facoh fegende Pha:-
tao: enve ginck upt ban Phavass
aengelichte,

1x @noe Foleplh beftelde Fa-
tob / ende (prien bocdeven Woonin-
gen/cnde hp gaf hex ecne befittinge
n Cappten-landt/ in'thefte ban’t
faudt/in ‘tlandt Gameles/ ghelijck
als Phavao geboden hadde

12 @nde Foleph onverhielt (p-
penvader/ ende (pnie boeders/ ende
et gantfehe bups foneg vaders/

met -

G E N E S:1L.8.

6 Tanna Egypten adda demouca
vofte , boat vofte pounja bappa daan
vofte pounja foudara foudara doudoc
dalam ranna nang lebe baic deri {a-
moa: beér diorang doudoc de tanna

' Gofen, lagidjicavofte tau, calou de

antara diorang adda lacki lacki nang
adda rradjing baiki diorang joure ton-
ghou haywan,deriitou nang akou p.

4 Jofeph pon lagi fouda antar bap-
panja Jacob, lagi tarou diade mouca
Pharao : lagiJacob fouda palibara pa-
da Pharao. ML 3

8 Lagi Pharao catta pada Jacob;
hari hari deri idop-mou pounja tauon
tauon brappa? WS TR

g Lagi Jacob catta pada Pharac:
hari hari deri tauon tauon fedang beta
horgay [de boumi] fouda fa ratrous
tiga poulou tauon ; hari hari deri beta
pounja idoppan pounja tauon tauon
{fouda fidikit daan djahat,lagi tida fam-
pei pada hari bari'deti nenemoyang
pounja idop pounja tauon tauon fe-
dang diorang horgay [dcboumi],

1o Lagi Jacob fouda paljhara pada
Pharao : lagi pegi de louwar deri Pha-
130 pounja mouca. '

11 Lagi Jofeph fouda fouro baiki
tampat tampat doudoc pada Jaceb
daan pada foudara foudaranja, lagidia
fouda caffie pada diorang barang ran-
na nang diorang pounja dalam tanna
Agypten,dalam tanna nang leb¢ baic
deri lain famoa, de tanna Ramefes;
bagimanna Pharao foudafouro.

12 Lagi Jofeph fouda peara pada
bappanja,daan foudaranja ddan fegalia
bappanja pounja rouma dengan rotl
- ) fampCI




Cap. xlvij.

kens toc.. fy el
r3 Cndedacy en Wwas geen broat

in Yet gantlchelande/ wantdehons |

ger Wag feer fwaer/ foo dathet fant
van Cappeen/ ende fet landt Ta-
naan vaef den ban wegendien hon-
ger.

14 Dot Berfantelde Toleph al
Bet gele dat in @appeen-lant / tnde
e het landt Canaan ghebonden
Wert/ boog et Koondat M Roch-
ten: ende Joleph baache vat geltn
Pharaos hups,

vy 2418 nu Het gelt ﬁpt.-qujp_-..

ten-lande / enbe upt et landr L a-
naan Verdaen Wag/ quamen alle
be Capptenaecs tot Foleph / leg>
gende/ geefe ons b2oot/ want ibaee:
oin fouden twp in uloe tegeninooy-
Dighent Gerbendwant et geltone
baecckt, ‘ '

16 @nde Foleph fepde/ Seeft
W Bee/fon (al 10k het u gedenbooy u

Dee/ indien tgelt onthaeecht.

17 Bog h_zatbten fp haeree tot
Foteplyene Fofepl gaf en broot
boo? Peeriien / enie Boo2 et bee der
(chapen/ ende voos et vee der run-
Derel/ende boo? efels : ende Bin boe-
Dlvefe met b2oot dat felbejaes/ Yooz
albgmfmesﬁ tfel- tognist

1S B 0at 1etbe jaer bofepnnt
;?nafe;: l;nlp_ quamg lt:“ tgt Bemviniyet

ace /7 ghide lepden tot hem

10p en Fa ¢ n gemy/
niet vevheegen/ aifon fot gelt ver:
. Dagn

Het cerfté Boeck Mofis.
miet hzoot/tot Denmont der Kindet: |

1

ullent pao} mbnenheeve -

Fol:108

fampci annac annac kirfjil pounja
moulut. ,

13 Lagi tid’ adda rori de fanna da-
lam fegalla ranna pon tida;carna lap+
par fouda brat banjac: bagitou agar
tanna Egypten daan tanna Canaan
ingarbangar tagal lappar itou,

",

14 Wactou itou Jefeph fouda ba-
compol pera famoa, nang jadi berta-
mou dalam tanna ZAgypten, daan das
lam tanna Canaanm ragal gendom
nang orang fouda bli : lagi Jofeph fou-
da bawa pera itou dalam Pharao
pounja rouma. % 0

1’5 Mannacalla facarang pera deri
tanna fgypten,; lagi deritanna Ca-
naan foudabis, orang Agypten famoa
fondadatan pada Jofeph cattanja : Bri
roti pada bet'orang, carnatagal appa
bet'orang adda mattide mouca vofte?
tarna perafoudabis. - s

116 Lagi Jofeph fouda catta: Bri
haywan-mou, bagitou kita mau bri
(eoti) tagal haywan-mou, calou ealou

- pera adda courang: : :

7114 Fagal irou diorang p.fouda bawa
diorang haywan pada Jofeph: lagi Jo-
feph foudabti pada diorang roti tagal
couda, lagi tagalhaywan domba, lagi
tagal haywan fapi, lagi tagal calledey =
lagi dia peara diorang tauon itou gnap
dengan'roti tagal haywanjafamog,
18 ‘Mannacalla fauen itou {ouda
poutous, dicrang datan pada dia pada
talion nangcadua; lagi catra padanjaz
Bet' orang tida mau {embounji itou
adapan twanko, febab pera fouda{ais,
HIOs o agi




Cap:xlvig.

paenis/ ende D¢ befittinge dev bee-
ften [gekomen] acn mipnen ecre/foo
eniffer nict andees ober ghicbicben
poo? et acugelichte nujns heeven/
als ouslichaenyende ous lant.

19 TDacvom fullz wp Hoo? uue
oagen Eeroen/ (o wy/ als ang lant?
koopt ons/ efi ons lant boaz baoot:
foo fullen Wop/ ende ong landt Pha-
vao dienfhaer 3ijn/ ende geeft sact/
op Bat wnleben/ ende niet en Eerbie/
ende ek lant niet Wwoedt en Wwode,

10 Wifoo Kocht Foleph het ge-
Beele lant van Egpplenbos? Pha-
rao /want de Cgpptenacrs bees
Rochten een peder pnent acker / be-
wple deonger Gerck ober Den ger
wo20en Wag : (oo taerdt het lande
Pharaos epgen.

21 @ude het bolck aengaende/
pat fettede hy ober inde Geden /ban
¢ een upterte ber palen ban Copp-
ten/ tot 't ander upterlte des lelben.

22 Ziieen et lant Der Prielteren
en Kocht By nict: wancde Priekers
Bavben cen belchepden deel ban
Phavao/endelp aten haer befcheps
dendesl/ t welck hen Pharao gege-
ben Badde/ bacrom e berkochten
i Bacr Tandt nict . -

23 ‘Doc fepde Foleph tot Det
volcks Hict ick hebbeheden u/ende
u landt gekocht voo2 Pharaa: fiet
dacy i 3act Boo2 u /op datghubet

24 @nr!l

"GENESIS

lagi binarang binatang fouda jadi
tuankou pounja, tagal itou tid’ adda
bafifa app’ appa ldin dc mouca ruan-
kou,deri bet'orang pounja badangden-
gan bet'orang pounja tanna djouga.

19 Carnappa bet'orang mefter mat-
ti adapa vofte pounja mattabet’orang
lagi bet’orang pounja tanna, lagi> Bii
bet orang dengan bet’ orang pounja
tanna tagal roti: bagitou bet' orang
dengan bet'ctang pounja tanna adda
jadi Pharao pounja bamba lagi bri
bidji, agar bec'orang idop daan tida
matti, lagi tanna tida jadirimba. -

20 BagitouJofeph fouda bli fegalla
tanna Agypren pada Pharao, carma
orang Agypten fouda jouwal faorang
orang dia pounja :bendang , fedang
lappar fouda jadi cras de atas diorang,
bagitou tanna fouda jadi Pharae
pounja. - ] ;

21 Lagi pada orang orang diafouda
boat maffoc dalam negri negri, deri
KEgypten pounja-fipae teroundjong

| fatou,fampei dia pounja oundjong lain.

22 Qrapg lebbe€ pounja tanna
djouga dia tida blicarna lebbéé lebbée
fouda bole fatou" bagian gnap deri
Pharao, lagi diorang fouda maccan di-
orang pounja bagian gnap, nang Pha-
rao fouda caflic pada diorang tagal
itou diorang- tida jouwal diosang
pounja tanna.’ e

23 Tempo itou Jofeph fouda catta
pada orangjitou: liat hati ini kita fouda
bli padaPharao pacanitaorangdengan
pacanira orang pounjatanna: liat fini
adda s bidji pada pacanira orang , agar
pacanira-orangambor bidji de tanna:

: 24 Tc-




Cap. xlvij,

24 Dochntet beinkomlten fal’t
ghefchieden/ dat ghip Phavas Het
pijfoc decl fult geben : ende de bier
declen Tulen oo usijn / tot 3aet
Des eldes) ende totviwe (Pl ende
ey geener die in wive Huplen sijn/
endie om te eten oo uwe Rin-
Berkeng,

25 - Ende (p fepden / Ghp Hebt
ong leben hz_ljuuagz slaet 'nnj,é ggnas
D¢ binden it ming Heeven cogen/
;%?f wp fulten Phavaos Kneckiten

26 Faleph dan fKelde dit felbein
Lot cene Woet/tot op defendach/ober
Qm: lantvan Cgppten/dat Pharac
£ byEde Decl foude hebben : belial:
ben dat alleen et lande der Paiclte-
ven/ Phavacs niet en wert.

27 oo woonde Jleaelin'tlant
ban Sgppten/ in’t landt Golen:
_gnnc [p ftelden hen tot Belitters dace
hWeunz M werdenv2uchtbaet/ ende

Cmeerdieren feet. ;

1 28 @ne Jaroh Ieefde in Bet
1-?,22,‘ Van Cgppren lebentien jaer:
fon at be bagen Jarohs/ de javen
ep Des leveng/gheweett 3ijn Bondere
No¢ feben en beertigh jace.

29 Alg u de dagen Fivaels na-
;ge_i:‘ﬁcn/ Dat by Rerben foude/ fo riep
T fpnen {one Fofepl / ende fepde

Ot Beyyy/ Fudienick nugenade glies

Bondeq 5z e i1 utve oogen/lo lesht

0th wie fant onder mijne Grupe/
gma Dot meipapighept/ enide trotis
WE Atk mp/ ey pegraclt mp doch
L i et

Het eerfte Boeck Mofis.
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24 Tetapi pada moufim moufim
bacompol adda jadi, agar pacanira
orang adda bri bagian nang ca lima
pada Pharao: lagi nang ampat bagian

-adda jadi pacaniraorang pounia, pada

berambor tanna , lagi pada maceanan-

' mou,lagi padaorang nang adda dalam

rouma-mou, lagi pada annac annac-
mou kitfjil pounja maccanan.

2§ Lagidiorang catea; vofte fouda |

tounghou bet'orang pounjaidoppan:
Beér bet’ orang bertamou caffian da-
lam tuanko pounja matta, lagi bet’o-

rang adda jadi Pharao pounja amba.

26 Jofeph pon fouda tarou itou
pada efteadat , atas tanna Kgypten
fampei hari ini, agar bagian nangca
lima adda jadi Pharao pounja: tetapi
otang lebbéé pounja ranna, tida jadi
Pharao pounja tida. dat

27 Bagitou Ifraél fouda doudoc de

tanna Agypten de tanna Gofen : h:!g'i
1-

itou fouda jadi diorang pounja, lagi
orang fouda berannac, lagi fouda jadi
banjac facali cali.

28 Lagi Jacob de tanna Agypten
fouda idop toudjou blas tauon : bagi-
tou agar Jacob pounja harihari, taiion
tauon deri dia pounja idoppan fouda
jadi fa rattous ampat poulou toudjou
tauon. s

29 Mannacalla facarang Ifra€]
pounja hari hari fouda datan ampir
agar dia matti,dia fouda pangil annan-
ja Jofeph, lagi catsa padanja calou beta
facarang fouda bertamou caffian da-

lam vofte pounja matta, tarou jouga

tangan - mou de bawa beta pounja
+pingang: lagi boat baic boudi daan
@ 4 ' adﬂ:




“Folephhomt tosu: (oo berferhte
: Gicly |

Cap xlviij. G E'N

niet in Cgpplens

30 JRaer dat itk bp mijnebades
venligge/ Bievom fult ghn mp upt
Cappten Bocren/ endemy inhaer
graf begraben ; endehp fepde / ok
Tal Doenna v Woot.

31 Eniehp fepde/ Sioeert mp/
ende hp Mwoer Hem / ende Jlead
gnu;b fich ten boofde ban et

gde,

3 oAdttan, alimboudi, 2 Attan, coubong doufon,
5 Attan, de caffor ca de eanfor, ca demisis sidoy.

E S 1S,

1 adillan pada beta:1agi jangan tannam

jouga padabeta dalam ZEgypten.

30 Tetapl beérbeta banng dengan
beta pounja nenemoyang : tagal itou
vofteadda bawa pada beta de louwar
Egypten - lagi tannam padabetada-
lam diorang pounja coubour: lagidia
fouda catra ; kita adda tourut vofte
pounja bacattahan.

3t Lagi dia catta: Bafompa da
beta, lagi diafouda bafompa padanja
lagi 1fra&! fouda tondo fendirinja de

| tampat capalladeri s tampat tidor.

3 Asian Jbenéé, ¢ Astan , pongem,

Het xMviij. Capittel,

Tacobkranck zijnde,wort van IofE{Jh befochr,
“yers1,&c. dien hy Godrs belofren yoor
houdr, ende neemt {yne rwee fonen, Ma-
naffe ende Ephraimaen, voor fijn eygen, als
vaders van twee byfondere ftammen in 1{-
rzel, 3. in’topleggen der handen, ende fe-
genen trecke Iacob wetens den jonghlten,
re weten , Ephraim , voor den ondften, te
weten, Manaffe , 13, onaengefien Iofephs
vermaninge, 17. Sepentfe alloo , midriga-
ders haten vader Lofeph , ende prophereert

hare wederkomfte in Canaan, 21, geeft
lofeph een ftuck lants yoor uyt, 22,

5 Hs&ft nhefchicdie n nae dele

Dingen / dat men Floleph

fepie/ Hiet uwebader 16 kranck:

Doe nam Oy fiine twee fonen met
fich/ Manalle ende Cpheaim,

2 Ende men hoodtlchapte Fa-
fob/enie menfepe/ SHict uide (oon

Brentihan nang caampat poulou
de lappan, :
Jacob jad; fackit Jofeph datanliaz pada dia,
Jacob bri ingat pada jofeph alla Thalla
pounja &}'jﬂﬂéfﬁdﬂ, dia tarima dia poun-
ja dua annas lacki lacki Manaffe den-
gan Ephraim pada dia pounja annag
agar diorang jadi Bappa Bappa deri dus
affal de dalom Ifraél. Sedang jacob id-
lihara dua annac itowdia ankat Ephra-
im nang bongfou atas Manaffe nang
annac foulong. ~dia palibara bagiton
pada diorang pada Jofeph lagi, &c.

¥ SOuda jadi pon de blackan ber-
boatan ini , agar orang catta
pada Jofeph, liat vofte pounja bappa
adda fackit : ragal itou diafouda ambil
dia pounja dua annac lacki lacki: Ma-
nafic dengan Ephraim fammadia.
2 Lagiorang foudabilang pada Ja-
cobdaan cattas liat vofte pounja an-

nae Jofephadda datan pada vofte :tﬂi
=4y gal
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Sich Fevacl/ende fat 0p et hiedde.

-3 Daeenalepde Facoh tot Jo--
fepl / Sodt ve Almachtige i mp
Beelchenen ¢ Lus indenlande Ca-

naan/ende by beeft mp gelegent

- 4 Cndehp Beelt tot mp gelent/
Sitet/ich [all bruchthaer maken/ .
ende ubermenighbuldigen / endeu
€0t eenen Hoop van Bolckeren fel-
len/enve ick fal utmen 3ade nae u dat
lgamnat; tot ‘tene cenwige Belittinge

5 3 dan/uwme ttaee fonen/dicu
n Cgppoentandt gebooren Wwaven/
gL Uk in Egppten tot u gekomen
ben/ i mine : Ephraim ende
IWanalle mllen mijne sin / alg Ain-
Ben/ ende Himeon.

_ 6 Maerngefachte/dat ahpnae
Ben tyit gewinnen/ fullenuwe 3in:
£p tullen nge faver Broedeven naem
geRoent weeden in hace evfoeel

7 et ith nu ban Paddan
fuamAoo is Rachel bp mp gheltors
benin'elane Canaan/op den wech/
alg 't noch een Klepne fyeke landts
Jag/ om tot Ephary cekomen:
gf:ae ik begoetle alpace aen den

D ban Tph2ath/ g telcke is
Bethlepen,

8 @uye Flrael fach de fonen

Folephs ; At de fone
el gpbs g [ppde/ Wiensin

9 €nde |

1 gal itou Ifraél fouda bangon coatnja,

lagi doudoc atas cama.

3 Commedién Jacob fouda catea
pada Jofeph: Deos nang Cabefaran
fouda caliatan pada beta de Luz de
tanna Canaan ; lagi dia fouda palibara
pada beta :

4 Lagi dia fouda catta pada beta,
liat Akou mau boat pacanira baboa,
lagi boat pacanira jadi banjac banjac,
lagi tarou pacanira pada fatou campont
orang orang, lagi Akou mau caffie tan-
na itou pada bidjimou de blackan ve-
fte ,agaritou jadi diorang pounja fam-
pei {a oumor.

§ Baiclafacarang vofte pounjadua
annac, nang fouda jadi berannac pada
vofte de tanna AEgypten, daulou dexi
beta fouda datan pada vofte dalam
ZKgypten ,addabera pounja Ephraim,
denganManafie addajadi beta pounja,
feperti Ruben dengan Simeon.

6 Tetapi vofte pounja aflal nang
vofte adda bole de blackan diorang,
itou adda jadi vofte pounja: diorang
adda jadi bernamma feperti foudara-
nja pounja namma dalam diorang
pounja arta poufaka.

~ Mannacallabeta fouda dacan deri
Paddan, Rachel fouda matti decat be-
t3, de tanna Canaan de djallan, man-
nacalla adda fifa lagi djallan Kkitfjil
pada datan de Ephrath : lagi beta fou-
da rannam pada dia defanna decat
djallan deri Ephrath: itou la Beth-
lehem. _-‘ -

8 Lagi Ifra¢l fouda liat Jofeph poun-
ja annacannac: lagi-dia carta; 1jappa
Pounia ini?

€t 2 9 Lagi




Cap.xlvii. ' G ENE SIS, . =«

o @Enoe Faleph fepbe tot fijnen |

baber/ S sun wigne fonen/ diemy
Godt icr gipegeven eekr s endebp
Tepide/ 25enghtle dach tot mp/ dat
ickle fegene.
10 Doch Flvacls sogen waren
fiaer ban ouderbom / hp enkonde
fuict fien: ende hp dDedele nacrderen
tot Bem / doe Kulte Byfe/ ende onts
Belloele,

11 ¢Enpe Flvacl fepde tot Fo-
fepl/ ek en Hadde niet gemepnt
aengefichte te fien ; maer fiet/ Godt

 Beefcmp oock wsact Doen fien.

12 D¢ Dedele Jolepl) uptgaen
ban fijne Kupen/ ende hp boogh
!]e-n; ooy fijn acngelichte neder tev
acrde. '

13 Cnbe Foleph nam die bepde/
Cphraim niet fijne vechterhandt /
teqen ober Flraels Ainckerhandt/

ende Manalle met fijne AincRer:'| 8

Banbdt/ cegen obier Flracls recheer:
gauht 7 ende [ip Dedele nacdeven 1ot
om.

14 fdaer Frvael Rreckie fijne
rechterhandt upt/ ende lepdefe op
@phaims hooft / Hocwel Hp de
minftewas / ende fijne Qinckerhant

op IRanalles Booft: By Deticrde

fpne Banden berfandelick / Wwant
Manallcas de cerlt-gebooren.

rs &nie B fegende Foleph/en-
Dt (2o ¢ D Godt oo Wiens aens
melichte mijne baders Ababam/
ende Ffaac ghewandelt ebben / die
Gobt diemp geboedt heeft/ban dat
it® wag/ (ot op delendacl)/

16 Die

9 LagiJofeph cattapada bappanja:
Diorang adda kita pounja annac, nang
Deos fouda caflie padakirade finizlagi
dia catta; Antar diorang jouga pada
beta, agar beta palihara diorang.

10 Tetapilfraél pounja matta fou-
dabrat f{ebabdiatouwa, dia tida bole
liat : lagi dia boat diorang dataniampir
padanja , lagi dia t{jul diorang lagi
polo diorang. |

11 Lagi Ifraél catta pada Jofephs;

" (daulou) beta tida fanca liat vofte p.

mouca: tetapi liat,Deos lagifouda bri
beta liat vofte pounja bidji. |

12 Tempo itou Jofeph fouda boat
diorang callouwar deri dia p: lontout,
lagi dia fouda tondo fendirinja adapan
dia pounja mouca caampirtanna..

1} Lagi Jofeph ambil diorang dua-
orang , Ephraim dengan tanganja ca-
nam betul adapan lrael pounja tan-
an kiri,daan Manafle dengan tangan-
ja kiri betul adapan lfracl pounja tan-

“gan canam;lagidia boat diorang datan

ampir pada dia :

14 Tetapi Mia€l fouda callouwar
ranganja canam,lagi taron itou de atas
Ephraim pounja capalla, mafki dia
lebe kitfjil , lagi tanganjakiti deatas
Manaffe pounja capalla: dia fouda taw
dia tarou tanganja bagitou; carna Ma-
naffe addaannacbermoula,

- 15 Lagi dia fouda palibara;pada
Jofeph daan catta : Deos itowadapan
{jappa pounja mouca bera pounja
nene bappa Abraham, daan Ifaac fou-
da bedjallan, Deos itou nang fouda
peara pada beta deri waQtou fedang
kita jadi , fampei pada hari ini.

16 Mek
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16 - ®ic@ngel / Bie mp berlolt

Heefe ban alle quact/fogene delejon: |

pers / enle Dat i Ben min naem
ghenoermt Werde/eude mijner bade:
ren A abams/ ende Ffaacs naeny/
ende Dat i peomenichuuldigen alg

Diflehen v menichte/ in °¢ vudden

s landtg.

17 @oe Jofeph Cacly / dat fyn
baoer fpue cechser Damb np_@-pmas
img hooft lepde/(001Was Yet quact
in fijie oogen / ende hp onderbat-
tede fiynes baders bant/omdie Ban
Cphraims hooft / of Manalles
hooft af te bzengen,

18 . Ende Foleplh fepde tot fpe
ners bader / Piet alfoo/ mijn bader:
-mant oele 18 De eeclt - ghehooren/
Tegt wine vechterhant op iyn hoaft,

r9 IRact (N Babet Wepgere 't/
%nhe fende: Fickweet het/ mijn fo-
+ :'r’ Tiek weet Bet /7 hplal oocktot
: _gﬁah& togben/ ende hp fal sock
g 0t Wornen : maey nochtans fal

i Rlepntie baagber grooter Wo2s

Den Dan by o fiyn 3act fal
w0 fiin sacc faleentolie.
memehitenan bokckeren Woden.

20 Wifen fegente Gple te Dien

‘bage/ fegaende / Fnu fal Lfrvael fo-

genen/ feggende/ Godt fetten alg
Cphraim/ ende als Manalle : ende

Bneeeede CPhraimvoo; Manalle.

21 Pacr nae fepde Preael tot
Folephy; Siet/ ick Gerbe: maer

Godt fal meg - {ieden Welen / ende |

4

16 Mcllaicatitou nangfouda lepas
akan pada beta deri fegalla djahat, pa-
lihara bouda bouda ini, lagi agar beta
p. namma jadi bernamma dalam di-
orang , daan beta pounja nenebappa
Abraham daan Ifaac pounja namma,
lagi agar diorang jadi banjac banjac fe-
perti ican pounja banjanja , de antara
boumi. '

17 Mannacalla Jofephliat bappan-
ja taron tanganja canamatas Ephra-
im pounja capalla, itou jadi djabat da-
lam marttanja, lagi dia pegang bap-
panja pounja tangan , padabawa tou-

rong itou deri Ephraim pounja capal-

1a, atas Manaffe pounja capalla.

18 Lagi Jofeph catta padabappan-
ja: jangan bagitou bera pounja bappa
carna ini adda annac bermoula; tarou
vofte pounja rangan canam dc atas
dia pounja capalla.

19 Tetapi dia p. babba tida man
daan catta: Beta tau itou bera pounja
annac beta tau, dialagiaddajadi pada
orang fatou , dia lagi adda jadi befar:
Terapi wellakin dia pounjaaqe adda
jadi, lebe befar deri dia, lagidia pounja
bidji adda jadi banjanja fatou nang
pounou deri orang orang, ;

20 Bagitou dia fouda palihara di-
orang pada hariitou, catranja : dalam
jouw-orang 1fraél adda palihasa, €at-
tanja; Deos tarou jouw-feperti Ephra-
im , daan feperti Mapafie : lagi dis ta-
rou Ephraim de mouca Manalle,

21 Comedien Hiaél catta pada Jo-
feph; liar,bera matti: tetapiDeos adda
jadi dengan jouw-orang , lagidia adda

D fal v wedey pengen it lagnt antar combali pada jouw-orang dalam
utoer |

jouw-




Cap.xlix. G E N
wiver baberetl.

22 ¢nd¢ itk Iebbe u cen Buch
lanpes aegeben boben wwe Hoede-
ren/ tioelch (o metainen fweers
be/enne wiet minen bone upt tee A+
moriten fande genomen hebbe.

Het xlix, Capittel,

Tacob roept fyne fonen, om die voor fynen
doot 1 ieﬁem‘n , vers X, 8&c. Beftraft voor
eerft de {chandelijcke feyren van Ruben,
Simeonende Levi, 3. roemtdaer naefeer
hooge de heerlickbeytvanluda, prophete-

 yende van den tijt det geboorte lefu Chrifti
(nae den vleefche) uyt hem, mitfgaders fijn
Coninckrijcke, ende’ de beroepinge der
Heydenen,§. VanZebulon, 13. 1fafchar,
14. Dan, 16, Gad,19. Afer, 20, Naph-
tali, 21, Jofephs byfonderen fe%_en 224
Van Benjamin, 27, eyndelick geeft lacob

bevel vande plactfe fyner begraeffenifie,29. |

ende fterft, 33,
e

¥ D’iﬂes nae viep Facobh fpne
fonen : ende by lepde: Per-

famelt w/endeick fal u berkondigen
't greenie DAt w in de navolgende Da- |

gen wederbaren fal.

> Thomet tefamen/ cnde Hooret/
ghp (onen Facobs : ende hooret na
Ffracl unen bader.

3 fuben/ ghp 3ijt mim Eerlt-

geboveny migne Kracht/ ende hec be-
gint minee mache: D¢ vVootree-
licktein hooghent/ ende D¢ BooR-
teeffelicke inGerckte.

4 Snellé afioop als dev waterew

ghn

PRS- =" s T

E 82158,

iouw-orang p. nene bappa p. tanma,
& 3 Lagigb-gta fouda cafﬁegada vofte
tanna fa pangal, lebe deri pada fouda-
ra foudara-mou : nang bera dengan
beta pounja pedang daan dengan beta
pounja pana fouda rampas deri orang
Amorééi pounja tangan.

i

_ Brentihan nang caampat peulou
' fambilang. :

Jacoh pangil dia p. annac lackilacki agar
dia palibara disrang daulou deri dia
matti : dia davlow bateger berboatan
dishat deri Ruben , Simeon daan Levt.
Commedién.dia poudji berbefaran. de-
ri Juda. dia bernabbi devijefu Chriflo
p. jaddshan daan walton appa dia adda
maffoc de dounja, dia adjar deri diap.
Rad)at lagi bagimanna orany caffir ad-
dajali Allap.orang. jacob paliharadia
pounja annac lacki lacki famoa Jatou
fatou kendiré , {&c.

T COmmedi-é‘u]acob fouda pan-
gil annanja: lagidiacatta ; ba-
campon, lagi beta mau bilang pada
pacanira orang , itou nang adda jadi
pada pacanira orang dalam hari hari
nang commedien,

2 Bacampon , daan depgar tuan
orangannac annac Jacob : lagiden-
gar pada lraél, nang tuan orang poun-
jabappa.

3 Ruben vofte adda beta pounja
1annac bermoula, beta pounja coat,
daan moulanja deri beta pounja ca-
wafla ; vofte nang lacon dalam tingin-
jaydaan nang lacoudalamcoat, -
|- 4 Nang lari de bawa ladjou feperti
: ayCl'a




Cap. xlix.

shin on fult De Booreeffelickite nict
stin: - want ghp hebt uwes vaers
leger DeRlommen: doe Hebt ghip

[her] gefchent: Hn eeft miin
behlonumen, gn yectemyn bedie

5 Dimeon enbe Levi 3iin ghee
b2oeders : Pave Bandelingen sin
wevcR-tupgen ban gewelt,

6 June3icke en Kame nict inhas

ven Devhogenen taede/ mijn cevcen.

020enier Bereenicht e Yavebers
gaderinge ¢ Want in Haven toone
hebben fp demannendoot gelagen/
enden Barven moetwille hebben {n
de oflen weeh gevucke,

7 Berbloerkt sp Baren ooy
want B is hefeigh/ ende Bave ver-
bolgenthept/ want mighart: ick
falle Berdeelen onder Facoh/ ende
[alle bevtvopen onber Flracl,

m;: .-‘Eiuba/ agbpsije ee/ ulullen |
¢ Baoeters (oben/ ue handt (al

31N 0P Den necke uicr Dpanden:

booz u lullen Baee uiwes baders fo- |

nen nenerhupgm.
9 INDA ig con Aeenten wely/

8hD3Ut ban dey poof op-gheklom:

men/ mtin fone : §n Krom fich /
Lﬁ%hf glt;mgu lseeheiz aig eon im{get?nz
= U Zeenn: wig '
hnmop&ag 3 oo wie fal hem
X0 By Beepter enfalban Juda
gm Wijcken / noch e {lbst%zmr
£I‘; Tullehen mijne boeten/ tot dat
tmll O Ramut/enpo pen feltien fullende

Yoen gehoopaent sin.

' 1x Hp

Het cerfte Boeck Mofis.

Fol: 112

ayer , voftetida adda jadi nang lacou

‘lebe derilain famoa: carna volte fou-

da naic de atas bappa - mou pounja

 tampat tidor: tempo itou vofte fouda

bina(fa itou : dia fouda naic de atas
beta pounja cama,

5 Simeon dengan-Levi fouda ba-
foudara : diorang pounja cardjahan
adda pangawei deri forfa.

6 Beta pounja djiwa jangan maffoc

dalam diorang pounja bitjara fem-
bouni, beta pounja berbefaran jangan
jadi baoubong dengan diorang pounja
campon : carna dalam amaranja dio-
rang fouda bounou lacki lacki, lagi da-
lam nacallanja diorang fouda rampas
fapi fapi camabiri. :
. 7 Tobat padadiorang pounja ama-
ra , carna dia adda bingis lagi diorang
pounja amog carna dia adda cras: beta
mau bagi bagi diorang de antara Ja-
cob, lagi beta mau ambour diorang de
antara Ifraél,

8 Juda,voftejonga itou la,pada vo-
{te foudara foudara-mou adda poudj,
vofte pounja tangan adda jadi de atas
moufomou pounja tingco;pada voite

| bappamou p.annacannac addafomba,

g Judaaddaannac finga, vofte fou-
da naic deri bonjaco beta pounja an-
nac : dia irotakan fendirinja,dia baring

| baring fepertifinga, lagi feperti finga

touwa : fjappa adda boat bangon
pada dia. '

10 Affal tida adda lalou deri Juda,
nen joure. baiki fabdaderi antara kac-
kinja; fampei nang Saluwani daran,
lagi pada dia orang adda mendengas..

11 Dia



Cap. xlix.
Cxr Ppp bindt fpnen jongen e3¢l
acn ben wijnftock/ende 't beutenip:
ner eselinne aen den eBellfen WHN-
tock:; by walche fijn Rlest w Den
Wwijn/ ende fjnen mante wijn-
muphcn-blocht.

12 Ppisrootachtichban oogen |

Dog2 Den Wiy ende Wit Ban tanden

Doo? den mielk.
13 Zebmionfalacndehaben Der

seent Wwoone/ ende hp fal aen de ha-
bent Deg felyepen toelen/ende fijn 3poe
falsiin nac Zidon.

14 “Filafchar i8 een Revek ghes
feent ©5el/ nencrliggendetnlehen

tiee packen.
xs ‘Doehp derulte facl/ datle

‘gott was/ cade Bet lande/Datst li:

fhigh tvas : foo booth Hp fpnen
fehouber / ont te D2agen/ ende Was
Dierende ondet tribupt.

16 DA P fal fijn olek richen
als eene der Baimmen Fivaels.

17 DA D fal een Slange sun
aen denwegh / con Adder- fange te-
eng Jer pant/ Dijtende des peects
gezi{eueu/ dat fijn vijder acheer ober

alle.

138 @p uioe falighent wachee
ith DECHRC. :

19 Wengacnde Gabd / rene hende

fal Gon aenvatien: maee bp fallle}

acnbalien in 't epnoe.

20 BanAfler/ fiinbroodtfal bet
sijn: ende hp fal Woninchlicke lee:
Rernpen Icberen. ,
21 Paphtaliis emelns-gellatme

finde/

GENESTS

1 Dia icat dia pounja calledey
mouda de pohonanghor ,daan annac
deri dia pounja calledey betina de po-
hon aaghor nang lacou dia baflo pac-
keianja dalam coa anghor, daan dia p.
cappa dalam boa an ghor pounja dara.

‘12 ‘Dia peunja matta adda fidikit
mera tagal coaanghor, lagidia pounja
gigit pouti tagal ayer foufou.

13 Zebulon adda doudoc de ampir
teloc laout, lagidia adda tingal de am-
pir teloc cappal ,lagi dia pounja fabela
addajadi de fabela Zidon.

14 Iffafchar addacalledey crasderi
toulang babaring bating detenga ten-
ga dua picolan.

15 Mannacalla dia liat nang brens
tihan adda baic, daan tanna adda ma-
djelis : dia tondo dia pounja bahou
pada picol,lagidia adda fervyr de bawa
oupati.

16 Dan adda houcom dia pounja
orang fepetti fatou deri aflal Hragl.

17 Dan adda jadioular de ampir
djallan , caan oular nagga de fabela
djallan *, basigit gigit couda pounja
toumit, agar dia pounja orang bacouda

- djatou berondordc atas blackan.

18 Beta nanti pada vofte pounja
daulat moumin ,-Alla Thalla.

19 Tetapi Gad , fatou campon
otang baprang adda pegi mengamoe
pada dia: tetapi dia adda pegt men-
gamoc pada diorang deri blackan;

20 Deri Afcr, dia pounja macca-
nan adda jadi gommoc, lagi dia adda
bawa maccanan Radjanang fedap. -

23 Napheali' adda roufia beriod
il i X ' pang




Cap.xlix;  Her eerfte Boeck Mofis.  Fol:u13

Binbepgeckt fehoone wooen.

2z Foleph i8 con bauchtbacr

Latk/ eenBuchtbhace tack/ aen eene
foutepne s elck con dev tackenloopt
ober hmmueitl. '

z3 D¢ {chutterg Hebben Hem
‘el ittechept aengedaers/ enbe be-
fehoten/ endehem gebaet .

24 Maer fijn boge is in Fijhig-
Bept gebleben/ endedeavmen fnner
Danben sim gheerchie ghewozden
%?aﬂizu I?{;f ganbén bes  IMachtigen
18/ Dacr ban is iy cen Derder/
eent Steen Jlraels, .

25 Vanuines baders Sodt/ie
u fal Delpen/ ende ban denAlmach-
figewy/dee u fal fegenen/met fegenin:
gen deg henels ban boven/met fege-
mngen des atgonts/dic dacr onde?
light met fegeningen Ber hoplten/
endeder baer- moeder. |

26 D¢ fegeningen umes Baders
g:gl ;ﬁ'mm befegeningen mijner
- m{!ﬁlﬁ;wmaen Bet epudeban

193¢ Beutelen : die fullen sijn

op bet boofe Fotephs / endeopden

Dooft-lchenel hes af it
e btoebesen,

- 27, Z5enjamin fal fals] een wolf
ber{theuren/ des mozgens fal hn
;‘mf eten / ende Des abondts (al hp
nupt t;gtntclm
28 Mie nele Eanuwnen Ffeaels

3yt tibaely, ; gnide DIt 18 Gene dat

Bader tag jen (P2ack/ als ple
fegende/ hn fengmml'e vmﬂit}i nae
- : e

nang fouda Jepas : dia bribacattahan
manis.

22 Jofephadda tfjabang nang ba- |

boa, tfjabang nang baboa de ampir
mattaayer : Sa t{jabang t{jabang ma-
lata dearas paggar batou.

23 Benar joure-pana fouda boat
pait padanja, lagi ba-pana lagi bintf}i
padanja. " _

24 Hanja dia pounja pana fouda
tingal cras, la%i lingan lingan deri tan-
ganja fouda bole coat deri tanganja
deri nang bercawafla deri Jacob ; deri
itou dia adda Ifraél pounja combala
daan batou.

25 Deri bappameu pounja Deas,
nang adda toulong pada vofte lagi
deri nang Cabefaran , nang adda pali-
hara pada vofte, dengan furga pounja
paliharaban deri atas, dengan paliba-
rahan deri cadallamnja nangadda de
bawa itou, dengan palibarahan deri
foufou, daan deri papodjou.

26 Bappa-mou pounja_palihara-
han adda lebc befar deri beta pounija
nene - moyang pounja paliharahan,
fampei de tandjoung deri boukic
boukit terkakal : itou adda jadi dec
atas capalla Jofeph, lagide atas sen-
cora deri nang batfjerci de antara fou-
daranja. . ' |
27 Benjamin addabertfjaric feper-
ti harimau ; pada pagi hari dia adda
maccan rampaflan, Jagi pada petang
hari dia adda bagi bagi bonjaco.

28 Segallaini affal Ifraél adda dua

blas : inila pon nang appa bappanja
fouda catta catta pada diorang, fedang
dia pah'haraé diorang ; dia fouda l|]>ah--

1ara




gpmen bpfondetenTagen. - o coan |

29 ‘Daer nac ghcboodt Gy hay
enoe (epde tot hen/ Fek wade ber:
farnelt tot maijhett volcke/ begraett
mp by mijune baders) inde [pelotiche
Di¢dace 18 in den acker Cphrons/
beg Dethiters:

46 “Fube fpeloncke/dewelche 1g
op Den acker an MNachpela/ Diete:
gen oper IRamve 18 i en Lande
Canaai/ diec 2babam met dien
acker ghekocht heeft ban ESphron
ngg Pethiter/ ot cencevk-begraetie.
nifle. 038G
31 Alnace/ hebben fp Ababam
begeaben/ ende Sarva fijne bups-
proutue : daer ebben fy Ftaac be:
maben/ ende Webecear fime hups.
broute: ende Daey hebbe itk Lea
begraben @ 55 S R

32 D¢ acker/ ende delpelonchie/
Bic bact in i/ 15 grhocht ban delo-
nen Peths,. LT Bl

33 Wls Facoh bolepndt hadde
fijne fornen Bevclen te geven/{os lep-
¢ Bp fijne boeten te famen op het
Bende/endehp gaf den geelt/ehde Bp
wers berfiamelt tot fijnebelckeren,

3 eAttanannac fonlongs

1

hara pada diorang faorang orang ba-
gimanna faorang pounja palibarahan,
29 Commedi€n dia fouda fouro
pada diorang,daan catta pada diorang
beta jadi- bacampon dengan beta
pounja orang orang tannam: pada be-
ta dengan ‘beta pounja rene bappa,
dalam loubang batou itou , nang adda
dalam Ephron wmang annac Heth
pounja berdang s
.30 Dalam’ loubang' batous nang
adda de'dalam bendang Machpela,
nang adda berul de adapan Mamie de
tanna Canaan , nang Abraham fouda
bli deri Ephron,nangannac Heth den-
‘gan bendang itou, padajadi conbour
terpouffacd.” 10T T B
‘41 De fanna orang foudatannam
pada Abraham, daan pada Sara iftri-
nja,de fanna orangfoudarannam pa-
da Ifaac, daan pada Rebeccaifttinga
lagi de fanna betafouda tannam pada

" Lea.

32 Bendang itow, daan’loubang
batou, nang adda dalamitou (Abra-
ham) fouda bli deri Heth pounja an-

.| ng@c annac,. -

13 Mannacalla Jacob foud'abis bri
fabda padaannaeannanja, dia fouda
tarou kackinja fammafammade atas
cama, lagi dia fouda poutous njawa-
nja,’ lagi dia jadi bacampon dengan
dia pounja orangotang, iy

m—

Het I, Capitrel.”" " °
Yofepli beweent fynenvader, ende doet hem
balfemen, vers I,&e. Nae darde Egypre-
mershe@ beweenthadden, yoert hcmfl Oﬂ
CP ]

Brentihan nang calima poulotr.
Joferh marata febab bappa fouda maitidia
Jouré badangria jadi beroubat ﬂidmi}?'
' caiia




Cap L.
feph met Pharaos oorlof, ende flatelick ge-

- felfchap, n2 Canaan, 4, alwaerhy,naghe-
poudene groote rouwe, begraven wortin

Abrahams graf-ftede, 10, lofeph, in Egyp~ |

- ten weder-gekomgn Zijnde , wort van fyne
broeders demoedichlick verfocht om ver-
gevinge | 14, fiju ouderdom, ende Naeko-

. mekingen; 1n’t derde ende vicrde lic, 22, |

ftercke, ende be-eedight {yne broeders ,

aengacnde her wech-voeren {yner gebeen~ |

te ; fterft, ende wort gebalfeme , 24,

1 D@ vicl FolepB op fijng
: baders aengelicht: endehp
foeende oo feny/ ende kulke hem,

2 €nbe Foleph geboodt rﬁmh |

Ruechten/ den iRediciin-merkers/
Ratfe {ijue bader Hallemen fouden:
ende De Mediciin-meekers ballems
nen Flrael, .

« 3 Cnde Yeertigh daen Werden

aen hiemberbnle: want alfos wers
Den berbult de bagen der genet / die

-Rebalfemat werden s ende de Egnps

‘;:;m? betweenden e tiebentigh

age

4+ 18 nu e pagen fijng bewees
;ten_ﬁ ober waven/fo fp2ack Foleph
ot gm bunfe Pharaos / feggende ;
!glu e 1k nu ghenadegheonden
yebbe i wiwe sogen/ paeeckt doch
00?2 Desogen Pharaos/feggende :

s IR bader Beefe wp doen
EWeerh/ feggendes Dict/ ick Rerie
Ui gaf/ 00t ich in ¢ landt Ca-
naan gegaahen fHebhe/vaes fult ghp
mn Degrabey; ; i banlactmp doch

optvechen/Datich mijuenader be- |

qrabe/

Het eerfte Boeck Mofis,

Fol: 114

callaorany Migri fouda marata (ebab

Jacob , Jofeph bawa dia dengan orang

banjac de tanna Canaan , de [anna di-

orang baiki douca befiir daan marata

pedis , commedién dia jaditannamde
dalam Abraham p. coubor. [eria Jofepl
Jouda combali de negri Mizri diap. gg-
dara foudara [ouda mintaampon den-
gan tondo hati. Jofeph pounja djaman
daan poupou Jampe: aflal nang ca tiga
daan caampat , Se. -
I WA&@U itou Jofeph fouda dja-
tou de atas bappanja pounja
mouca-lagi dia fouda menangis atas
dia, daan t{jum pada dia.

2 Lagi Jofeph fouda fouro pada
hamba hambanja , nang tabib tabib
beroubat , agac diorang beroubat-akan
pada bappanja: lagi tabib rabib berou-
bat fouda beroubat-akan pada Ifraél.

3 Lagi ampat poulou hari fouda
poutous pada dia, carna bagitou bari
bari jadi poutous pada orang , nang
jadi beroubat : lagi oratg;r, Agypten
fouda menangis tagal dia toudjou
poulou hari.

4 Mannacalla facarang hari had
menangis ragal diafoudaabis, Jofcph
fouda catta catra pada rouma Pharao,
cattanja : djica kira facarang fouda
bertamon caffian dalam matta matta-
moun, catta catta djouga adapan Pha-
rao pounjatelingacattanjas.

s ‘Kita pounja bappa fouda boat -

kita bafompa, cattanjasliat beta mat-
ti, dalam beta pounja coubour, nang
beta fouda gali pada beta de ranna

‘Canaap, de fanna voftc adda tannam

pada beta, baicla beer kita facarang
‘ £ 3 pegi

|




Cap.L.

gaabe/Dan fal ith thener Romen.

6 CnoePharaafepde/ Treche
ap/ ende beqackt uwenvader/ ghes

Tijck alg hpn heefe doen [weeren.

7 Cnde Foleph toogh op /
fijnen baney te begzabien/ ende met
Bemtogen op alle Phavaocs Ruech-
ten/be ©untle van fijnhups/ ende
alle be Oudtite des landes ban -
gppten.

8 Daer toe et gantlche Dups |

Folephs/ ende hineboeders / ende

et Bups fijnes vaders : alieen Bave |

Rlepne Rinderervende bavefchaper
ende Bave vunderen licten {p ¥ Den
lande Golen,

o @nde met Hem togen op/ foo
twagenen/ alg ruptecen: ende et
as eon feer foacr ep2.

1o ‘Dot i nu aende plepne ban
den Doon-bofch) quamen/ dieacn
geent 3ijde der Fodane is/ hrelden

T Dacr tene goote/ ene feer fware

vonw-Klage: ende Bp maeckee fij-
nen vabet gene vouwe ban feben

11 Alg e Fnmsonders es
Ianotg/de € anaaniten/ Dien rouve
fagenin de plepnebanden Doon-
bofth/ foofepdenfp ¢ Dit 18 eenc
fwart towtne der Egpplenaven:
bacront Noamde men Haven nacny
Abel IWisrainydicam et mpé ber

02

GENESIS

| pegi'naic, agat kita tannam Kita poun.

jabappa , commedién kita adda datan
combali.

6 Lagi Pharao catta: pegi naic, lagi
tannam vofte pounja bappa , bagi-
manna dia fouda boat bafompa pada
vofte.

7 LagiJofeph fouda pegi naic pada
tannam bappanja, lagi Pharao pounja
hamba famoa fouda pegi famma dia,
orang touwa touwa deri roumanja,
lagi orang rouwa rouwa deri tanna
fgypten famoa.

8 Lebe deri itou, fe%alla Jofeph
pounja rouma, dengan foudara fou-
daranja dengan bappanja pounja rou-
ma: coutfjoaliannac annanja kitfjil,
daan domba dombanja, daan fapifapi-
nja, dierang fouda beér tingal de tan-
na Gofen. -

9 Lagi dengan dia fouda pegi, pe-
dati pedati pon lagi, joure-bacouda

joute-bacouda pon lagi: lagi fouda

jadi fatou balatantra brat banjac.

10 Mannacalla diorang pon fouda
datan fampei de ratta deri outang
douri nang adda de fabela fanna deri
Jordaan, (Fiorang de fanna fouda baiki
maratahan bertfjinta fatou befar daan

 brat fangat: lagi dia baiki pada bap-

anja tijintahan fatou deri toudjou
Eati .

11 Mannacalla orang nang doudoc
de tannaiton , orang Canaan , fouda
Jiat efjintahan itou de raraderfoutang
douri , diorang catta; inila orang A-
gypten pounja tfjintaban brat fatou,
tagal itou orang bernamma namma-
nja, Abel Mizsaim nang adda de tam-
: pat




e e e -

Cap L.

Jem e fifne
12 €ude fijue {onen deden Hen
rn_; bggeln.tk als On how gbzﬁ%be‘zfx

r3 IDant (ine fonen boerden
Bem inBet lande Canaan / ende hes
moeen hem inde (peloncke Bes ac-
Kevs Machpela: de welcke 2Aha-
Bammet denacker ghekocht hadde
tot eene orf- begraeffenifie / Ban
CEphron den Bethiter / tegen ober
mamagaema Reerde Foleph
- 14 ¢ Reevde *Jolepd ke
e in Cgupteny/by/ende fijne boe-
oerg/ endealie diemet Hemopgetos
gen waven / omfinen bader te be-
maben/ nae dat hp hijnen bader be-

- mabven hadde.

15 Doe Folephs h;némrﬂ fagen
bat haer bader oot Was/ fo fepden
I/ ifchien fal ong Foleph ha-
Ltel‘; é ﬁfa%'g l;al ons ghemlelick
bet quact/ dat wp hem
achgedacn hebben. _ ph

16 Dacvom onthoden fp aen

- FToleph/legaende/ 1ty
. e bader heeft
hekmlen bnn; {ijn mnnt/tzggmbhe/

17 Doa fult ghp tot Folep]
fegaen/ €p/vevgeeft dock iag;nhg?:
teedinge uvee hroecderen/ ene have
tonde / Want fpw quaet asngedacn

Bebben/ waernu bevgeeft doch e

sBetredinge D2 Dienavd bes Gab
ttioes Vaders : ende Holepl e
be/alg fp tot Bem (p ;ahempj

18 Baer nag quamen dock nne
- baoe-

Het eerfie Boeck Mofis.

-pat fabrang deri Jordaan.

Fol: 115

12 Lagi dia pounja annac annac
fouda boat pada dia , feperti dia fouda
fouro padadiorang.

13 Carna dia pounjaannac annac
foudabawa pada diade tanna Canaan,
lagi rannam padanja dalam loubang
batou deri bendang Machpela, nang
Abraham fouda bli dengan bendang
deri Ephron annac Heth pada jadi
coubour pouffaca betul adapan
Mamre . ;

14 Commedién Jofeph fouda balic
combali dalam ZEgypten, diadengan
foudara foudaranja, dengan orang fa-
moa nang fouda pegi fammadia, pada
tannam bappanja;mannacalla dia fou-
da tannambappanja.

1g Mannacalla Jofeph pounjafou-
dara foudata liat, diorang pounja bap-

' pafouda matti, diorang catra {jappa

tau Jofeph adda bincfji pada beta
orang; lagi dia foungho foungho adda
ballas pada bet’orang fegalla djahar,
nang bet’orang fouda boat pada dia.

16 Tagal itou diorang fouda pafang
pada Jofeph , cattanja: vofte pounja
bappa fouda fouro daulou deri dia
matti, cattanja:

17 Bagitou {:a'canira orang adda
catta pada Jofeph , Ey6 ampon jouga

| foudara foudara-mou pounja fallahan

daan dofanja , carna diorang fouda
boat djahat padavofte, terapi eydam-
pon facarang fallahan deri hamba
hamba deri bappamou pounja Deos:
lagi Jofeph feuda menangis {fedang di-

orang foudacatta catta padadia,
18 Commedi€n dia pounja {foudara
lagi




Cap.L.

Daochers/ ende biclen ooy Bemne:
ner/endefepleny Dict/ Wy sinutot
knechten.

r9. €nde Foleph fepde tot Pery/
Enveelfet nict: want benick mde
plactle van Sobt ¢ |

zo Ghplicden Wwel / ghp Hebt
quact cogen mp ghedacht: [doch]
- ¢sont fesft dat ten goede gedacht/

op iat hp dede/ geliyck Det te Delen

pageis/ om eengoot bolck 't le-
fagnt t¢ Dehouden. |

21 fAu dan/enbeefet niet/ ick
fal u enbe wwekiepne Rinderen on:
nerfjouden: Hoo trookeden hp hoy
ende fpack na Daer evee.

22 Toleph dan woonde in &=
gpptenn/ Bp/ ende fijnes baders
hups : ende Folepl lectde hondert
enbde tien javen.

23 Enoe Foleph fach ban €:-
ph2aim Kindeven/deg derden gelits/
oock Wwerden be fonen Machivs/Des
foong Manales/op Folephs knten
gebooren. "

24 @nde Folepl lepde tat fpne
brocbeven/ Fck Gerbe : mace Gobt
{al v gewiffelick befoecken / ende hn
Talu dacn optreckien unt delen lan:
be/ inBetlande/ ¢t oelck By Aha-
Bany Flaacende Facoh ghelwog-
ven Deeft. ' :

25 €nde Foleph Dede ve (onen
Freacls (weeren / fegrende: Godt
fal u gewillelick beloscken/ foo fult
ahp e beenderen ban Hier op

boeueit.

G ENE S 1.6,

‘lagi fouda datan,daan djatou de tan-
‘naadapan dia, daan catra: liat, beta

arang adda vofte pounjahamba.

19 Lagi Jofeph fouda catra pada
diorang:Jangan tacot,carna bagiman-
na kita ganti pada Deos?

20 Pacanita orang betul, pacanira
orang fouda kira kira djahat pada kiras
tetapi Deos fouda kira kiraitou pada
baic; agardiaboat, feperti jadi pada
hari ini,pada tongou idop orangorang
banjac.

21 Baicla facarang jangam tacot:
kita mau peara tuan orang dengan
tuan orang pounja annacanaac Kitf-
jil : bagitou dia fouda ikorken pada di-
orang, lagi catra feperti diorang poun-
ja hati fouca. |

22 Jofeph pon fouda doudoc da-
lam Egypten, dia, dengan bappanja
pounja roumna: lagi Jofeph fouda idop
{arattous fa poulou rauon.

23 Lagi Jofeph fouda liat annac
annac deri Ephraim fampei ca tiga
poupou annac annac deri Machir,nang -
annac deriManafie,lagi foudajadi ber-
annac atas Jofeph pounja loutout.

24 Lagi Jofeph catra pada foudara
foudaranja : kita matri: Hanja Deos
foungho foungho adda ingat pada
jouw-orang , lagi dia addaboat jouw-
orang callouwarderi tanna ini, de tan=
na itou,nang dia fouda djandji dengan
fompahan pada Abraham , pada Maac,
daan pada Jacob. -

2§ Lagi Jofeph fouda boat Hraél
pounja annac annac bafompa catanja:

Deos foungho foungho adda ingat
pada jouw-orang, tagal itou jouw-
, orang




Cap. L. Het eerlte Boeck Mofis. Fol: 11 6

boeren. orang adda bawa kita pounja toulang
| _ deri fini. :

26 Cnbe Foleph Merf; Gondert | 26 Lagi Jofeph fouda matti touwa

ene tien jaren out 3ijnde: ende fp | farattous fapoulou tauon: lagi orang

|8 ballemden enyende men lepde hem | foudaberoubar padanja. lagi tarou pa-

n eene Kitein €gppien. danja de dalam fatou pitti de dalam
| Kgypten.
| Eynde van 't Ecrfte Boeck Soudaraban deri kitab Mofes nang
| M O S E. Bermoula.

\ 1 Avtinja tfintaban deri ovagg Mizyi, attan orang e Egypren,

N O T A. :
Diadda ) [Diaadda Patampuan of parampouan. Rata ofratta,
l Ber’ add:; Beta adda duaofdoua., blom of belom of boulom.

Tida adda. Jouwal of djouwal. jouga of djouga.

| Tidaddy
Beta orang. Jouw of djouw, is even veel.

Bet'orang pis

Ao

Bappakou | Bappa akou.  Annac fouloug, de Ecritgebooren.
Diap. j (Diapounja. Bongfou, tjonghfte kint. |
: Jouw endjonw, is ghy, enisin Ambon en |
Ternaten feer ghebruyckelijck, infonde- |
heyd: omtrent zijn meerder ende aen-
fienlijcke Perfoonen.
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